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YHIBEPCAJIbBHI KOMIIOHEHTH
CHUMBOJITYHOI OBPA3HOCTI KA3KOBOI'O HAPATUBY

(Ha MaTepiani yKpaiHCbKHUX i aHITilicbKUX YapiBHUX Ka30K)

BJIITYEHKO-HAWKO B. B.

KaHauaar (GiIoNOTIYHUX HAYK, JOIECHT
Hayionanonuti meouunui yrnieepcumem imeni O.0.Bozomonvys
viktorianaiko@ukr.net

CTarTs BUCBITIIOE CIIUTbHI KOMIIOHEHTH CUMBOJIIYHOT 00Pa3HOCTI YKPaTHCHKOT 1 aHIIHCHKOT
YapiBHOI Ka3KH 3BaXKAIOUM Ha ApXCTHUITHE MIATPYHTS CEMIOTHYHHUX IPOCTOPIB Ka3KOBUX HAPATHUBIB.
BusiBnieHi cniiyibHi 00pa3u-CUMBOIIH YapiBHUX Ka30K, 30KpeMa JIic, AepeBo, 0IyKo, IITax, TBAPUHA,
BOTOHb 1 BOJA, i3 YUCICHHUMH MeTahOPUYHUMHU W METOHIMIYHUMHU CHMBOJAMU-IIOX1THUMHU.
BusHaueHo yHiBepcaibHi CUMBOJIIYHI MOTHUBH, acOIifiOBaHi 3 00pa3aMHU-CHUMBOJIAMH: MOTHB
BUNPOOYBaHHs, a00 1HIIALIIT, IK TPOXKUBAHHA B LAPCTBI CMEPTi, MOTUB BIYHOI MOJIOIOCTI, 3eMHHX
OakaHb, CIIOKYCH, IEPEXOy B MOTOHOIUYs, IEpEeTBOPEHHS JIOIMHN Ha TBapHHY abo mTaxa,
ONPYKEHHSI 3 TBAPUHOI, MOTHB TOTEMHOTO MOMIYHHKa TOWIO. [neHTrdikoBaHo i mpoaHa i3oBaHO
napagurMu o0pasiB, yTBOPEHUX METOHIMIYHUMH i MeTa(OpHUYHIMH MOX1THUMH Bi 0a3MCHUX
CHMBOJIIB, @ TAKOXX CHHTarMaTH4Hi CUMBOJIIUHI 3B’SI3KH MK CHMBOJIAMH-00pa3aMH 1 CHMBOJIAMHU-
MOTHBaMH.

Kniouoei cnosa: cuMBoI, apXeTHIL, YapiBHA Ka3Ka, 00pa3u-CUMBOIIH, CHMBOJIIYHI MOTHBH.

UNIVERSAL COMPONENTS OF SYMBOLIC IMAGERY IN NARRATIVE
OF UKRAINIAN AND ENGLISH FAIRY TALES

BLIDCHENKO-NAIKO Viktoriia Vasylivna
PhD in Philology, Associate Professor

0.0. Bogomolets National Medical University
viktorianaiko@ukr.net

Introduction. The paper focuses on the study of fairy-tale narrative with special
interest to the universal components of the folk tale symbolic imagery. Semiotic (symbolic) facet
in the Ukrainian and English fairy-tales’ narrative analysis contributes to further investigations in
the field of linguosemiotic, linguocultural, literary-semiotic and other cross-disciplinary studies.

Purpose. The paper aims at revealing of common archetypes or prototypes of
the symbolic images and motifs in Ukrainian and English fairy tales.

To achieve this purpose we have applied the integrative methodology based on methods
of contextual interpretation analysis, intertextual analysis, elements of the method of comparative
analysis of Ukrainian and English fairy tales, as well as elements of the methods of archetypal
and narrative analyses.

The major results refer to the identifying the similar symbolic properties of the Ukrainian
and English fairy tales. We have revealed and described the most widespread symbolic images:
a symbol of forest as a boundary space between fantastic worlds and, at the same time,
a netherworld, associated with the universal motif of initiation; a symbol of tree manifested by
the symbolic images of oak and apple tree acting both as the character’s assistant and mediator
between the worlds; an ambivalent symbol of apple involving the archetypal motifs of eternal
youth, earthly desires, temptations and transition to another world. Next recurrent motif is the
personage’s transformation into an animal or a bird, metaphorically manifesting the archetypal
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idea of ancestors’ reincarnation in totems. The motif of marriage on animals is no less common
in tales together with the motive of the totem assistant. Both the bird and the horse belong
to universal mythologems, the former associating with a symbol of the soul and metonymically
performing a function of the content of the soul, and the latter acting as an assistant and a mediator
between the worlds. The archetypal symbols of fire and water are symbolically reinterpreted
in fairy tales as the border between the worlds, manifestations of the idea of good and evil, symbols
of purification as well as in paradigms of ambivalent images appearing as the metonymic
manifestations of the basic symbols.

Conclusion. Constant images of fairy tales symbolize the unity of man with nature,
with animals and birds, elements of being. The fairy-tale symbols appear as a system organization,
the paradigm of images, with numerous metonymic and metaphorical derivatives from basic
symbols, as well as the syntagmatic symbolic links between archetypal symbols and associated
symbolic motifs.

Key words: symbol, archetype, fairy tale, image-symbol, symbolic motif.

®opMyIIOBaHHS NMPOGIeMH Ta OOIPYHTYBAaHHSI aKTyaJbHOCTI ii po3B’si3anns. [Ipobnema
TIOXO/PKEHHS! YHIBEPCAJIbHUX Ka3KOBUX CHMBOIIIB JI0CI 3JIUIIIAETHCS OTHIEIO 3 HAWMEHIIT JI0CITi/PKEHUX
aCIIeKTIB BUBYCHHSI Ka3KOBOTO HapaTuBy. ¥ CTaTTi POKYCYEMOCS Ha yHIBEPCAILHUX KOMIIOHEHTaX
CHUMBOJIIYHOI 00pa3HOCTI Ka3KOBOTO HApaTHBY, OCKUIBKM HU3Ka KOHIIETITIB-CUMBOJIIB, OCOOIUBO
APXETHITHOI IPUPOIIH, € 3PO3YMUIOIO MPEICTABHUKAM OyITb-sIKUX €THOCIB. Takuii KOMIIOHEHT, ITOB’ sI3aHHH
i3 CEMIOTHYHUM (CHMBOJIIYHUM) ITIAIPYHTSIM HAPOIHHUX Ka3KaxX, 3AITHINAETHCS BiIKPUTOO MPOOIEMOIO
JIOCITIJKEHb Ka3KOBOTO HApaTHBY, 110 BU3HAYAE AKTYAJIBLHICTh IIPONOHOBAHOTO JAOCIiIKEHHSI, SKe
MOJKE CTaTH BHECKOM JIO JIIHTBOCEMIOTHYHUX, JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHHX 1, IEBHOIO MIpOI0, HAPATHBHUX
CTYAIH, BIANOBIAA04YM MKIUCIUIUTIHAPHOMY BEKTOPY aKTYallbHOI (DYHKIIOHAIBHOI MapaJurMHu.

Mera crarTi — BUSBUTH CUMBOJIM YKPATHCHKOT 1 aHIITIHCHKOT HAPOIHOI Ka3KH, SIKI MalOTh CIILIEHE
apXxeTHITHe a0 MPOTOTUIIHE MIAIPYHTS.

Mera KOHKPETH3YETHCSI B TaKuX 3aBIaHHSX: BUSABUTH HAWTHUIIOBIII 0Opa3u i MOTHBH, SIKi
€ CIIUTLHUMH IS YKPATHCHKOT 1 aHITIHCHKOT HApOTHOT Ka3KK; BUSIBUTH apXETUITHE ITATPYHTS CHUJIBHOT
CHUMBOJIIKH; BU3HAYUTH (YHKIIIT Ka3KOBUX 00pa3iB-CUMBOIIB Y MOOY0BI Ka3KOBOTO HAPATHUBY.

MeTonu noCTizKeHHST: ISl JOCSTHEHHS MTOCTABJIEHOT B CTaTTi METH W 3aBIaHb BUKOPUCTAHO
KOMIUIEKCHY IHTErpaTUBHY METOAWKY JOCHI/DKEHHS, 10 OXOIWJIA METOAU KOHTEKCTYyaJbHO-
IHTEepIPETALITHOTO aHaJi3y, IHTEPTEKCTYalbHOTO aHalli3y, eJIEMEHTH METOY 3ICTaBHOTO aHAJI3y
YKpaTHCBHKOT 1 aHITIHCHKOT Ka3KH, a TAKOXK €JIEMEHTH METOy apXETUITHOTO i HapaTHBHOTO aHAi3Y.

AHAJI3 OCTAHHIX HOCTiIKeHb i MyOmikamiii. [ToHATTI CUMBONY € OJHUM 3 HANCKIIATHINIHIX
y JIIHFBOCEMIOTUYHHUX, JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHHX, JIITEPaTypO3HABYMX | MDKAUCUUILTIHAPHHUX CTYIIISIX,
Ha III0 BKa3ye HaJI3BUYAIHO BeJIMKa KUTBKICTh CIIPO0 pi3HUX (haxiBILiB iIHTEPIPETYBATH LIei (eHOMEH.
3okpema, “CrnoBHuk cumBodiB” X. Kepnora (Kepnor 1994) nofae ynciieHHi BU3HaYE€HHS CUMBOITY —
BiJI IOCTIDKEeHb iHAyicTChKOro (hitocoda Ananmu K. Kymapacsami no “criimpHoro putMy” K. ITHatinepa
i apxeruny K. FOHra; mpart Bizomoro nucbMeHHHKa-cuMBodicta A. beroro (Bensrit 2010) Hanivye
23 nediHimii CUMBOIY.

3riIHO 3 3aXiJHOEBPOIICHCHKOIO TPAIHUIIIEI0 YCBIIOMICHHS CHMBOJIIYHOTO, CHMBOJIH — I1¢ TICPESKUTKU
apxalyHux metadop, 10 NePEAAI0Th “CKaM’STHIJII” CMUCIIH, sIKi OepyTh CBil MOYATOK BiJl IEPBICHUX
YaciB, a TOMY CHOTO/IHI HE 3aBXK/IY € 3pO3yMUTAMH. BiqIIOBiIHO 10 HOCTITHUIBKUX MPIOPUTETIB Pi3HUX
HAyKOBHX HaNpsIMIB, TIIOTE3H LI0/I0 TOXOIKEHHSI CHMBOJIIB BApIFOIOTHCS BiJ BU3HAHHS [IEPIIIOYEPTOBOTO
3HAYCHHS “COHIIA, Oypi 1 3ipOK’ 10 HaJIaHHS MTPIOPUTETY CUMBOJIAM 3 “HECBIIOMOT0”, IKUM BiJIal0Th
niepeBary Migonoru-rcuxoanamtiky. 3irmyna @peiin creepmxysas (1991), mo pedi, siki cbOroHi
CHMBOJTIYHO TIOB’s13aHi, y JI0ICTOpHYHI YacH OyIiH, HalBipOTi/IHiIIEe, KOHIENTYaIbHO i MOBHO 1IEHTHYHI.
IHakmIe Ka)xy4du, CHMBOJIH (piKCOBaHi, OCKIIBKM BOHH € “3aJIUIIKAMK™ “TIMOTETUIHOI TIEPBUHHOL
MoBu”. Kopryc (pikcOBaHMX CHUMBOJIB CTBOPIOETHCS HAYKOBIIEM Ha OCHOBI CUMBOJIIKM CHOBH/IIHb,
IO IHTEPIPETYETHCS B KOHIIENTYaIbHOMY (hopmari (GonbKIIOpy i JIHIBaJIBLHUX 17[10M.
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UucneHHi 00pa3u-CUMBOJIM HAPOMHOT Ka3KH BiIA3€PKAIIOIOTh KYJIBTYPOJIOTIYHI, COIiabHO-
no0yToBi, reorpadivyni peaiii MEBHOro0 HapoAy, IO BIUIMHYJIU Ha (OpPMYBaHHS HOTO CBITOINISNY,
LIHHOCTEH, ITOBEJIHKOBUX KOIB, y TOMY YHMCIIi Yepe3 MOAETIOBaHHS “MOKIMBHX CBITIB” Ka3KH.
Tomy He BUIIaJIKOBO OLIIBIIICTh CyYaCHUX HAYKOBHX JOCIIIKEHb Ka3KOBOTO HAPaTUBY (DOKYCY€EThCS
Ha BUBYEHHI HAPOJHOI Ka3KH SK €THOCIEUU(IYHOro (peHOMEHY, SIKUI BiJ3epKaIOe Mi(oIoriuHy
CBIJIOMICTh IEBHOTO €THOCY, HOro cBiTOOaueHHS, HaiBHYy kKapTuHy cBity. O. IlInenmiep (1993)
BHUCJIOBJIIOBaB JyMKY CTOCOBHO TOTO, IIIO B OCHOBI CBITY KYJBTYPH JIGKHTh MPACHUMBOJ SIK CIOCIO
MIPEJICTABIICHHS JOBKLULIA B HOTO IPOCTOPOBiH mpoTsbkHOCTI. [IpacuMBon Big3epkaneHuii B 00pasi,
110 3aBIAETHCS KYABTYPOrO (11op. 3 BucioieHHsM HO. Jlotmana (1992, ¢. 191-199) tipo Te, 1110 B CHMBOII
“BTiJIeHa aM’Th KyJBTYpH IIpo cede”). 30KpeMa, y ETUIETChKIN KyJIbTypi 11 IUIIX, B apaOChKil —
CBiT-TIeYepa, y 3axifqHii — HeckiHueHHicTh (Kaccupepy, 1998, c. 7-154).

BojHowac Ba)xJIMBO 3a3HAYMTH, 110 YACTHHA CUMBOJIIB HAPOJHUX Ka30K, HE3aJIEXKHO BiJl IXHHOTO
€THOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY, TPAIISIETHCS B PI3HHUX (2 MOXKIIMBO, W y BCiX) KyJIBTYpax HapoIiB
CBITY, 110 JIO3BOJIsIE BUCYHYTH IMPUIYIIEHHS [P0 apXeTUIHE a0o MidosoreMHe MiATPYHTS IEBHUX
KOMITOHEHTIB Ka3koBOi cUMBOJIiKH. Po3BuBaroun ifei 3. @peiiga npo CHU SK KOHBEHIIHHY MOBY,
Epik ®pom n0X0AuTh BUCHOBKY, IO “CHMBOJIIYHA MOBA € €IMHOIO0 YHIBEpCaIbHOK MOBOIO, SIKY
cTBOpMIIA JTIoAIChKa paca”. FO. JloTMaH 3a3Hayae, o “y CHMBOJII 3aBXKITH € Ioch apxaiyne” (JlotMmaw,
2004, c. 241), “cama CTpyKTypa CUMBOJY CIIPSIMOBaHa Ha Te, 00 3aHyPUTH KOKHE YaCTKOBE SIBHIIIE
B CTHUXIIO “TIEPIIIOOCHOB” OyTTSI 1 HAJIATH Uepe3 I1e SBUIIIE LTICHHI 00pa3 cBiTy” (ABepuHIIEeB, 20006).
Iepedpaszyroun Bimome BuciorieHHs O.®D. JloceBa mpo MiaNeKTUYHY €IHICTh MOHATH “‘Mi”
i “CMMBOJ” CTOCOBHO Ka3KH, MO)KHA CTBEP/IXKYBAaTH, 110 HAMIaBHIII HAPOIHI Ka3KH € CBOEPIIHOIO
“cybOcranmianizamiero” cumoiiB (Jloces, 1976, c. 185).

Hanpuknan, i B ykpaiHChKOMY, i B aHDIIHChKOMY (DONBKIIOpi y0 € CMMBOJIOM MOTYTHOCTI,
cuiu. [IpoTe 00pa3 1pOro AepeBa Mae i cakpayibHe 3HAYCHH:, CHMBOJII3YIOUH CBITOBY BiCh, 3B’SI30K
MDXK CBITOM YHBHX 1 MEPTBUX, OCKLIBKH TI0 IyOy MOXKHA JIICTAaTHCsI 10 HeDa 1 CITyCTUTHUCS /IO ITiI3EMHOTO
napcTBa. Y IbOMY 3HAUCHHI Ay0 HaOyBa€ BKe apXETHITHOI CHMBOJIIKM CBITOBOTO JAPEBa, IPEBA KUTTS.
Ha Bici mapaurMaryky, BiIMOBIAHO 10 MPUHIMITY CUCTEMHOCTI Mi()OIIOTETHYHOT MOBH (II€H TIPHHIIUIT
0OIpYHTOBYETHCSI, 30KpeMa, y Tparsax ykpaincbkoi gocmigauui H.B. Cuyxaii (2006, c. 172-183)
3a3Ha4YEHU CUMBOJI OyjIe IMiIsIraTy 3aKOHY CHHOHIMIYHOTO PO3LIMPEHHS, TOOTO CHMBOJIOM JIPEBA KHUTTSI
MOke OYTH He JIIIIe KOHKPETHE IepeBO, a OyIb-KUii y3araJbHeHUI 00pas nepea (“A ceper Toro camy
POCIIO AEPEBO BKE TaKe BUCOKE, III0 BEPXY HOr0O HIXTO HE MIr 6ayuTh”) ab0 HaBITh Te, IO HAramaye
nepeBo 3a Gopmoro i posmipoM (“Why, the beans his mother had thrown out of the window into
the garden had sprung up into a big beanstalk which went up and up and up till it reached the sky”).
Bomnnouac, pociuHa, 1110 BUpOCTAE 13 3eMJT i TSTHETHCS 10 HeOa, CUMBOJTIZY€ He JIMILE OHY 3 MaHidecTartii
JIpeBa KUTT, ajie i Jroauny / TBapuHy (IUT. 3a: Kpapuenko, 2012, ¢. 154), mo csarae Mih)oI0riaHOro
MHUCJICHHS Pi3HUX eTHOCIB (y Ka3wi “JlimoBa mouka i 30110Ta 10 TyHbKA™ 3api3aHa 3a HaKa30M MauyXxu
KOpiBKa MIEPEBTLIIOETHCS B SIONYHBKY, 10 MPOJOBKYE JOOMAraru CHpITII).

Buxuiag ocHOBHOTO MaTepiaJy. Sk moka3aB aHaJTi3 HAYKOBOI JITEpaTypH 1 MaTepia TOCHTiPKeHHS,
TIEBHI YHIBepcaJIii POCTEXKYIOTHCS Ha PIiBHI CTPYKTYPH Ka3KOBOTO HApaTHBY, BCEOCSHKHHX TEM 1 CIIUTBHOT
CHMBOJIIKM HapOJIHHUX Ka30K. 30KpeMa, OJHUM 3 BUSIBIB YHIBEpCAILHOCTI Ka30K € IXHS CIOKETHa
(TemarmyHa) cxoxicTb. Tak, ykpaiHchka HaponHa ka3ka “Koiao0ok™ (came yKkpaiHChKa, a He POCiHChKa,
PO IO CBIMYMTH “BHYTpIlIHS (popMa” iIMEHI TOJIOBHOTO MEPCOHAXKA) 32 CIOMKETOM JIy)Ke Haraaye
aHniiceki “Johnny-cake”, “BoBk i cemepo ko3enar” — ka3ky “The Wolf and three kittens”) Tomro.
PexypeHTHI TeMHU Ka30K pI3HHX E€THOCIB 1 YHiBepcaJbHa CTPYKTypa Ka3KH, 3alpOIlOHOBaHA
B.S1. TIpommom (1928; 2000), € Bima3epkalieHHSIM yHIBEpCasiii B KOHIENTyai3allii moii, eTamis
KHUTTS, HEOOX1THMX €THOCY-Ka3Kapro JUIS MOJOJIAaHHS KUTTEBHUX IEPEITIOH, YCBIIOMICHHS MiCIIs
JIFOIMHY B IPUPO/Ii, PO3B’SI3aHHS CYTO OOYTOBHX 1 NIOOATBHUX CBITOVIAHUX Ipo0OseM. Tak, Oy/b-sika
YapiBHA Ka3Ka MICTUTb TaKi KOHCTUTYTHBHI KOMIIOHEHTH, SIK BiuTy4eHHs (0aThKiB TO1I0); 3a00poHa
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(He xoau, He OepH); MOPYIIEHHS 3a00POHHU; CBIJIOME 3aBIaHHS IIKOJIH TePOI0; MOKHUIAHHS TePOEM
MICIIsSl IPOYKUBAHHSI: ITOCEPEAHUIITBO, IIPOTUIS, BiJpaBKka; O0poTh0a, TaBpyBaHHS; NepeMora,
YCYHEHHSI OCHOBHOT IPOOJIEMH 1 TOBEPHEHHST; TOPXKECTBO CIIPABEIUIMBOCTI: Tpacdiryparist reposi,
TIOKapaHH 3J1a; BECULIA, BoIapinHs (IuT.: 3a KpaBuenko, 2017, c. 200-201). Sk 3a3Ha4ar0oTh HAYKOBIII
(dynaescbka, 1997; I[Tporm, 1928; dpamir, 2007), 000B’s13K0BI I71s1 YapiBHUX Ka30K HOJOPOXKI B IPOCTOPI
BUKOPUCTOBYIOThCS JJIsl YCBIIOMJICHHS TIPOLIECIB 1HILIAI{, IEpeXoay B I0POCIE KUTTSI.

PosrstHeMo siesiki 00pa3u-CHMBOIN YKpaiHCHKOT i aHIIIICHKOT HAPOIHOT Ka3KH 3 OISy Ha CXOXKi
(yHKILIT TAKHX CUMBOJIB Y PO3BUTKY Ka3koBoro HaparuBy. Oco0irBa poiib y Ka3KOBIH CHUMBOJILI
HAJIe)KUTh JICY, IO € MEXOBUM MPOCTOPOM MiXK Ka3KOBHMH CBITaMH i BOJHOYAC CaM yOCOOIIIOE
noToi0iuYs, HaceneHe yapiBHUMU ictoTamu. B. Ilporm 3a3nadar (2000), mo cTpykTypa HOBICTI
BUMarae rojIoBHOTO NEPCOHAKAa BUUTH 3 IOMY 32 OyIb-5IKY LiHY, OCKIIBKH PO3IIOBIIb PO3BUBAETHCS
Y3IOBXK “MapHIpyTy Tepos’” i el MapIipyT 3A¢OLTBIIOr0 IePETUHAE TEMHHM JIiC.

Mauyxa i B yKpaiHCBKHX, 1 B QHIJIOCAKCOHCHKMX Ka3KaX HaKa3ye BiJBECTH MACEPOUIIIO CaMe JIO JICY,
Jie AIBYMHA Ma€ POUTH (3a JIOTIOMOTOI0 ITOMIYHHKA-MeiaTopa) BCIIIIKI BUIIPOOYBaHHS IIEpe/l THM,
SIK OTPHUMAaTH BUHATOPOLY, 110 3a3BUYaii OB’ s13aHa 13 3MIHOIO 11 cTarycy (HampuKIIal, OApY>KEHHSIM).
e nos3Bomnste B. [Ipommy i iHIIMM HayKOBLSM y0adaTd B yHiBEpCAIbHOMY MOTHBI JiCy MOTHB
iHinianii. Y upomy 3B’s13ky B. [Iporm Haromnomrye Ha ToMY, 1110 JIiT€# 3aBOAMTH JI0 JIiCY 3aBKAN TUIBKH
Oarbko abo Opar, ane 1bOro Hikoiau He poouts kiHka ([Ipomm, 1946, c. 70-71), OCKiBbKH *KiHII
Oyyio 3a00pOHEHO BiIBIMYBaTH Te Miclle, /¢ BigOyBaBcs oOpsa. HemorpumMaHHs 3a00pOHU MOIJIO
MIPU3BECTHU 10 HeraliHoro BOMBCTBA *iHkH (Bamymiok, 1998).

BaknuBy poib y 4apiBHUX Ka3kax BifirpatoTb oOpasu nepeB. Buie Mu Bxke 3raayBaiu o0pas-
CHUMBOJI JIepeBa Ha MPUKIAI CHMBOJIYHOI JUIs Ka3KOBOTO HapaTtuBy (yHKINI myba. He menmr
3HAYYIIUM JJIsl CTBOPEHHSI CHMBOJIIYHOTO ITPOCTOPY YapiBHOI Ka3KH € CUMBOJI SIOTYHI, 0 TUITOBHIA
1 JUIs YKpaTHCBKOI, 1 711 aHIIHCHKOT Ka3KH, Y SIKUX BiH BUCTYTIAE TIOMIYHUKOM 1 BOAHOYAC MEIaTOPOM
Mik citamu (“So she ran to the apple-tree and cried: 'Apple-tree, apple-tree, hide me, So the old
witch can't find me; If she does she'll pick my bones, And bury me under the marble stones”.
“So the apple-tree hid her”). JlaBHi repmaHIli BBaXKasIH, 110 A0TyHs iepeOyBa€ Iijl 3aXHCTOM BCiX OOTIB,
1 TOMy BHCAJ[KyBaJId HABKOJIO CBOIX ITOCEJICHB SAOTYHEBI caau. B ykpalHChKil HapomHil Ka3Ili Ha IIIIXY
JIIOBOT IOYKH TIEPIIOI0 3yCTPIYa€EThCs caMe SIOIyHS — SIK II0YaToK HOBOTO XKUTTs. [Ipore oOpasy-
CHMBOJTY SI0MTyKa SIK TUTONY SIOTyHi BJIaCTHBA TIEBHA aMOIBaJICHTHICTIO. 3 OIHOTO OOKY, SIK METOHIMITHHI
CKBIBAJICHT JPEBA KUTTS, sIOTYKO € CHMBOJIOM ILTICHOCTI, Bi4HOT MOJIOIOCTI, IJIOMIOYOCTI, Oe3CMepTs
(mop. “MornonuibHi s0TyKa” B “Kasii mpo MomoaniteHI sI0TyKa 1 KBy Bomy  Ta iH. 3 “apple of youth” —
aHaJIOTOM MOJIOZIMJIFHUX SIOYK Y CKaHIAMHABCHKiN Midororii). CTaponaBHi ipaHili BBaXXaIH SOITyKO
(bpyKTOoM, 1110 3a0e3Meuye 6e3CMepTS: SIKIIO PO3pi3aTh HOro, MOXKHA TIOOAUHTH IIEHTarpamy — I’ ITUKYTHY
3ipKy, 1[0 CUMBOITI3Y€ I’ ITh CTaHIB BiJ] HAPOIKEHHSI 10 CMEPTI, a MOTIM — HOBE HAPODKEHHSL. 3 1HIIIOTO
00Ky, SI0JIlyKO — CHMBOJI CIIOKYCH W BUIIPOOYBaHb, SIKi, SIK MU 3TajyBaJld BUIIE, Y TOW YW 1HIIHH
croci6 moB’s3aHi 3 00psIOM iHiIaIil i mepexonoM y “moroibiunuii cBiT”: “The apple looked so
delicious that Snow White. The next moment, before she could even finish eating the apple, she fell
down as though dead”.

Orxe, CHMBOJTIYHA ITpUpoa 00pa3y aepeBa (TyT — sI0JTyHi) y 4apiBHIH Ka31li 0B’ s13aHa 3 (PYHKIIE0
LILOTO CUMBOJTy B TMHaMIi3allil apXeTUIIiB, MOEIHAHHI apXETHITy-00pa3y 3 apXeTHITHUM MOTHBOM
(mpeaMeTHUIT 00pa3 A0yHi / A0yKa KOPEIIOE 3 apXETUITHUM MOTHBOM BiYHOT MOJIO/IOCTI, 36MHHUX
OakaHb, CIIOKYCH, IEPEXOy B MOTOHOIUYS).

[HIIMM peKypeHTHHM MOTHBOM YKpPaiHCBKOI i aHINIIHCHKOI 4apiBHOI Ka3KH € IepPETBOPEHHS
JIFOAMHYU Ha TBApHHY a00 NTaxa, IO J03BOJISIE MPUITYCTUTH HAsBHICTh Y Ka3Kax Pi3HUX €THOCIB
iHBapiaHTHOTO apXETUITHOTO si7pa (TIEPEBTUICHHSI TIPENIKIB Y TOTEMIB), MeTa(hOpPUIHO MaHi()eCTOBAHOTO
MOTHUBOM IiepeTBoperHst: “‘Pray let me live! I am not a real fish. I am an enchanted prince”; “I had been
aman, a stag, a boar, a bird, and now I was a fish”; “Well, then, mother dear, turn the twenty-four
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dancers and pipers into twenty-four grey herons, and let my seven sons become seven white swans,
and let me be a goshawk and their leader. “The day was done and the night came on and Earl Mar's
daughter was thinking of going to sleep when, turning around, she found at her side a handsome
young man”; “I was that cooing dove you coaxed from off the tree.”

B ykpaiHChKuX Ka3kax XJIOIMelb epeTBOPIOEThCS Ha TBapuHy (‘“YKeHwnx xaba”, “TIpo qUBOBIKHOTO
yonosika-ropy”, “Ilpo Byxa-liapeBu4a Ta BipHY KOHY”), a JiBYNHA — HA TBApHHY abO0 NTAIIKY
(“IapiBaa-xada”, “bina mpomxka”, “/liBunHa-nramka”, “KprBeHbka kauedka” Ta iH.). BinbMa abo Mauyxa
TIEPETBOPIOE JIIBYMHY HA 30JI0TY KayeuKy (TyCOouKy, Je0iaKy), mo, Ha ;yMKy JI. JlyHaeBchKoi, yKasye
Ha (akT ysIBISHHS IIpO iHimialiro y moroibiunomy cBiti (1997, c. 218).

He MeHII nonmpeHnM B YKpaTHCHKOMY 1 aHITIHCHKOMY HApPOIHOMY €IOCi € MOTHB OIPY/KEHHS
3 TBapuHami (“Earl Mar's Daughter”, (“IlapisHa-xaba’ Ta iH.): “In the morning, the father and his two
eldest daughters were astonished to find a handsome lad by Betsie’s side. He asked for Betsie’s hand,
and they were married”. Takuii MOTUB CBimunTh, Ha TyMKy B. IIpomnma (2000), npo midosoriune
TOXOKSHHSI YapiBHOT Ka3KH MPO ILT00 3 YyIECHOI0 “TOTEMHO0™ ICTOTORO, IO 1M030Yi1acs 3BipHHOL
000JIOHKH 1 HaOyITa JTFOACHKOT 30BHIIITHOCTI.

Jlesiki HayKOBII 3a3HAYAIOTH, III0 MOTHB TOTEMHOT'0 “‘OpaTcTBa’ ICTOPUYHO MEPEOCMHUCITIOETHCS
B MOTHB TOTeMHOTO NoMiuHKKa (J{yHaeBchbka, 1997, c. 190). Midosori1HoI0 CUMBOIIKOIO B yKPaiHCBKOMY
1 aHITifichKOMY Ka3KOBOMY eroci BijzHadeHi o0pasu tBapuH (“Then the fish came swimming to him
and said, “Well, what is her will? What does your wife want? ) i nraxiB-nomiunukis (“IlIkona cramno
rycourri IBacuka, oT BoHa i kake: Ta Bxke cimaid, MOXe, SKOCh JIOJIETHMO’’), 1110 TOTIOMAralOTh JIFOIHHI
Ha 3eM1i, y HeOl, y BOJIi, OCKUTbKH HaJle)KaTh JI0 Pi3HIX cBIiTiB: y “Ka3ii npo koponeBuya Ta 3a1i3HOro
BOBKa” BOBK CTa€ LApEBHYY MOMIYHHKOM i TIOPaJIHUKOM; Tepoil ka3ku “IBaH — kopoB’sumii cun”
HalyBae OOraTHPCHKOI CHIIM 3aBASKY HAa3BaHil MaTepi-KOpOBi, III0 BUTOAOBYE HOTO CBOTM MOJIOKOM.

3o0kpema, mramika, mo 3abe3nedye 3B’S30K MK HEOOM i 3eMJIer0 i y BipyBaHHSIX Oararbox
€THOCIB € CHMBOJIOM [YIIli, BU3HAYAETHCS HOCITITHUKAMU SIK OTMH 3 TOJOBHUX 3aTaJIbHOMIOICHKHX
CHUMBOJTiB-apXeTUIIIB (TIOPS 3 TAKUMHU CHMBOJIAMH, SIK 0aThKO-HE00, MaTH-3eMIIA, SHIle, 3Mis, puoda,
COHIIE-0KO, JIepeBO (POCTOK), Bozia (pUTyalibHE OMUBAHHS), IIUISIX YH JOPOra abo MoJ0pOXK, KOJIO
YM KyJIs, TOMIO, SIKi HE € MPOMYKTOM OJIHI€T KYJIBTYPH, a Jif0Th y KYJIbTypax, BilJaJeHUX y Yaci
Ta BIAMIHHHUX 3a CBOIM icTopuuHuM po3BuTkoM (Illenectiok, 1997, c. 4): “One day, the rose-tree
flowered, and a white bird appeared”, “it was spring and there among the flowers was a white bird;
and it sang, and sang, and sang like an angel out of heaven”.

OCKIJIBKY NITaX € CUMBOJIOM Y1, BIH MO)KE BUKOHYBATH B Ka3KOBOMY HapaTHBi i METOHIMIUHY
¢yHkuito “BmicTuina” aymri. “Sixteen miles away from this place,” he said, “is a tree. Round the tree
are tigers, and bears, and scorpions, and snakes; on the top of the tree is a very great fat snake; on his
head is a little cage; in the cage is a bird; and my soul is in that bird”.

3 yHiBepcaJIbHOI MihoJIoreMoro MoB’si3aHui y HAPOJHHUX Ka3Kax 00pa3 KOHS, SIKMH BOJHOYAC
BHUCTYIIA€ 1 IOMIYHUKOM, 1 MEIIaTOPOM MiXK CBiTaMH — “riuM’ 1 oToi6iunnm (CruBka-bypka, KoHuk-
TopOyHelp): “KiHb MOXKeE JIETITH MK CBITaMHU TYIH, JIe KUBYTh NpenKku’”, “Billye MalOyTHE, 3HA€E
Bci Tainu cBity” (BoiitoBuy, 2002, ¢. 524), OCKIJIbKY KiHb — XTOHIYHA ICTOTA, Ha (IeHA MAaTTYHUMU
BIIACTUBOCTSAMH (30KpeMa, BiH YapiBHUM CIIOCOOOM OCTY/KY€E KHILISTYE MOJIOKO, Y SIKOMY 11ap BEJIUTh
Teporo KynaTHcs, epeadadae MaiOyTHE Yi caM BUKOHYE 3aBIaHHs repost, iCTh XkKap, a I’ € MoIyM s):
“IBaH mpursaaeTbes: koHUK He npoctuit! Hlepets 305m0Ta, 3aMicTh YOTHPHOX Yy HBOTO M'SITh HIT,
KpHJIa 3BepX Jionarok ctupuarsk. He xypucs! ['orosi 000e? — ['otogi... — Toxi cimaiite Ha mene! Cimu
Ha KoHs1. Tarom kaxke: — 3akMypiThes! 3aKMYpPHIIH 04l | JIUIIE YYIOTh, SIK TYYUTh MOBITPs. JIeTaTh
KyI¥Ch 31 CTpaIrHoro mBuakictio”; “He mounted the horse, which said, “Keep a firm grip now, for
I shall clear the river of fire at asinle bound, and pass the poison trees (...); and as I rush by the end
of the castle of Tubber Tintye with the speed of the wind, you must spring from my back through
an open window that is there; and if you don’t get in at the window, you’re done for”.
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HeBix’eMHUMH elleMEHTaMH YKpaiHCHKOTO 1 aHITIHCHKOTO Ka3KOBUX ETHOIPOCTOPIB € apXETHITHI
CHUMBOJIM BOTHIO i BOJH, IO HAJEXATh JO OCHOBHHX IEPIIOEIEMEHTIB OYyTTs, SIKi CUMBOJIYHO
MIEPEOCMHUCITIOIOTCS B YapiBHUX Ka3Kax y MapajurmMax aMOiBaleTHUX 00pa3iB (BOrOHb — COHIIE —
cBiva (10714, Ty1ia JIIOMUHHU) — 3Miid, npakoH, baba-sra, iHIm o0pa3wy, 1o MaHi(ecTyIoTh i1ero 371a —
T4 — BOTHSIHE 03€PO TOII0; BOJIa — MOPE YH TOTIK SIK He3/0IaHHa a00 BayKKO3/I0JIaHHA MEPEToHa —
CHMBOJT HAPOPKEHHSI, POIIOYOCTI Ta cMepTi (“9kuBa” 1 “MepTBa” BOJa) — CAMBOJ YHCTOTH / OUUIIIEHHS —
KOPJIOH MIX CBITaMH — CJIbO3H — CUMBOJI II0YATKY i KiHIIS BCHOTO Ha 3eMJIi — XMBOTBIpHA JIaHKa
B Kpyroo0iry sutts (“Jlepesblie Moillo BOAOO BECH JIiC, SIKUI IIKyBaB CMauHUMH SITOIAMH, TPUOaMH,
KHCJIMIISIMH Ta MPOXOJIOA0I0 Y BEJHUKY CIIEKY”).

CriibHUM [yt 6ararboX HapodiB € YSIBIIEHHS PO Te, 0 MOTOHOIYHMIA CBIT NepedyBae 1o Toii Oik
MOpst 41 Oyb-SIKOTO 1HIIIOTO BOAHOTO MPOCTOpPY (30KpeMa i “BorHeHHOi piukn” (YerneHckuid, 1982,
c. 143). KonoBopotr BBaXkaBcs JIOKYCOM, III0 MOENHYE “ToW” 1 “Ueil” cBIT (MOp. y 1[bOMY acHeKTi
€TUMOJIOTIYHY CIIOPITHEHICTh YKPATHCHKUX CIIIB sup Ta supitl (CrnaBsHCKUE qpeBHOCTH, 1995, ¢. 394).
I B aHDTifCHKIl, 1 B yKpaiHCHKIH Ka3lli MOONAHHS BOJAHOTO IIPOCTOPY € BUTIPOOYBAHHSM, HAIIPUKHHIII
SIKOTO Tepos oviKye BuHaropona “You will cross water to attain the Many-Coloured Land”. [{yist Toro,
mo0 micratn OaThKOBi-LIAPEBI MOJOAMIBLHOT BOAM, OpaTH MOBHHHI KiJIbKa MICAIIB iXaTh MOpeM
(“MonoauneHa Boga”).

3 CHUMBOJIYHOIO (PYHKITIEIO BOIU (MOps, OKeaHa TOIIO) SK KOPIOHY MDK CBITaMH TIOB’s3aHI
Ka3KOBI CIO’KETH PO nepeOyBaHHsI Tepost Ha JHI Mopst: “he was so many miles, as he thought, below
the waves of the Atlantic (...), and he actually found himself on dry land at the bottom of the sea (...).
Overhead was the sea like a sky, and the fishes like birds swimming about in it. Metadopuannm
YOCOOJIEHHSIM NIOTal01y4s TOCTAIOTh B aHDIIHCHKIN Ka3lli MaHIHpi, SIKi 30epiraloThecs Ha AHI MOPS
SIK BMICTHIIIE AyIII 3aTHONUX y Mopi MopsikiB: “May I ask what these lobster-pots are for? ” “The Soul
Cages? Yes, I keep the souls in them”. “What souls, sir? ” said Jack amazed. Coomara answered
quite coolly, “These are the souls of drowned sailors.”

Midgornoriuauii cBiTONIAA 1 YKpalHINB, 1 aHIIHNIB (aHIVIOCAKCIB) HAAUISAB BOAY MaridYHUMHU
BJIACTUBOCTSIMHU 3IIUICHHS, 1[0 BTUTIOETHCS B 00pa3ax KHBOI (ILTFOIIOT, MoJonmwiIbHOT) Bomu: “They
told him that their father was very ill, and that they were afraid nothing could save him”; “I know
what would,” said the little old man; ™ it is the Water of Life. If he could have a draught of it he would
be well again; but it is very hard to get”; “In all my changes I had joy and fullness of life. But in
the water joy lay deeper, life pulsed deeper” (The story of Tuang Mac Cairill, p. 25); “Oxaxomye
BOHA 1 3HAMIIIA 3 HHOTO TUIHKH OIHY KicTouKy. [Tomazana mintomioro Bogoro — 3uinusces. [lomazana
YKMBYIIOIO BOZIOIO — O’KKB”. BoHOYac Bona (3aBasiki aMO1BaIETHOCTI LILOTO CUMBOITY) MOXKE HE JIUIIE
JIaBaTy, ayie i mo30aByIsaTH CHITH: ““A KOJTH IPUHIIA XOBAJIH, BOHA IPOCHIIa, O 1 BOHA ITIIIITA OTHBUTHACS
Ha noxopoH. [lycruim i, i BOHa BHIIIsLJIa HA TOTO MepIs BCIO JKUBY Bomy. | BiH OKUB. A crapuii
BiZI0OpaB Bija Hel BOMY 1 BUUIAB Ha ceOe. AJie BiH HE 3HaB, 110 TO MEPTBA BOJa, AyMaB, IO TO JKUBA.
I BB 1i Ha cebe, 1 momep”.

Ka3ku 103BONSAIOTH BHOKPEMHUTH B YKPAiHCBKIH 1 aHIIIHCHKIN JIHTBOKYJIBTYpax MiororeMu
“pycanka”, “BOISHUK”, sIKi, SIK 1 BCI 1HIII METOHIMIi CUMBOJIY BOIH, € aMOIBaJCHTHHUMU 3a CBOEIO
3JATHICTIO SIK MTEPEIIKOKATH JIFOIAM, Tak i Jomomarati iM “Jack and the Merrow parted the best
friends”; “And when the souls get out of the bodies under the water, the poor things make into my
(BomsiHOTO) pots for shelter, and then I bring them here and keep them dry and warm here”.

BucHoBKH ¥i IepcieKTHBY MOJAJIBIINX JOCTiKeHb. OTKe, Ha OCHOBI JIOCHI/DKEHHS MU JiHIUTH
TaKWX TOJIOBHUX BUCHOBKiB. CHMBOJTiYHA MOBA Ka3KH Bi3HAYCHA IEBHUMH YHiBEpCATbHUMH PUCAMH,
Ha 0 BKa3y€ CXOXICTh 00pa3iB-CUMBOIIIB YKpaiHCHKOI 1 aHIIIHCHKOT YapiBHOT Ka3ku. KoHcranTHI
00pa3u Ka30K CHMBOJIZYIOTh €JTHICTh JIIOIMHH 3 TPUPOIOIO, BiII3EpKAIIIOIOTh MepBicHI MidivHi
YSABIICHHS PO aBTOXTOHHE MOXO/PKEHHS JIFOMMHHE BiJl IPUPOIH, PO 11 KPOBHHMI 3B’ 130K 3 TBAPHHAMH
i mraxamu, 3 nepuioeneMenTamu OyTTs. [ cnibHUX (TINOTETUYHO, YHIBEpCAIbHUX) Ka3KOBUX
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CHUMBOJIIB XapaKTepHa CBOEPIIHA CHCTEMHA OpTraHi3allis, mapagurma oopasiB, 00€IHAHUX OJHUM
CHUMBOJIOM, 1, HAaBITaKH, 3MATHICTh 10 TIepeaavi OTHUM 00pa3oM KUJIbKOX CHMBOJIIB (00pa3 nepesa
SIK CHMBOJI JIPEBA KHUTTS 1 aBTOXTOHHOTO TIOXOPKEHHS JIFOJMHHU 13 3eMJI1), YTBOPSHHS METOHIMIYHHUX
i MeTaQOpPUYHUX MOXIAHUX BiJl OA3MCHUX CHUMBOJIIB, CHHTAIMAaTHYHUX CHMBOJIYHUM 3B’sA3KaM
MiX MPEIMETHUMH apXCTHITHUMUA CHMBOJIAMH 1 CHMBOJIAMU-MOTHUBAMHU (CHMBOJ JIICY SIK MEXI
MDK “IUM CBITOM” 1 MOTOMOIUYSIM, 3aTydyae MOTHUB BUTIPOOYBaHHsI, a0 iHIIalii, SIK MPOKHUBAHHS
B LIAPCTBI CMEPTI).

BukoHaHe JOCHTIKEHHS BIAKPUBAE TEPCIICKTUBU I JOBEACHHS TilIOTE3H, BUCYHYTOI B IIiit
CTarTi, Ha MaTepiai Ka30K, [0 CTBOPECHI €THOCAMU, BiTAJICHUMH SIK ITPOCTOPOBO (reorpadiuHo),
TakK i 3a CTPYKTYPHO-THUIIOJIOTTYUHUMH XapaKTEPUCTUKAMH CBOIX MOB.
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IMOIMNOHAJIBHO-OHEHOYHBIE XAPAKTEPUCTUKHU
COMATHYECKUX ®PAZEOJIOT'U3MOB B COBPEMEHHOM
PYCCKOM A3bIKE (na npumepe nanoctuiist bopuca AxkyHuna)

JOBPOLITAH T. B.

KaHIUIAT (GUIONIOTHISCKUX HAyK, TOIECHT
Kueeckuil nayuonanvuvlil 1une6UCmMudeckull yHugepcumem
darse_avval@ukr.net

CraThst MOCBSIIICHA H3YYCHUIO COMAaTHYECKHX (Ppa3eoIorn3MoB B COBPEMEHHOM PyCCKOM
SA3BIKC U UX CBA3HU C SMOLMIMH YCJIOBCKA. Comamqecxne @paseonormmm BBISIBJICHBI B aBTOPCKOM
TexcTe boprca AKyHuHA, ONTMCAHBI U KIACCHU(DUIIMPOBAHBI.

Jloka3aHa ¥ NPOMJUTIOCTPUPOBAHA CBS3b COMaTHYECKUX (Pa3eoIOoru3MOB ¢ IMOLUSIMU
1 OLICHKAMH YeJIOBEKa. YCTaHOBJICHO, 4TO U3 125 comarnueckux (pazem mumib 11 0603HauaroT
MOJIOXKHUTENbHBIE SMOLUH (YIOBOJIBCTBHE, PAOCTh, JIIOOO0BH, CTPACTh). IIpoaHaan3upoBaHbI
OIOPHBIE CIIOBAa-COMATHU3MBI B cocTaBe (paszeonoru3smoB. [IpoBeneH MX KOIHYECTBEHHBII
U CEeMaHTHYeCKHH aHaiu3. PaccMoOTpeHbl ()pa3eosoru3Mbl, KOTOPbIE HCIOJB3YIOTCS s
0003HaYCHUsI IBYX U OoJiee IMOIHIA.

Knrouesvie cnoea: comarusm, comatnueckue (Gpa3eojoru3Mbl, dMOILHsS, OLCHKA,
HeBepOanbHe CPeCTBa OOIICHNS, AaHTPOITOLIEHTPUIECKAsl HAIPABICHHOCTb.

EMOILIIMHO-OLIHHI XAPAKTEPUCTUKH
COMATHYHUX ®PA3ZEOQJIOTI3MIB Y CYUYACHIN POCINCHKINA MOBI
(na npukaaai iniocruiro bopuca AxyHina)

JOBPOULITAH Tersina BononumupiBaa

KaHIUAAT QUIONIOTIYHUX HAYK, JOLCHT

Kuiscokuii Hayionanvhuil niHesicmudHuil yHigepcumen
darse avval@ukr.net

Po3BUTOK Cy4acHOi JTIHMBICTUYHOT HAYKH O3HAYCHHH JI0CIIKSHHSM JIFOJICHKOTO YHHHHUKA
B MOBi. Oco0i1Ba yBara npuIiIseThcsi eMOTUBHOCTI, 1110 TIOB’S13aHA 3 MOBHUM BHPKCHHSM eMOLIH
Ta HOYYTTIiB JIOAUHU. BUBYaeThCA POSIb €eMOTUBHOCTI B IpoIeci TBOPEHHS (pa3eosoridyHux
OIIMHUIIb, HACAMIIEPE]] COMAaTUYHUX (hPa3eosIori3MiB, 110 TOB’I3aHi 3 HEBEPOATLHUMU 3aco0aMu
CIIKYBaHHSI.

Y po6OTi BUKOPUCTAHO TaKi METOIHU Ta MPUHOMH JIHI'BICTUYHUX JOCIIIKEHb, K OTIMCOBHUH,
METOJ KOMIIOHEHTHOTO aHaTi3y Ta MPUHOM KiIbKICHOTO aHai3y.

CTaTTIO IPUCBIYEHO AOCTIIKEHHIO COMAaTHYHUX (hpa3eonori3MiB y CydacHil pociiichKiii MOBI
Ta 1X 3B’A3KY 3 eMOLisAMH JToAUHU. CEMaHTUYHUM SPOM COMATHUHUX (DPa3eosori3MiB € clIOBa-
COMATH3MH, SIKi OMHCYIOTh JKECT YH T103Y Ta BOJHOYAC BUKOPUCTOBYIOTHCS JUISL XapaKTEPUCTHKH
JNyIICBHUX CTaHIB 1 MOYYTTIB Jroacii. BuseieHo, onucano Ta Kiacu(ikKOBaHO COMATHYHI
(paseosoriaMu B aBTOPCbKOMY TeKCTi boprica AkyHiHa. JJoBeIeHO Ta MpOLTIOCTPOBAHO 3B’ A30K
COMaTHYHUX (PPa3eoOriYHUX ONUHHUIb 3 EMOLISIMU Ta OLIIHKAMU JIFOJUHH.

JlocnimkeHo coMaTu4Hi (pa3eonoriaMu, M0 MO3HAYAIOTh MO3UTHBHI Ta HEraTHUBHI
eMoIiiHi ctaHu moauHu. [IpoaHani3oBaHO OMOPHI CJIOBa-COMaTU3MHU B CKIal (hpa3eoaorizmMiB
Ta NMPOBEJCHO iX KiJIbKICHUH 1 CeMaHTHUHUN aHali3. PO3nIiHyTO coMaTuyHi (paseonorizmu,
1[0 BUKOPUCTOBYIOTHCS JUIs MO3HAYSHHSI IBOX Ta Ounblie emoriii. ¥ pomani bopuca AkyHiHa
“Ilenarust U KpacHBIH METyX” BHOKpeMJIeHO 17 rpyn eMouLiifHHX (pa3eonori3MiB, 3arajom
125 06’ extuBauiii. [TponemMoHcTpoBaHO, 110 3 125 comarnunux ¢pazem juime 11 mo3Ha4aroTh
IIO3UTHUBHI eMOIlil (3a10BOJICHHS, PaliCTh, JJI0OOB, IPUCTPACTD).
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Hobpowman T. B. DMOLHOHAILHO-OLICHOYHbBIE XapAKTEPUCTHKN COMAaTHUECKUX (pa3eosoru3moB
B COBPEMEHHOM PYCCKOM si3bIKe (Ha npumMepe nauoctwiis bopuca AkyHuHa)

Oco0nuBY yBary 3BepHEHO Ha LICHTPaJIbHI COMaTHUHI KOMIIOHEHTH. Pe3ysbTaTyl 10 CiiKeHHS
JIO3BOJISIIOTH CTBEPIKYBATH, II0 HAHYACTOTHIIIUMH KOMIIOHEHTaMHU B CKJali COMAaTHYHHUX
(bpazem € JEKCEMH 0KO, pyKd, 20106d, OpPOBU, cepye Ta Pi3HI TpaMaTHYHI GOPMHU LUX JICKCEM.
VY cTarTi onucaHo Ta MpOoaHaJli30BaHO MOBHI OAMHUILI, SIKi BUHUKJIM Ha OCHOBI OZIHOTO JKECTY,
aje MO3HA4YaroTh Pi3HI eMOoIii Ta HACTPOl JIOAWHU (HAOpPHUKIAA, 3JICTh, CTPax 1 IMOAUB),
JIEMOHCTPYIOUH TUM CaMHUM JU(PY3HICTh CEMAHTHKH COMAaTUYHUX (pa3eoori3MiB.

Kniouoei cnosa: comatusm, comatniHi ppa3eosnori3mMu, eMollis, oliHKa, HeBepOabHi 3aco00u
CIUJIKyBaHHsI, aHTPOIIOLICHTPUYHA CIPSIMOBAHICTb.

EMOTIONAL AND EVALUATIVE CHARACTERISTICS OF THE SOMATIC
PHRASEOLOGICAL UNITS IN MODERN RUSSIAN LANGUAGE
(IN BORIS AKUNIN’S IDIOSTYLE)

DOBROSHTAN Tetyana Volodymyrivna
Ph.D. in Philology, Associate Professor
Kiev National Linguistic University
darse_avval@ukr.net

Introduction. Modern linguistics is characterized by anthropocentric trend. The paper focuses
on the emotivity, which is associated with human emotions and feelings, with special interest
on the somatic phraseological units in modern Russian language in Boris Akunin’s novel.

Purpose. The paper aims at defining the role of emotivity in the phraseological process. Somatic
phrasemes and their connection with non-verbal elements of communication are investigated.

Methods. The methods used in the paper are: descriptive, componential and quantitative
analysis.

Results. The paper illustrates that somatisms comprise the semantic centre of the somatic
phraseological units being its nuclear. They help to express gests or pose and contemporaneously
are used for characterization of human’s feelings. Somatic phrasemes have been examined and
classified. Connection of the somatic phraseological units with human emotions and evaluations
has been investigated and illustrated in our paper. Phrasemes which denote positive and negative
emotions have been described. The central somatic components of somatic phrasemes have been
found. So, 17 groups of emotional phrasemes and 125 objectifications have been revealed in Boris
Akunin’s novel. Dominancy of negative emotional mood and its reflection in linguistic units
has been established.

Conclusion. Akunin’s characters feel anger, fear, sad, shame and disgust much more often
than positive feelings. It was shown that from 125 phrasemes only 11 denote positive emotions
(gratification, gladness, love and passion). Special attention was paid to the central somatic
components. As a result the analysis showed that the most common component as a part of
phraseological units are eye, hand, had, eyebrows, heart and their different grammatical forms.
Somatic phrasemes which are based on gest only but denote different human’s moods have
been analyzed (for example anger, fear and amazement).

Key words: somatism, somatic phraseological units, emotion, evaluation, non-verbal elements
of communication, anthropocentric trend.

dopMmyJupoBaHue MPoodjeMbl U 000CHOBaAHME €€ aKTyaJbHOCTU. OHON W3 BaKHEHIIHUX
(YHKIMI S13bIKa YUESHBIE HA3hIBAIOT KyMYJISATHBHYIO (HAKOIIMTEIBHY0, KYIIETYPOHOCHYIO ). OHa COCTOUT
B TOM, YTO SI3BIK CITIOCOOEH HAKaIIUBATh, COXPAHSTh U TepenaBarh HHPOPMALUIO, MOTYUYSHHYIO
B MpoIlecce Pa3BUTHsI YesioBeuecTBa. Bce YPOBHU SI3BIKOBOW CHUCTEMBI KYJIBTYPOHOCHBI, OJJHAKO
HauOoiee SPKO KyJITYPHBIN KOMIIOHEHT MPOSIBIISET ce0si B 001acTH JIEKCUKH U (ppazeosiorun. CoracHo
mHeHuto E.M. Bepemaruna u B.I. Kocromaposa, (pazeonornueckue eauHUIBI (POPMHUPYIOT B SI3BIKE
0COOBIIl YPOBEHB: YPOBEHb (hPa3e0JOrn4ecKuX (UM YCTOHYHMBBIX ) eNUHUI. FIMEHHO 3TOT ypOBEHb
SI3BIKOBOH CHCTEMBI, HApSIy C JIEKCUYECKUM, HarOoJIee TECHO CBS3aH C KYJIBTYPOH U MEHTaIUTETOM
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HAIIUH, TIOCKOJIBKY (hpa3eosiorysl BBIPAKAET CIIEKTP YEIOBEUECKUX SMOIIMH, IEPeKUBAHUI U YYBCTB
(1990). Konen 20 — Hayaso 21 CTONETHI OTIMYACTCS Pa3BUTHEM HCCIICIOBAHUI YEIOBEUECKOTO
¢axtopa B s13bIKe. B 3TOM HampaBlieHHH BBIMOIHEHBI pabOTHl B 00JIaCTH SMOTUBHOCTH, CBSI3aHHOMN
C S3BIKOBBIM BBIPR)KEHHEM YyBCTB M OMOIMI YEJIOBEKa, a TAKKE C UX pedieKCHeH B S3BIKOBOM
npocTpaHcTBe. bombioe 3HaYeHUe TpUOOpETaeT UCCIIE0BAHNE POIM SMOTUBHOCTH B IIPOIECCE
oOpa3oBaHus (ppa3eoJOrHYecKuX €AMHUI. B 3TOil CBA3M cienyeT Ha3BaTh, B YaCTHOCTH,
nuccepTannonHyto padory H.A. XoMsKOBOH, KOTOpasi MOCBSIIEHA HCCIEJOBAHUIO SMOTHBHBIX
(pa3eonorn3MoB B pyccKoM, (hpaHIy3CKOM M aHIIIMICKOM si3bIkax. VceinenoBareibHuIA TOCTPOUIIa
CBOIO paboTy Ha YTBEPXKAEHHU O TOM, YTO IJIAaBHBIM KOMIIOHEHTOM CEMaHTHKH (Dpa3eosoru3MoB
SIBIISIETCS. DMOTHUBHBI KOMITOHEHT, KOTOPBIH U JIeNaeT UX SAPOM TaK Ha3bIBAEMOW JIMHTBUCTHKH
smonuii (Xomsikosa, 2008). [TonbiTk Hay4HO 00OCHOBATH 3HAYMMOCTD 3MOLIUH B )KU3HH YEIOBEKa
Havasuch B XIX Beke Uapnb3om JlapBunbiM. OH cuuTal, 4YTO UIMEHHO CIIOCOOHOCTH MPOSBIIATH
SMOIIMH CTajla pelaronmM (GpakTopoM B mporecce 00pbObI 32 CYIIECTBOBAHUE Y IPEBHUX JIIONEH.
MHOTOYHCIIEHHBIE JIMHTBUCTHYECKHE WCCIIEIOBAHUSI CBSI3aHBI C TIOMCKOM OTpPa)KEHHsI YelOoBeKa
B SI3BIKOBBIX €IMHHUIAX U JOKA3bIBAIOT aHTPONIOMOP(HOCTH (pa3eosioruy, T.e. € HalpaBIeHHOCTbh
Ha YeJIOBeKa, Ha XapaKTEePUCTHKY €ro JeicTBHi, aMouuii U coctostHuit. OOparenue x gpaseonoruu
OBLIO ¥ OCTAETCsI aKTYaJIbHBIM JUTS IMHIBUCTUYECKUX MCCIIEIOBAHHM, TIOCKOJIBKY OHA IEMOHCTPUPYET
DIyOOKYyIO0 CBSI3b peajbHOCTH M si3bika. Oco00e BHUMaHHME CErofiHs YIENseTcsl TaK Ha3bIBaeMbIM
COMaTHYECKUM (hpazeoIoru3mMam.

B HayuHoii TuTepaType HOMUHATHBHBIE EIMHUIIBL, KOTOpble 0003HAYaI0T HeBepOaIbHOE TIOBEICHHE,
Ha3bIBAIOTCS TO-pazHoMy: “mapaiuHreu3mel” (JK. Omupanuena), “>xectoBble (hpa3eoorH3Mbl”
(. Kpetigmun), “comarnueckue peuenus” (E.M. Bepemarun, B.I. Kocromapog), “comarusmsr’
(JI.A. Caiidpu). TepmuH “coMaTHUUCCKUI™ BIIEPBBIC BBEJ B JMHIBHCTHYCCKHH oOuxom . Bakk.
OH paccMOTpesn B CBOEM UCCIIEOBAaHUHU (PPa3eoIOTH3MbI 3CTOHCKOTO SI3bIKa C HA3BAaHUSMH YacTel
YEJOBEUECKOTO TeJla U Ha3Bal X comarnueckumu. @. Bakk jokaszan, 4To cOMaTH3MbI OTHOCSTCS
K OJTHOMY 13 JIPEBHEHIIINX U HanOoIee yrnorpediseMbIX miactoB (¢pazeonoruu (1964). [Ipumenurensao
K PYCCKOMY $I3bIKy TEPMHH ‘‘COMaTHuecKuii’” Brepsble yrorpeoun D.M. Mopakosu (1972). Co Bropoii
oJIoBUHBI 20-r0 Beka TEPMHUH ‘‘COMATUYECKUN’ HAYMHAET MCIOJb30BATHCA TOBOJHHO AKTUBHO
W Ha3bIBaeT BCE, YTO OTHOCHUTCA K cdepe TeleCHOCTH. MBI TakKe OCTAaHOBUMCS Ha IITHPOKOM
U BCEOOBEMJIIONIEM TEPMHUHE “‘COMaTHYeCKHe (pa3eosoru3Mbl” U OyJieM IPUMEHSTh €0 B CBOEM
uccinenoBaHui. COMaTu3MBbl B ITMPOKOM TTOHMMaHUU 0003HAYAFOT YaCTH TeJa YesIoBeKa (MM )KUBOTHBIX )
Y aKTHBHO HCIIONB3YIOTCSI B 00pa30BaHKM (Dpa3eoyorMYecKuX eMHUIL U B (GOPMUPOBAHNH MX 3HAUCHHIA.
Comartnueckue (pa3eosIoru3Mpl, CEMaHTHUECKUM SIIPOM KOTOPBIX BBICTYMAIOT COMAaTHU3MBL,
cocrapisaror 6onee 30 % Qpaszeosornueckoro cocrtapa Jioboro s3eika (Omupanuesa, 1999, c. 7).
Comaruueckue (ppa3eosorn3mMbl peryisipHO BOCIIPOU3BOIATCS B PEUH, B SI3bIKE XyJ0)KECTBEHHOU
JIMTEPaTyphl U B ITyOIHIHCTHKE, YTO CBUACTEILCTBYET 00 aKTyaJIbHOCTH MX MCCIIEIOBaHUS 1 00 0COO0M
cTaryce B HallMOHAJIBHOW KapTMHE Mupa. Bce BhlleckazaHHOE OOYCIaBIMBAET aKTyalbHOCTb
BBIOpaHHOW HaMU TEMbl M €€ Ba)XKHOCTh B COBPEMEHHOHN JIMHTBUCTHYECKOH NpOOJIeMaTHKe.
AKTyaJbHOCTb HAIIETO HCCIIENOBAHUS TAKXKE€ COCTOUT B KOMILJIEKCHOM ITOJXONE K HM3YYEHHIO
SMOTHUBHOCTH M OLIEHOYHOCTH C YYE€TOM OCOOCHHOCTEH INMCHXOJIOTUH, (PM3UOJOTUU TOBOPSILIETO
1, KOHEYHO, SI3BIKOBOTO ITPOCTPAHCTBA.

AHaJIN3 MOCJIENHUX HccaefoBaHnii 1 myomkanuid. CoMatnueckast ()pa3eosiors BbI3bIBaIa
Y BBI3BIBAET OCOOBIH MHTEpEC B Cpeiie JIMHI'BUCTOB M 3aHUMAET MO IPaBy 0COOYIO HUIIY B KPYyTY
JIMHTBUCTHYECKUX ITpo0OiieM. brita moaroToBnena Oorareimas 6asza 1uis ee n3ydeHus. B aToi csa3u
YMECTHO Ha3BaTh ()aMUIIUK TaKUX JTUHTBUCTOB, Kak @.0. Bakk, 3.M. Mopnkoruy, F0.A. [Jonromosos,
PM. Baitatpy6, B.®. Ckuap, H.O. Hazapos, JI.P. Cakaea, I.E. Kpetimnmun, A.Jl. Ko3zepenko,
E.M. Bepemiarun, B.I'. Kocromapos, A.Jl. Paxmretin, /1.0. Jlooposonsckuii, E.O. CenuBaHoBa,
JL.E. IlerpoBckast U MHOTHE ApYyTHE.
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CaMbIMU MHOTOUYHCIIEHHBIMH SIBJISIOTCS HCCIIEA0BaHMs, B KOTOPBIX COMaTHYECKYIO (Ppazeosioruto
paccMarpuBalii B COINOCTaBUTENbHOM acrekre: O.M. MopiakoBud (Ha marepualie pyccKOTO
u Genopycckoro si3bikoB), F0.A. Jlonrononos (Ha Marepuae pyccKoro, aHIIIMACKOTO, HEMELIKOTO
s3bIk0B), B.®D. CkHap (Ha Marepualie aHIJIUICKOIO W YKpamHCKOro s3bikoB), P.M. BaiiHTpy0
(Ha Marepuase CIaBsIHCKHX s13bIKOB), A.J]. Paxiureiin (Ha Marepuasne HEMEIKOTO M PYCCKOTO SI3bIKOB),
JI.P. CakaeBa (Ha Marepuaje pyCcCKOTrO, TarapCKOro W TaJKHKCKOro s3bikoB), H.O. Haszapos
(Ha MaTepHalIe UIIKAITMMCKOTO U PyCCKOTo s13b1K0B) (MopakoBuy, 1972; Jlonrononos, 1973; Ckaap,
1978; Baitutpy0, 1998; Paxmreiin, 1980; Cakaesa, 2008; Hazapogr, 2008). JIMHIBUCTHI TaKxke
3aHUMAJIMCh M3y4YEeHHEM (Pa3eooTH3MOB C COMaTU3MaMU Ha MPUMEpPE UCCIIeNOBAHUS KOHKPETHOTO
s3bIKa, HarpuMep: @.0O. Bakk (Ha marepuane 3cToHCKOTO si3biKka), E. CennBaHoBa (Ha Marepuaie
ykpauHckoro s3bika), JL.E. TletpoBckas (Ha MaTepuaie 6onrapckoro si3bika) (Bakk, 1964; Cenianosa,
2004; TTerpoBcbka, 2006). Takke 3aTpoHyTa JIMHTBUCTHYECKAs MPOOIEMa MIePeBOia COMAaTHUICCKUX
(pa3eoNoru3MoB Ha APYTHE S3bIKM M MpodiieMa Oe33kBuBasieHTHOCTH ([oOpoBonbckuii, 1994).
dynpameHTanbHOE AnccepranonHoe uccnenosanue I E. Kpeituina u ero MoHorpadusi MOCBSILEHBI
HCCIIEI0BaHHIO PYCCKOMN YKECTOBOM CHCTEMBI M 0COOEHHOCTSIM HEBEpOAILHOTO MTOBE/ICHNUS YeTIOBeKa
B akTax KoMmyHuKanuu. MoHorpadwus I.E. Kpeiinmuna sipisiercs I101oM ero MHOTOJIETHETO Tpy/Aa
TI0 U3YYEHHIO HeBEepOaJIbHOI CEMHOTHKH B II€JIOM, a TIIaBHOE — HEBepOATMKH Ha MaTepualie pyCCcKoro
SI3BIKA, T. €. PyccKoro s3bika Tena (tepmu ILE. Kpeiimmuna). Ocoboe BHUMaHHE B CBOEM TPYJIE YUCHBIH
YAENHI aHAJIU3Y PYCCKOHM JKECTOBOW CHUCTEMBI, COMIOCTABUTEILHOMY M3yUEHHIO PYCCKUX KECTOB
1 KECTOBBIX (PPa3eoI0ru3MoB, KHHETHIECKOTO ITOBE/ICHHUS, TEOPUH U TIPAKTUKE CO3aHMsI )KECTOBOU
nekcukorpaduu. OH TOTYEPKHYI, YTO JKECTHI, 03bl, MUMHUKA, B3MJISI[ UTPAIOT PEIIAIONIYI0 POJb
B kommyHukanuu (Kpeiamun, 2002, c. 11). OnuceiBas MHOrooOpasue HeBepOaIbHBIX CPEICTB
KOMMYHHKAIIMH, aBTOP TaKKe 00paTuiIcs K mpoOiieMe COOTHOIIEHHUS SMOLIUHA C BBIPaKEHHEM JIUIIA
Y MUMUYECKUMH YKECTAMH U JI0Ka3aJl, YTO 3TH MOKA3aTel N He SIBIISIOTCS YHUBEPCAJIbHBIMHY, T.€. 3aBHCST
OT HanuoHabHOM npuHajiexHocTH. [.E. Kpeiinaun oTMeTHI1, 4TO NpOsSBICHUE SMOIMH MOXXHO
HaOJIoNaTh B MYCKYJIbHON aKTUBHOCTH OTJIENIbHBIX YaCTeH JIMIIA YeJIOBEKa, PYK, HOT, B 1103aX, KOTOphIE
YeJIOBEK HAOMIOACT, B MOAY/IALMSIX T0JI0ca, M3MeHEHH! ToHa | T. 1. (2000, c. 32-33). A.J]. Ko3epeHko,
B CBOIO OY€pE/lb, YETKO Pa3eNI B CBOUX PadOTax MIMOMBI-HOMHHAIIMH jKecTa ((hpa3eosoru3Mel,
KOTOpBIE BBIMONHSIOT (DYHKIIMIO HOMUHAIIMH) U )KECTOBBIE (PpazeMbl (MIMOMBI, TPOU3BOHBIE OT KECTA,
KOTOpBIE IMOCTPOCHBI Ha 0a3e jKecTa WJIM CBSA3aHBI C HUM). DTH SI3bIKOBBIE €IMHUIBI JTHHI'BHCT
paccMoTpen Ha IpUMeEpe UANOM-HOMUHAIUK JKECTOB, MPUHAIEKAIINX CEMAaHTHYECKOMY MOJIIO
“mevanb, coxanenue, yapiaue” (2000, c. 376-377). U3yuas comatndeckue (hpa3eoiornyeCKie SIUHHUIIBI
CIIaBSHCKHX SI3BIKOB, UccienoBateab P.M. BallHTpyO mpeasioui pa3aenuTh UX Ha JIBE IPYIIbL:
HaTypaJbHbIE, KOTOPBIE MOSBIJIMCH B CHITY 32aKOHOB YE€JIOBEUECKOTO MBIIIICHHS U SIBJISIFOTCS TIO STOU
MPUYMHE OOMIMMHU JUIsl BCEX SI3bIKOB, M KOHBEHIIMOHAIBHBIE, KOTOPHIE CBSI3aHbI ¢ (YOPMHUPOBAHUEM
1 OCMBICIICHUEM KYJIBTYPHI OTAeIbHOr0 Hapoaa (1998). JI.P. CakaeBa BbIIeuiIa HECKOIBKO Pa3psioB
COMATHYECKUX EOUHHI: 1) COMOHMMHYECKas JieKcHka (00o3HaueHHMs dYacTed W obiactei
YEJIOBEYECKOro Tela), 2) 0CTEOHNMHYECKasl JIEKCHKa (HOMUHAIMS KOCTEW Tea U MX COSJUHEHHN ),
3) crulaHXHOHUMMYECKAs JIEKCHKa (Ha3BaHHs BHYTPEHHHUX OPraHoB), 4) aHTHOHUMHYECKas! JIEKCHKa
(Ha3BaHMS KPOBEHOCHOM CUCTEMBI), 5) CEHCOHMMHUYECKasI JIEKCHKa (0003HaYE€HHsI OPraHOB YyBCTB),
6) obo3HauecHus Oone3nHel (2008, c. 56). OCHOBOMOJIMKHUKH OTEUECTBEHHOT'O IMHTBOCTPAHOBEICHUS
E.M. Bepemarus u B.I. Kocromapos 00paruiyi BHUMaHKE Ha TO, YTO COMAaTHIECKUE (hPa3eOIOTH3MBI
JIBYTIAHOBBI: C IParMarH4YHON TOUKH 3PEHHS 3TH €IMHHUIIBI ONIMCHIBAIOT YKECT I T103Y, & B IIPOEKTHBHOM
IUIaHe OTPAXKAIOT TO, YTO MPSIMO HE HAOIOAAETCsl, TO €CTh IYLIEBHOE COCTOSHUE denoBeka. OHU
OTPa)kaloT B CBOEW CEMaHTHKE BCE, YTO OTHOCHUTCS K c(epe TEIECHOCTH W HCIIONB3YIOTCS IS
XapaKTePUCTUKU YyBCTB U AYIICBHBIX cOocTOsHMU denoBeka (1990). Hampumep, dpaseosnoruzm
nomupams pyKu Ha3bIBa€T ONpENeNICHHOE IBIDKCHUE TeJla M OJHOBPEMEHHO NepelaeT 3HaueHHe
YIOBJIETBOPEHUS, PaJOCTH, KOTOpoe sBIseTcs (Qpaseonmorudyeckum. Takum oOpa3om, 3TOT
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SI3BIKOBOM 000OPOT HeceT WH(OPMAIMIo, YTO OBLJIO BBHINOJHEHO OIpeleieHHoe (U3nYecKoe
JIeWiCTBHE B BUJIE COOTBETCTBYIOIIETO YKECTa, U OJTHOBPEMEHHO O TOM, YTO 3TO JIEHCTBHE SIBISETCS
MIPOSIBIIEHUEM OIPEAETICHHOr0 ICUX0-3MOIOHATIBHOTO COCTOSIHUS, @ UMEHHO YJIOBJIETBOPEHHS
(ITerposchka, 2006, c. 7).

Kak Buamm, uccieoBaHust COMarnueckux (hpa3eoioru3MoB ObLIM HAIPABIICHBI HA COTIOCTABIICHUE
9THX €IWHHI] B PA3JIMYHBIX SI3bIKaX (POACTBEHHBIX W HEPOJCTBEHHBIX) JJISI BBIABICHUS OOIIMX
U HAIMOHAJIBHO-CICIM(PUIECKUX YepT; HM3y4aics KOMIIOHEHTHBIH COCTaB COMAaTHYECKHUX
(pazeonorn3mMoB ¢ aKLIEHTOM Ha CTaTUCTUYECKON COCTABIISFONIEH (ITPOLIEHTHOE COOTHOLIIEHNE BHEIITHNX
W BHYTPEHHHUX 4YacTeil Teja / OpraHoB, YYacTBYIOUIMX B CO3MaHUU (hpa3eoIOTHIECKOM eUHUIIbI);
MIPOBOJIMIIACH KJIACCU(HKALIUS COMAaTHIECKUX (PPa3eONOTU3MOB C YUETOM Pa3INYHBIX PU3HAKOB;
o0paniazoch BHUIMaHHUe Ha JIMHI'BOCTPAHOBEIUECKOE UCCIIEIOBAHUE COMAaTHUECKUX (ppa3e0IoTrH3MOB
C y4ETOM X KYJBTYPHBIX U HAIMOHAJBHBIX YEPT, a TAKIKE MECTO TaKUX (PPa3eosorTu3MOB B METO/INKE
MIpErnoiaBaHusl PyCCKOTo Kak MHOCTpaHHOTo. KpoMe Toro, coBpeMeHHbIE JIMHIBUCTHYECKHE CTYIHH
OBbUTH HaIpaBJICHbI HA HCCIIEIOBAHUE YMOTUBHOCTH (ppa3eoIOTHYECKUX EIMHHUI] PyCCKOTO U IPYTUX
SI3BIKOB. JIOCTHIKEHUsI IMHTBUCTOB B 3TUX OOJIACTSX TPYAHO MepeoleHnTh. OIHAKO COMaTH4YeCKue
(pa3eosoru3mMbl, BBIPKAIONIUE SMOIUU YEJIOBEKa, HE SBISUIUCH OOBEKTOM OTAEIBHOIO
uccnenoBanus. VX paccMarpuBaiiy, HapUMep, Kak KJIaCCU(PUKAIMOHHYIO (JIOCTaTOYHO OOLIMPHYIO
T10 KOJIMYECTBY YIOTPEOICHHH) TPYIIITY B PSIIY IPYyTHX COMaTHUeCKUX (hpa3eoJornieckux eqUHUIIL.
[TosTOMY aKTyallbHOCTH BHIOpAaHHOW HAMH TEMbl M Hay4yHas HOBU3HA HAIETO HCCIIEIOBAHUS
HE BBI3BIBAECT COMHEHHH.

Lleabio 7aHHOI CTATBH SBISETCS MCCIIENOBaHHE SMOIMOHAIBHO-OLEHOYHBIX XapaKTEePUCTHUK
COMaTHYEeCKHUX (pa3eosIoru3MOB B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKe (Ha mpuMepe uauocTmis bopuca
AxyHHHA).

JlaHHas Lenp mpennojaraeT IIOCTAaHOBKY M pPEUIeHHWEe TaKHX 3aaa4: 1) BBIIBUTH KOPITyC
comarryeckux (pa3eonorn3MoB B TekcTe poMaHa boprca AxyHuna “Ilenarust u KpacHblid etyx”,
2) knaccupuUUUpoOBaTh (PpazeoNorHueckue eIUHHIBI, 0003HA4YalolIMe SMOLMUU, BBIIEIHUTH
MX CEMaHTHYECKHUE Pa3psi/ibl, 3) ONPEIEIUTD OMIOPHBIE CJI0BA-COMATH3MBI BO (PPA3e0Ioru3Max 1 MPOBECTH
UX CEMaHTUUYECKUH M KOJIWYECTBEHHBIN aHaiIu3, 4) pacCMOTPETh COMAaTHYecKUe (hpa3eosoru3MBl,
KOTOpBIE HCIIOJIB3YIOTCSl aBTOPOM ISl BBIp&)KEHHS HE OHOM, a ABYX M OoJjiee SMOIMH YenoBeKa
O/THOBPEMEHHO, 5) MPOBECTH KONMYECTBEHHBIH aHAIN3 COMATUYECKUX (PPa3eoIOru3MOB, HCIIONB3yEMBbIX
JUTsi 0003HAYEHUSI TO3UTUBHBIX M HEraTUBHBIX AMOIMI YesioBeKa.

H3no0xxenune ocHoBHOro Marepuana. Ha nHam B3msin, B pomane bopuca Axynuna “Ilenarus
W KpacHbIH neTyx” 00JIbII0e KOJIMIECTBO COMAaTHYECKUX (PPa3eoIoru3mMoB. ITOT GakT U 00YCIOBUI
BBIOOP JAHHOTO TEKCTA B KAYECTBE MaTrepHaa JUisl uccienoBanus. Bcero B TekcTe poMaHa BBIIENIEHO
125 0ObeKTUBALINI SMOLIMOHATILHBIX COCTOSTHUHN YeJloBeKa. X04eTcsi OTMETHTh, 4To bopuc AKyHHH
OYEHB KPACOYHO H SIPKO OIHMCHIBAET BCE IMOIIMH, YyBCTBA U IEHCTBUSI CBOMX I'E€POEB, CO3/1aBasi TeM
CaMbIM HETIOBTOPUMBIH XyJJO)KECTBEHHBIN CTHIIb, KOTOPBIH BBITOHO BBIACISET €T0 CPEIN COOpaTheB
o niepy. Ero TekcTel omnuatorcst 6oratcTBoM (PU3MOrHOMUKHM U HeBepOanuku. Poman “Tlenarus
W KpacHbI neTyXx” OyKBaJIbHO W300MIyeT COMAaTHYeCKHMMH (paseosnoru3mMamu. PaccMoTpeHHio
STHX SI3BIKOBBIX €AMHUIL U MIOCBSIIEHA JIaHHAs CTaThsl. AHAIN3UPYEMbIE SI3BIKOBBIE €MHHUIIBI BEIPAXKAIOT
LIMPOKUHA CIIEKTP SMOLMH U IYIIEBHBIX COCTOSHUI T€POEB: OT CaMbIX MEYaIbHBIX U HEraTHBHBIX
JI0 CaMBbIX P3JIOCTHBIX X IO3UTHBHO OKPAIIEHHBIX. B cTaTbe MbI Oy/ieM NCTIONB30BATh KIaCCU(PHUKALIIIO
aMo1ui, kKoTopyto npemioxui FO.D. [panus, aBTop “Pyccko-ykpanHCKOTO U YKPAHHCKO-PYCCKOTO
(hpazeoI0OrnIecKoro TEMaTHUECKOTO CIIOBaps: DMOIMK uenoBeka”. B cioBape ¢pazeonoruzmsl
oObennHeHbl B 13 TeMaTH4ecKuxX paspsoB, B Ha3BAaHHUAX KOTOPBIX SMOLMOHAIBLHOE COCTOSHHE
YeJIoBeKa XapaKTepHu3yeTcst ABYyMsI ciioBaMH. [lociiesiHee CI0BO 03HAYAET CHIIBHOE M OTHOCUTEIHHO
KpPaTKOBPEMEHHOE SMOIIMOHATILHOE COCTOSHUE YeJOBEKa, UMEHYEeMOE B IICUXOJIOTUH a(eKTOM.
HccnenoBaresb MpeIUIoKIII pa3iesiuTh IMOIMK Ha Takue rpynmsl: 1. OtBpamienue. OMep3eHue.
2. YnosomescTBHe. Pamocts. 3. I'He. Slpocth. 4. Boctopr. Bocxumienue. 5. JIro60Bb. CTpacTh.
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6. Crpamanue. Myka. 7. becnokoiictBo. TpeBora. 8. Vmusnenue. M3ymnenue. 9. Ilpespenue.
[peneopexenne. 10. Cmymenne. Croia. 11. Crpax. Ykac. 12. I'pycrs. [ewans. 13. OtuasHue.
Besvicxomnocth (Ilpagun, 1994, c. 11).

B pesynbrare npoBeneHOro aHaln3a TeKCTa pomMaHa bopuca AKyHMHAa MBI BBISIBUIIH
(bpaszeosoruuecKre eIUHMIBI, KOTOPBIC BBIPAXKAIOT TAKUE SMOIMOHAIBHBIC COCTOSHUS, KaK THEB,
CTpax, rope, yAUBIEHHE, OTBPAIIEHHUE, CThIM, PaJIOCTh, TOOOBb, CTPacTh, BolHeHHe (Bcero 10 paspsiaos).
OtH pa3psabl coBaaatoT ¢ npemioxkenHoi 10.®. [Mpaannom kinaccudukarmeii.

OMOIMOHATILHOE COCTOSTHUE T'HEBA U SIPOCTH TPEJICTaBIIEHBI B TEKCTE poMaHa boprca AxyHuna
TaKUMU (ppa3eoIoru3MaMu: nOMpsCams KyLaKamu, 6CHIECHyMb PYKAMU, COBUHYMb OPO8U, mpsacmu
60po0otl, monHyms HO20U, OIECHYMb 21A3aMU, HOMEPKHYMb TULOM, U30 PMA Jiemsm Opbl3el, moyums
3y6, ceeprams 21azamu, 00Jiceus 21a3ami, 3ACKpunems 3y6amu, HAIUmscs Kposvio U ap. Harpumep:
“Honunun om 3moeo moHa OepHyICs, 21a3a OAeCHYU 310000, Yymb U He HeHABUCMbIo. BypKHyL: —
Hy, npowaiime, npowatime. Omesepuyncs” (Axynun b., m. 1, ¢. 128). “I'nes Mamees benyuonosuua
OvL1 genuKonenen. M3zo pma aemenu opulzeu, a pyKu posmaxaiucb Cmosib SpoCnHo, Ymo HOCUTbHUK
NONAMUWICS, Halemel Ha cmyl u epoxuyics Ha non” (Axynun b., m. 2, c. 4).

DMoIHs cTpaxa, y)Kaca BhIpakeHa (ppa3eoorH3MaMu Oexcams co 6cex Hoe, Klayams 3yoamiu,
nobenemn / OKOUeHemb 0N CMpPaAxd, X6amamucsl 3a cepoye, 3amepemsv Ha Mecme, cepoye EKHYIO,
MOpPO3 nO Kodxce, no cnune dezaiom mypawku u 1ap. Hanpumep: “Bopye Manke 3amepna na mecme.
Bosne koneca nogosxu cuden npuxosannwviii 3a weio uenosex. On ne cnar. Cmompen Ha espeed
svinyuenHviMu om yoxcaca anazamu’ (Akynun b., m. 2, c. 44). “— Meeeudo? — nepecnpocuna wuxca,
u ee anaza ucnyeanno pacwupuauce”’ (Axkynun b., m. 1, c. 304).

Tope, nevanp ¥ ToCKa WUTIOCTPUPYIOTCS B TeKcTe poMaHna “Tlenarust 1 KpacHbBIN MeTyx’ TaKUMHU
YTOWYMBBIMH SI3BIKOBBIMH €IUHULIAMU, KAK 3AIUMbCS CAE3aMU, NOBECUMb 20108), MAXHYMb PYKOl,
JIOMamb pyKu, memHens JUYOM, 8euantb HOC, 3aKo4eHems 0m 20psl, cepoye coicanoch U T.1. llpusenem
MIPUMEPBI U3 TEKCTA: “— Ax, 6eda kaxas! — 6CKpuMana MOHAUIKA, 6CRIECKUBAs pyKamu. — Omoeo-
mo s u 6osnace! Youn, 6eOHsicKy, U cnpsamal 8 Kakou-Hubyob wenu, 0a Kamuamu saceinai! Omo
OHA U3-3a MEHs1 JICU3HU TuwuLacy. Y 3anunace caezamu, mo ecmov Ha cell pa3 NOCMYNULA UMEHHO
Mak, Kax noaazaemcsi 8bluleynoMaHymoim ocobam crabozo nona” (Akynun b., m. 1, ¢. 148). “Koeoa
cmynunu Ha nany6y, y bepouuesckozo édpye carcanoce cepue. Emy nocavluancs ye-mo 201oc,
neuanvro ckazasuuii: “Ipowatics! Tel Hukozoa ee 6onvuie He yeuouuy ” (Axynun b., m. 1, c. 206).

OMOIMsI yIUBJICHHS, KOTOpas MOXKET MPOCIUPOBaTh KaK HETaTUBHBIC, TaK U IMO3UTHBHBIC
SMOIIMOHAIBHBIE TTOCHUIBI, BOIUIOMIAETCSI BO (Ppa3eosOTH3MAX 3aXI0NAMb PECHUYAMU, PA3ZUHYNIb
pom, noKauamuv 201080, BCKUHYMb K8EpXy Opo6i, novecams nepeHocuyy, NOOHsms Oposu, 2nasd
Ha 16y, MOpeHYmb 2nazamu, oposu e3mMemHuynucs, bposu nononziu (4yTh HE Ha CepemuHy Ji0a).
Hanpumep: “Ionuna Anopeesna nenoumumenivro pazuHyna pom — 0o moeo yousuiacs éonpocy. Omey
Aeanum cosunyn opoeu” (Axynun b., m. 1, ¢. 233). “Jonunun menosenue Monuan, ¢ unmepecom isios
Ha oukacmyto yepruyy. Ilomom Xxmulkuyi, novecan nepeHocuuy Hao OYiCKolo nencHe. — B camom dere.
Mepcu 3a nabniooamensnocmo” (Axynun b., m. 1, c. 58).

OMoIusl OTBpAIlleHUs] BBIpa)KaeTCsl NPU MOMOIIM CIEAYIOMMX (Pa3eoNOrHUeCKUX EAUHHUIL
CMOPWUMb HOCUK, NI€BAMb Yepe3 1eBoe NAeH0, 6OPOMUNb HOC, UCKA3UMb OPe32IUBO YO, NOKAYANDb
eonosoul. Bot npumepsl u3 Tekcra: “— Henpasdy ecosopume! — socmopoicecmeosan Mumpogpanui,
u e2o bopooa mooice 3anpuvleana. — Bou osyvl amu 3abnyouwiue, “Hatioenviuamu’ Hazvleaemvie,
NnOMAHYIUCDH K sautell sepe, om Xpucma obpexiaucy. M umo sice? ITycmunu evl ux k cebe, NOUmMeHHbll
pebe? Hem, noc éopomume!” (Axynun B., m. 1, c. 45-46). “U coenan naysy, ¢ samupanuem cepoya
nooooicoan agppexma. pghexm ne sacmasun ces sncoamo. Jluyo “ecayra’ Gpe3eiueo UCKA3UIOCh. —
C Payesuuem? U umo on éam naspai, noosicudok? " (Axynun b., m. 1, c. 273).

OMOIMOHAIILHOE COCTOSTHHE CTBI/IA M CMYILEHHsT 0(DOPMITSIETCSI B TEKCTE pOMaHa (hpaseooru3MamMu
onycmuma 21asa / 20108y / 832710, pazeecmu pyKamu, HO8eCUnb 207108y, 3a1umvcsi Kpackoti. Hanpumep:
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“Heyocmo nOHsUL UCMUHHYIO npuduny, yacacHyrace Ilenazus. Haseprsika 0o2adancs — 6e0b wenosex
oH ymHublll, monkull. Omeena 2naza, a modicem bvimvb, Ooadxce u nNoKpacHena. Bo eécskom cuyuae,
wexam cmano 2opsayo” (Akynun b., m. 1, c. 128). “— [lonumaro, — omeéemuna cecmpa 3a0porcasuiim
2onocom. — Bvl xomume cxazams, ymo y mMeHst Hem manauma K MOHAUECKOMY CILYHCEHUIO U YO MOe
Mecmo He 6 Kenve, a 6 mupy. Ona onycmuna 20108y, 4umoobl 61a0bIKa He YEUOA HABEPHY GUIUECs
cnesvl” (Axynun b., m. 1, c. 88).

YIOBONBCTBHE, PAOCTh U BOCTOPI' OIMCAHBI IPH TIOMOIIU TaKUX JKECTOBBIX (PPa3eoIOrH3MOB:
cepoye corcanocsy / 3anpuleano, baecnyms 21azamu, CmucHy10cs 6 epyou. llpumep: “— Epywanraum —
yrpenun! — Imynux socmopocenno onecuyn enazamu. — A? Bom xax yewam nawozo pebe!”
(Axynun b., m. 1, c. 48). “Bopye cecmpa axuyna, naua Ha yemeepenvbKu, NPUNCaASUUCH HOCOM YYMb
He K camoll 3emiae, U axHyla cHosea, ewe epomue... Cepoue monaxunu 3anpeieano 6 epyou. boui!
30ecw! Heoasno!” (Axynun b., m. 1, c. 169).

OMOIMOHAIBEHOE COCTOSIHUE JTFOOBH, CTPACTU PEaTU3yeTcs B TEKCTE poMaHa (ppazeoiorusmMamu:
2nasa 3abnecmenu / 3a20penucs, packpuins 00bsANb, NPUNCAMb K 2PYOU, CXBAMUMbCSL 3d cepoye,
ceepknymo enazamu. Hanpumep: “Tax, noeecuna zonoey Ilenaeus, ucmunno max. Benomuuna,
KaK CHUCHYIIOCH cepye, KOpoa OH CKA3AJl ell HeBO3MOJICHbIE CL08A — NPO MO, YMO Opy20li MAKOU
Ha ceeme Hem, u He 6y0b oHa MOHawiKa...” (Axkynun B., m. 1, c. 126). “Xoms uawe éce2o umenno
mym Opambvl U NPUKTIOHAIOMCSL: OABHO 3HAKOMASL NPENHCOe ICCHUWUHA U3-3a KAKOU-MO Cyujeti Menoyu
60pye OyOmo oKymaemcsi mpenemmou ObIMKOU, 3anyuumcsi cusinuem. CXeamuuibcs 3a cepye, axHeutn.
creney, 20e e pamnvuie Oviiu meou 2naza? M cmanem no3ono 4mo-mubo MeHsmy, u npsmamscs
NO30HO — MAK cKa3ams, CyObObl CEePUILICS NPU206op. Bom smo camoe ¢ Bepouuesckum u npouzouiio —
ovimKa, cusHue u 3a cepuye cxeamuiaca’ (Axkynun B., m. 1, c. 196).

BecnokoiicTBo, BOJHEHHE M HETEPIIEHHE BHIPAKAIOT (hPa3eosoru3Mbl X8amamuvcs 3a HOC,
nowénkams namvyamu, (Hepero) nomepme nepenocuyy. Hanpumep: “Mamseeil benyuonosuy ObLi
oneden u pewumenen. Bueuine coxpansii cnoxoticmeue, moivko yawe 00bIYHO20 X6amascs 3a HoC
(Axynun B., m. 1, c¢. 202). “Xozaun 3axkamun 2naza x wedy — e2o mepnenue 6vi10 HA cxode”
(Axynun b., m. 2, c. 56).

KpoMe Ha3BaHHBIX MOIH, SAMHUYHBIMEA MPUMEPAMHU MPEICTABICHBI IMOIMH Oe3pa3Iuyus,
PacTepsIHHOCTH, HEJIOYMEHHSI, COCPEIOTOYEHHOCTH, YBKEHUSI, YKOpa 1 10cabl (BCEro 7 pa3psiioB).
Ux uer B xnaccudukanuu 0. [Ipaguna. Ho aHamu3upyeMsiii TEKCT TaeT BO3MOKHOCTD BBIYICHHUTH
U TPOWUIIOCTPUPOBATh HAWICHHBIM Marepuas. [IpuBemeM HEKOTOpbhIE IPUMEPHI U3 TEKCTa:
1) PactepsiurocTs: “Ipescnuit Mamseu Benyuonosuy monvko yivlonyncs ovl u ckasan. “Huueeo,
MO 5 cam 6ac 3anymain’”’, a IMOm, HeYy3HABAEeMbIL, UBbIPHYIL Kapmbl HA cMoL U 0003641 AHMOHA
Anmonosuua “pacmsnoi”. ybepnamop 3axaonan csoumu 6enoOpbiCbIMU OCM3CUCKUMU PECHUUAMU
u ocanodno oenanyncs na cynpyey” (Axynun b., m. 1, c. 241). 2) be3paznuuue: “— Heuzeecmio
om Ko20? — Opoerysuum 2onocom cnpocui Mameeii Benyuonosuy. — Heuszsecmno. To ecmb 51, koneuno,
nonpobosan evisichume... A! — unocoghcku noscan nnewamu Sppaum Jleribosuu. — Kaxoe mue oeno?”
(Axynun b., m. 2, c¢. 24). 3) CoCpenoTOYCHHOCTD: “B Oe3epanuunyto nomeHyuio 4ei08eeckoeo
paszyma Arxos Muxatinosuu eepun cesimo. Bo ecsxom cayuae, céoezo coocmesennozo. Iloxpycmen
RaRbYAMU, NOUMOKAT CBOUMU MOLCHIO8AMBIMU 2YOAMU, Oadice NOKPSIXMEN, HO Haulel-maku peuwenue”’
(Axynun b., m. 1, c. 190).

®pazeonoruueckue eAMHHUIIBI, COlEpKallie B CBOEM COCTaBE COMATHYECKIE KOMIIOHEHTHI, HIMEFOT
HA0Op CTEPKHEBBIX COMATHYCCKUX JICKCEM. BakKHO YYHMTBHIBATH MX CEMAaHTHKY U YaCTOTHOCTb.
HccnenoBanue 3TOro BOMpOCa MOMOTAaeT BBIIBHUTH, KaKHE YacTH TeJla YYaCTBYIOT B CO3JaHHU
OTIPENICIICHHBIX KOHIICTITOB AMOIIMOHATIBHON W HMHTCIICKTYalIbHOH cdep dermoBeka. Marepuain
HCCIICIOBAHMS TTOKA3bIBACT, YTO CTEP)KHEBBIMH KOMITOHCHTAMH COMAaTHYEeCKUX (Dpa3eosIoru3MoB,
BBIPKAIOIIMX SMOLIUH YEJIOBEKa, SBILSIFOTCSL: 27d3, PYKA, 2011064, A3bIK, NIeY0, naiey, Hoc / nepenocuya,
JUYo, pecHuybl, cepoye, Kyiak, bopooa / noobopoook, bposu, Hoza, 3y0, 2ydul, pom, Kodica, meio,
chuma, 2pyob, a Takxe (GOpMbl MHO)KECTBEHHOTO YHCJIa MTEPEUNCICHHBIX JIEKCEM U MX Pa3IH4YHbIe
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naJIeXHbIe CII0BOGOpMEL. Haripumep, pyky, pykotl, pyKku, pykamu, 2iasa, 2ia3amu, 8 2ia3ax, 21a3am,
3a 20108y, 20108y, 2010601 U Np. Ha nepBoM MecTe Mo 4aCTOTHOCTH yNOTPeONeHUs HaXOAATCS
(pa3eosoru3MbI ¢ EHTPAIBHBIM KOMIIOHEHTOM Tiiasza (26 ¢paszeodopm), Ha BTOPOM — pyka / pyKu
(12), Ha TpeTbeM — 6posu (8), 4ETBEPTOE MECTO JIEIIIT MEX/TY COOOM TaKue YacTH Tela, Kak conosa (6),
cepoye (6), muyo (6). EqMHIYHBIME IPUMEPAMH TPEICTABICHBI CTEPXKHEBBIC CIIOBA-COMATU3MEI pon,
HOC / nepenocuya, pechuybl, niedu, 2yowl, 6opoda / no0bOPOOoK, Ho2a, KOdca, Melo, CHUHA, 2py0b.
KoMmoHeHTHI 2nas (-a), 2on06a v pyka (-u) XapaKkTepu3yrTCs HAHOOJIbIICH CTEIIEHBIO0 AKTHBHOCTH
BO (ppazeo0pazoBaTEIILHOM MIPOIIECCE PA3IMUHBIX SI36IKOB MUPA U ABIIFOTCS OOIMMU JIJIT BCEX S3BIKOB.
B nccienoBaHHBIX S3bIKaX PyKa CBA3aHA ¢ TPYIOBOH JEATEILHOCTBIO YSIOBEKA, C €r0 3aHITUIMH,
TOJIOBA — C MBICIIUTEIILHOM IEATEIBHOCTBIO0, C YMOM, TJ1a3a — C SMOIMOHAIILHOW C(epoii U UyBCTBAMH.
OT0T (DaKT MONTBEPXKIACTCS, B YAaCTHOCTH, JAHHBIMUA PYCCKOTO, YKPAaWHCKOTO, OEIOPYCCKOTO,
00JITrapCcKoro, aHIIUHCKOT0, HEMEIKOTO, (PPaHIy3CKOT0, HCIIAHCKOTO, BEHI€PCKOTO, MOJIJIABCKOTO,
BBETHAMCKOT'0, UPAHCKHX, TIOPKCKHUX M MHOTHX JIPYTHX SI3bIKOB MUpa (Harpumep, loaromnonos, 1973;
Paxmrreiin, 1980; Hazapos, 2008; Ckuap, 1978; OmupanueBa, 1999; IletpoBchka, 2006; Cakaesa,
2008; Abpamora, 2005; Kynuiikas, 1995; ®am Txu Txans, 2005; Us Tumea, 1999). O6mHOCTS Habopa
CTEP)KHEBBIX KOMIIOHCHTOB-COMATH3MOB B SI3bIKAX MHUpPa 00yCJIOBIICHA, [T0 MHCHHUIO HCCIICIOBATEICH,
NpEeX/Jie BCEro OCMBICICHHEM [PEBHUM YEJIOBEKOM CaMOoro ceds M CBOEro Tejla, a TakKkKe
BbIWICHEHHEM HanbOoJiee KU3HEHHO BaXKHBIX YacTeil Tena. SI3BIKOBON MaTepHa, IpeICTaBIeHHbIMH
U TPOaHAJM3UPOBAHHBIA B Hallleld CTaThe, MOATBEPIKIAET BBIBOABI HAIMUX MPEIIIECTBEHHUKOB
M KOJUIET 110 3ToMy Bonpocy. CoMaTnuecKkre KOMIIOHEHTHI (hpa3eoIorHIeCcKuX eANHHULL 21d3d, 20108d,
PYKa XapaKTepu3yloTcs HauOolsiee BBICOKMM (hpa3zeo0pa3oBarelibHBIM MOTEHIMAIOB U B HAIIEM
Marepuaie, Hapsily ¢ coMaTH3MaMu 6posu, cepoye, 1uyo. OnHako, aHaau3 Tekcra pomana “Ilenmarus
M KPacHBIHN MeTyX” AaeT OCHOBaHHE YTBEPKAaTh, YTO HA3BAHHBIE CTEPIKHEBBIE CIOBA-COMATH3MBI
B cocTaBe (hpa3eoIoTU3MOB, BBIPAKAIOIINX SMOIMH YeJI0BeKa, 00bEKTHBUPYIOT B CBOEH CEMaHTHKE
HCKJIFOYMTEIHHO dMOITMOHAIBHYIO COCTABJISIONLYIO U HAICJICHBI Ha BHIPAXKCHUE YYBCTB M OLICHOK
yesoBeka. B 9To# CBsI3U cileMyeT cKa3arh U O IVIaroJIbHOM KOMITOHEHTE COMaTH4eCKUX (hpa3eoiorn3MoB
CO CTEP>KHEBBIMHU CIIOBAMH 2/d3d, 207106d, pyka. I1o pesyabTaraM HaIIero UCCIEIOBaHUS, CPEIn
HanboJIee YIoTpeOsIeMbIX [TIAroJIOB B COCTABE COMATHYECKHX (DPa3eoIOrHUeCKUX SANHHUIL SIBISTFOTCS
CIIEAYIOUINE: KaYamb-noKauams, Onecmemov-01ecHymyb, CEePKAMb-CEEPKHYMb, PAMAXUBANLD,
6cniecHymy, paseéecmuy. DTU TIIATOJIBI ONMKUCHIBAIOT aMIUTUTYIHBIE IBW)KEHUS (PyKaMH, TOJIOBOK),
a TaKk)Ke CUMBOJIMYCCKU CBSI3aHBI CBOCH CEMAHTHKOMN ¢ aMOMBaJICHTHOM SHeprueli orus. Kak Bunum,
SMOIIMU MPHUBOIAT B JBHXKEHHE BCE TEJIO YEIOBEKA, HAYMHAS C UTPHI JHMIIEBBIX MBI U KECTOB
(mMHAMUYECKHE COMATU3MBbI) U 3aKaHYMBAs [I03aMH, BEIPAYKEHHUSMH JIUII (CTATHYE CKUE COMATU3MBI),
a TaKKe CHMIITOMaMHM JIYIIEBHBIX IBW)XEHUH W coctostHuil. Tak, enasa 6necmsam, noonéckusaiom,
pasbe2aiomcsi, pacluupsiiomcs, 00JICU2aOm, C6ePKAarom, X10Narom, 3a20paromcs, 21a3a GulNy4uUsaion,
0MBOOsIM, ONYCKAIOM, 3aKaAMbIBAION, GbIMAPAWUBAION; PYKU TIOMAIOM, NPUNCUMAIOM K 2PYOU, DYKAMU
nompsicarom / mpsicym, pasmaxuéaiom, pazeoosim, 00xeamvléaiom, 6posu cosuearom, nOOHUMAarom,
BCKUOBIBAIOM KBEPXY, 3A 20108y X6AMAIOMCS, 207108y GEUAIOM, 8ICUMAIOM 6 NieyU, ONYCKAIom,
207106011 Kauaiom, cepoye naodaem, UoKAem, CHCUMAENCsl, npbledem, 3a cepye X6amaromcs, Juyo
BLIMASUBAENICSL OM YIHCACH, MEMHEEem, UCKANCACNICS, 3AIUBAENCS KPACKOT, KOTbIXAEMCSL HemepneHUuem.

HccnenoBarenm 0TMEYAIOT, YTO HETATUBHBIE SMOIIUH MOIIIHEE ITO3UTHBHBIX, OHH BCETIA IEHCTBYIOT
Ha yeJioBeka cuitbHee. ClieJoBaTesIbHO, CIIOCOOBI HX BEIPKEHNSI B SI3bIKE Ooraue, a cliei1, KOTOPbIH OHU
OCTaBJISIOT B CO3HAHHUU YEJIOBEKA, TNTyOOKHI ¥ 3aTIOMHUHAIOLIHIACS. DTOT (PaKT MOATBEPIKAACTCS KaK
METUIMHCKUMU U TICHXOJIOTHYECKMMU JaHHBIMY, TaK U A3bIKOBBLIMU. Belb A3BIK CBS3aH C )KU3HBIO,
C peaJbHOCTHIO U oOmecTBOM. OOIIeCTBeHHAS JKU3HD M YEIOBEYECKUE YyBCTBA HAHOOJIEe MOIHO
OTPaXAIOTCSI B TaKUX SI3BIKOBBIX EIMHHUIAX, KaK cjgoBa U (paseonoru3mel. COMaTHUECKUX
(pa3eoIoru3MOoB, BRIPAXKAFOIIMX HEraTUBHBIC SMOIIUH YEJIOBEKA, TOpa3ao OOJbIIE B aHATH3HUPYSMOM
TekcTe poMana bopuca AKyHHHa, 4eM TeX, KOTOPBIE OOBEKTUBHPYIOT IIO3UTHBHbIE SMOI[HOHAIBHBIE
coctostaust. Tak, HapuMep, SMOLIMK THEBA, [T€YasIH, CTpaxa BBICTYIAIOT Ha TEepBbIi MmiaH. VX repou
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pOMaHa IepeHUBAIOT ropa3zio Yallle U aKTHBHee. DMOIIMH JKe PaZoCTH, JIOOBH, CTPACTH, YIOBOJIBCTBUS
TIPE/ICTaBICHBl B TEKCTE JIOCTATOYHO CKYIHO. Pe3ynbraThl Hamero McCiaeAoBaHUs MOKa3allH, 4TO
B TekcTe pomana “Tlenarust U KpacHbIH NeTyx” BbLIeNIEHO Ooiiee 125 KeCTOBBIX (pa3eosoru3MOB,
orpaxaromux smonnu. U Bcero 11 U3 HUX, KaK HU CTPaHHO, BEIPAXKAIOT ITOJIOKUTEIHHBIE SIMOLIUH.
Bo3MoxHO, Takoil KOHTPACT OOYCIIOBIIEH IETEKTUBHBIM XaHPOM POMaHa, TIPEIIONAraloliM OCTPBINA
CIOKET U JJTUTENFHOE SMOIMOHAIBHOE HAIPSDKEHHS TepoeB U unTaresi. Hamm HaOmroneHus mokasa,
YTO Ha MEPBOM MECTE CTOSAT 3MOLMH THeBa U cTpaxa. Jlajee 1Mo KOIMYecTBY KOHTEKCTOB MOYKHO
Ha3BaTh AMOLIMK TOPs U TeYalld, YAUBJIICHUs, CThIJA, OTBPALIECHUs, YIOBIeTBOpeHHs. M, HaKkoHerl,
Kakx yke ObIJIO OTMEUEHO BBIIIIE, SANHUYHBIMH IIPUMEPAMH ITPEACTABICHBI YMOIIUH JIIO0BH, CTPACTH,
BOJIHEHHUS, OECIOKOWCTBA, PACTEPSIHHOCTH, 0€3pasiuyus M JAp. DMOIMs THEBa IpEJCTaBIeHa
(pa3eoNOrHuecKUMHU €MHUIIAMH, B IIEHTPE KOTOPBHIX JOMHHUPYIOT KOMIOHEHTHI 21d3a U 6posu,
pexXe — pyku M Kynaku: onecHymo | nobnéckusams | 00dceus | ceepxame 2nazamu, cO8UHymo |/
HAaxXMypums Opoeu, 6CRIECHYMb | pazmaxusanms pyKamu, HOMpscamy 0ecHuyell, mpsacmu | nompsicams
Kynaxamu. IMOIUIO cTpaxa oQpopMIIIOT (hpa3eoIoTu3Mbl, CTEP>)KHEBBIMUA KOMIIOHEHTAMH KOTOPBIX
SIBJISTFOTCS JIEKCEMBI cepoye, 2071064, pYKU: cepoye Ynaio | ékuyno, cxeamumscsi 3a cepoye | 3a 20108y,
821CAMB 201108Y 8 NeylU, BChaechymb pykamu. Enie oqHy 13 Hanbosee 4aCTOTHBIX MO — SMOIHIO
TOpsl U TIeYald — MPEJCTaBISIOT (Pa3eoIOTu3Mbl C KOMIIOHEHTAMH CJie3bl, HOC, 201064 W PYKU:
3AIUMbCA CLE3aMU, 8EUAMb HOC, NOBECUTNb 20/108Y, MAXHYIb PYKOU, TOMAMb PYKU.

OMOIMOHAIIbHBIE (Pa3eoSIOTHU3MBI, BEIpaXKasl JyIIEBHbIE COCTOSHUSI, 3aTPAaruBatoT IIIyOWHHbIE
TUTACTHI CO3HAHMS YeIIOBEKA U [1eJI0i HalmK. JIaHHBIN (haKT HAXOIUT CBOE MOATBEP)KICHNE, B YaCTHOCTH,
B CBSI3H SMOIMOHAJIBHBIX (YPA3EOIOTU3MOB C aPXETUIIMYECKMMH CUMBOJIAMH TIEPBOJIEMEHTOB OBITHSL.
HmeHHO (pa3eooru3mMel, BEIpaKaroIie THEB, CTPACTh, JIIOOO0Bb, OTYAsIHUE, MYKY, CTpaJaHue, CBOeH
CTPYKTYPO# IEMOHCTPHUPYIOT apXETUIIHYECKYIO CBSI3b YEIIOBEKA U MPUPOJIBI, YETOBEKA M CTUXHIL.
Hamnpumep, ycToiuMBbIE SI3BIKOBBIE €JMHHIIBI, KOTOPBIE OOBEKTUBUPYIOT SMOLIWMH TI€YANIH, OTYASHUS,
CBSI3aHBI CO CTUXUEH BOABI, a ()pa3eoIoru3Mbl, BEIPAKAIOIINE THEB, IPOCTh, — CO CTUXUEH OTHSL.
DTy TEOPHUIO MBI Pa3BUIIU B 011HOM 13 cBoMx cratel (KoBryH, 2008). AHanm3upyeMsiii TEKCT poMaHa
Bopuca AxyHuHa MoOATBEp)KAAeT MOITYyYEHHBIE paHee pe3yibTarhl. Tak, SMOLMsSl THEBa, SPOCTH
00BEKTUBUPYETCS TAKUMU (Hpa3eoIoru3MaMu, Kak Oecruyms / nobnéckueams / 0biceus / ceeprams
21a3amu, NOMEPKHYMb TUYOM, HATUBANLCS KPOBbIO, KOTOPBIE, B CBOIO OYepeb, JEMOHCTPHUPYIOT
CHUMBOJIMYECKYIO CBSI3b C apXETUTIOM “OTOHB~. DMOIIUHU CTpaxa, a Takke Topsl U Mevain MpeICTaBIIsioT
(pa3eoNIOru3MBI MOPO3 NO KOJiCe, OKOYEHemb 0N CIMpAxd, 3aMepentb Ha Mecme, MypauwiKu nobexcanu
no meny, 3akouerems om 2opsi. Hamu ObLia BbIsSIBJIEHA CBSI3b TAKHUX (DPA3€0JIOTU3MOB CO CTUXUSMU
OTHS U BOAIBL. Takye NO3UTUBHBIE SMOLMOHAIEHBIE COCTOSIHUS YEJIOBEKA, KaK YIOBOIBCTBUE, TFO00Bb,
CTpacTh, TaK)Ke MOKa3bIBAIOT TIYOMHHYIO CBS3b C TIEPBORJIEMEHTOM “OTOHB’: 2nasa sabiecment /
3ae0penucs, biecHymo / CGepKHYyMb 21A3AMU.

PaccmarpuBast TeMy comaTHdeckux (ppa3eosorn4ecKuX eANHHUL, TMHTBUCTHI BBUIEISIOT CIIy4aH,
KOTJIa OJIUH JKECT JIE)KUT B OCHOBE BO3HMKHOBEHHS HECKOJBKHX (hpa3eosoru3MOB M, HA00OPOT,
OIIHA SI3BIKOBAsl €UHUIIA MOKET BBIP@KaTh HECKOJBKO COMAarU3MOB. B Takux ciydasix roBOpST
o muddy3HoCcTH comMaTrieckux Gpaszem (Harpumep, Koseperko, 2000, c. 332; Beperarun, Kocromapos,
2005, c. 404-405). Oty curyaiuio HaOIIOmAaeM U MPU aHAIHM3E TEKCTa poMaHa boprca AKyHHHa.
ABTOp UCIIONB3YET B CBOEM TEKCTE OJJHY U Ty K€ COMATHUECKYIO (hpa3eMy sl BBIpaKEHUsI Pa3HBIX
(4acTo MOJIIPHBIX) AMOLMOHANBHBIX COCTOSIHMI 4esioBeKa. Bbuio BbenaeHo 12 TakuX S3BIKOBBIX
SIUHMUIL noKauams 201060 (YIUBICHUE, OTBPAIICHUE WIH YKOP), MeMHemb | NOMEePKHYMb JIUYOM
(THEB WJIM TI€YAJIh), cepoye éxknyno (CTpax WU JIFOOOBb, CTPACTh), nosecums 20108y (Tedaib Win
CTBIN), 3anumvbcsi Kpackou (CTpax WU CTHIA), OaecHymsb | ceepkHymsb enazamu (THEB, BOJHEHUE,
YIOBOJILCTBUE, PAIOCTh WIIN JIOOOBb, CTPACTh), 3aKamumy 21a3a (HETEepIeHne WU yBa)KEHHE),
ecniecHyms pykamu (THEB, CTpax WU YAWBIEHHE), pazeéecmu pykamu (CThII, pacTepsHHOCTD
WM YKOP), cxeamumuvcs 3a cepoye (CTpax WU JIIO00Bb, CTPACTh), wierkams naivyamu (BOITHCHHUE
WJIN HETEPIICHUE), 3ax1onams pechuyamu (yIUBICHUE WK HEAOYMEHHE, PaCTEePSHHOCTD).
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BuiBoabl W mepCcHeKTHBHI JaJbLHEHIINX HCCJIENOBAHMI. YUHWTHIBAas BCE BBIIICCKA3aHHOE,
MOYKHO CIICJIaTh CJICAYIOIINE BBIBOIBI. Bo-TIepBBIX, SMOIIMOHAIBHBIA MUp repoeB boprca AkyHuHa
oorar u pasHooOpa3eH. CaMm aBTOp ymeaseT OONbIIOC BHUMAaHUE BHYTPEHHUM IEPESKUBAHUSIM
U YyBCTBaM JIIOJCH, JETaIbHO M KPACOYHO OMHUCHIBAS MX. DTO HE TOJIBKO JIEIaeT TEKCThI aBTOpa
HMHTEPECHBIMH, HACBHIIICHHBIMHA M OJU3KUMHU K PEabHOCTH, HO U (JOPMHUPYET €ro HEIOBTOPUMBIN
XyJO0XKEeCTBCHHBIN CTWIb. BCero Ha 0CHOBE TEKCTOBOTO aHaliM3a ObLIO BBIACICHO 17 pa3psamoB
(pa3eonornIecKux eIUHHUI], 0003HAYAIOIINX SMOIMH YeoBeKka. IHTepec K IMOIMOHATIBHOI chepe
MOAYCPKUBACTCS HAIMYMEM SMOIMOHAIBHBIX (Dpa3eooru3MoB, B IEHTPE CTPYKTYPHI KOTOPHIX
HAXOIATCSA KOMIIOHEHTHI IJia3a. Bo-BTOPBIX, MOKa3aHHBIA MEAMKAMH W IICHXOJOramMHu (akT
0 1peo0JIaTaHuy HETaTHBHBIX SMOIUH HaJ MO3UTHBHBIMH 10 YaCTOTHOCTH M CHJIC, HAXOMUT CBOE
TOATBEPIK/ICHKE U B aHATU3UPYEMOM TeKcTe poMaHa boprca AkyHuHa. Ero repou yaire UCIBITBIBAIOT
THEB, CTpaX, CTHI, OTBpAICHUE, TIedaib. [lamuTpa (hpa3eonoruuecKux eIUHHUI], KOTOPBIC BRIPAKAIOT
9TH AMOITUH, JIOCTATOYHO IIMPOKA. B-TpeThHX, 10 YaACTOTHOCTH YIIOTPEOICHHS B KAYECTBE CTCPIKHEBBIX
KOMITOHCHTOB BBICTYIAIOT JICKCEMBI TJIa3a, PyKH, OpOBH, TOJIOBa, cephle. B-ueTBepThIX, BCe
MIPOAHATM3UPOBAHHBIC SI3BIKOBBIC CIMHUIIBI SIBJISIOTCS COMAaTHYSCKUMH (Ppa3eoloru3MaMu, KOTOPhIe
OIMUCHIBAIOT Chepy TEICCHOCTH C OIHOMN CTOPOHBI M IyIIIEBHOCTH — C IPpyroi. OHK HPSIMO OITHUCHIBAIOT
JKECT, 103y, BRIpAKCHUE JINIA, MUMUKY, a B TIPEHOCHOM IIJIAaHE BBIPAXKAIOT TYIICBHOE COCTOSHHE
yesoBeka. B cocTaBe comaruueckux (pa3eosiori3MOB, BBIICIICHHBIX B TEKCTE, TPE00IaaatoT CIoBa,
HA3bIBAIOIIME YaCTH TEJa YeNOBeKa (2onosa, pyka, Hoed, Iuyo, Kyiak, niedu, 100, noobopooox,
60opooa, Hoc, neperocuya, pom, 2ydul, pecHuybl, OPoO8uU, najely), OPraHbl IyBCTB (21a3a), BHyTPCHHHE
OpraHbl uejloBeKa (cepoye), KPOBEHOCHYIO CUCTEMY (Kpo6b). B-TISATHIX, BBIIEICHBI U HA3BaHBI
coMaTHyeckue (hpa3eMbl, BOSHUKIIIAE HA OCHOBE OTHOTO M TOTO K€ JKECTa, HO XapaKTePHU3YIOIIHe
pa3IMIHbIC YMOIMOHANBHBIC COCTOSHUS YeoBeka. Hampumep, SMOIIMOHAIEHOE COCTOSHIE THEBA
W TIeYajJy ONKMCaHO IpU MoMouu (pa3eosioru3mMa memHems / nOMepKHYmsb auyom, a TOoJsPHbIe
SMOITMOHAIBHBIC COCTOSHHS THEBA, YIOBOJBCTBUSA WM CTPACTU MPEICTABICHBI (Ppa3conoru3MoM
bnecHyms 2nazamu.

[lepcrieKTHBBI HAIIETO MCCIEAOBaHMS WHTEpPeCHBI. CoMaTHdecKue (pa3coNoru3Mbl SBISIOT
c000¥ Ba)KHBIH IIACT A3BIKOBBIX ¢AMHUI. OHU OTPaXKAIOT KYJIBTYpPY, HAIIMOHAIBHBIC 0COOCHHOCTH
sI3pIKa M TOBEJCHMS, a TaKKe BHYTPCHHHH Mup deqoBeka. OIHAKO BaXXHBIMH (QopMamu
BOILUIOMICHUS BHYTPEHHHUX COCTOSIHUI M HACTPOCHUH ABJISIOTCS M TaK Ha3bIBAEMBIC TIOBEICHYCCKIE
CTpaTeruu M TAKTHKH, KOTOPhIE MOTYT CTaTh MPEAMETOM AaJbHEHIIMX HCCIICAOBaHHMA. PamMku
JTAHHOM CTaThU HE TIO3BOJIMIIA HAM PACCMOTPETh IETAILHO BCE KOMIIOHEHTHI COMAaTHYECKOTO sI3bIKa
U uX BepOanbHyI0 OOBekTHBaIUio. [1o3aM M CHUMITOMaM MOXXHO IOCBATHTH OTACIBHOE
CaMOCTOSTENIEHOE UCCIIEI0BAHNE, IOCKONIBKY TeKCTh bopuca AKyHHHA IPeA0CTaBISIOT XOPOIINHA,
MAaCCHBHBIA MaTepHall, COACpKaIluii MHOKECTBO HHTEPECHBIX IpuMepoB. Hampumep, demoBek
KpacHEeET, KOI/ia CTHIAMTCS MM 3JTUTCS, OJICHEET, 3aCThIBACT HA MECTE, KOTMIa UCIIBITHIBACT CTPAX,
yXKac WM CHJIBHOE YMBJICHUE U T. 1. IHTepeCHBIM U 371000 HEBHBIM Oy/eT 0OpalieHue K alIeMeHTaM
COMAaTHYECKOTO (HeBEpOaIbHOTO) SI3bIKA U MX POJIU B (DOPMUPOBAHUHU U MIPOPUCOBKE XapaKTEPOB
1 00pa30B repoeB XyIMOKECTBEHHBIX MPOM3BEICHUM, & TAK)KE B IUICTCHUH KPY)KEBa UEIOBEUCCKUX
B3aWMOOTHOIIICHUI B OOIICH KapTHHE TEKCTa WJIM JKUBOM pa3sroBOpHOM pedn. HemanoBakHBIM
SIBIISICTCS. MICCIICIOBAaHUE COMATH3MOB B PEUEBBIX CHTYAIlUAX OOIICHUS M HMX (YHKIIMOHAIBHOE
MECTO B CPEICTBAX MacCOBOM MH(pOopMaNuu (Ta3eThl, )KYPHAJbI, paJIlo0, TCICBUACHUEC U HHTCPHET).
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TEKCTOBI KOHIEIITHA ®PAHI[Y3bKOI XY10KHbOI ITPO3U
KPI3b ITPU3MY IMILIIKAIII TA EKCIIJIIKAIIIT

KATAHOBCBKA O. M.

JIOKTOp (DiIONOTIYHMX HayK, podecop
Kuiscokuti nayionanvruil ninegicmuyHutll yHigepcumem
romanphilology@knlu.kyiv.ua

VY crarTi 3ampornoHOBaHO HOBUH, KOMIUIEKCHHH CEMaHTHUKO-KOTHITHBHHH MiAXina
0 PO3MIAAY TEKCTOBUX KOHILENTIB (paHIy3bKOi XyHOXKHBOI IPO3M HAa CEMaHTHYHOMY,
METaceMiOTHYHOMY Ta METaMeTaceMiOTHYHOMY piBHSAX. JlocHimKeHHs 30cepePKEHO Ha BUBYCHHI
KOTHITMBHOI Ta KOMYHIKaTMBHOI IWHAMIKM TEKCTOBHUX KOHIEINTIB y pakypci iMmikarii
Ta eKCIUTIKallii, 10 TO3BOJIHIIO MOOYyBaTH i€papXit0 TEKCTOBUX KOHIENTIB i BU3HAYUTH IXHI
¢yHKIiT y GpaHIly3pKHuX poMaHax cepeauHn XX cTopidds. Bu3HaueHO TEHACHIIIIO 10 HEraTUBHOTO
CIpsIMYBaHHSA TEKCTOBHX KOHIICNTIB yciX piBHIB iepapxii. OxpecneHo ¢yHKII iHTerparii,
nudepeniianii Ta iHAMBILyaTi3allii, BIaCTHBI TSKCTOBUM KOHIIETITAM JIOCIIiPKYBaHUX POMAaHIB.

VY npuknani GpaHiy3bKUX POMaHiB cepeauHu XX CTOMITTS NPOCTEKEHO BiTHOIICHHS,
10 MAKOTh XapaKTepP BEJIHMKOTO JIaJIOTy, YCEPEANHI SIKOTO 3By4YaTh KOMIIO3ULIIMHO BUPAXKEeHI J1aiork
nepcoHaxis. [lonioHiuHa OymoBa pOMaHIB YMOXKITMBIIIOE 3aCTOCYBaHHS METOIUKH CEMAaHTHUKO-
KOTHITHBHOTO aHaNi3y TEKCTOBHUX KOHIIENTIB, sIka BH3HA4Ya€ MOCTANHUK O3NS TEKCTOBHX
KOHIICTITIB Ha TPHOX PIBHSIX, @ CaMe CEMAaHTUYHOMY, METaCEMIOTHYHOMY Ta METaMeTaCeMiOTHIHOMY.

Kniouogi cnosa: xoHUENTYaNbHUHN MiIXiJ], TEKCTOBUIA KOHIETT, METAKOHLICTIT, IMILTIKaLIis /
eKCILTIKaLis.

FRENCH LITERARY PROSE TEXTUAL CONCEPTS THROUGH THE PRISM
OF IMPLICATION AND EXPLICATION

KAHANOVSKA Olena Markivna
Doctor of Sciences (Philology), Professor
Kyiv National Linguistic University
romanphilology@knlu.kyiv.ua

Introduction. Analysis of the texts belonging to the mid of the XXth century manifests
the deviation from the formal characterization of textual phenomena. The paper stresses upon
the internal and external links between those that are actually verbalized in the text and those
that are minded. The paper suggests a new comprehensive semantic and cognitive approach to
the interpreting of the textual concepts in French literary prose at semantic, metasemiotic
and metametasemiotic levels with special focus on revealing the cognitive and communicative
dynamics of the unfolding textual concepts viewed through textual implication and explication.

Purpose. The paper aims at revealing the implications and explications of textual concepts
in French literary prosaic texts of the mid of the XXth century.

Methods. The paper grounds on conceptual analysis, textual analysis, modelling
the imaginary space, and narrative analysis.

Results. Such approach allows to create a hierarchy of textual concepts and define their
functions in the mid of the XXth century French novels. The tendency towards negativity of
textual concepts at all levels of their hierarchy, and the functions of their integration, differentiation
and individualization in the novels under consideration are determined.

Conclusions. Text forming function of textual concepts actualized in literary text
is predetermined with the boundaries of metareality as total semantic space of the texts.
Double nature of textual concepts is explained by interconnection of mental and lingual levels.
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It is just mental level at which images, which embody cultural values and world understanding,
are formed. Lingual level of textual concept mirrors the reality with the help of language and
speech expressive means. Textual concepts objectivize the idea and message of the text. The paper
proves that super categorization as ground feature of the textual concepts helps to construe
the conceptual context that puts the text out of certain time and space.

Key words: conceptual approach, textual concept, megaconcept, implication / explication.

@DopMyJIIOBAaHHS MPO0JIEeMH Ta OOIPYHTYBAHHSA AKTYAJIbHOCTI il po3B’sizanHs. OKpecieHHs
B JpyTiii monoBuHI XX CTOPiYYsl HOBUX CMHCJIOTBIPHUX TEHJICHIIIN Y POMaHCHKUX JIOCIIPKEHHSIX
3 IpOOJIEMATHKH XYI0OKHBOTO TEKCTY 3yMOBJICHE TIEPEHECEHHSIM aKIIEHTY Ha 3B’SI30K aBTOPA XYA0KHBOTO
TBOPY 3 OIMCYBAHOIO HUM XyA0XHBOIO pealibHicTI0. KoHIenTyanpHa opraHizallis XyI0KHbOTO TEKCTY
BH3HAUYA€ WOTO PO3MIISAL K 1€pAPXIYHOT CTPYKTYPH 3MICTOBOTO PiBHS, IO TO3HAYAE BIAXI BiJ CYTO
(hopMaITi30BaHUX XapaKTEPUCTUK XYIOXKHBOTO TEKCTY. PO3ropraHHs TEKCTOBUX KOHIIEHTIB Y XyIOKHBOMY
TBOPI1 NIOB’sI3aHe 3 ICHYBaHHM Pi3HOPIBHEBHX JIOT1KO-CEMAaHTUYHHUX BHYTPILIHBO- 1 T03aTEKCTOBUX
3B’s3kiB (nuB. KaranoBchka, 2003), siki BU3HAYAIOTh KOPENALII0 MK (POpPMabHO BUpPaKEHHM
1 IOMUCITIOBAHUM.

MeTor0 CTaTTi € JOCIIPKEHHS TEKCTOBUX KOHIIENTIB (hpaHITy3bKOT XyA0XKHBOI ITPO3U CEPEANHU
XX cromiTrs B paKkypci iMIUTIKaIii Ta eKCIUTiKaii.

AHaJi3 ocTaHHIX HOCTiTKeHb i MyQikanii. IMIUTIIUTHICTD XyNO)KHBOTO TEKCTY Y BITYH3HSHOMY
MOBO3HABCTBI PO3IVISIAETHCS SIK Oa3UCHUN €JIEMEHT TEKCTOBOI omoBifi. [Ixepeno 6e3nepepBHOTO
PO3BUTKY MOBH MICTUTHCSI B IPOTHPIUYi MK YHIBEPCATBHICTIO 3aCO0IB BUP)KEHHSI Ta 1HAMBITyaIbHICTIO
BUKOpUCTaHHS IUX 3ac00iB. [TogiOHe MpoTUpivus, CyTTEBE IS XyI0KHBOTO TEKCTY, 3yMOBIIOETHCS
aKIIEHTYBaHHSIM HacaMIIepel He Ha TIO3HMIIii aBTOpa, a Ha JIOMUCIICHOMY, TOOTO TIepe/IaHOMY IHmMEeHYIsMU,
3aKJIaJICHUMH y TBOPi.

CyyacHuii eranm PO3BUTKY JIIHTBOIIOETHKH XapaKTEpU3YETHCsS IMUIBHOIO YBAarolo JIHIBICTIB
SIK JTO CKJIQJTHHX TIPOIIECIB, ITI0 BiIOYBAaIOTHCS B CEMAHTHII XYAOKHBOTO TEKCTY, MMPOOJIEM B3aEMO3B’ 3Ky
MOBHHUX Ta MOBJICHHEBUX SIBUI Yy XYyIOXHIH KOMYyHIKalii, KOpemsii CeMaHTHKH, HparMaTHK{
Ta CUHTAKTUKH B IXHHOMY XyAO0)KHHOMY BUMIpI, TaK 1 10 IIUTaHb JOCIIKEHHS XyI0KHBOI'O TEKCTY
3arajioM. [IpiopUTeT y JIIHTBOIIOCTHUII BiIBOTUTHCS aKICHTOBI Ha CEMAHTHIlI, HA 3MiCTOBHOCTI
XyIO)KHBOTO TBOPY. [Tomsin Ha Xyno)KHIH TEKCT Kpi3b IPU3MY CEMaHTHUKH 3yMOBHB 11 piBHO3HAYHICTh
TOPSIIT i3 TParMaTHKOIO 1 CHHTAKTHKOO, OCKIIBKH, B @CTICKTI HOBOT JOCIT IHUIIBKOT JITHTBOKOT HITHBHOL
TIapaJurMy, IpU3HAYEHHIM CEMaHTHUKH SIK TaTy31 HayKU CTaJIo 3’sICYBaHHsI BiTHOMIEHb Mi>K MOBHUMH
SIBUIIAMHU Ta PEABHICTIO, 30KpeMa B TOMY pasi, SKIIO LS peasibHICTh NpeacTaBieHa y Gopmi
XyIOKHBOTO BUMHUCITY. Y CEMaHTUYHOMY TIPOCTOPI XYIOKHBOTO TBOPY PEaIbHOCTI BiIBEICHA 0COOIMBA
POJIb y CUCTEMI B3aEMOBITHOIIEHD “NIHCHICTH — aBTOP — TBip — UNUTa4”’, 0 YMOXIIUBITIOE YaCTKOBY
IHTEpIIPETAIlifO i PO3BUTOK CEMAHTHKH SIK “BiIHOMICHHS MK CIIOBAMH, CHHTarMaMH 4 (pazamu
Ta 00’exramu cBity” (Pottier, 1992, p. 26). Y ceMaHTHYHOMY IPOCTOPI XyI0KHHOTO TEKCTY Ha MEPIINIA
TUIaH BUXOIUTH HE IPSIMUH OIHC BiJHOIEHD 3HAKIB 0 00’ €KTIB, a MPEACTABICHHS KX BiTHOIIEHb
4yepe3 CHHTAKTUKYy 1 mparmartuky. OnocepeqkoBaHHH XapakTep BiAHOIIEHb, IO OKPECTIOIThH
CEeMaHTUYHUH MPOCTip XyJOXKHBOTO TEKCTY, BU3HAYAE HOTO KOHIENTYaJIbHY OpraHi3aliiio.

[HTeHITIOHATBHICTh MOTI(OHIYHOTO POMaHY IOJISTAE y BIACTHBOCTI MaTepialy B XyIOKHBOMY
TBOPI MEPEXOIUTH “BiJl HACTAHOBH JI0 HACTAHOBU’, & HE BiJl yMKH 10 AyMKU. [loeqHaHHS HacCTaHOB
30epiraeTbesl B Xy/I0)KHBOMY JiaJI0TyBaHH1, OCHOBHUMH €JIEMEHTaMH SKOTO € 3[aTHICTD “3aluTyBaTH
i ciayxartu”, oo “HIKOJIM HE NMPHUBOAUTH A0 3JIUTTS TOJIOCIB 1 MPaBI B €JMHY 3HEOCOOIEHY IpaBay,
SIK [Ie TpaIvIsieTbesi B MOHosoriuHoMy cBiti” (baxtun, 1979, c. 110). Inakime xaxy4u, ypaxyBaHHs
IHIMBITyaJIbHO-XYA0XKHIX 0COOIMBOCTEH CTPYKTYpyBaHHS JiTEpaTypHOrO TEKCTY BU3HAYAE aBTOPCHKUIA
3a/IyM SIK 3[aTHICTb IMIUTIKYBaTH Pi3Hi OL[IHKHM 1 XapaKTepPUCTUKH. ICHYBaHHS IMIUTIIUTHUX CMHUCIIIB,
SIKi CHTHAJTI3YIOTh TIPO HasIBHICTH JIOMHCITIOBAHOT YACTHHH, JIO3BOJISIE YePEe3 3BEPHEHHS 10 TEKCTOBOL
IMILTIKaMii JOCIIANTH PO3TOPTaHHS TEKCTOBUX KOHIIETITIB XyA0XKHIX TBOPIB.
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[MousTTs iMIUTiKaIii, HE3Ba)KalO4YM HA YHCICHHICTh MiAXONiB, Mo cepexuHu 80-x pOKiB
XX cTopivus 3aMIIAIOCs TEPMIHOJIOTIYHO HEAOMPAOBAHUM, (PAaKTUUHO 3MIIITYIOUHCH 3 TOHATTSMU
IMIUTIKATUBHOCTI Ta iMILTIMTHOCTI. Kareropis iMIuIimMTHOCTI B IMPOKOMY PO3YMiHHI BU3HaUeHa
y paniy3bkiii giarictuni Hacamnepen 111. Bami (2001), sikuii po3misuae e siBUIIE SK CYITyTHE
TICUXIYHOMY TIporiecy (popMyBaHHS TyMKH U cymkeHHs (c. 43-59). BiT4n3HsIHI JTIHTBICTH Tpa uLliiiHO
BOAUArOTh B IMIUTIIIUTHOCTI ICHYBaHHS IPUXOBAHOT'O, IOMUCITIOBAHOTO, HESIBHO BUPA)KEHOTO CMHUCITY
(Crapukora, 1976, c. 40; CroBapb JMHI'BUCTHYCCKUX TEPMUHOB, 1966, c. 174). LluM MOsACHIOETHCS
icHyBaHHs 3 70-x pokiB XX cTOpivdst 3HAYHOT KUTHKOCTI IOCIIPKEHb 3 LILOTO ITUTAHHS 1 HOro po3nisiL
Ha Marepiai JiTeparypH pi3HHUX JKaHPIB 1 PI3HUX ICTOPUYHUX NEPIOIB.

Buxsian ocHoBHOro Martepiamy. IMIUTIIUTHICTB, IO BKUBAETHCS SIK TEPMiH IS POIOBOTO
TIO3HAYEHHS! IOMUCIIFOBAHHS, € CEMAHTUYHUM PE3YJIBTaTOM Jii iIMITIKATUBHOCTI B TEKCTI, IIJ0 OXOILITIOE
BECh JIOCTYITHUH 3MICT Xy0)KHBOTO TEKCTY Ta MPHUBOIUTH JI0 YCBIJIOMJIEHHS 1HIIIOTO, PUXOBAHOT0,
KOHIIETITYaJIbHO IMITEKCTOBOTO CMUCITY MOBIJOMIICHHS, Y IKOMY pealli3oBaHHH OCHOBHHI KOHIIEIIT
aBropa (Momuanosa, 1988, ¢. 15). BogHoyac icHYBaHHS MOHATH “IMILTIIIMTHAN Ta “IMILTIKATHBHUN
CIIpHsiE€ IXHHOMY PO3YMIHHIO B MEKaX MapOHIMIT uepe3 BiTHECEHICTh JI0 PI3HUX JIATHHCHKAX CMHUCIIOBUX

CEINT3 CEINT3

NoITOCiB. Tak, AKIIO TepMIHHM “IMILTIKAT”, “IMILTIKALsA”’, “IMILTIKATHBHICTE® TIOXOATH BiJI JIATHHCHKOTO
niecioBa “implicare” (TICHO OB’ I3yBaTH), TO TEPMIHHU “IMILTIIUTHE”, “IMILTIIUTHICTS CIIiT BITHECTH
JIO JIATHHCBKOTO BUpa3y “in plicis” (y ckimamkax Tkanunu) (Dictionnaire du frangais vivant, p. 276-277).
OrnocepenkoBaHO OTPUMYE MIATBEPKEHHS JTyMKa IpO Te, 10 MHOXHHHICTh TEKCTY BUKJIMKaHA
HE JBO3HAYHICTIO HOTO 3MICTOBUX €JIEMEHTIB, a “TIPOCTOPOBOIO OAraToNiHIHHICTIO O3HAYEHb, 3 KX
BiH 3imkanuti [kypcus Ham. — O.K.]” (bapr, 1994, c. 279).

ImMmutikarist po3nisgaeThes a0o sk (opMa BUBITHOTO (MTO3aTEKCTOBOTO i T03aMOBHOTO) 3HAHHH,
a0o sk orepallis KOHIEHCallil, yTiieHa B HENPSIMUX CMUCIIaX, TOTO)KHUX MeXaHi3MaM, 110 KepYIOTh
OpraHi3aIli€lo JUCKypcy. Y Kareropii mexcmoeoi imnaikayii, 10 B TEPMIHOJIOTIYHOMY IUTaHI
PO3pOOIIETHCS (PAHITY3bKOIO JIIHTBICTUKOIO MPOTSITOM OCTaHHIX ACCATHIIITH K CUIMYAMUGHA
imnnikayia (Attal, 1994, p. 64; Baylon & Mignot, 1995, p. 112), nepenbaueHa HasiBHICTb Y XYJOXKHBOMY
TEKCTi iH(pOpMaIlii, aKTyasli30BaHOI 3aJeKHO BiJ KOHTEKCTY. PO3yMiHHSI CHTYaTHBHOI iMILTIKAIii
OB’ SI3Y€THCSA 3 MPOOJIEMOI0 pedepeHIliiHOT BITHECEHOCTI B TOMY aCIIeKTi, 10 “‘CHiBOECIMHUKA
He MaroTh Ha yBa3i TOH caMuii peepeHT, KoM BOHH HATIKalOTh Ha sIKych cutyanito” (Paillet-Guth,
1996, p. 5). B acriexTi noxBiiiHOT CHIPSIMOBAHOCTI KOMYHIKallil, M)XK ITEpCOHAYKaMH XYJOXKHBOTO TBOPY,
3 OJTHOTO OOKY, 1 MTUCEMEHHUKOM 1 YUTa4eM, 3 IPyroro, (hpaHIly3bKi JOCIITHUKA BUIUISIOTH ABa THIH
CHTYaTUBHOI IMILTIKAIIil: 00MUCI08aHHs, 3yMOBIIEHE MOYKIIUBICTIO JeII(pyBaHHS CMUCITY CTOPOHHIMHU
0co0amMu (He-yJaCHUKaMH KOMYHIKAIIIT), Ta aiio3usHy pegepeHyiinicmb, PO3KPHUTTS K0T PU3HAYAETHCS
gutauesi (Adam, 1996, p. 14; Jeandillou, 1997, p. 126). JloMucaoBaHHS Tpa€ Ha CBOEPITHOMY
KOHTPACTI MIKPECIEHHs 1 MPUXOBYBAaHHs B KOHKPETHIN CUTYallil, OCKIIBKHU 32 CIIOBECHOIO (hOPMOIO
JIOMHCITIOBaHE 3HAUEHHS! BUUWICHOBYETHCS 3 ONEPTSIM Ha KOHTEKCT. Y PO3yMiHHI JIOMHCITIOBaHHS
sk “Haadpa3oBoi miropuBaneHTHocTI” (“la plurivalence transphrastique” (Ducrot, 1972, p. 162))
3aKJIaJieHa HOro KOMyHiKaTHBHA JIOIIBHICTB, COPMOBaHA Yepe3 BiTHOIIECHHS MK KCILTIIUTHIM
Ta IMIUTIUTHAM. BUAUICHHS TakuX Bapiailiii iMIUTIKaIii, IK CHMBOJI, aJIETOPist, yMOBYAHHSI Ta ajTo3is,
MiABOAUTH 10 TXHBOTO PO3PI3HEHHS 3a KUTbKOMa KPUTEPISIMHU, CEPE]] AKUX OCOOTMBOI BaXKIIUBOCTI
HaOyBalOTh CIOCIO B3a€MOJIT EKCIUTIUTHUX 3HA4Y€Hb 3 IMILTIIMTHAM 3MIiCTOM Ta KOMYHIKaTUBHA
3HAUYIIICTh IBOTO IMILTIIIUTHOTO 3MicTy (Ducrot, 1972, p. 162).

Imnnikamuenicmes mekcmy OXOILTIOE BCI BUH JJOMHCITIOBAHOTO CMHUCITY, SIKMH Ma€ MOTEHIIHHUIA
€CTeTHYHHUH 1 CTUIIICTHYHUH 3apsaau. B acnexTi iMILIIKaTHBHOCTI TEKCTY BiIOYBa€ThCs iepapXidHe
YJICHyBaHHs [TPUXOBAHOT TEMH XyAOMKHBOTO TEKCTY, TEPMIHOJIOTTYHO TIO3HAYEHE LMAIicinepmemoro
Ta imnaimemoro (Momuanosa, 1990, c. 36). Imnaizinepmema siBisie o000 IMILTIIIUTHO BUPAKCHY
OCHOBHY iJI€f0, 1[0 y 3TOPHYTOMY BHIVISJi MiCTHTh 0Oa30BHH KOHIENIT aBTOPCHKOTO CBITOIVISILY
(MomuanoBa, 1990, ¢. 36); y KOHIIENITYyaJJbHOMY IIJIaHI ISI BIACTUBICTh IMILTITIIEPTEMHU BHU3HAYAE
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i1 y3romKeHHS 3 TEKCTOBUM MeETakoHLENToM XyaokHboro 1Bopy: IMIIITIIIEPTEMA <
METAKOHIEIIT. B imnaimemi npencrasnena iepapxiuyHo MiANOPSIKOBaHA IMILTIriepTeMi IIeBHA
MOCITIIOBHICTh IMIUTIKaTiB, BHYTPIIIHBO IOB’SI3aHUX MK COOOI0 B €IMHE KOHIETITYaJIbHE IILJIE,
1110, Ha HAIITy TyMKY, BABOIUTH IMIUTITEMY Ha OITMH PiBeHb 3 TekcToBuMH KoHIlentamu: IMITJIITEMA <
ME3OKOHIIEIIT (— MAKPOKOHIIEIIT — KATAKOHIIEIIT). I1Ins1xoM MO€qHAHHS B TEKCTOBIN
IMILUTIKAIT KaTErOpifHAX O3HAK IMILTIIIUTHOCTI Ta IMILTIKATUBHOCTI 3aKJIaIcHI MO>KITMBOCTI JUIS TOTO,
100 IPOCTEKUTH PO3TOPTAHHS TEKCTOBUX KOHIIEITIB XyJIOXKHIX TBOPIB.

@dopmyBaHHS pi3HUX MOMISAIB HA PO3YMIHHSI TEKCTOBOTO XapakTepy iMILTiKalii BiJI3epKaIioe
CYTHICTh XyJOKHBOTO TeKcTy. CHUTBHUM JJIs BCiX (DPAHILy3bKUX JAOCTIIKCHBb € MIIXix 3 MO3MIIIl
inmepnpemauiitnoi ninzeicmuxu (Antoine, 1981, p. 153), opieHTOBaHOT Ha BUABJICHHS KOPEJISAIIiN
MDK HPUXOBaHUMH BHYTPILIIHbOKYIETYPHHMH CMHUCIIAMH, 3 OMHOTO OOKY, 1 CJIOBECHUMH 3aCO0aMH,
IO CTBOPIOIOTH aBTOPCHKY IPOrpamMy TEKCTONMOOYIOBH, 3 APYroro. Y po3DIsSAaHUX KOPEJISILisxX
0O0TrpyHTOBaHa, Ha HAIy IYMKY, JIOT1YHICTh TO€THAHHS IMILTIKAIil 3 TEKCTOBUMHU KOHI[EIITAMH,
1110 aKIEHTYIOTh Ha IHTEHI[IOHATTEHOCTI CMUCITY 1 BTUTFOIOTH TOABIHHY 1H(OPMAILIiI0 PO CBIT XYA0KHBOTO
TeKCTy. [Hakie kaxyuu, Mu BOauaeMO B IMILTIKAIlii CBOEPIAHUI crioci0 opraHizarii Ta 00’ €JHaHHS
TEKCTOBUX KOHIICTITIB.

Y HaykoBi#l JiTepaTypi OCTaHHIX JBOX JCCATHJITH TEKCTOBA IMILTIKAIS PO3TIAIAETHCS
sIK iMIuTiKaruBHi 3B s13ku (barmacapsta, 1983, c. 24), minrexet (MypaBbeBa, 1986, c. 141), KoHTeKCTyalbHi
edextu (Borareipes, 2000, ¢. 42), npecymnosutiis (Mesayk, 1995, c. 183), Te3aypyc unTaya Ta aBTOPCHKI
inrentii (Paillet-Guth, 1996, p. 178). I1L1sxoM momiOHUX aHAIOTTH IMILTIKAITiS BUCTYTIAE K CEMAHTUYHHIA
KOMIIOHEHT XyJOKHBOI'O TEKCTY, III0 HaOyBae (GOPMH cnipanenodibnoi cmpykmypu, TpUTaMaHHOL
Mi3HABAJILHOMY IPOIIECY 1 PO3YMIHHIO TEKCTY, y YoMy U monsirae (pyHAaMeHTaJIbHa BIACTUBICTh
TEKCTOBUX KOHIICTITIB.

BigMiHHICTE IMIUTIKAIlT BiJ MIATEKCTY MICTUTBHCS B 3IATHOCTI OCTAHHBOTO IMPAKTUYHO IMOBHO
PO3KPHBATHCSI B MAKPOKOHTEKCTI XyJIO0KHBOTO TBOPY, TOOTO Ha PiBHI HE €Mi30/1y, a CIOXKETY, TEMH
a0o 1itoro TBopy. My He BBa)Ka€EMO JIOILJIBHUM BUBOIUTH JIUIIE MTiITEKCT HA PIBEHbh MAKPOKOHTEKCTY
came TOMY, III0 B TaKOMy pasi IMIUTIKAIisl Ma€ peaizyBaTHCs CYTO Ha PiBHI OKPEMHUX €Mi30/iB.
Oco0OnuBO LIKaBUM 3 LLOTO MOIVISITY BUAAETHCS 3ayBakeHHs [.B. ApHoibm, sike MEBHOIO Miporo
CYIIEepeUUTh ii MO3MINI, 3TITHO 3 KO IMIUTIKAIlA (PaKTHYHO BKIIIOYAETHCS O MIATEKCTY, IIOI0
CKJIQJIHOCTI pO3MEKYBaHHS IMILTIKAIIIT Ta MATEKCTY, OCKUILKU 000€ € BapiaHTaMH JI0OPO3YMITFOBAHHSI
14acTO BXKHBAIOThCS Pa30M; OLIBIIIE TOTO, “SK MPHUCYTHI Y TEKCT1, BOHH B3a€MOJIIIOTH OJTHE 3 OJJHUM
(ApHonbna, 1990, c. 74).

Ha nerepmiHOBaHOCTI TiaTeKCTy aBTOpchKMMH iHTeHUisiMu Haronomrye O.0. CeniBaHoBa
(1999, c. 116); 3a Takoro pO3yMiHHS HIBEIIOETHCS PO3PI3HIOBAaJbHA MEKa MK IMILTIKAII€I0
Ta miarekcroM. He 30BciM BUIpaBIaHuM 3 MOTIISLY TEOPil BUAAETHCS TAKOXK HKOPCTKE PO3MEIKYBAHHS
000X MOHSTS, SIK Iie ToJ[aHo B podotax B.A. KyxapeHko, sika BOauae B IiATeKCTI “criocid opraHizarii
TEKCTY, IO TPU3BOIUTH JIO 3MiHH [...| 3MICTY MOBITOMIICHHS 6€3 30LIBIIICHHS HOT0 3arajibHOro 00csry”’
(1988, c. 181), Ta .LKO. MocTOBCHKOI, sika KBaTi(hiKy€ MiITEKCT SIK JOAATKOBH 3MICT 3 BIACTUBICTIO
MODTHONTIOBATH CIOKET, TOAI SIK Y TEKCTOBIN IMILTIKamii BOayae okpemuid koMyHikatuBHui akt (1981,
¢. 49). BiamoBinHo 10 MPOTHIICKHOTO HOIY, MIATEKCT MOCTAE K 3arajibHe, a IMILTIKAIlS — K OTHA
3 popm miarexcty (Ammonu, 1974, c. 13).

3BepHEMOCS JI0 LTIOCTpaTHBHOTO MaTepiainy. CaMe miTeKCT BU3HAYa€ PO3rOPTAHHS TEKCTOBUX
KOHIIENTIB XYJ0KHBOTO TBOPY, SIK, Harpukiaa, makpokoHuenty HACUJIBCTBO, y miarekcTi skoro
immutikoBanuii koutient CMEPTD (nuB. pparmentu 1, 2):

1. — Georges c’est le coquin de maman. C’est lui qui avait refilé la hache (silence) pour couper
du bois (léger rire) (Queneau, ZM, 52).

2. — Je suis l’inspecteur Bertin Poirée.

— [...] si vous étiez un véritable inspecteur, vous sauriez qu’on ne méne pas une enquéte comme 3d.
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[...] Y a de quoi vous faire casser: effraction de serrure, violation de domicile ...

— Et peut-étre violation d’autre chose (ibid., 157).

Ha cemanTryHOMY piBHI B IepuioMy (parMeHTi KIIFOUOBUMH € TaKi JIEKCUYHI elleMeHTu: hache
(“iHCTpyMeHT, 03700NeHnl pydYKolo, Mo ciyrye ans po3pizyBaHHs (Dictionnaire du frangais
primordial, 1980, p. 496)) i couper (“nist po3pizyBanss” (Dictionnaire du frangais primordial, 1980,
p- 264)). diecnosa hacher i couper GpopMyroTh OIMH CUHOHIMIYHUIA psif. JliecniBHUEN BUpa3 couper
du bois Harosonye Ha BUKOHAHHI JTii PO3MMIIOBAHHSA JPIiB, i caMe BiH MiCTUTh aKIIOHAJBHUH KO,
OCKIJIBKM B TPUPa30BOMY 3rafyBaHHI [ii po3pisyBauus (hache — couper = couper du bois)
IMILTIKOBAHA MOXKJIMBICTH 3aCTOCYBAHHS COKHPH 10 OYyIb-fKOTO iHIIOTO MpEAMETa, HAMPUKIIAL,
couper la téte, 1110 MiATBEPIKYE BUCTIB léger rire. Y TO€IHAHHI “JIET€HBKOTO CMIXy™ 3 TII€I0 couper
MICTUTBCS MIJTEKCT, 3yMOBJICHUI MEPEHECEHHsIM IEHTPY Bark 3 00’€KTa Ha iHmmid: bois — téte.
KirouoBuMu eneMenTamu Apyroro gpparMenTa € effraction (“mis 3momy” (Dictionnaire du frangais
primordial, 1980, p. 349)) i violation (“‘nist BTOprHeHHs 3 TOPYIIEHHIM I{iTicHOCTI 00°ekta” (Dictionnaire
du frangais primordial, 1980, p. 1077)). SIkmio B peruIiili mepIioro nepcoHa)xa HaBeJACHI MOHATTS
3a OCHOBHHM CJIOBHUKOBHM 3HAUCHHSM BXHUTI 0€3 3ayUeHHs J0aTKOBUX KOHOTAILiH (371aMyBaHHsI
3aMKa, BTOPTHCHHS B OYOMHOK), TO Yy BIAMOBIAHIN peruiiii mis violation 3aBASKU MiATEKCTY,
110 MICTHTB BUCJIOBH peut-étre Ta autre chose, KOHOTOBaHA SIK ‘‘3rBaJITyBaHHS .

B 000X HaBeneHNX (pparMeHTax BUALIAETHCS BUOKPEMITIOETHCS 0a30BHIl JIEKCHUHUE KOMITOHEHT
(bparment 1 — hache, dparmenT 2 — violation), iHTepIIpeTOBaHUi y MoABiiHOMY TuTaHi. Jloriko-
TEeMaTH4Hi JiHii 000X ()parMeHTIiB BiATBOPIOIOTH pHcC. 1, 2:

Coxupa [IOPYILIEHHS
3HAPSJIS PYUHYBAHHS
3HAPSIAA ¢iznune
3HAPSIS IS BOMBCTBa BBT%I;;HHZHOI;H HACHJIBCTBO
PO3KOJIFOBAHHS
Apos v v
HACHJIBCTBO 3TBAJITyBAaHHSI
(CMEPTbB) (CMEPTbB)

Puc. 1, 2. Jloriko-Temarnyni JiHii ¢pparmentis 1, 2

VY nepmoMy ¢parMeHTi BUKOHYBaHa cOkuporo ¢yHkiist SHAPSJIS dhopmanbHO eKCILTIKOBaHA
(pour couper du bois), ogHaK 3aBISKH MIATEKCTY BUAUIETbCS CaMe Ta, a HE iHIIA (DYHKIIs.
ABTOpCBKI peMapkH (silence 1070 COKHPH Ta [éger rire MOAO MPUIYIIEHHS PO3KOJIIOBATH IIOChH
iHIIIE, a HEe APOBa), BBECHI Y MPSIMY MOBY IIEPCOHaKa, IMILTIIMTHO HAAAIOTh COKHPI (DYHKIIT 3HAPSIIS
BBMBCTBA. lle miaTBepmKye nonepeaHii KOHTEKCT, OCKIJIBKH BiIOMO, IO came ILI€I0 COKUPOIO
Maru 3a3i BBUBAe 6arpka (BBUIBCTBO — CMEPTD), sikuit HamaraBscsi 3rBajTyBaTi CBOIO JOHBKY
(HACWJIBCTBO). Ha cemaHTH4HIH MOXBIHHOCTI MOHATTS Vviolation, 3yMOBIIEHIH ITiATEKCTOM,
IpyHTy€eThCS posropTanHs makpokoHuenty HACUJIBCTBO B npyromy ¢parmenTi. Inerbest po
iHopMalito, M0 IMIUTIKOBaHA B IMIATEKCTI OCTAHHBOI PEILTIKH: 3rajKa Mpo “miock iHme” (autre
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chose) 1 MOXITHBICTD peattizanii il (peut-étre) HeCTIONIBaHUM BiJIBilyBadeM, 1110 BIEPCS 0 OyJHHKY
(effraction de serrure) 4apiBHOI XiHKH, 3acBimuye Biporimicths ¢izuunoro HACUJIbCTBA
(— 3IBAJITYBAHHS), onuum i3 nepenbauysanux Haciinkis sxkoro € CMEPTD.

Cxemy posropranns MakpokoHuenty HACMJIbCTBO nemonctpye puc. 3:

T~

MO3UTHBHUN HEraTUBHUN

v
HACUJIBCTBO

v

(CMEPTD)

DAKT

Puc. 3. Cxema posropranns makpokonuenty HACUJIbCTBO (Queneau, ZM)

Monenp makpokonrenty HACUJIBCTBO 1pyHTyeThcsl Ha OBOX (peiMax — aKyioHaibHOMY
(puc. 4) ta npeomemno-yenmpuuromy (puc. 5):

1 nayietnc ' 0is benediyianm
(matu 3a3i) > (yOouBcTBO) » (3a3i)
iHCmpymenm
(cokupa)

v

nayienc (6aTpKO

3as3i)
BTOPTHEHH:
2) A
JEIO e JITFOYUM sk
(HACHUJIbCTBO) > (violation)
v v
e 3APA3i1eTYT 3IBAJITYBAHHS

(y OyauHKY >KiHKH)

Puc. 4, 5. Ak1ioHanbpHU Ta TpeqMETHO-IIEHTPHYHHUN (periMu
MakpokoHienty HACUJIBCTBO
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BiamoBigHO 10 OCHOBHHMX CKJAQJHUKIB (peiiMoBa CTpyKTypa (parmeHTa 1 BigmoBimae
axyionanvnomy ppeiimy. Buxigaum € ®AKT, mo JEHIO (AEXTO) marienc (matu 3a3i) — 1€
st (3a3i) — 3a gonomororo iIHCTPYMEHTA (coxupu) — Ha JIEIIO (JJEKOI'O) nauienc (6arpka
3a3i). Mk KOMIIOHEHTAMU aHaJi30BaHOTO (ppeliMy BCTAHOBIIOETHCS 3B’S30K KOHIETITYaJILHOTO
wiany: 3SHAPAA1S1 - HACUJIbCTBO — (CMEPTD). Ctpykrypa ¢petimy ¢pparMenTa 2 BiqroBiiae
npeomemuo-yenmpuunomy QperiMy sK MeBHOMY crocody Oyrrs mepconaxa (DPAKT —
BTOPTHEHHS = HACHJIbCTBO), cnpsmoanomy Ha inmui 06’ekt — JAEIO (violation)
e JJITOUYUM (nacunbctBo) TYT i 3APA3 (y OymuHKY JKiHKH).

TexcroBa IMILTIKAITIS SIK KATETOPisi TEKCTOBOTO PIBHA € CYTTEBOIO, HEBIT' €MHOIO SKICTIO TEKCTOBHX
KOHIICTITIB, 11 NIMOWHHHUM JIOTiKO-CEMAaHTUYHHUM IIACTOM; Y TiITEKCT1 IPOXOAUTH OKPECIEHHS MEX
uporo macty. [TinTekcT BUCTYNAE sIK TapajielbHUH 3MICT, crienuiyHIA KOHIENTYJTbHUN TPOCTIp,
CTBOPEHHH IMILTIIUTHAM CMHUCJIOM TEKCTOBHX KOHIIETITIB.

VY (hpaHIy3bKiii pOMaHICTUI KOHTEKCT TPAJULIHHO PO3IISIAETHCS K YyTBOPEHHS, crier(ivHi
BJIACTHBOCTI SIKOT'O BU3HAYaIOThCsl HaMipaMu iHpopMyBaHHs. 3a TAKOTO i IX0y BUOKPEMITIOIOTHCS
crerugivHi GyHKIIT KOHTEKCTY: 1) DyHKIIS inousidyanizayii (TudepeHIianii) 3HaYCHHs 3 BUABJICHHIM
Ipy koMY Horo ocobmuBoro crarycy (Slama-Cazacu, 1961, p. 209-227); 2) dyHkuis donosuenns
3aranpHOro 3HaueHHs (Jeandillou, 1997, p. 128); 3) ¢byHkuist meopenns nHoBoro 3HaueHHs (Kerbrat-
Orecchioni, 1999, p. 54); 4) dyukuist sminu 3na4enss (Paillet-Guth, 1996, p. 6). 3a3naueni QpyHkuii
CTaHOBJIAITh IHTEPEC, MO-TIEIIIE, B aCTIEKTI BiTOOpayKeHHI HUMHU TEHICHIIIH y (pOpMYBaHHI IMILTIIIMTHAX
CMHCIIB 1, O-/IpyTe, 3 YpaxyBaHHIM MOXJIUBOCTI PO3rOPTaHHS TEKCTOBHX KOHIIENTIB 3a MEBHUX
KOHTEKCTYaJIbHUX YMOB. Buxoisium 3 HaBeieHNX BuIlIe (DYHKIIH, KOHTEKCT PO3TAIIOBY€ETHCS Ha IBOX
PIBHSIX: @) MOGHUL KOHTEKCT, SIKUM € JIIHTBaJbHE OTOYEHHS aHaJIi30BaHOTO MOBHOIO €JIEMEHTa,
1 0) no3amosHull KOHTEKCT, a00 KoHmeKkcm cumyayii (npeomemuutl, OeHOMAMuUeHUlL), SKUH BILTUBAE
Ha 3MiCT i moOy10By MoBJIeHHs. Ha Bumomy a0 iepapXii KOHTEKCTIB XyI0XKHBOTO TBOPY IepeOyBae
21006aIbHULL KOMIIEKCHUL KOHmeKen, o niependadae HassBHICTh (POHOBHX NICUXOJIOTIYHUX 3HAUEHb
i meBHUX cutyatuBHUX YMOB (Byp6eno & Comomapcekast, 1988, c. 131). KoMmyHiKaTHBHHI KOHTEKCT
CIHPAETHCS HA TOPU3OHTANIBHI (JIIHIBaIbHOEKCILUTIKOBaHI) 1 BEpTUKAJIBHI (IMILTIUTHI) KOHTEKCTH
(Maununa, 1988, c. 30-34), TOOTO pO3MIIsAAA€ThCS K PO3TaTyXeHa CTPYKTYpa, 0 (GOpMy€e IEBHHUIH
KOHTHHYYM (IUB. puc. 6):

[JIOBAJIBHUM KOMIUIEKCHUM KOHTEKCT

P T

MOBHMI KOHTEKCT CUTYyaTUBHUI KOHTEKCT

v

KOMYHIKaTHBHUI KOHTEKCT

P T

TOPU30OHTAJILHUI BEPTUKAJIbLHUI
v v
MOBHOEKCIUIIKOBAHHWH IMIUTILIATHAN

Puc. 6. KonTexkcTyanbHUIT KOHTHHYYM XYI0XHBOTO TBOPY

IMIUTINUTHUN KOHTEKCT MPOHU3YE BCIO 1€PApXil0 TEKCTOBUX KOHIIENTIB, BU3HAYaIO4H
HEOTHO3HAYHICTh IH(OPMALIii B XyIOKHROMY TBOPI HE3aJIEKHO BiJI CTPYKTYPHOI OpraHizallii OCTaHHBOTO.
Y B3a€MO3B’SI3KY IMIUTIIUTHHX OJMHHIIb 3 KOHTEKCTOM BXKJIUBY POJIb BiJlirpae MOMKIIBICTh iICHYBaHHS
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eKCIUTIIMTHOTO BapiaHTa B KOHTEKCTI XYJOKHBOTO TBOpY. Y pPaKypci JOCIHIIKEHHS TEKCTOBHX
KOHIIETITIB XyJOKHBOTO TBOPY NPHITYCKAETHCS 3B’S30K €KCIUTIUTHUX Ta IMIUTIMTHUX OIUHUIIb,
110 3arajioM BH3HAYa€ThCs IHTEHIIOHAIBHUM aclleKTOM CEMAaHTHUKHU XYJOKHBOTO TEKCTY.

VYpaxyBaHHS OCOOJMBOCTEH B3a€EMO3B’S3KY IMIUTIKAIlii Ta SKCIUIIKAIlli Ha TEKCTOBOMY pPIiBHI
y pakypci iXHBOTO CITiBBiJHOILIEHHS 3 IHIIUMH €JIEMEHTaMH IOMHUCIIIOBAHHS TO3BOJISIE BHBYATH
“iHTepiopu30BaHi (GOPMH i MOBH 1 CBITOMOCTI [...] Yepe3 eKCTepiopru30BaHi SBHINA, IO IiAAaHi
00’ekTuBHOMY criocTepekeHHI0” (KyOpsikosa, 1997, ¢. 32). OnHouacHE iCHYBaHHS y CEMaHTHIII
XYJIO’)KHBOTO TEKCTY EKCILTIUTHOIO Ta IMILTIIUTHOTO IUIAHIB BU3HAYAE IMILTIIIUTHUH OIK TEKCTY uepes3
iHTerparito BepoanpHux 3aco0iB (Yanbiesa, 1984, c. 73), a eKCIUTIMTHUHN — K i€papXi4Hy CUCTEMY
HOMIHATHBHHX OIMHHMIIL pi3HOTO cTyneHs iHpopmaruHocti (CenmiBanosa, 1999, c. 120-121).

[HTErpariBHI nporecH, o BiOYBAIOTHCS B CEMAHTHIII XyIO)KHBOTO TEKCTY Ha PiBHI €KCILTIIIUTHO-
IMIDTIIIMTHHX 3B’ SI3KIB, B OCTaHHI POKU CTAHOBJIATH 00 €KT IHTEPECY YNCIICHHUX POMAHCHKHX JIOCITIPKSHb
3 JIIHTBOIIOCTUKH, OCKIIBKU iH(OpMAIlis, 110 HE KOMYHIKOBaHA €KCIUTIIUTHO, € IMIUTIUTHOO
(Moeschler, Reboul, & Luscher, 1994, p. 25). V BiTUM3HsHIM Ta pOCIHCHKI JTIHTBICTUII SKCIUTIIIUTHO-
IMIDTIIUTHI 3B’S3KH THTEPIIPETYIOTh B MEXaxX CHUCTEMH KoayBaHHs mnoBigomienHs (MomuaHoBa,
1988, c. 12; Slama-Cazacu, 1961, p. 7), a came eKxcniiyummnoio BBaXxaroTh OE3MOCEPEIHBO BUPAKEHY
iHpOpMarito, TOIl K IMAIIYUMHOIO — TIPSIMO HE BUPaKEHY, OHAK TepeadadeHy B IOBiIOMIICHHI
IHITMMH MOBHUMHM BHpa3amu. [IpUAHATO BBa)XATH, 110 CITIBBIIHOMICHHS IMILTIKAIlIi Ta eKCILTIKAIIT
MepeXoIuTh MEXi MOBHOI Ta JIiTEpaTypHOi HOPMU 1 € HaOJNMKEHUM O KOMYHIKaTHBHOI HOPMH
(Cunura, 1994, c. 76; CrapukoBa & O0yxoBa, c. 60).

VY nocinimkeHH] IHTEHIIOHATFHOTO aClIeKTy CEMaHTHKHU XYJ0KHBOTO TEKCTY IPOTHUCTABICHHS SIBHUILY,
1[0 MMPUPOIHO CHIBICHYIOTh B IHTETpaIbHIHN €IHOCTI 1 HA/IIJICH] SKICTIO B3a€MOIPOHUKHECHHS, TUTBKA
IKpECITIoe TXHIO ABOEANHY CyTHICTh. Crienudika po3ropTaHHs TEKCTOBHX KOHIIETITIB XY/I0)KHBOTO
TBOPY OIIOCEPEIKOBAHO MTO3HAYAE BUXIJI B FATy3b MEHTAILHUX CYTHOCTEH, i€ IMIUTIUTHE HAHMEHYBaHHSI
niepeBakae Hajl eKCILUTIMTHUM. B3aeMotist excrutikarii Ta iMILTiKalii BU3Ha4a€ KOTHITUBHY CYTHICTb
TEKCTOBHX KOHIIENTIB, TOCII/KEHHs SIKUX “0e3 ypaxyBaHHS 3B’A3KiB Ta I103aBEpOAIbHOTO IIIaHY
He € mepcnekTuBHUM [BraiteHo Hamu. — O.K.]” (CenisaHoBa, 1999, c. 120).

[IpupoaHicTs iMITiKanii CEMaHTUKH TBOPIB XYIOXKHBOI JITEpaTypu 3yMOBIEHA IXHIM
TIPU3HAYEHHSIM JUTSl BHYTPIITHBOTO ByXa 3 Ti€l IPUYMHH, 1110 OXOIUTIOE i/IealbHIi MOBHHMIT 00pa3 “‘nero
Take, mo mnouytu HemoxyuBo” (Famamep, 1991, c. 134). Buxonsuu 3 mporo, cKiaj i CTPYKTypa
“imMIntikaniitnoi aypu” koHuenrtis, 3a M.B. Hikitinum (2002, c. 256), ydayatoTbCsi B MOXKIITMBOCTSIX
TXHBOT CIONYYyBaHOCTI Ta PI3HOMAHITHUX CEMaHTHYHHX 3B’S3KiB. YpaxyBaHHS 1HTEHIIIOHAIEHOTO
acTeKTy CeMaHTHKH XyA0XKHBOIO TEKCTY BUCYBA€ Ha TEPIIUiA TUIAH HE CTLUIBKH PO3B’SI3aHHS TPoOIeMU
30aI1aHCYBaHHS BHYTPIIIHIX JIOTIKO-CMUCIIOBHX BiTHOIIIEHD MiXK €KCIUTIKAIIIEIO Ta IMILTIKAIIEO, CKUTHKA
MOXKJIMBICTH ITPOHMKHEHHSI B OHTOJIOTIYHY CYTHICTh M€l Kopeunsiii. [Hakie kaxy4du, 3BepHEHHS
JIO CYTHOCTI XYZIOXKHBOTO TEKCTY B IOCITIHKEHHI TEKCTOBUX KOHIICITIB 3yMOBITIOE PO IMILTIIIATHHX
3ac00iB HE OKPEMO BiJl EKCIUTIIMTHUX, a paJlle BUSBICHHS 3aC00iB i MapKepiB, 11O BiJIOBIIAIOTH
3a PO3rOPTaHHs 1 MPEBAJIIOBAHHS B TEKCTI TOIO YM TOTO CHOCOOY HallMEHYBaHHSI.

BucHoBKH i mepcneKTHBH MOJAJIBINNX J0CTiKeHb. J[OCTiDKEHHS TEKCTOBHX KOHIIENTIB
(b paHIy3bKOT XYI0XKHBOT MPO3H KPi3h MPU3MY IMILTIKAINT Ta SKCIUTIKAIT TO3BOJIHIO JIHTH KITBKOX
BHCHOBKIB, CEpe/l IKUX OIHHM i3 HAHO1IbII BATOMUX MU BBXKAEMO ITOCTYJIAT PO Te, 10 TEKCTOTBIpHA
pOJIb TEKCTOBUX KOHIIETTIB XYAO0XKHBOTO TBOPY 3yYMOBIIOETHCS MEXKaMH MeTapeajbHOCTI
SIK CEMaHTHUYHOI'O IIJTICHOTO TpocTopy. /IBoicTa CYTHICTH TEKCTOBHX KOHIICNITIB BH3HAYAETHCS
TIOEHAHHSAM B HUX PO3yMOBOTO 1 MOBJIEHHEBOT'O IUIAHIB, 1 caMe Yepe3 pO3yMOBHH IUIaH Y XyI0)KHbOMY
TEKCTi YTBOPIOIOTHCSL 00pa3H, y SIKUX YTUTIOIOTHCS MEBHI KYIBTYPHO-3yMOBJIEHI YSIBJICHHS HOCITB
MOBH ITpO CBIT. MOBJICHHEBHH IJIaH TEKCTOBOTO KOHIIENTY BiJII3EPKAJIOE PEANBHICTh BiJIIOBITHUMHA
MOBHHMH Ta MOBJIEHHEBIMH 3aco0amu. Uepe3 TEKCTOBI KOHIIEIITH OTPUMYE apIyMEHTAIIII0 BHYTPILIHS
JIOTiKa Xy/IO)KHBOTO TEKCTY, @ TAKOXK YMOMKIIUBIIFOETHCS IPOHUKHEHHS B HOTO TEKCTOBUI KOHTHHYYM.
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HanxareropiiiHicTb sik 6a30Ba prca TEKCTOBUX KOHIIENTIB JO3BOJISIE (JOPMYBATH KOHLIETITYaJIbHUN
KOHTEKCT, 1[0 3arajioM PO3MIIIy€e XYIOKHIH TBip 11032 KOHKPETHUM YacoM 1 MPOCTOPOM. IMITTIITUTHII
XapaxkTep TEKCTOBUX KOHIIENTIB, 3yMOBIICHNI 3HAKOBUMH BJIACTUBOCTSMHM TEKCTY SIK IMEHi, BU3HAYa€E
iXHE XapakTepoJoriyHe IoJie, 0 MICTUTHCS B 0araToCMHCIOBIH HANpyXEHOCTI, MTUTAIbHOCTI,
eNNTUYHOCTI Ta iHTeHIIoHaIbHOCTI. [Iporiec komyBaHHs iH(OPMAIii, IO MTPOXOIUTH Y TEKCTOBUX
KOHIIETITaX, IMILTIKY€E MOBENIHKOBUH DPE3yNbTaT, OKPECJICHUH B IHTEPIEPCOHAIBHUX CTOCYHKAaX
MEPCOHAXIB XYJOXKHBOTO TBOPY. KOTHITMBHE WIATPYHTS TEKCTOBUX KOHIENTIB 3aKiafcHe
B aKI[IOHaJLHOMY KOJIi, 32 JIOTIOMOTOIO SIKOTO BHOKPEMJIIOIOTHCS JIIHTBAIbHI CUTHAIM, 3yMOBIICHI
B XyIO)XHBOMY TBODi CIIBBIIHOIIEHHSM DIIMOWHHOTO Ta IMOBEPXHEBOTO TEKCTOBHUX PiBHIB, TOOTO
MOBHHUX 3aC00iB, 3 OIHOTO OOKY, 1 JIOTiKO-CEMaHTUYHOI CTPYKTYPH XYAOKHBOTO TEKCTYy 3 HOTO
KOMYHIKaTUBHOIO CIIPSIMOBAHICTIO, 3 IPYTroro. Buxons4u 3 poro, TeKCTOBUI KOHIENT BU3HAYAETHCS
HaMH K KOJOBaHE MOBJIEHHEBO-PO3YMOBE YTBOPEHHS 3MICTOBOTO IUIAHY, SIKE 3yMOBIIOETHCS
0araToCMHCIIOBOIO HAIPYXXEHICTIO XyIOXHBOTO TEKCTY, XapaKTepU3YEThCs HaJKaTeropiiHICTIO
1 IMILTIKY€E CYKYyIHICTh O3HAKOBHX PUC XyAO0XKHBOTO TBODY.

[omicoHis, sika CTAHOBUTH CBOEPIHE MiATPYHTS TBOPIB POMAHHOTO JKaHPy CEPeIHN XX cTopiuys,
3yMOBJICHA KOPEISII€I0 IMIUTIUTHO-EKCIUTIIUTHAX BiTHOIIEHD Y XYJO)KHBOMY TEKCTi. Y po3miIsii
(bpaHIy3bKHX pOMaHiB cepenuHu XX CTOJITTA K MOMI(OHIYHUX MPOCTEKYIOTHCS BiIHOIICHHS,
110 MAIOTh XapaKTep BEJIIUKOTO AiaIoTy, YCePEIUHI IKOTO 3ByUaTh KOMITO3HUIIIHO BUPAXKEHI TiaIoru
nepconaxiB. IlonioHiyHa OynoBa pOMaHIB YMOMJIMBIIIOE 3aCTOCYBAHHSI METOJMKH CEMaHTHKO-
KOTHITUBHOTO aHaJTi3y TEKCTOBUX KOHIIEIITIB, SIKa BU3HAYAE IOCTAITHUI PO3IIS TEKCTOBUX KOHIIETITIB
Ha TPbOX PIBHSIX, @ CAME CEMaHTHYHOMY, METACEMIOTUYHOMY Ta METaMeTaceMioTHUHOMY. lepapxiuHy
BEPLIMHY TEKCTOBHX KOHIIEINTIB ()OPMY€E METAKOHIIENT XyIOKHBOTO TBOPY, Y MEXKaX SIKOTO PO3TOPTAIOTHCS
TEKCTOBI ME30KOHIIENITH, MAKPOKOHIIENTH Ta KaTakoHIENTH. CTPYKTYpY KOXXHOTO KOHIIENTYaIbHOTO
PIBHS BU3HAYAIOTh BiIIOBIIHI CKJIQIHUKH TEKCTOBUX KOHIIENTIB.

[IpenMeTHO-TIEHTPUYHHN, aKLIOHAIBGHHUN, i€papXiyHUH Ta acouiaTUBHUHA THIH (pedMOBUX
BiIHOILIEHb NIPEZCTABIIIOTH ()pEHMOBI MOIEITi TEKCTOBUX KOHIIETITIB (DpaHITy3bKHX POMaHIB CepeIMHA
XX cropivust. Komopanuii xapakTep TEeKCTOBUX KOHIIETITIB Bi/II3EPKATFOETHCS, 30KPEMA, B aKI[IOHATLHOMY
(peliMi, CTPYKTYpY SKOTO BU3HAYA€E iHTep(epeHI s BUXITHUX Ta KIHIIEBUX POJICH Malli€HCIB, a TAKOK
eMi30INYHICTh posell OeHediriaHTiB.

VY 3arasbHOTEOPETHYHOMY IUIaHI B paKypci TOCTIIKEHHS TEKCTOBUX KOHIIENTIB IHTEHIIOHAIbHUI
aCIIeKT CEMAaHTHKH XyJAOMKHBOTO TEKCTY OB’ SI3aHUH 3 PO3PI3HEHHSIM y TEPMIHOJIOTTYHOMY aCHeKTi
Kareropiii “IMILTIIMTHICT, — TEKCTOBA IMILTIKaMis — iMInTiKaTuBHiCTH . [lomiOHe po3pi3HeHHS
YMOXJTUBIIIOE B KaTeropii TEKCTOBOT iMIUTIKaIlii MPOBECTH BIAMEXKYBAaHHs BiJ| MIJATEKCTY, a TAKOX
BU3HAYUTH BHYTPIITHBOTEKCTOBY POJIb KOHTEKCTY B PO3TOPTAaHHI TEKCTOBUX KOHIIEHTIB.

JlocikeHH s BIIKpUBAe NMEPCIIEKTHBY TSl BABYEHHS 1HITMX XYAOXKHIX TBOPIB HA CEMAHTHYHOMY,
METaceMiOTUYHOMY Ta METaMETaCEMIOTHYHOMY PIBHSIX.

JIITEPATYPA

Anmonun, B. T (1974). Cmpyxmypa npeonooicenusi u cmpoeHnue Xy00icecmeeHH020 TUMepanypHo20
npoussedenust Jluneeucmurxa mexcma : Y. 1. MockBa: MOcK. Toc. Mefl. HH-T HHOCTP. SI3bIKOB
uM. M. Topesa. C. 4248.

ApHnonba, 1. B. (1990). Cmunucmuxa cospemennozco anenutickoeo sizvika. (Cmumucmuka 0ekooupoeaHust)
(3-e u3n.). Mockaa: IIpoceemenue.

Barmacapsin, B. X. (1983). Ilpobnema umniuyumnoeo (1oeuko-wemooonocuveckuii anaius). EpeBaH:
Mzn-so AH Apmsiack. CCP.

Bau, I11. (2001). OO11as TMHIBUCTHKA W BOIIPOCHI (PpaHITy3cKoro s3bika; Mocksa: Dauropuan YPCC.

Bapr, P. (1994). Cemuomuxa. Ilosmuxa: Hzbpannsie pabomer; Mocksa: [IporpeccYHusepcyc.

Baxtun, M. M. (1979). IIpoonemor nosmuku /Jocmoesckozo (4-¢ u3n.). Mocksa: COBETCKHUI ITHCATEIb.

39



Bicnux KHJTY. Cepis @inonocis. Tom 21. Ne 2. 2018

Borareipes, A. A. (2000). MHTepBabHAas CTUXUSI MIMILTAIIMTHOTO CMBICIIOO0Pa30BaHHs B XyJI0)KECTBEHHOM
tekcte. Szvik u kynoemypa. Cepust “@unonoeus”, 1(IV : SI3bIK U XyI0KECTBEHHOE TBOPYECTBO),
41-45.

Bypb6eno, B. b., & Comomapckas, E. A. (1988). Jluneceucmuka xyooocecmsennozo mexkcma. Kues:
YMK BO.

Tamamep, I.-T. (1991). Axmyarornocmos npexpacnozo. Mocka: HckyccTBo.

Karanoscrka, O. M. (2003). Texcmosi konyenmu Xy00oscHboi npo3u | KOZHIMUGHA MA KOMYHIKAMUBHA
Oounamixa (Ha mamepiani gpanyyzvkoi pomanicmuru cepedunu XX cmopiuus). (JJuc. DOKT.
¢inon. Hayk). Kuis.

Kyopsixosa, E. C. (1997). Yacmu peuu ¢ koenumueroti mouku 3penus. Mocksa: PAH UH-T s3bIkO3HAHMS.

Kyxapenko, B. A. (1988). Humepnpemayus mexcma. Mockga: [IpocsenicHue.

Masuna, T. W. (1988). Pois MexIoMeTHIA B aKTyaTH3aIMH CONCPIKATEIIbHBIX KATCTOPHI XYJI0XKECTBSHHON
TIPO3BL. AKMyanuzayust CoOepPHCAmebHbIX U POPMATIbHBIX SI3bIKOGbIX Kamezopuil ¢ mekcme (c. 30-34).
Tamxkent: ®AH.

Mensayk, 1. A. (1995). Pyccxuil sizvik 6 modenu “Cmwic— Texem”. Mocksa: 1Ikomna “SI3p1ku pycckoid
KyJbTYpHl’; BeHna: BeHckuii cnaBucTHUECKUI anbMaHaXx.

Momnuanoga, I'. I. (1988). Cemanmuxa xyooxcecmeennoco mexcma. Tamkent: ®AH.

Mouanoga, I. I. (1990). IMIDTHKaTUBHBIC aCIIEKTHI CEMAaHTHUKH XyIOKECTBEHHOTO TeKCTa. (ABTOpEd.
qc. n-pa guinoin. Hayk). AH CCCP. Uu-T si3p1Kk03Hanus1, MocKBa.

Mocrogckast, W. 0. (1981). CymecTtByeT ¥ MOATEKCT B JUPHYECKOM CTHXOTBOpPEHHH?
Humepnpemayust xyoooicecmsennozo mekcma 6 szvikogom eysze. (c. 48-56). JleHuHrpan:
JlenuHrpack. roc. mez. UH-T.

MypaBbeBa, A. A. (1986). IMmukanus kak cpencTBo co3nanus nonrekcra. Ungopmamuenocmo
mekcma u e2o komnonenmos, 263,141-149.

Huxurun, M. B. (2002). Meradopa: ynomoOnenue vs. uHterpanusi kouuentoB. B C nobosvio
k szviky (cc. 255-270). Mocksa; Boponex: 1S PAH, BopoHexckuii roc. yH-T.

Cenisanoga, O. O. (1999). Akmyanvui nanpsmu cyuacroi nineeicmuxu (anarimuynuil o2isio). Kuis:
ditocorrioneHTp.

CenuBaHoBa, E. A. (1999). Teopernueckie 0CHOBBI KOTHUTHBHON OHOMACHOJIOTHU. BicHuk Yepkacvroeo
yrieepcumemy. Cepis ®inonoriuni Hayku, /7, 3-12.

Cunuia, . A. (1994). I[loemop kax cpedcmeo peanuzayuu CemManmuieckou CeI3HOCMU
xyooorcecmeennoeo mexema. (Jluc. kaua. guaon. Hayk). Kues.

Crapukosa, E. H. (1976). I[Ipobnemol umniuyumnoi HOMUHAYUL 8 COBPEMEHHOM AHSTIUUICKOM S13bIKe
(Tuc. n-pa dumon. Hayk). Kues.

Crapukosa, O. M., & O6yxoga, O. 10. (1991). CemaHnTHKa Ta parMaTuka BHYTPIITHHOTEKCTOBHUX
YTOYHIOIOUUX BiTHOIIECHb. Mososznascmeo, 4, (59-62).

Ownar, T. B. (2002). [losmuxa npocmpancmea u epemeru 6 pycckou nogecmu konya 1880-x — 90-x
20006. Tnenponierposck: APT-ITPEC.

UYansiiesa, 3. 3. (1984). Bzaumooeticmeue si3bIK08bIX U HESI3bIKOGLIX (PaKmMOpos 6 npoyecce peuesoco
obwenus. Yda: BI'V.

Adam, J.-M. (1996). Du style a la langue: une variation ramifiée ? L 'Information grammaticale.
70 (Juin), (11-15).

Antoine, G. (1981). Pour une méthode d’analyse stylistique des images. Langue et Littérature : actes
du VIII-ieme Congreés de la Fédération Internationale des Langues et Littératures Modernes.
(p. 151-162). Paris: PUF.

Attal, P. (1994). Questions de sémantique, une approche comportementaliste du langage. Paris:

Editions Peeters. )
Baylon, C., & Mignot, X. (1995). Sémantique du langage. Paris: Nathan.

Ducrot, O. (1972). Dire et ne pas dire. Principes de semantique linguistique. Paris: Hermann.

40



Kaeanoecvka O. M. TexcToBi KOHIENTH QPaHIy3bKOi XyA0KHBOI IIPO3H KPi3k NPU3MY IMILTIKALil Ta eKcIuTiKarii

Jeandillou, J.-F. (1997). L’ analyse textuelle. Paris: Armand Colin.

Kerbrat-Orecchioni, C. (1999). L’énonciation. De la subjectivité dans le langage (4-iéme éd.).
Paris: Armand Colin.

Moeschler, J., Reboul, A., & Luscher, J.-M. (1994). Langage et pertinence. Référence temporelle,
anaphore, connecteurs et métaphore [“Processus discursifs — Langage et cognition”]. Nancy :
Presses Univ. de Nancy.

Paillet-Guth, A.-M. (1996). Information et implicitation dans Le jeu de I’amour et du hasard.
L’information grammaticale, 71, 3-8.

Pottier, B. (1992). Sémantique générale. Paris: PUF.

Slama-Cazacu, T. (1961). Langage et contexte. Les problémes du langage dans la conception
de I’interprétation par des organisations contextuelles. Janua Linguarum, 6, 209-227.

CJIOBHUKU, JOBITHUKN

AxwmanoBa, A.C. (Coct.). (1966). Crosape nuneeucmuuecxkux mepmuros. Mockpa: CoBerckas
SHIUKJIONEIU.

Micro Robert. (1980). Dictionnaire du francais primordial. Paris: S.N.L. Le Robert.

Davau, M., Cohen, M., Lallemand, M. (1991). Dictionnaire du frangais vivant. Paris: Bordas.

JDKEPEJIO UTFOCTPATUBHOI'O MATEPIAJTY
Quencau, ZM : Queneau, R. (1995). Zazie dans le miitro; [collectionion folio]. Paris: Gallimard,

REFERENCES

Admony, V. H. (1974). Struktura predlozhenyia y stroenye khudozhestvennoho lyteraturnoho
proyzvedenyia. V Lynhvystyka teksta. Ch. 1 (ss.42-48). Moskva: Mosk. hos. ped. yn-t ynostr.
iazykov ym. M. Toreza

Arnol'd, Y. V. (1990). Stylystyka sovremennoho anhlyjskoho iazyka. (Stylystyka dekodyrovanyia)
(3-e yzd.). Moskva: Prosveschenye.

Bahdasarian, V. Kh. (1983). Problema ymplytsytnoho (Ilohyko-metodolohycheskyj analyz). Erevan:
Yzd-vo AN Armiansk. SSR.

Bally, Sh. (2001). Obschaia lynhvystyka y voprosy frantsuzskoho iazyka; Moskva: Edytoryal URSS.

Bart, R. (1994). Semyotyka. Poetyka: Yzbrannye raboty; Moskva: Prohress—Unyversus.

Bakhtyn, M. M. (1979). Problemy poetyky Dostoevskoho (4-¢ yzd.). Moskva: Sovetskyj pysatel'.

Bohatyrev, A. A. (2000). Ynterval'naia stykhyia ymplytsytnoho smysloobrazovanyia v khudozhestvennom
tekste. Yazyk y kul'tura. Seryia “Fylolohyia”, 1(IV: Yazyk y khudozhestvennoe tvorchestvo), 41-45.

Burbelo, V. B., & Solomarskaia, E. A. (1988). Lynhvystyka khudozhestvennoho teksta. Kyev: UMK VO.

Hadamer, H.-H. (1991). Aktual'nost' prekrasnoho. Moskva: Yskusstvo.

Kahanovs'ka, O. M. (2003). Tekstovi kontsepty khudozhn'oi prozy : kohnityvna ta komunikatyvna
dynamika (na materiali frantsuz'koi romanistyky seredyny KhKh storichchia). (Dys. dokt. filol.
nauk). Kyiv.

Kubriakova, E. S. (1997). Chasty rechy s kohnytyvnoj tochky zrenyia. Moskva: RAN — Yn-t
iazykoznanyia.

Kukharenko, V. A. (1988). Ynterpretatsyia teksta. Moskva: Prosveschenye.

Malyna, T. Y. (1988). Rol' mezhdometyj v aktualyzatsyy soderzhatel'nykh katehoryj khudozhestvennoj
prozy. Aktualyzatsyia soderzhatel'nykh y formal'nykh iazykovykh katehoryj v tekste. (s. 30-34).
Tashkent: FAN.

Mel'chuk, Y. A. (1995). Russkyj iazyk v modely “Smysl — Tekst”. Moskva: Shkola “Yazyky russkoj
kul'tury”; Vena: Venskyj slavystycheskyj al'manakh.

Molchanova, H. H. (1988). Semantyka khudozhestvennoho teksta. Tashkent: FAN.

41



Bicnux KHJTY. Cepis @inonocis. Tom 21. Ne 2. 2018

Molchanova, H. H. (1990). Ymplykatyvnye aspekty semantyky khudozhestvennoho teksta. (Avtoref.
dys. d-ra fylol. nauk). AN SSSR. Yn-t iazykoznanyia, Moskva.

Mostovskaia, Y. Yu. (1981). Suschestvuet ly podtekst v lyrycheskom stykhotvorenyy?
Ynterpretatsyia khudozhestvennoho teksta v iazykovom vuze. (s. 48-56). Lenynhrad: Lenynhradsk.
hos. ped. yn-t.

Murav'eva, A. A. (1986). Ymplykatsyia kak sredstvo sozdanyia podteksta. Ynformatyvnost' teksta
y eho komponentov, 263, 141-149.

Nykytyn, M. V. (2002). Metafora: upodoblenye vs. yntehratsyia kontseptov. V S liubov'iu k iazyku
(ss. 255-270). Moskva; Voronezh : YYa RAN, Voronezhskyj hos. un-t.

Selivanova, O. O. (1999). Aktual'ni napriamy suchasnoi linhvistyky (analitychnyj ohliad). Kyiv:
Fitosotsiotsentr.

Selyvanova, E. A. (1999). Teoretycheskye osnovy kohnytyvnoj onomasyolohyy. Visnyk Cherkas'koho
universytetu. Seriia Filolohichni nauky, 11, 3-12.

Synytsa, Y. A. (1994). Povtor kak sredstvo realyzatsyy semantycheskoj sviaznosty khudozhestvennoho
teksta. (Dys. kand. fylol. nauk). Kyev.

Starykova, E. N. (1976). Problemy ymplytsytnoj nomynatsyy v sovremennom anhlyjskom iazyke
(Dys. d-ra fylol. nauk). Kyev.

Starykova, O. M., & Obukhova, O. Yu. (1991). Semantyka ta prahmatyka vnutrishn'otekstovykh
utochniuiuchykh vidnoshen'. Movoznavstvo, 4, (59-62).

Fylat, T. V. (2002). Poetyka prostranstva y vremeny v russkoj povesty kontsa 1880-kh — 90-kh hodov.
Dnepropetrovsk: ART-PRES.

Chanysheva, Z. Z. (1984). Vzaymodejstvye iazykovykh y neiazykovykh faktorov v protsesse
rechevoho obschenyia. Ufa: BHU.

Adam, J.-M. (1996). Du style a la langue: une variation ramifiée ? L'Information grammaticale.
70 (Juin), (11-15).

Antoine, G. (1981). Pour une méthode d'analyse stylistique des images. Langue et Littérature : actes du
VII-iéme Congres de la Fédération Internationale des Langues et Littératures Modernes.
(p. 151-162). Paris: PUF.

Attal, P. (1994). Questions de sémantique, une approche comportementaliste du langage. Paris: Editions
Peeters.

Baylon, C., & Mignot, X. (1995). Sémantique du langage. Paris: Nathan.

Ducrot, O. (1972). Dire et ne pas dire. Principes de sémantique linguistique. Paris: Hermann.

Jeandillou, J.-F. (1997). L'analyse textuelle. Paris: Armand Colin.

Kerbrat-Orecchioni, C. (1999). L'énonciation. De la subjectivité dans le langage (4-iéme éd.). Paris:
Armand Colin.

Moeschler, J., Reboul, A., & Luscher, J.-M. (1994). Langage et pertinence. Référence temporelle,
anaphore, connecteurs et métaphore [“Processus discursifs — Langage et cognition”]. — Nancy :
Presses Univ. de Nancy, — 301 p.

Paillet-Guth, A.-M. (1996). Information et implicitation dans Le jeu de I'amour et du hasard.
L'information grammaticale, 71, 3-8.

Pottier, B. (1992). Sémantique générale. Paris: PUF.

Slama-Cazacu, T. (1961). Langage et contexte. Les problémes du langage dans la conception de
l'interprétation par des organisations contextuelles. Janua Linguarum, 6, 209-227.

SLOVNYKY, DOVIDNYKY

Akhmanova, A. S. (Cost.). (1966). Slovar' lynhvystycheskykh termynov. Moskva: Sovetskaia
entsyklopedyia.

Micro, Robert. (1980). Dictionnaire du frangais primordial. Paris: S.N.L. Le Robert.

42



Kaeanoecvka O. M. TexcToBi KOHIENTH QPaHIy3bKOi XyA0KHBOI IIPO3H KPi3k NPU3MY IMILTIKALil Ta eKcIuTiKarii

Davau, M., Cohen, M., Lallemand, M. (1991). Dictionnaire du frangais vivant. Paris: Bordas.

DZHERELO ILYUSTRATYVNOHO MATERIALU
Quencau, ZM : Queneau, R. (1995). Zazie dans le métro [collectionion folio]. Paris: Gallimard.

Jlama naoxoooicenns 0o pedaxyii 14.06.2018 p.
Yxsaneno oo opyky 25.10.2018 p.

43



Bicnux KHJTY. Cepis @inonocis. Tom 21. Ne 2. 2018

VK 811.161.2:81-272

JIHTBICTUYHWI EKOLIEHTPU3M SIK METAIMCKYPCUBHUI
IPUHINI ®YHKIIOHAJIBHOI ITAPAJIATMHA

KPABYEHKO H. K.

JIOKTOp (DIIONOTIYHMX HayK, podecop
Kuiscokuti nayionanvruil ninegicmuyHull yHigepcumem
NKravchenko@outlook.com

VY craTTi BUCBITJICHO NPUHLMI JIIHIBICTUYHOIO EKOIIEHTPHU3MY SK IUCKYPCHBHOTO
MeXaHi3My eKOJIOTi3allii CBIJOMOCTI JIOOUHM 1 CYCHIUIBCTBA, IIO 3yMOBIIIOE 1HBapiaHTHICTh
IapaMeTpiB pi3HUX IHCTUTYIIMHUX IUCKYPCIB, 1, BOJHOYAC, SIK HOBOTO BEKTOpa (DYHKIIOHAIBHOT
IapajiurMy, MOB’S3aHOTO 3 MOJOJIAHHIM aHTPOIIOLEHTPU3MY.

Merta nocnimKeHHs MOIArae y BU3HAYEHHI i 0OTpYHTYBaHHI €KOLIEHTPU3MY K MeTa-
JIUCKYPCUBHOTO IPUHIUITY PI3HOMAaHITHUX IHCTUTYLIHHUX AUCKYPCIB 3 OVIAAY Ha KOPEIATHBHI
3B'SI3KH IXHIX KOTHITUBHUX, CEMIOTHYHHMX 1 IparMaTHYHMX ITapaMeTpiB, 0 YOCOOICHE NOHATTAM
EKOLICHTPOBAHOTO METaJUCKYypCy — MOJEJi PO3BUTKY 1 crenudikanii 3HaHp 1 IHHOCTEH PO
€KO-CTUYHI HOPMH B3a€EMOJI1 JTIOAMHY 3 IPHPOIO0, TBopIieM, 3 IHIINMU JIFOAbMH, 3 CYCIIIECTBOM
1 fioro iHCTUTYTaMH, JTIHI'BOKYJIBTYPHUMH 1 TPAHCKYIBTYPHUMH CIIIBHOTaMHU, BeecBiToM.

ExoneHTpu3M 31aTHUH BILUTMBATH HA JIMILE HA SKOJIOTi3aMito JIHrBiCTHKY X XI cTOMITTS,
ajie ¥ Ha 3MiHy ii ZOCHiAHMLIBKUX NPIOPUTETIB, MPUHIUIIB aHAII3y 1 METOIB 3 MOJAJIBIIOK
IHTEerpanicl0 KOTHITHBHO-AMCKYPCHUBHHUX, KOTHITUBHO-CEMIOTHUYHHUX, COI[IOKOTHITHBHUX,
KOTHITHBHO-IIParMaTUYHUX CTYAifl 3 METOI0 OCMHCIEHHS CTPaTeriyHO-NOBEAiHKOBHUX,
KOTHITUBHUX, BepOATbHUX 1 HeBepOaIbHUX MPAKTHK JIFOJUHH 1 CIIUIBHOT SIK HOOC(HEPHO CBIIOMHX
YUHHUKIB PO3BUTKY IuBiMi3amii. I{iHHICHUM TJIOM MPUHIMITY JiHTBICTUYHOTO €KOLIEHTPU3MY
€ TIOEJIHAHHS SKOJIOTTYHHUX 1 €THYHHMX KOHIICTTIB SIK TAKHX, IO MICTATh CIUIbHI MPOTOTUIIHI
LIHHOCTI, SIKi CTaIOTh JUCKYPCOTBIPHUMH, BU3HAYAIOUU JOMIHAHTHHUM I €KOLIEHTPOBAHOTO
cBITONIANY CrIOCciO 03HAUCHHS 1 KOHCTPYIOBAHHS €KOJIOTIYHUX CTOCYHKIB B IIPHPOJOOXOPOHHOMY,
€KOCOLIIaIbHOMY, €KOKYJIBTYPHOMY, EKOKOMYHIKATHBHOMY aCHEKTaX.

Kniwowuogi cnoea: niHTBICTUYHHN EKOICHTPU3M, EKOLGHTPOBAaHUN METaTUCKypC,
IHCTUTYLiHHI AUCKYPCH, iIHBaPiaHTHICTh MapaMeTpiB.

LINGUISTIC ECOCENTRISM AS META-DISCOURSIVE PRINCIPLE
OF FUNCTIONAL PARADIGM

KRAVCHENKO Nataliia Kymivna
Doctor of Sciences (Philology), Professor
Kyiv National Linguistic University
NKravchenko@outlook.com

Introduction. The paper focuses on the principle of linguistic ecocentrism specified
both as a discursive mechanism of the human consciousness ecologization, which determines
the invariant parameters of various institutional discourses, and as a new vector of a functional
paradigm associated with overcoming anthropocentrism.

Purpose. The research aims at defining the anthropocentrism as a meta-discursive principle
of various institutional discourses in view of the invariance and correlation of their cognitive,
semiotic, pragmatic parameters embodied with the notion of ecocentric meta-discourse.

To achieve the purpose, we have applied the methodology composing of the inquiry
subject’s characterizations including its observations in scientific studies and subsequent definition,
as well as hypotheses and predictions about the inquiry subject’s structure, manifestations and
constituents.
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The major results refer to the interpretation of the linguistic ecocentrism as the principle
of harmonious coexistence of the human with the environment, reflected by various institutional
discourses. This principle both influences the ecologization of linguistics of the XXI century
and changes its research priorities, principles and instruments providing further integration of
cognitive-discursive, cognitive semiotic, sociocognitive, cognitive-pragmatic studies in order
to comprehend the strategic, behavioral, cognitive, verbal and non-verbal human practices as
the noospheric factors in the development of civilization. The article introduces the concept and
outlines the prospects for studying the ecocentric meta-discourse as a prototype cognitive-semiotic
model of various institutional discourses with explicit or implicit ecocentric component.

Conclusion. The principle of linguistic eco-centrism is the structure-forming property
of the “ecocentric metadiscourse”, which is constituted by the prototype cognitive, semiotic,
pragmatic parameters while specifying and developing the knowledge and values about
the harmonious coexistence of man with the surrounding world — nature, society, linguistic-cultural
and transcultural communities.

Key words: linguistic ecocentrism, ecocentric metadiscourse, institutional discourses,
invariance of parameters.

®opmyT0BaHHA NPOOIeMH Ta 00IPYHTYBAaHHSA aKTyaJbHOCTI il po3B’A3aHHs. ExoLileHTpu3M
SIK HOBHH BEKTOp (PyHKIIIOHAJIFHOT MapaJurMy 3yMOBIIIOE i1HBapiaHTHY CTPYKTYPY Pi3HUX BHIIIB
JIMCKYPCY BiJIIOBITHO 10 METAIUCKYPCUBHHX I[IHHOCTEH TapMOHIYHOI B3aEMOJIT MIXK TUCKypCaMHu,
KOMYHIKaHTaMH, I103aJUCKYPCHUBHHM CEpEIOBHIIEM. AKTyaJbHHM y0adyaeMo pO3B’s3aHHS
Npo0OJIEMaTHKH CTaTTi Y ABOOIYHOMY OHTOJIOTYHO-EMICTEMOJIOT HHOMY PaKypCi — i3 IPEeICTaBIeHHIM
JIHTBICTHYHOTO €KOI[EHTPHU3MY SIK CTPYKTYPOTBIpHOTO IPHHIUITY Pi3HOMAHITHUX iHCTUTYLIHHUX
JIUCKYPCIB 3 EKCILTIIMTHUMH a00 IMIUTIMUTHUMHU O3HAKaMH €KOLIEHTPOBAHOCTI, KU 3a0e3mneuye
NeBHY 1HBapiaHTHICTh NUCKYPCHBHHUX IIapaMeTpiB, 1 SK NPUHIUIY (MOJEIi) IHTErpaTHBHOTO
JIOCITIJKEHHS AUCKYPCIB.

AKTyaJIbHICTB CTaTTi 3yMOBJeHA: 1) i JOTHYHICTIO A0 MPOOIEMH EKOJIOri3amii CBIIOMOCTI
Yyepe3 MOCTAHOBKY ITMTAHHS PO CITUIbHI MEXaHI3MH MOJIEIIIOBAHHS IHCTUTYLIHHUME TUCKYPCaMU
HOBOTO CIIOCOOY O3HAYeHHsI EKOJIOTIYHUX BIJHOCHH 13 ()OPMYBaHHSM CEMIOTHYHOTO IPOCTOPY
€KOLIEHTPUYHOTO JUCKYPCY; 2) MIXIUCHUILTIHAPHUM BIUIMBOM JIHTBICTUYHOTO EKOLCHTPU3MY
Ha 3MiHY JOCJITHHUIBKUX MPIOPUTETIB, NPUHIMUIIB aHAJI3y 1 METOMIB JIHIBICTUKH 3 TOJAIIBIION0
IHTErpalli€ro KOTHITUBHO-IMCKYPCUBHUX, KOTHITUBHO-CEMIOTHYHHUX, COL[IOKOTHITHBHHX, KOTHITHBHO-
NparMaTuyHUX, KOTHITUBHO-PUTOPHYHHX, BEpPOATbHO-CEMIOTHYHHX, HEBEpOaIbHO-CEMIOTUYHUX CTY/IIN
3 METOI0 OCMHCIIEHHS CTPaTeridYHO-NIOBEIiHKOBHX, KOTHITUBHUX, CEMIOTUYHUX IPAKTUK JIFOJANHU
1 comiymMy sIK HOoc(hepHO CBIIOMHUX YMHHUKIB PO3BUTKY IMBiTi3aLlil.

Mera crarTi — THOCTaBUTH MpoOJieMy OOIPYHTYBaHHs JIIHTBICTHYHOTO EKOLEHTPHU3MY
SIK METJIMCKYPCHBHOI CTPYKTYPH PI3HOMaHITHUX IHCTUTYLIHHUX JUCKYPCIB 3 OISy HA iHBAapiaHTHICTh
1 KOpeNsIifo iXHIX KOTHITMBHUX, CEMIOTHYHHX, NIParMaTHYHUX MapaMeTpiB SK Pi3HOPIBHEBUX
MaHi(ecTaliii eKOIEeHTPOBaHOTO CBITONNISAY. MeTa KOHKPETU3Y€EThCSl B HHU3III 3aBAAHb:

1) 3anponoHyBaTH BU3HAYECHHS JIIHTBICTUYHOTO EKOLEHTPU3MY SIK HOBOTO HPHHIIMITY
(yHKIIOHAJIBHOT ApaIUrMHy, 3BaXKal0un Ha HOro po30KHICTh 3 HEOAHTPOIIOLIEHTPU3MOM, a TAKOXK
3 OISy Ha BIIMIHHICTD €KOIIEHTPOBAHMX CTY/iH BiJl €KOJIHIBICTUKH W €KOTIOETHKH;

2) BHCYHYTH po00Yy TinoTesy Ipo Te, IO Pi3HI TUIM IHCTUTYIIHHOTO AUCKYPCY YTBOPIOIOTH
METaJIMCKyPCUBHHI CEMIOTUYHHI MPOCTIP SIK MOJIEIb PO3BUTKY 1 crienudikaliii 3HaHb 1 IIHHOCTeH
PO rapMOHil{HE CIiBICHYBaHHS JFOAWHH (CYCIIJIbCTBA) 3 HABKOJIMIIHIM CBITOM;

3) okpeciuTH WMOBIpHI MapaMeTpH EKOLEHTPOBAHOCTI, IO € CTPYyKTYPHO-iHBapiaHTHHUMH
BJIACTUBOCTSIMH OY/Ib-SIKOTO IHCTUTYIIIHHOTO TUCKYPCY 3 EKCILUTIIUTHAUMH a00 IMILTIIIMTHUMH O3HAKaMU
€TUKO-EKOJIOTIYHUX BiJIHOCHH;

4) po3poOUTH KOMILIEKCHY IHTEIPaTUBHY METOIHKY JOCITIPKEHHS JIIHIBICTUYHOTO €KOLIEHTPH3MY
SIK METaJICKypCUBHOTO TPHHIIMITY OpTaHi3amii pi3HUX iIHCTUTYLIHHUX TUCKYPCIB;

45



Bicnux KHJTY. Cepis @inonocis. Tom 21. Ne 2. 2018

5) cxapakTepu3yBarH i30MOp(Qi3M 1 KOPEISATUBHI 3B’A3KH MK IapaMeTpamH;

6) OKpECITUTH BipOTi/HI BUSBH 130MOpP(hi3MY MiXK CBITOIVISTHUMY [IHHOCTAMH apXaiqHoi 1 610miifHOT
€KOTIOETUKH 1 HOOC(HEPHUMH HIHHOCTAMH Cy4acHOTO €KOLEHTPOBAHOIO JUCKYPCY;

7) ynpoBaguTH B HayKOBHH OOIr i OOTPYHTYBaTy HOBI MOHSTTS 1 Kareropii: “JiHTBICTHYHHN
EKOIICHTPH3M’, “CKOIICHTPOBAHMNA METaAUCKypC”, “ITIHIBOCKOIIparMaTHKa’ TOIIO;

8) chopmymoBaTH KOHIIENTyaJIbHI 3aCajyl JIIHTBOCKOIIPArMATHKH 1 CKOPUTOPUKH SK HOBHUX
HAIpsSMiB KOTHITHBHO-TIPATMAaTHYHUX 1 KOTHITHBHO-PUTOPUYHUX JOCIIIKEHb.

AHaJTi3 ocTaHHIX J0CTizKeHb i myOaikaniid. TeopeTHKo-MeTOAOIOTIYHUM HiIIPYHTSM CTATTi
€ TIpalll, y SIKHX JUCKYPC YCBIJIOMJICHO SIK CEMI03UC, MOZIENTb O3HAYEeHHSI i KOHCTPYIOBAHHS IHHOCTEH,
CHHEPTeTUYHY CUCTEMY 1 CTPYKTYPHY IITICHICTb. Takuii Miaxix IpyHTY€EThCS Ha 115X TUCKYPCHBHOI
¢opmarii, BuCyHyTOI 1 po3BUHYTOI B poboTax M. dyko (2002), i akTHBHO PO3BUBAETHCS B CY4aCHUX
murBictunux cryaisx (Doring et al, 2008; McEvoy, Fiinfgeld & Bosomworth, 2013; Poole, 2018;
Siewers, 2014; Torfing, 1999).

CeMIOTHYHHI BEKTOp PO3BIIOK Y AUCKYpC-aHali3l € NPOAYKTHMBHUM JUIS OOIPYHTYBaHHS
€KOLIEHTPOBAHOTO METIUCKYPCY SIK CEMIOTHYHOTO MPOCTOPY 13 MapaJurMaibHO HOBHM CIIOCOOOM
O3HAYEHHS EKOJIOTIYHUX CTOCYHKIB, MApKOBAHOTO BIIACHOIO KOHIIETITYaILHOIO CTPYKTYPOIO i IEBHOIO
IHBapiaHTHICTIO CEMIOTHYHHX, MOTHBAI[IHO-CTPATETIYHUX 1 KOTHITUBHUX ITapaMeTpiB.

[leBHUM BHECKOM y pO3B’si3aHHS IPOOJIEMATHKH CTATTI € Mpalli 3 eKOJIIHTBICTHKU, HACAMIIEPE/]
y CHHEPreTHYHOMY, IHTETpaTuBHOMY 1 MibKAucHHILTiHapHOMY actiekTax (bonaap, 2013; Cemenenp,
2013; Burchett, 2016; Fill & Penz, 2017).

HamnpauroBanHst B pakypci KpUTHYHOTO AMCKYpC-aHami3y, MO (POKYCYIOTHCS Ha PO3KPHUTTI
OIIIHHHUX Ta apryMEHTATHBHUX CTpaterii ekomuckypey (Buck, 2013; Stibbe, 2014; Steciag, 2009 Ta iH.),
a TakoX poOoTH 3 TpodeMaTuky “exosorii monuuu” (Stibbe, 2015) cTaHOBIATH IEBHUI iHTEpEC
JUIsl BU3HAYEHHS! I OOTPYHTYBaHHsSI €KOIParMaTUKH — HOBOTO HANpsIMY CydacHOI JIHTBiCTHKH,
mo (OKyCyBaTUMEThCS Ha BUBUEHHI KOMYHIKaTHBHO-IIPArMaTHYHOTO IMOTEHIIATy €KOKOHIICTITIB,
SIKMH PO3KPHUBAETHCS, 3 OAHOTO OOKY, B YHIBEPCAIFHUX KOHBEHI[ISIX FAPMOHIHHOT KOMYHIKaTHBHOT
TIOBEIIHKH JIFoeH Y comiyMi (IPHHIIMITAX KOOIepallii, pelieBaHTHOCTI, BBIWIMBOCTI TOWIO) 1, 3 IHIIIOTO,
B IHCTUTYLIHHHUX CTpaTerisx.

VY BITYN3HSIHOMY MOBO3HABCTBI JI0 MPOOIeMHU po30y/I0BH I IBAIIMH JIIHT BICTHYHOTO €KOLIEHTPH3MY
norrydi npani O.0. Xuxapesoi (2017; 2018), npucssiueHi KOMIUIEKCHOMY BHBYEHHIO Oi0MiHHOTO
€KOAMCKYPCY B H1OTO KOHIIETITYaIbHOMY, HAPaTHBHOMY 1 00pa3HO-CHUMBOJIIYHOMY BUMIpaXx, 10 MOXE
CTaTH MATPYHTSIM JJIS BUIPALIOBAHHS METOJMKH IHTErPaTUBHOTO AOCIIPKEHHS €KOIIEHTPOBAHOTO
MeTaaucKypey. [neHTugikariss aBTOpKOO JAUCKYpPCOTBIpHUX OiONIHHMX KOHIENTIB 1 IIHHOCTEH
€ BaYXJIMBOIO ISl BU3HAUEHHS CEMIOTHYHOTO KaHOHY IHTEPIIPETallii yHiBepCaAIbHUX EKOLIHHOCTEH,
BUSIBIICHHS IIPOTOTUITHOTO KOTHITHBHOTO MiJIPYHTSI Cy4acHOTO €KOIIEHTPOBAHOTO METAIUCKYPCY.

[pami C. I. IToranenka (2016; 2017), y AKuX 3aKJIaICHO TCOPETHYHI ITi IBATMHY JIIHTBOPUTOPUKU
Ta KOTHITHBHOI PUTOPHKH, € BHECKOM 10 BU3HAYEHHS i OOTPYHTYBaHHS €KOPUTOPUKH SIK CIIOCOOY
aresIsii o rapMOHii B pi3HUX TUITaX IHCTUTYLIHHOTO TUCKYPCY Ta MEIIHHOT eKOPUTOPHKH SIK 3aCO0Y
aJIeKBaTHOTO 1 30aJ1aHCOBAaHOTO BiATBOpEHHs CBiTY B 3MI.

Crynii I. I. CepsixoBoi (2016) BiAKpuBaIOTh MEPCIEKTUBY JJIS BU3HAYCHHSI EKOLEHTPHUYHHX
CTpareriii 1 TAKTHK HEBEpOAJIBHOT MOBEAIHKY JJIsl HAJIArOHKEHHST Win — Win KOMYyHiKallii B MOHO-
Ta MOJIKYJITYPHOMY MOBHOMY CepeloBHII. He MeHII BaXIMBUM ISl PO3BUTKY €KOIIPAarMaTHUKH
BOAYa€ETHCsI OO PYHTYBaHHS SKOCOMATHKOHY SIK HEBepPOaIBHOIO CIIOCO0Y arelsAllii MOBIIS IO KOOIepaIii
Ta TApMOHIT B XyJJO)KHOMY Ta HEXYAOKHbOMY JTUCKypCax.

VY nocnimxenni H. K. KpaBuenko (2006), npucBsiueHOMY aHalli30Bi Mi>KHapOJHO-IIPABOBOTO
JIMCKYPCY, €KOIIEHTPHU3M SIK T0OpOBUIbHE OOMEKEHHSI CyBEPEHHHX MpPaB JIepKaB IHTEPIPETOBAHO
Yyepes3 TMO/I0JIaHHS ETAllCHTPU3MY 3apaiu 30epekeHHsI CIIJIbHUX 3aralbHOMIONCHKUX [IHHOCTEH
1 CHJIBHOTO HaxOaHHs JIIOACTBA (res omnium communis). EkonleHTpu4Ha CBiIOMICTh AepikaB
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PO3IISIAETHCS SIK €Tall EBOJIIOLIIT KOHIeNTochepH “ClipaBe/UIMBICTE” Y MiXKHAPOIHO-NIPABOBIH KapTHHI
CBITY, Y LICHTP SIKOT ITEPEMIIIYETHCS KOHIICTIT “3arajibHe 01aro” i3 MiHHICHUMHU CMHCIaMH “nipupoaa”,
“criiibHe HaJ0AHHS JIIOACTBA”, “3arajbHa eKoJIorivHa Oe3reka”, “HeCHPUYMHEHHS MIKOIU TOIIIO.
[eBHuii iHTEpEC TS PO3B’sI3aHHS MPOOIEMATHKH JIHTBICTHYHOTO €KOLIEHTPU3MY CTAHOBIISTH TaKOX
pobotu nmocniguumi (Kpasuenko, 2017), moB’si3aHi 3 OOIPYHTYBaHHSIM JUCKYPCY SIK CEMiO3HUCY,
CHUHEPTeTUYHOI CUCTEMH 1 CTPYKTYPHOI IIUTICHOCTI, OCKUTBKH TAKU# MiIXi]] € JOTHYHUM JI0 BUBUCHHS
€KOIICHTPOBAHOTO METAIUCKYPCY K CEMIOTHYHOI IIUTICHOCTI 3 BiTHOIICHHSIMH TOTOXKHOCTI, iepapxii
1 KOpeJALii Mi>K TapaMeTpamu.

Bukaan ocHoBHoro marepiamy. CyTHICTh KOHIICIIIIi, 3allpOIIOHOBAHOI B CTATTi, MOJISATAE
B OOIPYHTYBaHHI €KOLIEHTPU3MY SIK IIPHHIIUITY TAPMOHIHHOTO CITiBiCHYBaHHS JIFOJIMHU 3 JOBKILISIM
(IpefcTaBIeHUM PI3HUMH JTUCKypCaMH), SIKMH 3[JaTHUH BIUIMBATH HE JIMIIE Ha EKOJIOTi3allilo
minrBictiky XXI cTomiTTs, a i Ha 3MiHY il JJOCIITHUIEKUX TPIOPUTETIB, IPUHLIMIIB aHAITI3Y 1 METOJIIB
13 OJAJIBIIOIO IHTETPAIIi€r0 KOTHITUBHO-JIUCKYPCUBHHX, KOTHITHBHO-CEMIOTHYHHX, COLIIOKOTHITUBHUX,
KOTHITUBHO-ITparMaTHYHUX CTY/il 3 METOI0 OCMHUCIIEHHS CTPATEri4HO-TIOBEiHKOBUX, KOTHITUBHHUX,
BepOaJIbHHX 1 HeBepOATbHUX MPAKTHK JIFOIMHH 1 CILUTBHOT SIK HOOC(HEPHO CBIIOMUX YHHHHUKIB PO3BUTKY
uuBiTi3amii. [IpyHIMIT eKOLEHTPU3MY THTEPIIPETYEMO SIK HOBHI BEKTOP KOTHITUBHO-IMCKYPCHUBHOT
MapaJiurMy, KM Mae BIUIMB Ha BC1 MOJyCH iCHYBaHHS MOBH: CHCTEMHO-MOBHHI, MOBJICHHEBHIA
i TUCKYpCHBHUI — 13 MPIOPUTETHOIO POJUII0 OCTaHHBOTO, 3BA)KAIOUM HA HOBITHE YCBIIOMIICHHS
JUCKYpCy $IK COLIOCEMIOTHMYHOTO 1 COIIOKOTHITHBHOTO ()EHOMEHY 3 aKUEHTYBaHHSM HOTo
CBITOMOJIETIFOBAJIBHOTO aCIEKTY.

Ha miHrBiCTHYHO-€ITICTEMOJIOTIYHOMY PIBHI KOHIIETITYaJIbHUI amapar Teopii JIHTBICTHYHOTO
€KOLIEHTPH3MY YTBOPIOETHCSI CHCTEMOIO TaKUX HOBUX MOHSATH 1 KaTeropii, sk “eKoleHTpOBaHHUI
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MEeTaiCcKypc”, “IIHrBOEKONparMaruka’, “eKolleHTPOBaHUH CEMIO3HC”, “IIIHIBICTUYHA EKOPHUTOPUKA,
“eKOCOMATHKOH”, “‘€KOIIHHICHI MpoToTHNH / apxeTunn”. OCHOBHOIO POOOYOIO TIIIOTE3010 HAYKOBUX
PO3BIZIOK 3 IPOOJIEMATHUKY JITHTBICTUYHOTO €KOIEHTPU3MY € MPUITYIIEHHS PO HAsIBHICTH B Pi3HUX
IHCTUTYLIWHUX JMCKypCcax KOTHITUBHUX, KOHIIETITYaJbHUX, IParMaliHIBICTHYHHUX 1 CEMIOTHYHUX
iHBapiaHTIB, YOCOOJEHUX MOJEIUII0 EKOIIEHTPOBAHOTO METAJIMCKYpCy SIK CYKYITHOCTI TPHHIIUITIB
penpe3eHTaltii i KOHCTPYIOBaHHS TapMOHIMHHMX BITHOIICHh MDK JIIOAMHOI 1 HAaBKOJHIIHIM
CepeOBHIIIEM, KOHCTUTYEHTAMH SIKOTO BUCTYIIAE HE JIMIIE IPUPOAA, a W 1HIII JIIO/IH, CYCIIBCTBO,
JHHTBOKYJIBTYPHI 1 TPAHCKYJBTYPHI CITIJIBHOTH.

[HTerpaTBHMIT aHAI3 IHCTUTYIIHHO-AUCKYPCHUBHUX (CEMIOTHYHOTO, KOTHITUBHOTO, IIPArMaTUyHOIO)
BUMIpIB EKOLIEHTPH3MY JIaCTh 3MOT'Y, Ha Hallly JYMKY, BU3HAUHTH JOMIHAHTHHUH JUIs1 €KOLIEHTPOBAHOTO
CBITOIISMY CIIOCIO O3HAYEHHSI i KOHCTPYIOBaHHS €KOJIOTIYHUX CTOCYHKIB B ITPUPOJOOXOPOHHOMY,
€KOCOI[1aJIbHOMY, EKOKYJIBTYPHOMY, €KOKOMYHIKATUBHOMY acCIEeKTaX.

JIiHrBiCTUYHUI EKOUEHTPU3M € HOBUM IPHHUUIOM (YHKIIOHAJBHOI HapajurMu, SIKHA
BiZIpi3HsIE€ThCA BiJ HeoaHTpomoueHTpusMmy (BopobitoBa, 2013), 30cepemkeHoMy, Hacammepen,
Ha HECTaHIAPTHHUX MaHi(hecTaIlisIX MOBHHX OCOOMCTOCTEH B HEOUIKYBAHUX KOHTEKCTaX. JIIHIBICTHYHII
€KOLIEHTPH3M PO3IIUPIOE KOHIENTyali3allii0 BIJHOCHH “NIOMUHA-TIpUpona” 10 piBHSA ekochepu
SIK yCBhOTO TOTO, IO OTOUYE 1 HOPMY€E OCOOUCTICTD, OCKUIBKU CEPEIOBHUIIIEM IS JIFONUHY € HE JIHIIIC
MIpUpOLIa, a i COLiyM, MOITHYHI, eKOHOMIYHI, 1HIIII IHCTUTYIIHHI KOHTEKCTH, Y3arajJbHEHI MOHATTIM
“IMCKYpCUBHOTO CepeIoBHILA’.

[NepeopieHTarlis 3 aHTPOIIOLEHTPU3MY Ha €KO- Ta MPUPOAOLEHTPU3M BUXOIUTH 33 PAMKH BJIacHe
JIHIBICTUYHOI TapajurMu, BiATIOBIJAIOYM HOBIM eruni “HeNOMiHYBaHHs ¥ “‘eTuri TypOoTh”,
cakpaizamii mpupoay Ta 3eMil, Bipi B “MyIpICTh IPHUPOIHOTO KUTTA, TYPOOTH IIPO €KOJOTIUHY
cinpasemuBicTs (I"apmamryk, 2006), mo morpedye 3alydeHHS A0 BUBYCHHS JIIHTBICTHYHOTO
€KOLIEHTPU3MY J1aXpOHIYHOTO BEKTOpa JOCIIKEHHS, TTOB’SI3aHOTO 3 BHSBICHHSIM apXETHUITHOTO
1 IIPOTOTUITHOTO 3B’513Ky MiX OiONMIHHUMH, apXaldYHUMHU 1 Cy9aCHUMH TONISIAMH CTOCOBHO MIiCIIS
JIFOAMHY B KOCMOJIOTIYHIN MOJIENi CBITY.
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3 iHmoro OOKy, IIHHICHUM TJIOM IPUHIMIY JIHTBICTHYHOTO E€KOLEHTPU3MY € IO€JIHAHHS
€KOJIOTIUHHUX 1 eTHYHHUX KOHIICTITIB SIK TAKUX, IO MICTATH CIUIBLHI MAaKPOIIHHOCTI “3arajpHe 01aro”,
“rapMoHisi”, “camMo3pedcHHs”’, “01aropoaCcTBO”, “piBHICTS”, “€IHICTH” TOMIO. 3a3HAYCHI TPOTOTHUITHI
LIHHOCTI CTAIOTh IUCKYPCOTBIPHUMH, 3yMOBITIOFOUH 1HBapiaHTI apamMeTpy — MOBHI, TparMaceMaHTHYHi,
MOTHUBALi{HO-TIparMaTi4Hi, KOHIIENTYaJIbHI, CEMIOTUYHI, KOTHITHBHO-PUTOPUYHI — CBO€T peatizariii.
Hanpuxnan, miaHoM peasizaliii KOHIENTy “‘0aropocTBO” B pakypci eKOIparMaTiKy € parMaruyHa
MaKCHMa BEJIMKOIYITHOCTI, TOOTO 30UIbIIEHHS KOPUCTI [UIs CITIBPO3MOBHHKA 33 PAXyHOK 3MEHILICHHS
BJIaCHOT KOPHCTI.

KonuenTtu “3aranpHe Omaro”, “0maropoicTBo”, “piBHICTB” CTalOTh JUCKYPCOTBIpHHUMHU
B MOJITUYHOMY JTUCKYPCi (CYOKOHIIENTH “MYJNBTUKYIBTYpasi3M”, “aHTHANCKPUMIHAIIHHA MOMITHKA”
TOII0). Y MDKHAPOTHO-TIPABOBOMY JMCKYPCi 3a3Ha4eHI KOHIICTITH € TIPOTOTHITHAMU IS CYOKOHIICTITIB
“HalOLTBIIe CIIPUSHHS, ““HSMTUCKPUMIHAIIHHUH peXUM”, “‘CITTIbHE HaIOAHHS JIFOICTBA’, 3yMOBITFOIOUN
CEMIOTHKY, CEMaHTUKY 1 NparMaruky NOKYMEHTIB, Y SKHX Jiep)KaBU MOCTYMAIOThCS YaCTHHOIO
CYBEpPEHHUX IIpaB 3apaa “3arajbHOrO Onara”, i YTBOPIOIOYM HOBUH €KOIEHTPOBAHUI BEKTOD
O3HauEeHHS 1 KOHCTPYIOBaHHS Mi>)KHAPOIHO-TIPABOBOT PEAIHOCTI.

Ha BigMiHY Bijl €KOJIIHI'BICTHKHY 1 €KOITOETHKH, IO € MOBO3HABUMMH TATy3sIMU 13 CIICIiATI3aIleI0
JHHTBICTUYHOTO HAyKOBOTO 3HAHHSI BIATIOBIHO JI0 €KOJIOT1YHHMX ACTIEKTiB BUBYEHHSI MOBH, MOBJICHHSI,
TEKCTy / IUCKYpCY, JIHTBICTHYHHH EKOIEHTPU3M € IHTETpaTHMBHUM IPHHIMIIOM JOCIiKEHHS,
110 MTOCTYITIOE i30MOP(i3M, 3 OIIHOTO OOKY, MiXK CBITOIVISTHUMH LIIHHOCTSIMU apXaiqHOro 1 Hooc(hepHOTo
THITB KYJIETYPH CTOCOBHO MiCIISI JIFOMMHY B KOCMOJIOTIUHII MOZIEITi CBITY 1, 3 IHILIOTO OOKY, MiXK PI3HUMH
BUMIpaMK eKOIHCKYpCy (BepOabHUM, HeBepOAIbHIM, KOHIENTYaJ IbHUM, KOTHITHBHUM, CEMIOTUYHUM,
MparMaruyHUM, PUTOPUYHUM) SIK PIBHSAMH BHCBITIIEHHS 1 pOpPMYBaHHS €KOJOTTYHUX IIHHOCTEH.
3aBasKu CBOEMY 130MOp(}i3My B IIIHHICHOMY IUIaHi TAPAMETPH TAKUX BUMIPIB YTBOPIOIOTH BiJHOIICHHS
iepapxii, qudepeHtiani i B3aeMHOI AeTepMiHallii, a caMe: KOTHITHBHI IIHHOCTI i MOTUBAIIIT BU3HAYAIOTh
IHTepaKIiHHO-TIparMaTH4Hi TapaMeTpy poJiei, CTpaTerii 1 TaKTHK, SIKi, Y CBOIO Yepry, 3yMOBIIOIOTh
iH(opMariifHO-TIparMaTHyHi apamMeTpH — MPECyTO3HIIiT, IMILTIKaTypH, 0COOIMBOCTI pedepeHLIiii ToIo
(TIpo BiIMiHHICTH MK 1HTEpaKI[IHHO-TIparMaTHYHAMH 1 iH(OpMaIiHO-TIparMarniHUMU MTapaMeTpaMH —
noknanuine auB.: KpaBuenko. 2017), BepOaibHi 1 HeBepOabHi 3aco0u.

IHakmie Kaky4yd, €KOLGHTPU3M BHSBISATHMETHCS HE JIMIIE B TEMaTHIli, KOTHITUBHIN
1 KOHIENTYaJIbHIM opraHi3amnii AUCKypCiB, a # Ha PiBHI IXHBOI NMpParMaTuku, CEMIOTHKH TOIIO.
Hanpuxnan, pizHi 3a TUIIAMK IHCTUTYLIHHI TUCKYPCH TIIOTETHYHO MaTUMYTh IT€BHI KOMYHIKaTHBHO-
POJIOBI iHBapiaHTH, CTPATETIYHO-TAKTHYHI MPOrPaMH BIAIIOBITHO 10 MParMaTHYHOrO MOTEHITIATy
CIUTBHUX JUTSl TAKMX AUCKYPCIB €KO-€TUYHMX MAKpPOL[IHHOCTEH (IIpOTe Lie He BiIKUIae “nparMaTuky”’,
sIKa € crielu(iYHO0 IS NEBHOT IHCTUTYLIHHOT cepr KOMYHIiKalii, peanizyroun KOMyHIKaTHBHUIH
MOTEHIiaJl CyOKOHIIENTIB, AMCKYPCOTBIPHUX I Takoi cdepn).

OTKe, BUBYEHHS IParMaTHYHUX MIapaMeTPiB eKOLIEHTPOBAHOTO METAAUCKYPCy MOTpedyBarume
PO3pOOKH KOHIIEMIIiT JTIHIBOEKONPArMaTuKy SIK HOBOI'O MDKIUCHHILTIHAPHOTO HANPSIMy CydacHOL
JHrBicTHKH. TepMiH “TiHrBoeKonparMariuka”, 3aCTOCOBAHUM Y 1Iiil CTATTI, BiPI3HAETHCS Bijl TepMiHa
€KOIparMaTu3M B €KOJIOTiYHMX mpansx (3okpema B Crroapra bpanma: Whole Earth Discipline:
An Ecopragmatist Manifesto (S. Brand, 2009)) i € BIacHO JIIH'BICTUYHUM TSPMIHOM Ha MO3HAYCHHS
KOMYHIKaTHBHOI IOBE/IIHKH JIFOZIEH 1 CIIUIBHOT Y paKkypci yHiBepCaAIbHUX MPHUHIIMITIB 3a0e3eYeHHS
€KOJIOTIYHOT PIBHOBaru B JIIOJCHKMX CTOCYHKax SK yYMOBH T'apMOHIHHOTO 1 “NpHPOAHOTO”
ICHYBaHHS JIIOJHU.

VY takomy pasi JIiHrBOGKOIIparMaTriyHi KOHBEHIIT MiIIOPSIKOBYIOTh YHIBEpCaIbHI MPUHIIUIN
BBIWIMBOCTI, KOOIIEpaIlil i peJI€BaHTHOCTI, 110 HA0YBaTHMYTh HOBOTO BHCBITJICHHS SIK TParMaTHYHUNA
IUTaH peati3allii eKOKOHIICNTIB “OanaHc”, “piBHOBara”, “mMopaibHa KOMIICHCAI[is™ TOIIO. 3 1HIIOTO
OOKY, TEpMiH JIIHTBOEKOIIparMaThKa 3aCTOCOBYEMO Ha IO3HAYEHHs iHTEPaKIiHHO-ParMaTHIHUX
iHBapiaHTIB (POJNBOBUX, CTPATEriuyHMX) SIK MapKepiB EKOIEHTPOBAHOCTI JUCKYpCy. 30Kpema,
€KOIIparMaTuyHi CTyii OKYCyBaTUMYyThCS SIK Ha BJIACHE MPUPOIOOXOPOHHUX CTPATETISIX Pi3HUX
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IHCTUTYLIHMX TUCKYPCIB, TaK 1 Ha CTPATETisX MOJOJNAHHS aHTPOIOIEHTPU3MY 3 OOMEKEHHIM
BJIACHHX IOJITHYHUX, EKOHOMIYHHX, HalllOHAIBHO-KYJIBTYPHUX, JI€P)KaBHUX 1HTEPECIB HA KOPHUCTH
BU3HAHHS 1HTEPECIB 1 301IBLIEHHS MTPaB IHIIUX.

Kpim siHrBOEKONparMaTiKy, MpUHIKI JTIHTBICTHYHOTO E€KOLEHTPHU3MY 3YMOBIIIOE HEOOXIIHICTh
(hopMyBaHHSI KOHLIETITYaIbHUX 3acaJl TAKMX HOBHX HAMpPSIMIB JIHTBICTHYHHX CTYIIIH, SIK EKOPUTOPHUKA,
€KOCEMIOTHKA, EKOJIOTIYHA COI[I0IIHIBICTHKA.

Jlnst BUSIBIIEHHSI O3HAK JIIHTBICTHYHOTO EKOIICHTPU3MY SIK METaJMCKYPCUBHOTO IPHUHIIMITY
oprasizarii pi3HUX IHCTUTYIIHHUX TUCKYPCIB MOTPiIOHO Oy/ie pO3pOOUTH KOMIUIEKCHY IHTETPaTHBHY
METOAMKY JTOCIIKECHHS, 1110, KPIM TPaaUI[iHHUX METOIIB KOHTEKCTYaJbHO-IHTEPIPETAIHOTO,
KOMITOHEHTHOTO aHaJi3y TOIIO, OXOILTIOBATHME!

— KOPITyCHUH aHaJIi3 /ISl MOJCIIFOBAHHSI TOHSATTEBOTO CKJIaTHUKA €KOLIEHTPOBAHUX KOHIICTITIB
1 CyOKOHIIETTIB;

— NPOTOTHUITHUH aHalli3 JUIs OOTPYHTYBaHHS METaJUCKyPCUBHUX €KOKOHIIENTIB SIK MPOTOTHITHOT
OCHOBH €KOJIOTIYHUX CYOKOHIIETITIB, 10 € Crelu(iyHMH (IUCKYPCOTBIPHUMHU) JJIsI PI3HUX THITIB
IHCTUTYHIHHUX JUCKYPCIB;

— METOIIMKY IOOYIOBH MaTPUYHOI KOHIIENITYJILHOT MOZIEN, (peHMOBHIA aHaI3 — ITs PO iITFOBaHHS
JIMCKYpPCOTBIPHUX E€KOKOHIETITIB y IOMEHaX — KOHIENTYaJbHUX €KOoTeMax (3a3HaueHa METOIMKa
po3pobsiena i ampoOoBana B mpaiix O. O. Xuxaperoi (2017; 2018) mimx yac BUBYCHHS
KOHIIENTYaJILHOTO BUMipy Oi0IifHOTO €KOIUCKYPCY); 00’ €JHAHHS CIUIBHUX O3HAK KOHLIENTYTbHUX
€KOTEeM JIs1 TOOY/I0BU KOTHITHBHO-KOHIIENTYAIBHOTO IIPOCTOPY €KOIIEHTPOBAHOTO METAMCKYPCY;

— CTPYKTypHO-HapaTUBHHH aHami3 JUisl BH3HAYEHHS CTPYKTYPH 3MiCTOBHO-CMHCJIOBOTO
MPOCTOPY €KOLEHTPOBAHHUX IHCTUTYIIIHHUX JUCKYPCIB 3 METOIO BU3HAUYEHHSI HAPATHBHOTO IPOCTOPY
METaJIMCKYpCy SIK KOHCTPYKTY, HPEICTaBICHOTO CYKYIHICTIO €KOTEM — SIK EKCIUTIIUTHHX, TaK
1 IMILTIKOBAaHHUX;

— METOJl KPUTUYHOIO AWCKYpC-aHali3y 3 METOI0 BCTAHOBIICHHS 1HBapiaHTHOI “‘TIparMaThKu’
€KOLIEHTPOBAHOT KOMYHIKaIlil 3 OISy Ha 033 IUCKYPCHBHI KOHTEKCTYalIbHI YNHHUKY aKTyasi3amii
PpoJIeH, cTpaTerii Tomro;

— METOJI IParMaceMaHTUYHOrO aHaJIi3y 13 3aIy4eHHSIM METOAWKU MOBJICHHEBUX aKTIB, KOHIETIIIIT
“o0ryus 1 BBIWIMBOCTI”, TEOPIi PENEBAHTHOCTI, METOAVKH BIJTyYEHHS KOHBEPCALIMHIX IMIUTIKATyp —
JuTst ieHTHdiKalii MparMaTHYHUX iHAEKCIB POIBOBHUX 1 CTPATETIYHO-TAKTHYHUX 1HBAPIAHTIB y PI3HUX
THUIaX IHCTUTYLIHHUX AUCKYPCIB;

— METOJ1 apXETHITHOTO 1 KOTHITUBHO-CEMIOTUYHOTO aHai3y ISl PEKOHCTPYKIIIT apXETUITHHX YSIBJICHb
PO aBTOXTOHHE IOXOJKEHHS JIIOAWHY BiJ IPUPONH, EMHICTH 3 TBAPHHAMH, 3 NEPIIOCTIEMEHTAMU
OyTTsl, 110 Bif/I3epKaieHi B apXaiyHiii cemioTuii Mi(iB i YapiBHUX Ka30K i € TOTUYHUMH JI0 TOOYI0BU
YHIBEpCaJIbHOT €KOLIEHTPOBAHOT MOJIET CEMiO3HUCY;

— METOJ KOHIICTITYaJIbHOTO 1 KOTHITHBHO-CEMIOTHYHOTO aHailizy OiONiHHOIO EKOIMCKYpCY
SIK CEMIOTHYHOTO KaHOHY 1HTepIIpeTallii €KOJIOTIYHUX CUTYaLlil 1 po0iieM, 1o BTUIIOE YHIBEpCaIbHi
LIHHOCTI PO TapMOHIIO BiJHOCHH JIIONUHU 3 TBOpLIEM, MPUPOIOI0, CiM’ €10, CYCITLILCTBOM;

— MeTOJ BU3HA4YEHHS HEeBepOAILHOTO CEMIO3UCY TUCKYPCHBHUX TPAKTHK;

— METOJl MOJICTIOBaHHS JIsi NMOOYIOBU KOTHITUBHO-CEMIOTHYHOI MOJEINi €KOIEHTPOBAHOTO
METaIUCKypCy, OOTpyHTYBaHHS 130MOp(di3My, Kopesii 1 iepapxii Mix HOTO PiBHIMH i TapaMeTpamH;

— METOJI II0JIbOBOTO MOJIENIFOBaHHS UL OOYIOBH IIOJIS €KOLIEHTPOBAHOIO METAUCKYPCy 3aIEKHO
BiJI TUITY 1 piBHS MaHi(ecTarii eKko-ryMaHiTapHUX HIHHOCTEH Pi3HUMH IHCTUTYLIHUMH JJUCKYPCAMH:
€KOJIOTIYHMM, IIOJITHYHUM, MPAaBOBHUM, MIKHapOIHO-IIPABOBUM, MeIiHHUM, (inocodcbkum,
COLIOJIOTIYHUM, KYJIBTYpPOJIOTIYHUM, PENIriiHUM Ta iH.

BucHOBKH ii mepcreKTHBU MOAAIBIINX JAOCTIAKEHb. Y CTATTi BIIEpIIe BBEICHO B HAYKOBHI
00Ir TMOHSTTS “NIHTBICTUYHOTO €KOLUEHTPU3MY~ W OOIPYHTOBAaHO HMOTO SIK METaJMCKypCHBHHIA
MPHUHIUI TaAPMOHIMHOTO CHIBICHYBaHHS JIIOAWHU 3 JOBKULISM — MPHUPOAHUM, JUCKYPCUBHUM,
COLIIOKOMYHIKaTHBHUM, SIKUI 3yMOBJIIOE iHBapiaHTHICTh, 130MOp(i3M, 3aKOHOMIPHOCTI OpraHizarii
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1 B3a€EMHOI JieTepMiHallii BepOabHUX Ta HEBEPOAJIbHUX, KOTHITUBHUX, CEMiIOTUYHHX, ITParMaTHYHUX
rapaMeTpiB IHCTUTYHIHHUX UCKYPCIB, 10 YOCOOIEHE IIOHSATTSIM EKOLIEHTPOBAHOTO METATUCKYPCY —
MoJIeJi PO3BUTKY 1 crenuikanii 3HaHb 1 MIHHOCTEH MPO SKOCTHYHI HOPMH B3a€MOJIII JIFOMUHU
3 IpUpoot0, TBOpPLIEM, 3 IHIIIMMHU JIFOIBMH, 3 CYCHUJILCTBOM 1 HOTO IHCTUTYTaMHU, JITHI'BOKYJIBTYPHUMHU
1 TPAHCKYJIBTYPHHMHU CIIiJIbHOTaMH, BcecBiTom.

BukoHaHe OCTiJDKEHHS BiAKPHBAE MEPCHEKTUBHU Ul TONANIBIIOTO BHBYEHHS PI3HHUX THIIIB
IHCTUTYIIHHUX JUCKYPCIB SIK CHUIFHOTO CEMIOTUYHOTO MPOCTOPY KOHCTPYIOBAHHS €THKO-EKOJIOTTUHHX
LIIHHOCTEH.
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JJEKCUKO-CEMAHTHUYHI HEOJIOT'I3MH
B CYYACHIN YKPATHCBHKIA )KIHOUYIHA ITPO3I

MIHYAKTT. b.

KaHauaaT GiIoTOTYHUX HAYK
Kuiscokuti nayionanvruil ninegicmuyHutll yHigepcumem
minchakgb@gmail.com

VY cTarTi po3MISTHYTO JIEKCMKO-CEMAaHTHYHI OJUHMIII HEOJIOTii sk 3acid 30aradeHHs
00pa3HOro yKpailHCHKOTO MOBJICHHS Ta SIK BRXKJIMBHHA CCTETHMYHHA KOMIIOHEHT aBTOPCHKOL
KapTHHH CBITY TMCbMEHHUKA. OOTPYHTOBAHO MOHSITTS Heo102i3M, BU3HAYCHO Ta OTMMCAHO OCHOBHI
PI3HOBHU JICKCHKO-CEMaHTUYHHMX HEOJOTi3MiB, fKi (YHKLUIOHYIOTh y CY4acHIl XyZOXKHiH
JKIHOU1# npo3i. 3a3HaueHi iHHOBALT KJIacH(IKOBAaHO BiIOBIIHO 10 I’ SITH TTApaMETPiB HOBU3HU:
ITIOCEMaHTUYHOTO (HEOJEKCEeMH Ta HEOCEMEMHM), TeHETHYHOro (aOCONIOTHI i BigHOCHI),
aKTyali3aliifHoro (OXMBICHHMH apXxai3M), CHTHi()iKaTHBHO-KOHOTAaTMBHOTO (HOMiHATHBHI
Ta HOMIHATHBHO-EKCIIPECUBH1), MOBHO-MOBJICHHEBOTO (HEOJIOT'i3M, OKa3ioHami3Mm). [TincymoBaHo,
IO POJIb CYYaCHUX TTUCbMEHHHUIIb Y PO3BUTKY YKPAiHCHKOT MOBH — MOJTiacieKTHA. MOBHI HOITYKH
Jlroko MamBap, Jleci Pomanuyk, Ipen Po3noOyneko cripsiMmoBaHi Ha BiIHAHACHHS Ta PO3BUTOK
MIPUPOIHUX, CBONIOIIIHO BMOTUBAHUX 3MICTOBUX OJMHHUIIb MOBOMHUCIICHHS.

Knrouosi cnosa: HeonoriaM, oka3ioHaai3M, HOBH3HA, HE3BUYHICTh, 1110CTHJIb, OLIIHHO-
eKCIIPEeCUBHA (yHKIIis.

LEXICO-SEMANTIC NEOLOGISMS
IN THE CONTEMPORARY UKRAINIAN FEMALE PROSE

MINCHAK Halyna Bohdanivna
Candidate of Scince (Philology)
Kyiv National Linguistic University
minchakgb@gmail.com

Introduction. The article focuses on the lexico-semantic units of the neology as a means
of enriching figurative Ukrainian speech and as an important aesthetic component of the author's
picture of the writer’s world.

Purpose. The aim of the article is to describe and analyze the lexico-semantic innovations
by using various criteria suggested by Liuko Dashvar, Dara Kornii, Lesia Romanchuk, Iren
Rozdobudko.

Methods. Systematization of the known directions and aspects applied while conducting
the research within the descriptive method with its methods of external and internal interpretations
proved it expedient to study the lexico-semantic units using the semantic-and-structural method,
in particular the method of component and distributional analysis.

Practical value of the results. The paper defines and describes the main varieties of
lexico-semantic neologisms that function in contemporary fiction female prose. We suggest that
these innovations may be classified according to the following criteria:

1) the form of the linguistic unit: neolexemes (the novelty of the form is combined
with the novelty of the content); transnominational neologisms (the combination of a new form
of word with the expressed meaning of the already existed form); neosemems (new meaning
is expressed by the form available in the language); neophrase;

2) the degree of novelty (and by the way of nomination): absolute (strong) and relative
as a result of borrowings;
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3) the functional purposes: nominative and nominative-expressive;

4) the parameter of language — norm — speech: conventional (generally-accepted)
and occasional (accidental).

Conclusion. The conducted research shows that the role of contemporary authoresses
in the development of the Ukrainian language is poly-dimensional. Thus, in particular, is the creation
of neoforms with abstract-and-conceptual meaning and neosemantic units within the lexeme
and its interconnectivity as well as actualization of the linguistic experience of the Ukrainian
intelligentsia of the late XIXth — early XXth centuries and the connection with the cultural and
written tradition of the Ukrainian language during historically ancient layers. Linguistic investigations
by Liuko Dashvar, Lesia Romanchuk, Iren Rozdobudko are aimed at discovering and developing
natural, evolutionarily motivated content units of thinking. Their new discoveries are not sharply
distinguished on the background of well-known words. The most vivid and most numerous lexico-
semantic innovations are neosemantic units, performing the evaluative-expressive function.

Key words: neologism, occasionalism, novelty, unusual, idiostyle, evaluative-expressive
function.

@DopMyJII0OBaHHS MPO0JIeMH Ta OOIPYHTYBAHHSA aKTYaJbLHOCTI il po3B’si3aHHsA. [HTeHCHBHA
JIMHAMI3allisl JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO PiBHS YKpaiHChKkoi MoBH KiHIs XX — nouarky XXI cromiTts,
sIKa CBLIYMTH PO MOOLTI3AIII0 OAWHUIE LLOTO PiBHS IJIS BUPaXECHHS IIHHICHUX MEpeopieHTalii
Ta (hOPMYyBaHHS HOBOI CHCTEMH MPIOPHUTETIB YKPATHCHKOTO COIIYMY, TOTpeOye OLIBIIOT audepeHIyianii
00’ €KTa IO CITIPKCHHS, 3BY)KeHHS c(hepr HayKOBOTO MOIIYKY, 30KpeMa i aHaJTi3y HeOJIOT13MiB OKPEMUX
MTUCEMEHHUKIB.

BuBUYCHHS aBTOPCHKUX IHHOBAIIH — SBHII] TBOPYO 1HMBITYaIbHUX, SIKi BiIOOPA’KAOTh CBOEP1 THUI
“mouepk” (1I10CTHIIb) MMCHMEHHHKA, HOTO BHECOK Y HLTI(DYBaHHS 1 30aradueHHs CTHIIICTHYHHUX 3ac00iB
JITEepaTypHOI MOBHU B LIJIOMY, € OJHIEIO 3 aKTyaJbHUX MPOOJIEM Cy4acHOI JIIHTBICTUKH, 30KpeMa
YKpaTHChKOT HEOJIOTii Ta CTUIIICTUKU XYJO)KHBOTO MOBJICHHSI.

AHani3 ocTaHHIX Zoc/TKeHb i myOstikamiii. CygacHi cTy/Iil MOBHUX IHHOBAIlil1 Oarari Ha TEMaTuKy,
HarpsMH Ta okpeMmi acriekT. CKaxiMo, JIEKCHYHUH acTeKT IHHOBALiH JOKJIaJHO MTPOaHAIiI30BaHUH
y npaigix ['M. Bokansuyk, JI.B. Masypuk, 1.B. CamoiinoBoi, H.M. Conory0, O.A. Crumiosa,
B.A. HabOaHeHka Ta iH.; AepuBaltiiiauii — y podorax 3.0. Bamox (2017), €.A. Kapminoscrkoi (2005),
H.®. Kimumenxo (2000), XK.B. Ko:noiz (2007) Ta iH.

Teopernuni 3acagu BUBYEHHS Heojori3miB 3akimameHo y mpaisx O.A. 3emcbkoi (1996),
JLL ITnotaukoBoi (2000), O.0. Tapanenka (2000) I.A. Tpominoi, (2007), I.I1. Bopuca (2015) ta in.

Ji1st BCeOIYHOTO ONHCY JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOI CHCTEMHU CYy4YacHOi YKpaiHChbKOT MOBH BasKJIMBO
JIOCITITUTH HOBITHI XYZOXKHI TEKCTH Ha IPEIMET Y)KUBaHH: B HUX HeoslekceM. B ykpaiHchkil stiTeparypi
CKJIQIHO 3HAWTH aBTOpa, y TBOPax SKOro He Oyso O JIEKCHKO-CEMaHTHYHHX IHHOBAIlIA Pi3HOL
MOBIIEHHEBOT CTIPAMOBAHOCTI. [XHs HASBHICTh € IPHKMETHOIO 03HAKOIO XY/I0KHBOT TPO3H i CydacHHX
yKpaiHChKuX nrchbMeHHuUIb JIroko [amsap, Jleci Pomanuyk, Ipen PoznoOyapko. Ha choroHi BimdyTHO
Opakye mpallb, IPUCBIUCHUX aHaJIi3y IHIUBITyaTbHO-aBTOPCHKUX HOBOTBOPIB ITPEICTABHUIIL JKIHOUOT
mpo3u (TepmiH JiteparyposnasiiB JI.B. Tapan, C.O. ®inoHeHKo). JIeKCHKO-CEMaHTUYHI HOBAIIil
y TBOpax 3a3HauYeHHUX aBTOPIB, KPiM MOOJMHOKUX crarei (nuB. Minuak, 2008), e He Oyiii peMeToM
MOBO3HABUHUX CTY/iH, O i 3yMOBIIOE aKTYaJIbHICTh TPOMIOHOBAHOT CTaTTi.

Mera crarTi — onuc i aHaii3 (3a pi3HUMH KPHUTEPIsIMU) JIEKCHUKO-CEMaHTUYHHUX 1HHOBAIIiH,
BUSIBIICHUX y poMaHax JIroko [lamBap, Jleci Pomanuyk, Iper Po3moOympko. 3aBmanHsi cTaTTi BOa4aeMo
B KJ1acH]iKaIlii aBTOPCHKUX HEOJIOTI3MIB 3aJI€KHO BiJ (hOpMH, (PyHKIIIT, CTYHEHs] HOBU3HU Ta MOBHO-
MOBJICHHEBOTO IIapaMeTrpa.

Buxsian ocHOBHOrO Martepiaiy mociaigKeHHsl. 3aKOpJAOHHE I BITYM3HSHE MOBO3HABCTBO
HaKOIMYWIIO 3HAYHY KUIBKICTh TEOPETUYHOTo U (pakTHYHOro marepiany (0COONMBO HaNpPUKiHII
XX cromitts, IKui, 3a BuciaoBoM O.A. 3eMChKOI, “HaBITh HA3WBAIOTh BIKOM OKa3ioHai3MiB” (1996,
c. 128), mpucsiueHoro npoOiemMaM HeOJoril; caMe B [el 1 HACTYMHUI Nepiofin BUHUKAE YMMaa
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KUIBKICTh IHHOBAIIIMHUX 3HAKIB, 5IKi, IEMOHCTPYIOYH PO3KYTICTB 1 pO3KpiNadyeHHsl, IPUHIILIA Ha 3MiHY
HEBUPA3HOCTI Ta CTaHIAAPTy MOBH TOTAJITAPHOIO CyCIiabcTBa. [ cydacHHUX poOIT XapakTepHe
LIMPOKE PO3YyMIHHS HEOJIOTii, 10 CKJaxy SIKOI BXOIATH IHAMBITyadbHO-aBTOPCHKi, 3alO3MYEHI,
OKa310HAJIbHI TOIIO OJMHMITL. ABTOPH JTIHIBICTUYHHX CJIOBHHKIB KiH. XX — 1mod. XXI CTOMITh BUIUISIOTH
JIOMIHaHTHY O3HaKy HeoJori3MiB — HoBH3HY. Ciiziom 3a [.A. TpomniHOrO, OHTOJIOTIYHOIO O3HAKOO
OKa310HAJI3MiB yBa)Ka€MO HE TUTBKH HOBH3HY, a i He3BHuHIcTh (2007, c. 12).

JIist 9iTKIiNIoro BU3HAYCHHS KIIFOYOBOTO TEPMiHA B HAIIIIM CTATTI — Heoo2iav — HaBEIEMO I1°SITh
napameTpiB cynepewmBocTi HoBu3HH, BuokpemieHi J[.I1. bopucom (2015, c. 56) i yacTkoBO
MonudikoBaHi Hamu: 1) mIoceMarnyHuH (CHiBBITHOIIEHHS MK TUIAHOM 3MICTY 1 IJTAaHOM BUPayKEHHS );
2) reHeTHYHUI (30BHIIIHE 1 BHYTPILIHE 3all03WYEHHI-HEOJOri3M); 3) akryamizaniiiHuii (HOBI
peBiTanizoBaHi cioBa); 4) cUrHi()iKaTHBHO-KOHOTATHBHUI (HOMIHATHBHI i HOMIHATHBHO-EKCIIPECHBHI
HEOJIOTi3MH); 5) MOBHO-MOBJIEHHEBHH (HEOJIOTI3M SIK (haKTH MOBH, OKa3i0Hai3M — (pakT MOBIICHHS).

Hageneni nmapameTpH JIOTIYHO Y3TO/KYIOTBCS 3 YOTHPMa KPUTEPIsIME Kiacu(ikallil HEOJIoTi3MiB,
SIKI MU y3arajlbHWJIY, BUBYAIOUHM Pi3HI MONISIM YKPATHCBKUX 1 POCICHKUX TEOPETHKIB-HEOJIOTIB
(€.M. Kapminorcekoi (2005), XK.B. Komoiz (2007), JI.I. Ilnotaukosoi (2000), O.0. Tapanenka
(2000) Ta iH.):

1) 3a popMOIO0 MOBHOI OJIMHMII], IIIO BiJINIOBi/Ia€ ITIOCEMAaTHYHOMY MapameTpy;

2) 3a cTyreHeM HOBU3HH (i 3a criocoOOM HOMIHAIIIT), 110 Tiepeadadae BpaxyBaHHS JJBOX MapaMeTpiB —
TeHETHUYHOTO Ta aKTyaJli3aIliiiHOro;

3) 3a (QYHKI[IOHATLBHUM TPU3HAYCHHSM, IO CITIBBITHOCHUTHCS 13 CUTHI(piKaTHBHO-KOHOTATUBHUM
rapameTpoMm;

4) 3a CHiBBIAHOIIEHHSIM MOBa — MOBJICHHS (MOBHO-MOBJICHHEBHI TIApaMETP).

Buxomstun 3i Cka3aHOTo, YBHKAEMO, I10: 1) HEOJIOTi3M — IIe JISKCHKO-CeMaHTH4YHa a00 (ypa3eosioriyaa
OIMHHI, IO XapaKTEePHU3YEThCsl aOCOJIIOTHOIO YK BiHOCHOIO HOBHU3HOIO 32 INIOCEMAaTHYHUM,
TeHETUYHUM, aKTyali3aliiiHuM, CUTHi()iKaTUBHO-KOHOTATUBHUM 1 MOBHO-MOBJICHHEBUM IapamMeTpamu;
2) TepMiHH IHHOBALIiSl T2 HEOJIOTI3M Nepe0yBalOTh Y TiNepo-TiMOHIMIYHUX 3B’ s13KaxX; 3) OKa3ioHaII3M —
LIe HEOJIOTI3M Y MOMEHT CBOTO BHHHKHEHHs (IIOp. JIOpEYHE MPOTUCTABIEHHS OKa3ioHAJII3My
1 HEeoJIOTi3My sIK TOUKHM Ta Binpiska Bianosiguo B O.I". Jlukosa (1976, c. 102).

Busieneni y tBopax JIroko [HamBap, Jleci Pomanuyk, Ipen Po3moOympko Heosorizmu
KJIacu(iKyBaTUMEMO BiAMOBITHO 10 HABEJCHUX BUILE YOTHPHOX KPUTEPIIB.

1. Tpaguuiiino 3a_¢opMOr0 MOBHOI OJMHUIN OKa3iOHATi3MH MU(EPEHIIIOITh Ha JIEKCHYHI,
CJIOBOTBIpHI, (ppa3eosiorivyHi, CHHTaKCHYHi, cTiuticTHaHi (XaHmpa, 1966, c. 245). L{inkoM noromkyeMocst
3 oorpynTyBanHsamMu H.O. Suko-Tpunuipkoi (2001), XK.B. Konoiz (2007) npo HeBHUITpaBAaHICTh
BHOKPEMJICHHS 3-TIOMDK 1HIIMX TUMIB CJIOBOTBIPHHMX 1 CTHJIICTUYHUX OKa3iOHANI3MIB. Bynb-sKkuii
CIIOBOTBIpHHN OKa3i0HANI3M MOXKe OYTH OJHOYACHO i JICKCHUHHUM OKa3iOHAJi3MOM, TaK CaMo,
SIK 1 JISKCHYHHIA Ma€ CTUITICTHYHE HABAHTKEHHS. 3 1[bOT'0 MOy OKa3i0HATI3MH, OyTydH Pe3yabTaroM
JIEPUBAIlIHHUX TIPOIIECIB, MOAUIAIOThL HA JIEKCEMH, CEMEMH, TpaMeMH, (Qpa3eMu, HOMiHATHBHI
cuHTakceMu. Y pomanax Jlroko [lamBap, Jleci Pomanuyk, Ipen Po3noOyapko BoHM Haifuactimie
perpe3eHTOBaHi TAKUMU HEOHOMIHATHBaMH (HOMEMaMH ), SIK:

1) Heonekcemamu (HOBa (OopMa — HOBE 3HAYCHHS), /€ B3aEMOJIIOTh KBaHTHTATHBHHUN
1 KBaJIITATUBHUH aCIIEKTH BIUIUBY €KCTPAJIHIBAJIbHUX YAHHHUKIB Ha JIEKCHYHY CUCTEMY MOBH: /[giui
3 NiIB2OOUHU 51 MAEMHO NPOOUPAIOCS 00 CLyHchb08020 myanemy (05 yb02o mpeda NONPOCUMu Koyl
v “kopudopnoi” — i ye ne dysce npuemno) (Isanamsars, 13); Likaso, wo 6 ckazanu moi cmyoenmu,
AKI 36uKAU 00 Mo€T yinkoeumoi “sacmionymocmi”? » (Iya3uK, 5); Homenkaamop — MoNy, SKi HaragyrTh
HoMmeH (Micro kapiukiB 1 — 2, 311); kagomeopenns (Micto kapmukiB 1 — 2, 371), gpeuxociticoka
npoghecypa (Micto kapiukiB 1 — 2, 392), nocramu posnpompuryou (Micto kapiukis 1 — 2, 5), eninmumn —
MTOPOIIIOK 3 KyTHROTO 3y0a npakona (Micto kapiukiB 1 — 2, 121), 3aeanbruku — Npi3BHILE, 1M’ s, PIK
HapomkeHHs (Micto xapnuki 1 — 2, 170), nosmopuuku 1949-20 — monu, SKUX yB’SI3HIIH MICIS
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3aKiHYEHHS NECATUIIITHIX TepMiHIB “Hadopy” 1937 poky (Micro kapmukiB 1 — 2, 371), mepnu-
mpasa, cmpax-mpasa (Micto kapmukiB 1 — 2, 248), dowocnicompsika (Micto kapiukis 3 — 4, 83);

2) HeoceMemamu (ctapa ¢opmMa — HOBE 3HAUEHHs, 30KpeMa W KOHOTaTWUBHE): 0e33v0i 1asu,
nixmapi — caini (L'ynzuk, 8);

— Vi nampiomu_sapasz — cuosme! — siopizana éona.

— Sk ue “cuosimv”? — ne 3pozymis s1. — Cudsime — 3100Ii.

— Ara, 3100ii, — He 62amosysanacs mosi pyoa oieuunra. — bpoocexuii, Cmyc, Conoceniyun... Yei —
3100ii! (Iynzux, 24-25); ...Beomedux enaoas y mpanc 6id camoi OyMKu Npo AKYCb HCIHKY Y CE0EMY
xonocmsaywvkomy bapnosi (Ilactka, 114); doxo0 siea — TOW, XTO MIHIIOB, BUTPUMAB MONITUIHUN
TepMiH yB’si3HeHHs (Micto kapnukiB 1 — 2, 235), awcinouxu — He TUTBKY MUITi i IPHEMHI, a i 3py4Hi
Jutst BUKopucTaHHs (Micto kapiukiB 1 — 2, 418), dsmau — cTykadi, Ha IKHX TpUMaiiacs paasiHChKa
cucrema (Micto kapiukiB 3 — 4, 96);

3) HeodpazemMaMu 31eOUTHIIOTO MepuppacTUIHOTO THITY: Hanit c6oboou (uBo) ([Tactka, 31),
miniyeticokuii Hamwopmopm (0aHKa oripkiB, mBILUIAIKKA “KHsbxkoro kemwxa” Ta BOWBYOL CHIIA
samkapyona manuis cepeenary) ([lactka, 116); niacmuxosuti nuckyn (MoOUTbHUMIA Tenedon) (ITacTka,
126); orcusunvra sonoza (mnsamka 3 ankoronem) (I'yasuk, 19), enizdeuxo na xonecax (MalIMHa MapKu
“Peno Teinro”) ( (Bce..., 113), 3aapxieosarnuii ¢pavin (kOpOTKHiA BapiaHT mpoMoBH) (MicTo KapJIKiB
1 -2, 314), kucmoua nyovea (dhpaHity3bke mammnanchbke) (Micto kapimukis 1 — 2, 8), ckaika 1600y
(mpyxuHa) (MicTto kapnukiB 1 — 2, 21), mobumens cmpyHKux i 0062ux HUICHIX KiHYI6OK (IOHXKYaH)
(Micto xapmukiB 1 — 2, 209), wapg i3 ko6pu (npyxuna) (Micro kapmukiB 1 — 2, 439), oyounox
2106mo2o Konvopy (00keBiTbHA) (MicTo KapimukiB 1 — 2, 371), kpyerenvkuil KiyOouoK HidcHOCMI 3
npyowcurKoro 30umxie ycepeouni (mutuHa) (Micto kapivkiB 1 — 2, 504), natiegpexmueriuia MidcHapoOHa
nepenycmxa (rpori) (Micro kapnukiB 1 — 2, 519), cessmrosuit mapaghon 06’ ioanns ma obnusarms
(cBsiTKYBaHHs 3axucty aucepranii) (Micto kapnukiB 1 — 2, 516).

2. 3a cTyneHeM HOBU3HH, IIO OB’ s13aHUH 13 CIIOCOOOM (IIUITXOM) HOMIHAIIIT BUIUISIOTH:

a) a0COIIOTHI (CHJIBHI) HEOJIOTI3MH, YTBOPEHI 32 JIOITOMOT'0r0 MOP(OJIOTIUHIX 1 HeMOP(HOIOTIUHIX
Croco0iB CJIOBOTBOPEHHS;

0) BIIHOCHI HEOJIOT13MH SIK HACIIIJIOK 3aII03MYEeHb — 30BHIIIHIX 1 BHYTPIIIHIX.

Haii6inpin BUpa3Hi JOMiHaHTH-IHHOBAIIT 32 MOP(OJIOTIYHUMH O3HAKaMH — L€ 3Je0LIBIIOro
IMECHHHUKH, YTBOPEHI TAaKMMH MPOAYKTHBHHUMH CIIOCOOAMH CIOBOTBOPEHHS (MEPEBAKHO —
MOPQOJIOTTYHUMH, YUCTHUMH Ta 3MIIIAHUMHU):

— cytixcansuum: doxymenmuxu (I'ynsuk, 205); ¥ nac we oona sioema — nosa zamuia (Iactka, 16);
xas sapenvka (Ilactka, 23); maxciexa (Ilactka, 22); nopuywra (Ilactka, 36); cabanmyiiuux (Ilactka,
119); Hobenisxa (Ilactka, 76); ckpomnuk (Ilactka, 147); «...nicis yvoco eizumy Hagime y Hawil
enimuit wikoni Hadyna penymayii 6inoi éopornu i Oypoicyuku (JIBanaausts, 38); A 3108y 6i0uye OueHy
3AMUTEHICb 0Ka — CKIbKU He 60UBABCH, He Mi2 3iopamu yeech obpa3 doxynuy (Iyasuk, 17); eapnuil
Myoicyunka (31B’sUTi KBITH BUKUAAIOTh, 113); [l{unay, kuuieHbKoBUH 3510/iH. Tak BUpiXKe ramMaHellb,
1o He Bimuye (Bcee..., 32); mamosa mobnenxa (Micto kapnukis 1 — 2, 190), pawucmiopa (Micto
KapiukiB 1 — 2, 419), nepenonosunenns (Micto kapiukiB 1 —2, 489), goonmanyeas poznosiosmu (Micto
kapyukiB 1 — 2, 371), doyuk (nous) (Micto kapiukiB 1 — 2, 513), ¢rervouwepuzv (MicTo Kapiaukis 3 —
4, 59), oonensimro, mareyux (Micto kapiukis 3 — 4, 89);

— npedikcanbHUM: ncegdoepomusm (3iB 51l KBITH BUKUAAIOTH, 115); Oe3zemnempycna Kpaina
(Micro kapiukiB 1 — 2, 263);

— npedikcanbHO-cyiKcaTbHO-TOCThIKCATBHUM: suamKkobodcuscs (Micto kapiukis 1 — 2, 506),
swamypunacs (Micto kapiukis 1 — 2, 534);

— OCHOBO- ¥ CIIOBOCKJIAIaHHAM: Bin 60acmbcs 00 po3nocux nosicHeHb, Yomy i K GUHUKILA i0es
ncuxocnixepa (AAEThCS PO TOJIOBHOTO JIiKaps ncuxiikapHi. — [ M.) ([IBanaausrs, 11); oyprysamo-
ronayvxuti (Iyasuk, 80); conooko-nenpucmoiino (I'ynzux, 9); Bamvko 3minué auneniticokux neoi
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Ha cexpemapok-opyviapok-pegepenmox (I'ynzuk, 95); Llunik-oicebpax — ye 3axinuenuti 3100itl, YuHix-
bazamiti — mexanism Ona 3aoosonenns nompeb (Iymsuk, 176); A pemenvno npoincmpyxmoseana
Ha npeomem “mooicna-nemooicha”’ (31B’ Tl KBITH BUKUIAIOTh, 63 ); gveiibHo-gocusanutl no2nso (3B’ s
KBITH BUKUJIAIOTh, 05), 20yuo-nidicnutl 2onoc (3iB’sUTi KBITH BUKUIAIOTh, 60); HeNnoIoXIUE0-KOIUXIUEA
nromo (Micto kapnukiB 1 —2, ¢. 316), suwykarno-menauune (Micto kapiukis 1 —2, 311), kyoramo-
xoutnamo-munuti (Micto kapiukis 3 —4, 9), wonosivo-xipypeiune (Micto kapiukis 1 — 2, 4), wyooernHo-
cmopaszoso (Micto xapnukiB 1 — 2, 21), wmyuno-nadymano-onmumicmuuni aémopu (Micto
KapiukiB 1 — 2, 153), sacmiino-3acmineni yacu (Micto kapnukiB 1 — 2, 281), 3axusnko60-HadmipHi
nompebdbu (Micto kapiukiB 1 — 2, 294), yunno-3nouunne (Micto xapnukis 1 — 2, 421), ¢ppyxmoio
(Micro kapiukiB 3 — 4, 107);

— OCHOBOCKJIaJaHHA i3 cydikcaniero: yyxconranemsanka (Isananisares, 108); ceberrobcmeo,
Mmenentoocmeo (Micto xapiukiB 3 —4, 89); scecsimmue dyuweymaecmnuyenns (Micto kapiukis 1 —2,311);

— MOP(OIOTO-CUHTAKCHYIHUM: /]8iti 3a nig200UHU 51 MAEMHO NPOOUPAIOCst 00 CILyHcO08020 Myaiemy
(01151 ypo2o mpeba nonpocumu Koyl y “xopudopnoi” — i ye ne dyace npuemno) (JABaHaausTh, 13),
nanama 05 oyunonomiwanux (Micto xapiukis 1 — 2, 421);

— KaJaMOypHUM, TEJECCKOMIYHUM (3JUTTS IBOX OJM3BKO3BYYHHX CIIIB y paMKaxX CIUIBHOTO
TpeThoro): Bosux — munosa cekpemymia (Ilactka, 28), osicmimamonoeu, mpucmamamonoeu (Micto
KapiukiB 1 — 2, 367),. “OmHOCIIIB Sl — Tak s Ha3BY IISH KaHpP — MUCTEITBO OJTHOTO CJIOBA, IIIO0 MIiCTUTH
B c001 HOBY 1/1et0 uM KapTHHY. THM CaMUM J0CSTa€ThCS HAOUTBINA, HABITH IOPIBHSHO 3 aopr3MOM,
KOHJIeHcallisl 00pa3y: MakCUMyM CMHCITY B MiHIMyMi MOBHOTO Marepiany” (QmurreiiH, 2000, c. 204).

BingHocHI Heoori3Mu y TBOpax MHUCbMEHHHIIb KiHOYOT MPO3U MPECTABIICHI K 30BHILIHIMH,
TaK 1 BHYTPIIIHIMH 3alI03UYEHHIMH.

30BHIIIHI 3am03UYeHHS — 37cOiIBIIOr0 13 3aXiTHOEBPONCHCHKUX MOB, IO ITOSCHIOETHCS
HacaMIIepe/l 3arabHOK0 TCH/ICHIIEIO B PO3BUTKY JISKCHKO-CEMaHTHYHOI CHCTEMH YKPATHCHKOI MOBH
Ha Cy4acHOMY €eTalli, CBOEpITHOI0 MOJIOIO Ha 3aIT03MYEHi CJI0Ba, a TAKOXK KOHOTATUBHOIO iHTEp(EPEHIII€r0,
KOJIM ““CJIOBA iHIIIOI MOBH 3IAIOThCS KOHOTATHMBHO O1IBIII HACHUYCHWMH, HIK SKMMHU € HaCIpaBmi”
(ToBepnosckuii, 1989, c. 67).

VY HaBeJCHUX HWKYE 3AMO3MUYCHHSIX MOTHBATOPOM KOHOTATHBHOI CEMAHTHKH BHCTYIIA€
HE acoIlilaTUBHA YH acOIllaTHBHO-00pa3Ha O3HaKa, a 30BHIMIHA (GopMa ciioBa: [1i0 uac maxux 3axo0ie —
npesenmayill, gypwemis, party, npuiiomis, gecmusanie mowo — s walenina, U MeHi cnadaio
Ha OYMKY, wo Hamosn —ye 6uoio, biomaca (JIBanamusrs, 241); [lleudwie 3a éce, nosmoprosana cioea
oopocaux... 3padnuxie ma wmpetixopexepis! (Iynsuk, 172); Ipozpama ixuvozo scumms npayioe
6 pexcumi middle: eadxcine wu KHonka, 3agixcosana mixc on i of, ax y menegoni (I'ynzuk, 243);
pobumu woce Ha kKuimanam Kuikceny (31B’sUTi KBITH BUKHIAIOTH, 63); 6UKPUBTION NpOCMeHbKe OOH
2icyp (31B°sUT KBITH BHKUAAIOTH, 64); MooicHa npodicumu, He 8ioarouu cmaxy oviabdesy il Hivoeo
610 mozo ne empamumu (31B’ sl KBITH BUKUIAIOTH, 166); Xmo oacme capanmii, wo Konosanenko
ne nioe sa-6anx (PAM.uentp, 125); No connect! (PAW.uentp, 124);

Ha BiaMiHy Bij iHIIMX MUCHMEHHUKIB, y TBOpax SKHUX (YHKIIOHYIOTh POCIHICbKI HOMiHATHBHI
OJIMHUIII (K YACTKOBUH BUSIB OTO3MLIIS “‘CBII” — “dy)KHii” uepes MpuiioM IPOTHCTABIICHHS “‘yKpaiHChKa
nekcuka’” — “pociiicbka Jiekcuka”), B aHaJIi30BaHUX poMaHax ix Maiibke Hemae. Ciiin pociichKOro
MOBJICHHSI IPOCTEXKYIOThCS JIMIIE B Cyp)KUKOBUX €JIEMEHTaX, 30KpeMa B rpad)oHax: pyib 00 NOIVYKY,
KapmonJisi 3 WKeapKamu, 20CMi y Césuma, #coemi 8i0 yueapkoeozo oumy gipanxu (Ianaauats, 202),
cosemcebki napgymu (31B’sUTi KBITH BUKHIAIOTE, 67); cmak, suxosanuil Ha “CoecmcbKomy nonyciaokomy”
(Micto kapmukiB 1 — 2, 8), domopowenuii kamnazimop (Micto kapiukis 1 — 2, 363), wopna posa
pacusena (Micto kapiukis 1 — 2, 341).

[IpuxmeTHOIO 03HaKOI0 MOBH JItoko JlamBap, Jleci Pomanuyk Ta IpeH Po3no0yabko € akTuBHE
(YHKIIIOHYBaHHS BHYTPILIHIX 3aIT03HYEHbB, 1[0 BUSBIAETHCS B BOX aCIIEKTax:

1) y BUKOpHUCTaHHI IEBHUX OMUHUIIb 3 BY)KUHX CTHIBOBUX Cep, 30Kpema:
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— PO3MOBHOT JICKCHKH: ...IHO3eMYI 6eCEIUNUCH, GUUIKIPAIOUU O€3002aHHI NOPYEIIHOSE 3y0u, OLIKU
Decomanu, MUysIouY KUMAaiCoKuMU RATUYKAMU 6 PUCoGo-pubHi pynemxu, oiexu zucominu (I'ya3uk, 76);
Hamosn nepecmae oymu 6iomacoro, oudiom (3iB’sUTi KBITH BUKUIAIOTE, 134); wnueynka micye6o2o
posznugy (Micto kapiukis 1 — 2, 70);

— MyONIIUCTUYHOT: JIi3y Ousyeano i me, wjo ik He NiWo8 00 ONo3uYyii, a, K NUCAIU 8 Npeci, —
“eupiznsecs monepanmuicmio ", sika JIizi, wonpaeoa, 6invuie Hazadysana npucmocy8anHsi... B ionocmi
60HA 3ACTYX08YBANACS U020 “KYXOHHUMU npomosamu, 6y1a enesHena, wjo 6iH — NACIOHAPI...
(Tym3uk, 91);

— 3acrapinoi (imeThcs mpo pesiTamizoBaHi ciosa): @iriocanxy 3 kasoio (Iymsux, 47); uac
8I0OMOMABCs HABCNAK T 3HOBY cmas Ha c6o€ micye (31B’sUTi KBITH BUKHIAIOTh, 65); 3 oOKcamumosum
pudukionvyukom (31B’suUli KBITH BUKHIAIOTh, 137); MeIIKarOTh gimimuuxuy ma pobomseu (3iB’sui
KBITH BUKUIAIOTh, 180); cdsabna copouxa (Micto xapnukis 1 — 2, 313);

2) y BUKOPHCTaHHI OKpEMHX PI3HOBHUIB 3arajlbHOHAI[IOHAILHOI MOBH, 30KpeMa COIIiOJIEKTiB
(3me01ITBIIIOTO JKAPTOHY), BYJAbrapu3MiB: [Ipukud mpeba 3miHumu, — KpumuyHo 3ayeéadxcuia Bika,
ma 1 xacp y mebe, sax 6 incmumymxu. Cryxail, a xouew 5 mobi opedu sasapeanio?! (I'ynzuk, 163);
Bipa enepwe uyna, wo Apocnasa — xonooua nenpucmynna kpacyus — cudina na 2onyi (Ilactka, 94);
3pobuw nam xcpauxy? (Bee..., 24); kivosa siomaska (Micto kapiukis 1 — 2, 374); ... 3 nouymmsim
Heabusiko2o NoneuleHtsi NOBEPHYMUC 00 Micma, 002080pI0IoYU 00PO2OI0 KYMEOHUX CHApnepie
(31B’s1011 KBITH BUKHIAIOTH, 134).

3. Buxoasuu 3 Toro, 1o Oyab-sKi iHHOBAIlii € 3HAKAMU HOMiHAIIi1 i / 200 3HAKaMH EMOTHUBHOCTI,
3a (DYHKIIOHAJHHUM MTPU3HAYECHHSM i JIEKCHYHI, 1 CEMAaHTUYHI HOBOYTBOPEHHSI YMOBHO IOIISIOTh
Ha JIBi TpYyIU: HOMiHAaTUBHI (200 HOMIHATHBHO-300pa)kajibHi) Ta HOMIHATHBHO-EKCIIPECHBHI
(Tapanenxo, 2000).

3akOHOMIpHO, IO BJIaCHE HOMIHATHBHI JIEKCUKO-CEMAaHTHYHI 1HHOBAIi B XyJOXHIX TBOpax
Jlroxo lamBap, Jleci Pomanuyk, Ipen Po3noOynpko (K 1 B iHIIMX MafCTpiB XyIO0XKHBOTO CJIOBA)
MIPE/ICTaBJIEHO HE3HAYHOIO KUIbKICTI0. HeoOHOMEeHHM IBbOro THITy BKIIOYAIOTH 1 KOHOTAaTWBHUM,
1 IGHOTaTUBHO-CUTHI(DIKaTUBHUI MAaKPOKOMITOHEHTH. BpaXoBytouu Te, 110 Taki HEOJIEKCEMH OJJHAKOBO
OB’ s3aH1 3 ICHOTaTOM / CUTHI(DiKaTOM, 3 OJTHOTO OOKY, 1 CICKTPOM €MOI[iTHO-OI[IHHOTO CKJIaTHHKA
(iHaKIIe eMOTUBHOCTI) KOHOTaTHBHOI CEMAaHTHKH, 3 1HIIOTO OOKY, X MOYKHa Ha3BaTW HOMIiHAIlisIMU
3 IEHOTaTHBHO-KOHOTATHBHUM THIIOM JIEKCUYHOTO 3Ha4eHHs. /[KepesioM BUHHKHEHHSI eMOLITHO-
OIIIHHOT CEMH € HE CTUTBKH IHTEHI{ MOBIIS, CKUTBKH OI[IHHUI XapaKTep caMoro aeHorara: [1o-woemy,
60HU npocmo saxkomnaexcosari, sk yci onamosuxu (Ilactka, 27); bapabanwux (moi, Komy éce
no 6apabany) (Iynsux, 94), naiinetimpanvniwi nineeinoxonooni oamu (Micto kapnukis 1 — 2, 58),
domopoueni capanmu cmabitonocmi (Micto xapiukis 1 — 2, 418).

VY pakypci mporecy TBOPEHHS €KCIIPECHBHUX HEOCEMAHTIB BaXKIIMBE 3HAYCHHS MA€ KOHTEKCT.
[lepeocMucneHHs B IpyIi CIiB i PO3BUTOK HOBUX 3HA4YCHb BiIOyBaeThcs HIOW uepe3 MPOMIKHY
JIAaHKY — CJIOBOCIIONTyY€HHs, SIKe BOJHOYAC 1 3BY)KYy€e 3HAUY€HHsI CJIOBa, 1 30aradye ¥oro. 3i0panuii
UTFOCTPATHBHUIA MarepiaJl J]a€ 3MOr'y CTBEP/IKYBATH, 1110 30eOLUTBIION0 TaKi HEOCEMaHTH € KOHTEKCTYaJIbHO
3aJIeKHUMH 1 BXKUBAIOTHCS 3 METOIO 3aMiHUTH 3BHYHI B TAKMX KOHTEKCTaX CJIOBa 1 B pe3yJbTari
HaJIaTH HOMIHAIIIT HOBO1 eKCIIPECHUBHO-OIIIHHOT KoHoTal1. [1op.: rimepamypui neepu (Ilactka, 74);
nasymunxa nezkux smopuwox (I'ynsuk, 81); eymosi xpacyni (Iynsuk, 111); meoaxu modensroi
soeniwmnocmi (I'ynzuk, 199); nricnasuii coéox, maxposuii kanimanizv (I'yasuk, 73); pipmosar nocmiwika
(I'ynsux, 167); cepiiosni komcomonvcvki nuxu (I'ynzuk, 100); rimepamypra npocmumyyisa (ITactka,
21); inmeprnamcwra kopocma, niebeticoki 3amauiku (Ilactka, 47); nepwe mensue koxanus (Micto
kapiukiB 1 — 2, 331); mensauuit 3axeam (Micto xapiukiB 1 — 2, 340); damcwruti xuxcax (Micto
kapiukiB 1 — 2, 239); enaowui neoomipku (Micto kapmukis 1 — 2, 294); eymosuii dyprux (Micto
KapiukiB 1 — 2, 294); smacmumu 2onoc eneem (Micto xapiukiB 1 — 2, 343); npodykysamu ionu
xoxarnns (Micto kapiukis 1 — 2, 344).
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Haii6inpin sickpaBi HOMIHATHBHO-EKCIIPECUBHI JIEKCHKO-CEMAaHTHUYHI 1HHOBai nepeOyBaroTh
y IUTONIUHI CHHTArMaTUYHOTO MOETHAHHS CJIB, 1[0 MICTATH HIOUTO HECYMICHI CEMH BiIHECEHOCTI
peatiit pi3UuHO-TT00YTOBOTO YKUTTS JIFOMUHU (HaBITh (hi310JI0TIYHOTO CTaHy) 10 cepr abCTpakTHOro
OCSATHEHHS (PLI0CO(CHKUX MOHSTH, TICUXOJIOTIYHKMX CTAHIB TOIIO 1 HABMAaKy. Tak, HeBHUH “¢izionorizm”
TMOCITITOBHO MPOCTEKYETHCS B IOPIBHAHHSX, MeTadopax: Kumms — e3azani muio. Cnouamiy 3anauire,
“Ionynuune”, a nomim — Hcamo2iOHUil OOMUIOK CROJIBAHb, YMPAUCHUX MONCIUBOCMEN, HAOIlL, CUL,
PO3yMY, 300p068020 2ny30y, nam sami. Tlomim 3anumaemocs mitbku NiHa, MUibHi 6Y160AUKU...
([IBananusate, 268); bpexws, Koau, CKANHCIMO, JHCIHKA oQipye coboio 3apadu poouHu — YON08IKA,
oimeil. Xoua 6 mpaouyitinomy po3yMIHHI Ye 88aNCAEMbCS “GeIUKUM HCTHOUUM noogueom”. Qunsyu
Max, GOHA He MITbKU SPIUms MUM, WO HEXMYE CBOEI0 D0PO20I0, C80IM NOKIUKAHHAM i CBOEI0,
Hexail MaleHbKoIo, MICIEI0 HA 3eMli — 60HA NIOCBIOOMO, NIO MACKOI0 YIEL JHcepmosHOCMI pYUHYE
Jrcummsi mux, y Komy posuunsemocs. Lle me came, wo kunymu epyoxky yykpy 6 Cnupm i po3cii.
Lyxpom mooicha noninuwumu mineku 8i0nosione numeo. I mo — 6 pozymuux mesxicax (JIanaausrs, 270);
Vee cypocammue 3naiiuno ceoe im’s, a 6ce cnpagicHe UOANOC HACMITLKU CIPABICHIM, WO 1020
MO2ICHA OY10 BIOUYMU HA CMAK, SIK WMAMOK M ’8ca 3 Kpos 10. CHpABICHE — Oyuunio, I8KaL0 OEe3COHHSM,
cypocamue — CMaKyeao, sik noosiunull yuzoypeep y “Maxoonansoci” (ABanamiate, 125); Cnpaca
sopywunacs 6 Hii, Ax... ak kaminna 6 nupkax (I'ynsuk, 46); na 3anuranns “Konu tu macnusa? ”
BimNOBifae: “Koau poznywyro narysmu ROSIMPsaHi nyxupyi Ha yernoganositi ynaxoeyi... Koau
sUMUPAI0 3animHiie CKJ1o 6 agmodyci — 6i0 36epxy 0OHU3Y, — I 8 HbOMY NPOSGIAEMbCA KPaesuo!”
(Bcee..., 139); ... He donusamu ceozo oymy 6 cipuany kuciomy dennozo cmimmsi (MiCTO KapiuKiB
1-2,361); ... nepecmasiceni, 60 na sucoxomy epadyci kuninu, komaemu (MicTo Kapimukis 1 — 2, 294);
nepuii o3naxu kapiecy nowymmie (Micto xapiukis 1 — 2, 294).

IoniGHi mporiecy € BUSIBOM 3arajbHOI TEHIEHIIT B CyYacHii yKpaiHChKii MOBI — 1i IeMOKpaTH3artii.
[MporunexxHa TeHOEHMIs — IHTENEeKTyawi3alis MOBH — TakoX BimoOpasmiacs B OpHIiHAJIbHUX
aBTOPCHKHX MeTadopax, mopiBHAHHAX. [1op.: Ocobiuse 360pywients 6UKIUKANO 8 MeHe me, SIK BOHA
MUE CMynui, nepmo mpe ix KamiHyeMm, Y8adiCHO PO32s0AcE i 3HOBY mpe, Al NOKU GOHU HE CAIOMb
HIDICHUMU THA JICOBNTYBAMO-POJICEBUMU, K NEPeAMEH, Wo ceimumuvcs Ha conyi (JIBaHaausTh, 22);
Hasgimo x00a 6 nei 6yna mak, HiOU 3 KOJNCHUM KPOKOM 60HA MIOHIMANAC HA 2UIBUOMUHY YACI8
Dpanyysvroi pesonioyii. A koau sona 30itmana pyky, wob oicmamu mexy 3 6epxXHboil noauyi,
Hazaoysana Hanieoeonery Ceo600y 3 kapmunu /Jerakpya (JIBananusars, 76); [puckiniueum vonogivum
no2100M 51 pO32150a8 il CMPYHKY, BUMOHYEHY, 51 6 CKA3a6 — 6UO0BJICEHY, 5K Ha noromHax Mooinvsni,
nocmams, 8EUKI, SIKO20Cb HeNPUPOOHO-OIAKUMHO20 KONbopy oui, wimki suntuyi (JIBaHamuaTs, 224);
Bin oususcs na nei mak, ik eHMOMONOZ OUBUMBCSE HA WOUHO BNILIMAHULL eK3eMNIAp MemenuKd
(dBanamiate, 276); A 6yra nepeo 1io2o ouuma, sk TUCMOK, WO JENCUNb HA CKIL neped OKVISAPOM
MIKpOCKOna — Haeimov 6i0uyid, K Y MeHi 6 0e31a0HOMY OpPOYHIGCbKOMY pyci 3abieanu SKiCb
monexynu (I'ynsuk, 203).

4. 3a mapamMeTpoM MOBa — HOpMa — MOBJICHHS HEOJIOT'13MH HOJIIIAIOTH Ha OKa310HAJIbHI Ta y3yaJibHi.
VY cyyacHiii Teopil HOMIHAIIT HasiBHA I1iJ1a HU3KA TCPMiHIB Ha O3HAUCHHS YICHIB TAKUX OIO3HUIIIH,
KOHKPETHUX BWSBIB IMO3HAYCHWX HUMHU IIPOIECIB IMOMOBHEHHS JICKCHKOHY. HadmormmpeHinmmmu
€ TIPOTUCTABJICHHS IIOTEHI[IHUX CJIiB (MOTEHLIOHAJI3MIB) SIK PE3YJIbTaTy Y3yaJIbHOTO CIOBOTBOPEHHS
OKa310HAJBHUM CIIOBaM (OKa3ioHaIi3MaM) sIK pe3yJIbTary CJIOBOTBOPEHHS HEY3yallbHOTO.

[Mpukmnagamu neproi rpynu, ToOTO MOTEHIIOHANI3MIB, MOXKYTh OyTH Takxi 3rajiaHi BUIIIE CJIOBa,
SIK: Oyporcyrika (KiHka-0yprkyi) (JIBaHaausath, 38), samwa (xinka-3amicauk) (Ilactka, 16), muwypisxa
(niBunHa-TUMypiBenb) ([Tactka, 155), monmaosicku (Ilactka, 5), maxcisexa (Ilactka, 22), nopuywirka
(ITacTka, 36, 142), wocetika (ITactka, 125) Tomo. H.®. Kimumenko Ha3uBae moiOHi CI0OBa pe3ePBOM,
10 CTUMYJIFOE PO3BHTOK CIIOBOTBIpHOT CHCTEMH MOBH; 1€ CJIOBa, O (D)YHKIIOHYIOTh Y MOBJICHHI,
ane 1ie He BBinUIK B MoBY (2000, c. 473).

Jlns1 okaszioHai3MiB, Ha qyMKy Oarathox mociiaHukis (€.A. Kapminosceskoi (2005), H.®. Kimumernko
(2000), H.O. SIako-Tpunnnpkoi (2001) Ta iH.), BU3HAYAILHOIO € caMe 03HaKa IIOPYLIEHHS yCTaJIeHOTO
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3pa3ka TBOPEHHS CJOBa 3 IMEBHOIO OHOMACIOJNIOTIYHOIO i, IIMOIIE, KOTHITHBHOKI CTPYKTYPOIO.
CkaXiMO, THITOBUM TIPHKJIAIOM TIOPYLIEHHSI CJIOBOTBIPHOTO 3pa3Ka BUPa)KEHHsI OHOMACiOJIOr 9HOT
CTPYKTYpU MOXe OyTH OKazioHamiaM cekpemymka: Bosux — munosa cexpemymka (Ilactka, 28).
Lleii KoHTaMIHOBaHHH OKa310HAJI3M BUHHMK YHACHIIOK Mi>KCIIBHOTO HAKJIaAaHHs JIEKCeM (TOUHilIe,
KOHTaMiHallii KopeHeBoi 1 adikcaabHUX MOpdeM) cekpemap + npocmumymia, Tiepla 3 SKUX € HOCIEM
3BUYAHOTO (OIIHHO-HEHTPAILHOTO0) 3MICTY (“‘CITy’K00BEIb, IKUI BiITOBIIAE 3a ALIIOBOJCTBO YCTAHOBH,
oprasi3ariii Tomo”’), Ipyra — HeraTUBHOTO (“TpoAakHa, OC3NPUHIIAITHA, Oe34eCHa JIOMUHA”). 3HOBY
CTBOPEHA OIMHHII BUKOPUCTOBYETHCS JIJIsl IpOHIYHOTO O0IrpyBaHHS MIXKJIEKCEMHHUX MapaJirMaTHIHAX
3B’s13KiB. IlapagokcanbHICTh IHOTO TiOpUIa-HEOJOTi3My 3YMOBJIEHA DPI3KHUM 3MIIEHHSIM HOTO
JICHOTATUBHOI 3aKPIIUICHOCTI MOPIBHAHO 3 BUXIJIHUM CIIOBOM — 023010 HOMIHAIIIT.

BucHoBKH ii epcneKTHBY MOAANBIINX JOCITI/KeHb. POJIb Cy4acHUX MUCHbMEHHHITb Y PO3BUTKY
YKpaiHChKOi MOBH — noniacniektHa. Le, 30kpeMa, TBOpeHHst Heo(hOopM 3 a0CTPaKTHO-KOHIIENTyaIbHUM
3HAYCHHSM | HEOCEMAHTIB Y MeKaX JIEKCEMH Ta 1 CIOIyYyBaHOCTI, a TAKOXK aKTyajli3allisi MOBHOTO
JIOCBiy YKpaiHchKoi iHTenmireHmii kinnsg XIX — mouarky XX CTOMITTS Ta 3B’SI30K i3 KYJIBTypHO-
MIMCEMHOIO TPAIUIIEI0 YKPATHCHKOT MOBH iICTOPUYHO JIaBHIIIMX 11apiB. MoBHi nomryku JIroko Jamisap,
Jleci Pomanuyk, Ipen Po31o0yibKko cripssMOBaHi Ha BiTHAHICHHS Ta PO3BUTOK IPHUPOIHUX, CBOJIFOIIIHHO
BMOTHBAHHX 3MiCTOBHMX OIMHHIb MOBOMMCJIEHHS. IXHi HOBOTBOPH Pi3KO HE BHLIAIOTHCA HA TIIi
3arajbHOBIIOMUX CJIiB. BOHM BIpTYO3HO CKOMITOHOBAHI 13 3araJIbHOBKUBAHUX, IPOCTOPIYHHX, KHIDKHUX,
TEPMIHOJIOTTYHHX, O10MIHHUX, aHTHYHHX, ICTOPUYHUX, HEPIIKO CEMaHTHYHO HECYMICHHUX Y/ HABITh
MIPOTUCTaBHUX €JIEMEHTIB, TIOB’s3aHi 31 CBOEPIHICTIO XYAOKHBOTO CIHPUIHSATTS CBITY, BUKOHYIOTb
OIIIHHO-EKCIIPECHBHY (DYHKIIIFO 1 BUKOPUCTOBYIOTHCS 37€OUIBIIONO, 100 1030y THCs (3aco0aMu ipoHil,
TyMOPY, TPOTECKY Y1 HaBiTh CAaTUPH) 3TYOHHX 11€0JIOTiH, KOMIUIEKCIB, CTEPEOTHIIIB, IO LLIKOM Y Jyci
nocTMoziepHi3My. [IpoaHanizoBaHi JEKCHKO-CEMaHTUYHI iHHOBALT MiTBEPKYIOTH OHY 3 POBITHUAX
TeHJIeHIIIH (DyHKIIOHYBaHHS YKPAiHCHKOT MOBH, 11O MPOCTEKYEThCA 3 KiH 80-x — novyarky 90-x pp., —
aKTHUBI3allisl IHTErpallifiHuX MPOLECIB 00 HOPM 1 CTaHIAPTIB Pi3HUX TUITIB MOBJICHHSI, TOCTA0NCHHS
MEXi1 MK HUIMH, B3a€EMOIIPOHUKHEHHS TXHIX €JIEMEHTIB.

JIyist OTpUMaHHS LUTICHOTO YSIBIIGHHS TIPO Cy4YacHi TeHACHIIT B yKpaTHChKiil XyZ0XKHIH HEOOTii
JIOPEYHO MTPOAHATI3YBaTH JIEKCUKO-CEMaHTUYHI HEOJIOTI3MH B YOJIOBIYiH MPO3i, 8 TAKOXK Y TOETUIHOMY
MOBJIEHHI — YyC€ 1€ CTAHOBUTD MEPCIIEKTHBY MOAAIBIINX JTOCITIHKEHb.
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KOHIENTYAJBHUH ITPOCTIP ECTETUYHOI OI[IHKH
B JIIPUII AHIDIIACBKOI'O POMAHTHU3MY
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VY crarti po3KpUTO aKCIONOTiYHO 3a0apBiieHI IMIMOMHHI CMHCIH, crenudiuHi st
KOTHITUBHOTO CTHJIIO aHDIIHCHKUX IMOETIB-POMAHTHKIB, HUIIXOM CEMAaHTHKO-KOTHITHBHOTO
aHaJizy BepOasJbHOI akTyami3alil eCTEeTUYHOI OLIHKMA B MOSTHYHHUX TEKCTAaX 1 MOACIIOBAHHSI
KOHILICTITYaJIbHOTO MPOCTOPY ©€CTETHYHOI OI[IHKK ITPEKPACHE / IOTBOPHE. PexoHCTpylioBaHi
AKCI0JIOT1YHO HaBaHTAXKEH1 Xy 0XKHI KOHIIENTH YMOKJIMBIIIN KOHCTPYIOBaHHS KOHLICTITYaJIbHOTO
MPOCTOPY €CTETUYHOT OL[IHKHU [TPEKPACHE / TIOTBOPHE SIK IBOKOMITOHEHTHOT MOZICITI, L0 CKJIAJIAE€THCS
3 HOHATTEBO-L[IHHICHOTO ¥ 0OpPa3HO-L[IHHICHOTO KOMIIOHEHTIB, IPOLIEAYPHU MOJIETIOBAHHSI
SAKHUX € pi3HUMH ((pperiM, CMHUCIIOBE MoJIe 1 Ha0lp KOHLENTYyaJlbHUX MeTadop), IO MOCIPHUSIO
BUSBJICHHIO TIMOMHHHUX CMHCIIB, XapaKTepHUX Ui 3arajbHONIOACHKOTO, ETHOKYIBTYPHOTO
I aBTOPCHKOTO IIHHICHOTO CBITOCIPUHHATTA, YTUICHOTO B JIPUIIl aHINIIHCHKOTO POMAaHTU3MY.

Knwouosi cnosa: ecteTnvHa OIiHKA, aKCIOJOTIYHO HABAHTAXKCHUHN XyTOKHIH KOHIEIT,
KOHIICITYaJIbHUI TPOCTIp €CTETHYHOI OI[IHKM, KOHBCHLIMHI i MOETUYHO MEePEeOCMUCICHI
KOHILICTITYaJIbHI MeTadopH.

CONCEPTUAL SPACE OF AESTHETIC EVALUATION
IN ENGLISH ROMANTIC LYRICS

NIKONOVA Vira Hryhorivna
Doctor of Philology, Full Professor
Kyiv National Linguistic University

veral 854@ua.fm

BOYKO Yana Viktorivna

Candidate of Philology, Associate Professor

National Technical University “Dniprovska Polytechnics”
yana.boyko.85@gmail.com

Introduction. This article focuses on the axiologically tinged notional implications
which are characteristic of English romantic poets’ cognitive style. These implications are
revealed via a comprehensive analysis of aesthetic evaluation which is verbalized in poetic
texts and by modeling the conceptual space of aesthetic evaluation THE BEAUTIFUL / THE UGLY.

Purpose. The paper aims at revealing the axiologically marked meanings specific
to the cognitive style of the English romantic poets by modeling the conceptual space of aesthetic
evaluation THE BEAUTIFUL / THE UGLY in English romantic lyrics.

Methods. The poliparadigmatic methodology of the research combines three approaches:
linguocultural, linguopoetic and cognitive.

Results. The paper suggests the identification of axiologically charged literary concepts,
the construction of the conceptual space of aesthetic evaluation THE BEAUTIFUL / THE UGLY

62



Hixonoea B. I, Foiixo A. B. KoHlentyaiabHHil MPOCTIp €CTETUYHOT OL[IHKY B JIIPUL aHITIHCHKOTO POMaHTH3MY

as a two-layer model (notionally-evaluative and figuratively-evaluative). Each layer is modelled
in a particular way (as a frame, as a notional field or in terms of conceptual metaphor), which has
made it possible to determine the notional implications characteristic of the all-human, ethnocultural
and poets’ evaluative worldviews as embodied in English romantic lyrics.

Conclusion. The aesthetic priorities of the English romantic poets — fear, God, life —
and their close interconnection and interdependence are revealed, which makes it possible to
determine the quintessence of the romantic poetic worldview: human life, in which the fear,
determined by the will of God, prevails. The ambivalence in the evaluative attitude of romantic
poets to life, as well as their understanding of God and fear as its determinants, is based on the
moral norms of mankind and the culture of the English nation. The overall gloomy coloring of
the author's evaluative worldview is determined by a sharp negative social aesthetic assessment,
but the unconventional interpretation of life as good, a strong faith in the bright future, peace
and progress testifies to the difference of poets’ world evaluation from the societal aesthetic
assessment of the era of global transformation.

Key words: aesthetic evaluation, axiologically charged literary concept, conceptual
space of aesthetic evaluation, conventional and poetically transformed conceptual metaphors.

@opMyJIIOBaHHS MPOOJIEMH Ta OOIPYHTYBAHHSI aKTYaJBLHOCTI ii po3B’si3anHs. [liHHOCTI
SIK HEBIJI’€MHHUI CKJIQJHUK JTyXOBHOTO >KUTTS JIFOJMHHU TPUBEPTAIN YBary BUJATHUX MHCIIUTEIB
13 maBHix dacis. [1le B nparpix antnunmx ¢inocodis Cokpara, [Tnarona it Apucroress Oyi BCTaHOBIIEHI
IIHHICHI Opi€HTAIIIT, IO PETyJIIOI0Th COLIAIbHY IMOBEIIHKY JIFOMMHH. JIOCITIIHKEHHIO KaTeropil IiHHOCTI,
iCTOpHUKO-(IT0COPCHKOMY 1 KYJIBTYPOJIOTIYHOMY aHai3y ii (hopMyBaHHS, BUBUCHHIO aKCiOIOTTUHOT
CHPSIMOBAHOCTI JIFOJICKKOTO ITi3HaHHS IPUCBIYEHO 0ararto IPyHTOBHUX Ipalb BigoMux ¢inocodis
(T Terems, P. lexapt, JIx. Jlokk, M. Jlockkuii, b. Cnino3sa, JI. FOm Ta in.), morikis (I". JleniOHirr,
I. Kanr, I'-X. ¢on Bpirr Ta in.), niteparyposnasiis (M.M. baxrin, B.I". Bexincekuit, O.€. ['purop’es,
@ .M. JlocroeBcrkuii, M.O. [lo6pomnro6os, I.C. CkoBopona, 1.51. ®panko Ta in.). [Ipupozaa uinHocTei
i ciocobu 1i BepOamizalii cTaloTh 00’€KTOM YHCIEHHHX MOBO3HABYMX CTYHiW (IUB., HAPUKIA,
mpami H.JI. Apytionooi, O.JI. BecconoBoi, O.M. Boned, M.B. I'am3toka, B.1. [oBepaoBcrkoro,
C. . Kamnenscona, .M. Ko6o3esoi, T.A. Kocmeu, FO.C. Crenanoga, B.1. I1laxosckkoro, J1.O. UepHetiko
Ta iH.), y SIKMX KaTEropito OI[IHKU PO3IJITHYTO B JIOTIKO-CEMaHTHYHOMY, CEMaHTHUKO-ITParMaTHYHOMY
Ta KOMYHIKaTUBHOMY acIIeKTaX.

[TanyBaHHS B Cy4aCHUX JIIHTBICTUYHUX CTYAisSX aHTPOIMOILEHTPU3MY SIK 3arabHO(P1I0COPCHKOTO
METOJIOJIOTIYHOTO MPUHIIMITY aHaji3y MOBHHX SIBHII 3yMOBWJIO IiJIBUIIEHHS IHTEpPECYy JIIHIBICTIB
JI0 BUBYEHHS W aHai3y CEMAaHTHUYHOI perpe3eHTalii KaTeropil eroueHTpUYHOl CIPsIMOBAHOCTI,
JI0 SIKUX HAJIeKaTh €CTETHYHI Kareropil “npekpacHe” i “oTBOpHE”, M0 MICTSTh yXOBHI 1 IPaKTU4HI
IIHHOCTI 3arajbHOJIONCHKOT 1 HalllOHAJIBHOT KynbTyp (ApyTioHOBa, 2004; Apchka, 2002; [TucaHoBsa,
1997 Ta in.). EcTeTnyHa MIHHICTH MPEIMETIB 1 SABHUII, 3B’SI30K MK 3arajJbHOJIONCHKHMU
Ta HalllOHAJIBHO-KYJIETYPHUMH HIHHOCTSAMH OCOOJIMBO SICKPABO MPOSIBIISIIOTHCS B TOETUYHOMY TEKCTi,
OCKUIBKH MOETHYHHUN TEKCT — “OIMH 13 HAMBUIIMX MPOSBIB OCMUCJICHHS JIOAWHOI PEAlbHOTO
i ySIBHOTO CBITY, 37IeT (haHTa3ii Ta BTUICHHS Y CIIOBECHHX IIOETUYHHUX 00pa3ax I[IHHICHUX OpPIEHTHPIB
11 OLIIHKY JIFOIMHOIO cMHCITy i OyTTs, Mictisl y BeecBiti” (benexoBa, 2002, c. 5). Y pakypci KOTHITHBHO-
muckypceuBHoi mapanurmu (H.J. ApytionoBa, A.Jl. bemosa, T.Ban [eiik, O.C. KyOpskosa,
A.I1. Maprunrok, A.M. IIpuxonpko, 1.C. I1leB4eHKo Ta iH.) BIIKPHINCH HOBI MIEPCTIEKTUBH OCMHCIICHHSI
KpacH 1 MOTBOPHOCTI sIK a0CTPAaKTHUX E€CTETHYHHX 1 OyTTEBUX KaTEropii, yTUIEHHX Y HOETUYHOMY
TEKCTi. YpaxyBaHHS 3HAYHOI POJIi IXHBOTO KPEaTHBHOTO MOTEHIlIally B CEMiOTHYHOMY YHiBEpCyMi
KyJIETYPH 3arajioM i BiIMOBIIHOT MOETHYHOT ceMiocepr 30KpeMa pOo3BUBAE MEPCIIEKTHBHI HAITPSIMU
MOBO3HABUHX JIOCII/IKEHb, 2 TOMY IOCIJ]a€ BXIIUBE MiCIIe Cepe]] Cy4yacHUX IPOOIeM KOTHITUBHOT
JIHTBICTHUKH, KOTHITHBHOT ITOCTUKH, JIIHTBOCEMIOTHKH, JIIHTBOAKCIOJIOTI1, JIIHTBOKYJIETYPOJIOTII.

AHani3 ocTaHHIX aocaifkeHb i myOmikanii. [ToHATTS npocTopy MIMPOKO BUKOPHUCTOBYIOTH
y MOBO3HABCTBi. BUAUISIOTE pi3HI BUAM IpocTopiB, 30kpeMa: MeHTansHUi (Fauconnier, 1994),
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HomiHartuBHui (Henaitnosa, 2004), xomyHikaruBHuid (ITununenko, 2007), JTiHTBOKYJIBTYpHHA
(Tomnosust, 2008), iniomarnanuii (Pemenko, 2007), oopazuuii (benexora, 2002), 06pa3HO-CUMBOIIYHHI
(CraposoiitoBa, 2008), opienTauiiiauii (IToramenxo, 2008), konnenrtyansauii (HikoHoBa, 2008).

VY KOTHITHBHIH JIIHTBICTUII MOPSI 13 TEPMIHOM “KOHIIENITYaJIbHUN MPOCTip” 4acTO BXKUBAIOTh
TepMian “koHnenTochepa” (JIuxauen, 1993), “koHuenTyampHa cucTema’”, “KOHIENTOCHCTeMA”
(ITpuxonpko, 2008) st MO3HA4YEHHS CYKYIHOCTI B3a€MOIIOB’S3aHUX KOHIENTYaJbHUX cdep,
10 BiZIOWBAIOTH 3HAHHS 1HAMBIIA PO MeBHi PpparmenTH cBiTy. KoHIenTyanpHi cepu sk 3akomoBaHa
COLIIOKYJIBTYpHA iH(pOpMAIliSl NOCTAIOTh Y BUINISAAI IHBapiaHTHHX Kareropii, Mo po3yMilOThCS
SIK OCHOBHHH CEMaHTHUYHHH “i1HBEHTap” KyJIbTYypH, 3arajibHe TJ0 a00 (iIbTpH, sIKi 3yMOBIIOIOTH
XapakTep HaOyTTs ¥ opraHisallii HOBOTo 3HaHHs Ta AocBixy (JIuxages, 1993, c. 2-9). 3MicT KOKHOT
KOHIIENTOC(epH BUABIISETHCS Yepe3 HAsIBHI B Hilf CEMaHTHYHI ITOJIS, SKi MICTATh OCHOBHI KaTeropiaibHi
iHBapiaHTH, XapaKTePHi ISl TOTO Y TOTO KYJIETYPHO-iCTOpHYHOro TUITy. KoHrienrocdepu kinacudikyroth
3a PI3HUMH KPUTEPISIMU: 32 00CATOM 3HAHHS PO CBIT BUAUISIOTHCS HayioHAIbHA KOHLenTochepa
sIK CyKYIIHICTb KOHIICTITIB HAPOY 1 iHOugioyaibra KOHIenTochepa OKpeMoi 0COOUCTOCTI; 38 BIKOBHM,
npodeciiHuM, TeHIEpHUM KPHUTEPISIMH BH3HAYAEThCS 2pynosa KOoHUenTocepa; 3a TeMaTnIHOO
03HAKOIO — eMmuyHa, peiicitina, 2eH0epHa Ta 1H. KoHnenTochepu.

Criuparouyrch Ha 6a30Bi MOCTYNATH TEOPil KOHLENTOOTIT 1 37100yTKH KOTHITUBHUX JIOCII/PKEHb
XyIOXKHBOT CEMaHTUKH CTOCOBHO (pOpMariB perpe3eHTallii 3HaHb, ONPEAMETHEHUX y CEMaHTHIII
XYJIO’)KHBOTO TEKCTY, PO3MEKOBYEMO MOHATTS “‘KOHLIENTYaJIbHHI MpOCTip” 1 “KOHIEeNTyallbHa cucreMa’”
(“ronientocucteMa” / “xoHnentocepa’) i pO3yMiEMO KOHIENTYAJbHY CHCTEMY SK CHCTCMHY
CYKYIHICTb yCIX XyJIOXKHIX KOHILIENTIB, SIKI CTPYKTYPYIOTh aKCIOJOTiYHO 3a0apBieHy XYIOXHIO
iH(opMarIio B JIIPHMYHUX TBOPAX aHIIIHCHKOTO POMAaHTU3MY, 2 KOHIIENTYaJbHHIi MPOCTIP €CTETHYHOI
OLIIHKH SIK MOJIETIb CUCTEMHOT B3a€EMO/Iii aKCIOJIOT1YHO HABAHTAXKEHHUX XYJOKHIX KOHIIENTIB.

AHAJIOTYHO /10 MOJIENI KOHLIETITY, Y SIKiii BU3HAYAIOTh Pi3HI THITH CKJIATHUKIB (KOMITOHEHTIB, LITapiB,
MOJIYCIiB) 3aJI©XKHO i paKypcy AOCIIKEHHs (IIPUMIPOM, y JIIHIBOKYJBTYPOJIOTIT — nOHAmMItiHULL,
obpasnuil, snayywutl (Bopkades, 2004) abo axmyanvruil, oopaznuil, yinnichuti (Kapacuk, 2007)
CKJIaJHUKH KOHIIENTY; y KOTHITHBHUX IOCIHIDKEHHAX XYIOXHBOI CEMAHTHKH — HpeoMemuull,
NOHSIMIUHUIL, ACOYLAMUSHUIL, 0OPAZHULL, CUMBONIYHULL | YiHHICHO-oyiHHUL XoMIIoHeHTH (Tapacora, 2004),
npeoMemHo-nouymmesutl, oopasro-acoyiamushuil i cmucroeutl mapy (HukoHora, 2006), nonsmmesul,
obpasnuil 1 cmucnosuri komnoHneHTH (I3otoBa, 2009) ToII0), MOIENH KOHIIETITYAJIBHOTO POCTOPY
€CTETHYHOI OI[IHKU TaKOX XapaKTepU3yEThCsl OaraTOBUMIPHICTIO i 6araTOKOMIIOHEHTHICTIO.

BuzHaveHHs CKIaHUKIB MOJEIi KOHIIENTYaJIbHOTO IPOCTOPY €CTETUYHOI OIIHKH, IXHIX THIIIB
1 KUJTBKOCTI, @ TAKOXK ITPOLIEYP IX MOZIEIOBAaHHS 0araTo B 4OMy 3yMOBJICHO XapaKkTepoM iH(opmariii,
3aKO/IOBAHOI B MPOCTOPI, 1[0 OPTaHi30BYE XYJAOKHIH TEKCT SIK CBOEPINHUNA KyIbTypHHUI (PeHOMEH.

Mera cTaTTi noJsirac B po3KpHTTI aKCiOJIOrUHO 3a0apBiIeHNX INIMOMHHUX CMUCIIB, CIIEIM(pIYHIX
JUTSl KOTHITHBHOTO CTHJIIO aHITIHCHKMX MOETiB-POMAHTHKIB, IUTSIXOM MOJIETIOBAaHHS KOHIIENTYaJIbHOTO
MIPOCTOPY ©CTETHYHOI OIIHKU ITPEKPACHE / TIOTBOPHE B JIIPHINI aHIIIHCHKOTO poMaHTU3MYy. s
JIOCSITHEHHSI TIOCTABJIEHOT METH IOTPiOHO PO3B’SI3aTH TaKi 3a80aHHs: 1) PO3KPHTH PO3MAITICTH TBOPUOL
Ti3HaBaJIbHOI ISUTFHOCTI MOETIB-POMAHTHKIB Yepe3 PEKOHCTPYKIIIIO aKCIONIOTIYHO HAaBaHTa)KEHUX
XyIOXHIX KOHIEINTIB Ta X YrpylyBaHHs Y BUIJISII KOHIETITYaJIbHOT CHCTEMH; 2) 3’sICyBaTH MiCIIe
aKcioJoriyHo 3a0apBieHUX (eHOMEHIB OYTTs B CUCTEMI MOIIS/IIB AHIJTIHCHKOTO JIIHTBOKYJIETYPHOTO
COIiyMy Ta B aBTOPCHKOMY CBITOCIIPUHHSTTI MOETIB-POMAHTHKIB IIUISIXOM (PPEHMOBOTO MOJIEITIOBAHHS
TIOHSTTEBO-IIHHICHOTO CKJIaJHUKA KOHIENTYAILHOTO IIPOCTOPY €CTETHYHOI OLIHKHU; 3) OKPECIUTH
KOJIO TIMOMHHUX CMHCIIB, BJIACTHBHX 3arallbHOJIOACHKOMY, €THOKYJIBTYPHOMY W aBTOPCHKOMY
LIHHICHOMY CBITOCIIPHIHSITTIO HA OCHOBI CEMaHTHKO-KOTHITUBHOTO aHAJTi3y KOHBEHI[IHHUX i TOETHYHO-
MIEPEOCMHCIIEHUX KOHIENTYaIbHUX MeTadop, M0 CTPYKTYypYIOTh 00pa3HO-IIHHICHUM CKIIaJHUK
KOHIIETITYaJIbHOTO MPOCTOPY €CTETHYHOI OIIHKH B JIPUYHHX TBOPaxX aHIIIHCHKOIO POMaHTH3MY.
IlpeOmem nOCHIKEHHS CTAHOBUTH KOTHITHMBHUI MOTEHIIaN BepOasbHUX 3ac00iB penpeseHTaril
LiHHICHO 320apBIICHOT0 3HAHHS TIPO CBIT, OIPEIMETHEHOTO Y CIIOBECHI/ TKAHUHI TIOETHYHUX TBOPIB.
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Bukiaan ocHoBHOro Mmartepiaiy aociimkenHsa. MoBa B XyJO)XKHBOMY TBOpi, Y SKOMY
PO3KPHBAETHCSI OCOOHUCTICTh MUCHMEHHUKA-TBOPIIS, € PEMPE3CHTALIIEIO 1HANBIIyaIbHO-aBTOPCHKOTO
XYJIO’)KHBOTO CBITOOAYEHHSI, 3yYMOBJICHOTO CKJIaJHUM MPOLECOM CIIOBECHO-00pa30TBOPYOT AisIbHOCTI
MMMChMEHHHUKA 3 METOIO BiZIOOpaXKeHHsI pealIbHOI fikicHOCTI (abo ii pparmenTa). MoBa moesii Bupakae
XapakTep MOETHYHOTO MHCIICHHS aBTOpa, HOro OCOOMCTY IHTEpIIPETAIlil0 CBITY, HOTO iJCONIOTIO
Ta OayeHHs pede i momiii. PEKOHCTPYKIlisA aKCiOJIOriyHO 3a0apBICHUX CMUCIIB, SKi CTaHOBIATH
cnenuQiKy KOTHITHMBHOTO CTHJIIO IOETiB-POMAHTHKIB, HOTpeOy€ KOTHITUBHOTO Y3arajJbHEHHS
W abcTparyBaHHS CEMaHTHYHHUX O3HAK HOMIHATHMBHUX 3HAaKiB €CTETHYHOI OIIHKH “TIpekpacHe /
MOTBOpHE”, 1110 TNependadae CIpUHHATTS, OCMHUCIECHHS W 30epiraHHs OTPUMaHMUX 3HaHb PO HUX
Yy BUIJII XYJAOKHIX KOHIENTIB SK ONWHUIG aBTOPCHKOTO IMi3HAHHS U €CTETUYHO-I[IHHICHOTO
OCMUCIICHHS CBITY.

PexoHCTpyYKIisi MEHTAJBHUX CTPYKTYP XyJAOXKHBOTO CBITY aHIJIHCHKOTO POMaHTHU3MY —
aKCIOJIOTIYHO HAaBaHTAKEHHX XYAOXKHIX KOHIIENTIB, SIKi CTPYKTYPYIOTh aBTOPChKE MiHHICHE
CBITOCTIPHUHSITTSI, 3/11HCHIOETHCS 32 JIOTIOMOTOI0 CeMAHMUKO-KOZHIMUBHO20 aHATI3Y PI3HOPIBHEBUX
HOMIHATUBHHX 3HAKIB €CTCTUYHOI OIIIHKY “TIPEeKpacHe / TOTBOPHE™ — CIIiB, CIIOBOCIIONTYYEHb, PCUCHb
i pparmeHTiB TekcTy. Pi3HOpiBHEBICTH HOMIHATHBHUX 3HAKIB 3yMOBJIIOE BHOIp CTparerii ineHTrudikarii
XyIOXKHIX KOHIIENTIB, SIKa BPaxOBY€ IIPsIMi CEMaHTUYHI BiIHOLIEHHS a00 acoOI[iaTHBHI 3B’S3KH
MDK IMOBIpHMM HaMEHYBaHHSIM XyJI0XHBOTO KOoHIenTy (naim XK) i #oro MOBHUMH BUPa3HUKaAMH.

[psMi ceMaHTHYHI BiTHOIICHHS BCTAHOBIIOIOTHCS MiXK HatiMeHyBaHHSIM XK 1 BUIaMHU JICKCHYHOT
HOMIHAIIIT — CYOCTaHTHBHOO, TIECTIBHOIO, aJT EKTUBHOIO 1 aJ[BepOiaIbHOIO, SKIIO TXHI ITO3HAYCHHS €:

— 1IEHTHYHUMH (BUPQKEHHMH THM CaMHM CJIOBOM); Hampukiaj, XK FORTUNE ‘®OPTYHA’:
Nor shall not Fortune with a vengeful smile <...> haply hurl the Pageant from his height | Unwept
to wander in some savage isle (Coleridge);

— TOTO)XHUMH (BUPaXEHUMH OJIHOKOPEHEBUMH CJIOBAMH, 10 HAJIEIKATh JI0 PI3HUX YaCTUH MOBH),
sk XK FEAR ‘CTPAX’: Tyger! Tyger! burning bright / In the forests of the night, | What immortal
hand or eye | Could frame thy fearful symmetry? (Blake).

AcomiaTuBHI 3B’SI3KM BCTAaHOBIIIOIOTHCS MK IMOBIpHMM HadiMeHyBaHHsIM XK i oOpasHumu
3aco0aMH BUPaKCHHS €CTETHYHOI OI[IHKH “nipekpacHe / moTBopHe”. Tak, 3a TOIIOMOT0r0 00pa3HOTO
acoIiaTHBHOTO OCcMHUCIEHHs1 MeTadopH at the gate of death ‘Ha opo3i cMepTi’, TEPCOHI(IKOBAHOTO
emitera pale immortal death ‘6:1ina 6e3cMepTHa CMEPTh’, OKCUMOPOHY With fierce convulse die into
life “y GOXEBUTBHUX CylIOMax MOMEPTH Yy )KUTTI’ y CKJIa [l MPONO3UTUBHOI HOMiHALI] “IOTBOPHOT0” —
Most like the struggle at the gate of death; / Or liker still to one who should take leave / Of pale
immortal death, and with a pang / As hot as death's is chill, with fierce convulse / Die into life: so young
Apollo anguish'd (Keats, URL) — inentudikopano XK DEATH ‘CMEPTb’ .

AcoliaTuBHi 3B’SI3KU IPYHTYIOThCSI Ha ()OHOBOMY 3HaHHI unTayda. Tax, mepcoHidikoBaHUH ermiTeT
cruel sceptre “YXOPCTOKHI CKineTp’y CKJIa/li IPOIIO3UTHBHOT HOMIHAIIT “noTBopHOT0” — When Gwin,
the son of Nore, / Over the nations of the North / His cruel sceptre bore; / The nobles of the land
did feed / Upon the hungry poor (Blake) — HOMiHye aTprOyT KOPOIIBCHKOT BJIaJy i METOHIMIUHO
aCOLIIOEThCA y HamoMmy ()OHOBOMY 3HAHHI 3 KOpOJIEM, TOOTO 3 BIaIOI0, IO YMOXKJIHMBIIOE
inentudikaiiro XK POWER ‘BJIAJIA’.

VY pesynbrari NMpoBEeNEHOTO CEMaHTHUKO-KOTHITMBHOTO aHali3y pi3HOPIBHEBHX HOMIiHAIIN
€CTETUYHOT OIIHKH “IpeKpacHe / MOTBOPHE™ IIEHTH(IKOBAHO 96 aKCiONOTIYHO HaBaHTaKeHHUX XK,
CYKYIHICTB SIKUX YTBOPIOE KOHIIETITyaIbHY CHCTEMY — CUCTEMY KOTHITHBHHX CTPYKTYP Pi3HOTO PiBHS
abcTpakinii — moMeHiB 1 mapiei. JloMeH — HalBHIME piBeHb aOCTpaKIlii, MaKCUMajbHa [apHHA
KOHIICTITY, SIKa CKJIAAaeThes 3 mapien sk yrpynoBanb XK. CucremMHa B3aeMogiisi 96 akCionori4HO
HaBaHTaxxeHUX XK (opMye KOHIIENTYyaNbHHUH MTPOCTIP €CTETUYHOI OLIHKU TIPEKPACHE / TIOTBOPHE.
Xapakrep iH(popMallii, 3aK0I0BaHOI B MPOCTOPI, 3yMOBIIFOE HOT0 KOHCTPYIOBAHHS SIK IBOKOMITOHCHTHOL
MOJICITi, sIKa MICTUTh MOHSITTEBO-I[IHHICHUH 1 00pa3HO-IIIHHICHUHN CKJIATHUKH.

65



Bicnux KHJTY. Cepis @inonocis. Tom 21. Ne 2. 2018

TToHSTTEBO-IIIHHICHUH CKIIATHUK KOHLENTYaJILHOTO ITPOCTOPY €CTETHYHOI OLIHKH TTPEKPACHE /
TIOTBOPHE CTPYKTYpY€ (hakTUUHY iH(HOPMAIIiF0 PO UyTTEBO-HAOYHY KOHKPETHICTH pealbHUX 00'€KTIB
IIICHOCTI, HA OCHOBI SIKOi, BIIaCHE, 1 (JOPMYETHCSI KOHLETITYaILHUI IIPOCTIP, 1 ECTETHYHY PEaKIIifo
Ha 00 €KTH OLIIHKH ITOETIB-POMAHTHKIB. 3aJI€KHO BiJl XapakTepy iH(popMallii — HOHATTEBOI YK IHHICHOT —
TIPOLEYPH MOZICITIOBAHHSI ITOHSITTEBO-I{IHHICHOTO CKJIA/THUKA KOHIIENTYaJIbHOTO IIPOCTOPY € PI3HUMHU.

[ToHsATTEBUMIT 3MICT KOHLIENTYaJIbHOTO MPOCTOPY €CTETUYHOI OLIHKU IPEKPACHE / TIOTBOPHE
BIATBOpEHO y (peiimi (puc. ), CIIOTH SIKOTO 3aIIOBHIOIOTHCS CMUACIIOBUMU KOMITOHEHTaMH — YOTHpPMa
JIOMEHaMU: “Tiprpona”’, “TroarHa K (Gi3uaHui (eHoOMEeH”, “TIFOIMHA K TyXOBHUH eHOMeH™ 1 “ITFoHa
SIK ColliaIbHUIA (DeHOMEH”, IO CKJIaIatoThes 3 12 mapiied, ski HanoBHIOWOTHCA 96 XK, BepOastizoBaHuMU
y 2603 KOHTEKCTax “mpeKpacHOro” i “moTBOPHOTO”. 3a THUIIOM CMHCJIOBHX 3B’SI3KIB MiX HOTro
KOMITOHEHTaMH 3MOJIENIbOBAaHUH (peiiM € MapTUTUBHHUM.

PexoHCTpyKIIisl IIIHHICHOTO 3MICTY KOHLIENTYaJIBHOTO IIPOCTOPY €CTETHYHOI OIIIHKH ITPEKPACHE /
TIOTBOPHE 3/IIICHIOETBCS 32 JIOTIOMOTOI0 MOJIETIIOBAHHS TPHOX KOHIENTYAIBHHUX MOJIB: €CTETUYHOT
OIL[IHKH [IOTBOPHE, €CTETUYHOI OIIIHKHU ITPEKPACHE 1 aM0OiBaJI€HTHOT €CTETUYHOI OLIIHKHU ITPEKPACHE /
TIOTBOPHE. Ko)kHe 3 MOMNIB Mae BiacHe sApO, HABKOJIOS/IEPHY 1 mepudepiiiny 30HHM (BU3HA4YEHI
32 KUIBKICTIO KOHTEKCTHUX aKTyajli3aliid XyJOXXKHIX KOHIIENTIB), IPUUOMY SIAPO MOJS 31 CBOIM
LIEHTPOM y HaHOUIBII XapaKTepHHU CIOCiO BUpaXkKae 3MICT YChOTO TOJIA.

npeKpacHe /

MIOTBOpHE
“IIpupoaa”
29 KOHIIETTIB
y 4 mapuenax
1
“JIroquua “JIroquHa “JIromuHa
sik izuunui SIK 1YXOBHHUI1 K cOLiaJILHUI
dhenomen” dbenomen” dhenomen”
10 xoHLEnTIB 32 KOHLENTH 25 KOHIIETTIB
y 3 mapuenax y 3 mapuenax y 2 mapuenax

Puc. 1. ®peiiM MOHATTEBOTO CKIATHUKA KOHIIETITYaJIbHOT'O MIPOCTOPY
€CTETHYHO]I OLIiHKHU ITPEKPACHE / TIOTBOPHE

S1npo KOHLIETITYaIBHOTO TTOJISE €CTETUYHOT OLIIHKH ITPEKPACHE yTBOPIOIOTH XK mapiieny “BipyBaHHS
mronrHN” 3 neHTpanbHuM XK GOD ‘Bor’; simqpoM KOHLIETITyaJIbHOT'O TOJISl €CTETHYHOT OLIIHKY [TOTBOPHE
e XK maprienu “nodyTTs Ta eMoIil JroquHn’” 3 eHTpatbHuM XK FEAR ‘CTPAX’; SIIEPHOIO 30HOIO
KOHIIEIITYaJIbHOTO MO aMOiBaJCHTHOI €CTETHYHOI OIIHKU ITPEKPACHE / IIOTBOPHE BH3HA4YCHO
naprueny “OyTtrs JronuHu” 3 11 HeHTpoM — XK LIFE “KUTTu’ .
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KoHuenTyasnpHi monisi € HEpiBHO3HAUHMMH 3a CBOiM 00csiroM, TOOTO 3a KimbkicTio XK,
aKyMyJIbOBaHHX Y 3a3HAYEHUX IOJISIX, 1 32 KIJIBKICTIO KOHTEKCTIB “TIpeKpacHoro” i “moTBOPHOr0”,
y skux akryanmizoBaHo XK. HepiBHO3HaYHMUMH € 1 sJepHI 30HM KOHUENTYaJlbHHUX IIOJIB.
B ecTeTnuHOMY CBITOCIPHIHSTTI ITOETIB-POMAHTHUKIB TIPIOPUTETHOIO € ECTETHYHA OIIHKA “TIOTBOpHE”,
110 MiATBEPIKYETHCS 3HAYHUM MPEBATIOBAHHIM KUIbKICHUX TTOKQ3HUKIB CAMOTO KOHIIETITYaJIbHOTO
nons (40 XK y 1169 koHTekcrax “morBopHOro”), ioro sinepHoi 30Hu (11 XK mapuenu “nouyrtrs
Ta eMouii JroauHu” y 534 KOHTeKcTaxX “TIOTBOPHOTrO”) 1 BepOaJbHUX aKTyallizalliil EeHTPaILHOTO
XK FEAR ‘CTPAX’ (275 KOHTEKCTIB “TIOTBOPHOT0’’). 3MO/IENIbOBaH] KOHIIENTYaJIbHI ITOJIS TOETHYIOTHCS
B €IMHOMY KOHIIENITYyaJIbHOMY IIPOCTOPI €CTETHYHOI OLIHKH TIPEKPACHE / TIOTBOPHE (puc. 2),
0 YHAOUHIOE MTOHSATTEBO-IIHHICHUH 3MiCT €CTETHYHUX MPIOPUTETIB MOETIB-POMAHTHKIB — CTPax,
Bor, xuTTS, B3a€MO3YMOBJICHICTh SIKMX BHpaXKa€ KBIHTECEHI[II0 POMAaHTHYHOTO MHOETHYHOTO
CBITOOAUEHHS: Jcumms JoOunY, y AKOMY NAHY€E cmpax, 3ymosnene goneio boea.

Lentp sapa . Snpo
FEAR ‘CTPAX’ TIOYYTTA Ta €EMOIIL
JTroauHn’’

SAnpo

eHTp fapa .
Ientp stap “OyTTA JIOJUHU

LIFE “KUTTS’
Hel—[T[? ﬂzlp’a Spo
GoD ‘bor . v
BipyBaHHS JTIFOJAUHU
Puc. 2. [ToHATTEBO-IIHHICHUHN CKIaTHUK KOHIIETITYaJIbHOTO IPOCTOPY
€CTETUYHOI OLIHKHU ITPEKPACHE / TIOTBOPHE

OO0pa3HO-I[IHHICHUH CKJIaIHUK KOHIENTYaJIBHOTO MPOCTOPY €CTETHYHOI OI[IHKH ITPEKPACHE /
TIOTBOPHE CTPYKTYpPY€TBCS SIK HaOIp KOHIENTyaJbHUX METa(OPUUYHUX CXEM — KOHBEHILIHHHX
1 MMOETHYHO MEPEOCMHUCIICHUX, SIKI € MIIPYHTSIM CJIOBECHHX IMOETHYHHMX o0pa3iB. Llapuny mern
y KoHIlenTyajabHuX MeTadopax (nani KM) oOMexxeHo TppoMa XyI0KHIMH KOHIIENTaMU-pehepeHTaMHu:
FEAR ‘CTPAX’, GOD ‘BOr” i LIFE “KUTTs’. PEKOHCTPYKIIisi KOHIIETITIB-KOPEJIATIB y KoHBeHIiiHnX KM,
3aCHOBAaHMX Ha CTEPEOTUITHHX OOpa3HO-aCOLIaTMBHUX KOMILJIEKCaX, YMOXIIUBIIIOE BH3HAYCHHS
3araJbHOJIOACHKOT i €THOKYIJIBTYpPHOT €CTETHYHOI OIIIHKK CTOCOBHO TaKUX (PeHOMEHIB, SIK “cTpax”,
“bor”, “XUTTs”, 3aKOJOBAHOI B CJIOBECHHX NMOETUYHHUX 00pa3ax y JIPHYHHUX TBOPAX aHIIIHCHKOTO
pomanTm3My. Tax, Bor ysBiserses sik HagnpupoaHa cuia (GOD IS A SUPERNATURAL PHENOMENON),
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OmnarocnoBeHHe cBiTIIO (GOD IS THE LIGHT), TBOPEIb YChOTO KUBOTO i HEXKUBOTO Ha 3emiti (GOD IS
CREATOR), n0aiinuBuii 6arpko JroacTa (GOD IS FATHER); CTpax — sIK JKOPCTOKHI BOPOT (FEAR IS AN
ENEMY), X0071 (FEAR IS COLDNESS) 1 3allilIeHiHHS Ay i Tiia (FEAR IS STIFFNESS); OCHOBHUMH O3HaKaMU
KUTTS € 1Or0 KOPOTKOYACHICTH (LIFE IS A DAY), HeOe3MeUHICTh (LIFE IS A JOURNEY), BaXKiCTh (LIFE
IS A BURDEN) 1 HeCITpaBeUIUBICTb (LIFE IS SUFFERING).

VY mporeci peKOHCTPYKINT KOHIIENTIB-KOPEIATIB Y CKIali MOSTHYHO MepeocMucicHnx KM
3aJISTHO KOZHImuGHi mexanizvu (3BY>KE€HHS 1 pO3MIMPEHHS, TOKPAIIEHHS 1 MOTipUICHHS, epervIsLy
1 TOEIHAHHSA), JiHe80KOZHIMUGHI onepayii (KOHKpeTH3alii, cremiamizamii, mMomudikairii)
Ta IiH260KOCHIMUBHA NPoyedypa PO3LINPEHHS KOHIIEITyJTbHUX O3HAK Y IIAPHHI [PKepesia KOHBEHIIIHIX
KM. Ioernuno nepeocmucneni KM i3 koHIenToM-peepeHTOM FEAR ‘CTPAX’ PEKOHCTPYHOBAaHO
B KOHTEKCTaX “TOTBOPHOTO” i3 3aCTOCYBAHHSIM TaKUX KOZHIMUGBHUX MEXAHIZMIB, SK:

— niepensiy (questioning) KOHIETITYaJIbHAX O3HAK Y IIapHHi Jpkepesa kouBeHUiiHnx KM, meta
SIKOTO — “TIOCTaBUTH IIiJi CyMHIB NPUHHATHICTE Ta / abo JopedyHicTh MeTadop, YKOpiHEHHX
y MOBCAKACHHIH cBimoMocTi” (BopobiioBa, 2004, c. 19); Tak, 3aralbHOJIOACHKE PO3YMIHHS CTpaxy
SIK JKOPCTOKOTO Bopora (koHBeHI[iiiHa KM FEAR IS AN ENEMY) IiJIa€ThCs MEPErIsLy, IO Bee
JIO TIOSIBM HOBUX KOHIIENITYaJIBHUX O3HAK, 33 IKUMH CTPaXx YsBILIETHCS HE JIMILIE SIK BOPOT; a i SIK JIFOHA
3 pI3HUMU BJIACTHBOCTSIMH: €rOICTUYHA JFOANHA (FEAR IS A SELFISH PERSON), PE€BHUBA JITOAHHA (FEAR
IS A JEALOUS PERSON), )ka,Tli0Ha JitoHa (FEAR IS A GREEDY PERSON), CKPOMHA JIFOIMHA (FEAR IS A HUMBLE
PERSON), COpOM 'SI3J/IMBa JIFOIMHA (FEAR IS A BASHFUL PERSON), Hanpukna: Selfish Father of Men!/ Cruel,
jealous, selfish Fear! / Can delight, / Chain'd in night, / The virgins of youth and morning bear? (Blake);

— noenHaHHsA (combination) KOHIENTYaJlbHUX O3HAK Yy LIApWHI pKepena KOHBEHIHHNX KM,
10 IPYHTYETHCS “‘Ha OJJHOYACHIN aKTHBAllii, HAKJIAAaHHI, MOXJIMBO, aX 0 3JTUTTA, KUTbKOX 0a30BHX
KoHIlenTyambHUX MeTadop” (Bopobitora, 2004, ¢. 20); Tak, acomiallii cTpaxy 3 XoaoaoM (FEAR IS
COLDNESS) 1 3allineHiHHSIM (FEAR IS STIFFNESS) HOEIHYIOTBCSI B IMOETHYHO NepeocmucieHiiit KM
FEAR IS PSYCHOLOGICAL TENSION ‘CTPAX € TICUXOJIOT14HA HAIPYTA’, Hanpukian: Then Mary could
feel her heart-blood curdle cold! / Again the rough wind hurried by, —/ It blew off the hat of the one,
and behold / Even close to the feet of poor Mary it roll'd, — / She felt, and expected to die (Southey).

JleTepMiHOBaHICTh I[IHHICHOTO CBITOCIPUHHATTS ITOETIB-POMaHTHKIB PI3KO HEraTUBHOIO
COLIIYMHOIO €CTETHYHOIO OIIHKOIO, XapaKTepHOIO ISl aHTJIIOMOBHOI JITHTBOKYJIBTYPHOI CIUIBHOTH
micnst oxtil Benmkoi ¢paniry3pkoi peBomiolLii, MposBUIIACs y CTBOPEHHI MTOXMYPHX, 3JIOBICHHX
00pa3iB, KOTHITUBHUM ITIATPYHTSIM SIKUX € TTOETHYHO NiepeocMmuciieHi KM FEAR IS A SERPENT ‘CTPAX
€ 3Mist” 1 FEAR IS PSYCHOLOGICAL TENSION ‘CTPAX € ITICUXOJIOT1YHA HATIPYTA .

INoetnuno mnepeocmucieHi KM i3 konmentoMm-pedepertom GOD ‘BOr’ pekoHCTpyHOBaHO
B KOHTEKCTaxX “NPEeKpacHOro” i3 3aCTOCYBAHHIM TaKUX KOZHIMUBHUX MEXAHIZMIB, SIK:

— TOKpauleHHs (amelioration) KOHIENITYaJbHUX O3HAK y IIapHHI JpKepena KoHBeHIIHHNX KM,
sKe BiAOyBaeTbcs depe3 “HONIMIIEHHS KOHIENTYaJIBHOTO 3MICTYy iXHBOI LIAPHHHM JDKepena,
110 PENPE3CHTYETHCS KOHICIITOM-KOPEJSITOM Y CKJIai KoHBeHMiiHoi MeTadopu” (HikoHosa, 2008,
¢. 283), Hanpukia, GOD IS LIGHT ‘Bor € CBITJIO” — GOD IS BRIGHT BEAUTEOUSNESS ‘BOT € SICKPABA
KPACA’: The tales of other days before me glide: <...> For fair, tho' faint, the forms of Memory
gleam, / Like Heaven's bright beauteous bow reflected in the stream (Coleridge);

— 3BY)KeHHs (restriction) KOHLENTYaIbHUX O3HAK y IIApHHI JpKepena KoHBeHIiHHNX KM uepes
cnenu@ikaiio (KOHKPETH3aIlil0) MOHITTA, BTUICHOTO B KOHICHTI-KOpENATI KoHBeHMiHHOI KM
(Hixonoga, 2008, c. 282), Hanpukia, GOD IS OBJECT FOR PRAISE ‘BOT € OB'€KT JyIst [IPOCJIABIISIHHS —>
GoD 1S PROGRESS ‘Bor € nporrec’, Gob IS PEACE ‘bor € Mup’, GoD IS QUIETNESS ‘Bor e crokiii’.

PexoHcTpykiisi moetnuyHo mepeocMucieHnx KM i3 konuenTom-pedepentom Gop ‘bor’
YMOXJIMBHJIA BWITyYeHHS! IIMOMHHUX CMHCIIB, XapaKTepHHX Ui aBTOPCHKOTO po3yMiHHS bora
SIK BCEMOTYTHBOT'O 100pa, SICKpaBOi KpacH, CIIPaBeIIMBOCTI 1 TypOoTH Ipo Jrozieit. JlerepMiHOBaHICTh
LIHHICHOTO CBITOCHPUHHSTTS IIOETIB-POMAHTUKIB COLIYMHOIO E€CTETUYHOIO OI[IHKOIO EMOXH
[IpocBiTHHIITBA 3yMOBHJIa PO3yMiHHS bora sk CIIOKoio, MUpY 1 Iporpecy.
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IMoetnyno nepeocmucieHi KM i3 koHuenToM-pedepeHToM LIFE “KUTTy  PEKOHCTPYHOBaHO
B KOHTEKCTaX ‘TpeKpacHoro” i “IOTBOPHOrO” i3 3aCTOCYBaHHSIM KOZCHIMUGBHUX MeXaHi3Mie
TIOTIPILEHHS, TIOKPAIIEHHS 1 NIEperisly KOHIENTYaIbHIX O3HAK y NAPUHI JHKepena KOHBEHII HHIX
KM 1 3amy4eHHsIM 1iHe60KOCHIMUSHUX onepayiii:

— crienjarizaii, sika “BeJie 10 CMICIIOBOTO PO3BUTKY KOHILIENITY, KOHKPETH3aLlii TOHSTTSI, BTLIEHOTO
y cytHocTi Iapunu oxepena’” (benexora, 2002, ¢. 208), HanpuUKiIad, LIFE IS A BURDEN KUTTS € TSTAP” —>
LIFE IS A HEAVY CHAIN “XHWTTu € BAXKWIA JAHUIOT : Till she who burns with youth, and knows no
fixed lot, is bound / In spells of law to one she loathes? And must she drag the chain / Of life in
weary lust? (Blake);

— Momudikarii, sika “crpsMoBaHa Ha TpaHC(HOPMAIIIIO TPOTOTHIIOBOI KOHIICTITYAIbHOI CXeMH™
(Benexosa, 2002, c. 210), HanpukiIad, LIFE IS A JOURNEY “KUTTS € TIOJJOPOX’ > LIFE IS A THORNY PATH
“KUTTA € KOMOuuil uX’: Glory to thee CREATOR LOVE! to thee, / Parent of all the smiling
CHARITIES, / That strew the thorny path of Life with flowers! (Southey).

[MoripmieHHss UapuHU JpKepesa YHACHiJOK Jii JIIHTBOKOTHITHBHOI onepayii moougixayii
HAroJIONTy€ Ha Ba)KKOCTI JKUTTS: LIFE IS A PILGRIMAGE “XHTTu € ITAJIOMHUIITBO’, LIFE IS A THORNY
PATH “KUTTS € KOJIIOYMI LUISX’, LIFE IS A STEEP PATH UP “XUTTS € KPYTUH IIJISX HATOPY’, Oro
HEJIPYXKHOCTI: LIFE IS A THORNY PLANT “KHUTTsI € KOJIIOYA POCJIMHA’, 3pyHHOBAHOCTI: LIFE IS A FRAGILE
DEW-DROP “KHUTTS € KPUXKA POCUHKA’ 1 HEIOBTOBIYHOCTI: LIFE IS A BRIEF FLASH “XUTTy € KOPOTKUI
CIAJIAX . JIIHTBOKOTHITHBHA onepayis cneyianizayii TakoK CIIPUIHHSIE MOTIPIICHHS IIAPUHH JKEpeia,
y pe3yJbTaTi Yoro KUTTS, SIKE TPAIUIIIHHO CIPUHMAETBCS SIK SKHUCH TATap, HAa0yBa€e B MOETIB-
POMAHTHKIB O1JIBIII TIOXMYPOTO 3a0apBIICHHS: LIFE IS A CUP OF BITTERNESS “KMTTS € TiPKA YAIIA’,
LIFE IS A DISTRESSFUL SCENE “XWTTy € BATATOCTPAXJIAJIBHE MICLIE ii’, LIFE IS NOISE AND STRIFE
“KUTTS € IIYM 1 CYTIEPEUKA’.

[NokpaieHHs1 KOHLIENTYaJIbHOTO 3MICTy I[APHHHU JDKepesa BHACTINOK [il JIHTBOKOTHITUBHOI
onepayii Moougixayii Cipuse MOsiBl NTUOMHHUX CMUCIIB, SIKI BUPI3HSIOTH aBTOPCHKE IIHHICHE
CBITOCHPHUAHSITTS BiJT COLIIYMHOI €CTETHYHOI OITIHKU CIIOXH KpaXxy ieaiB, MPO3PIHHS i po3yapyBaHH,
a came: CIPUHHATTS )KUTTS SIK OJlasKeHCTBA (LIFE IS BLESSEDNESS), 33/I0BOJIEHHS (LIFE IS PLEASURE),
panocTi (LIFE IS JOY).

BucHoBKH ii mepcneKTHBH MONAIBIINX TOCTIKeHb. Y Pe3y/bTaTi KOTHITHBHOTO MOJETIOBAHHS
CKJIaJIHUKIB KOHLENTYaJILHOTO MPOCTOPY €CTETHYHOI OLIHKU IMPEKPACHE / TTIOTBOPHE BH3HA4Y€HO
€CTETUYHI NPIOPUTETH AHMNIWCHKUX TOETIB-POMAHTHKIB — cTpax, bor, ®uTTs — i iX TicHHH
B3a€MO3B’S30K 1 B3a€MO3YMOBIICHICTb, IO YMOXKJIMBIIIOE BHU3HAYCHHS KBIHTECEHIII CMUCIIB
POMaHTHYHOTO MTOETHYHOTO CBITOOAYEHHS: HCUMMsL JOOUHU, Y AKOMY NAHYE CMPAX, 3yMOsJeHe
soneio boea. AMOIBaJIEHTHICTh B 00pa3HO-I[IHHICHOMY CTaBJICHHI MTOETIB-POMaHTHKIB 10 KUTTS,
a TakoX po3yMiHHs bora i cTpaxy sk HOro JeTepMiHaHTIB, CIIMPAETHCS Ha MOpPAJIbHI HOPMHU
JIFOAICTBA 1 KYNBTYpY aHIIiichKol Hamii. 3arajipHe MoXMype 3a0apBiIeHHs aBTOPCHKOTO IIHHICHOTO
CBITOCIIPHUHHSTTS JETEPMIHOBAHO PI3KO HETaTUBHOIO COIIYMHOI0 €CTETHYHOI OI[IHKOIO, aje
HETpaJMIiiHEe TIyYMadeHHS XKHUTTSA AK Ojlara, Bipa y CBITJIE MaiOyTHe, MUp i MPOrpecC 3acBiaUye
BIJIMIHHICTh IIHHICHOTO CBITOOAYEeHHS IOCTIB BiJ COIIYMHOI €CTETHYHOI OIIHKUA EIOXU
100aIbHUX TTEPETBOPEHb.

3arnpornoHoBaHU KOHLIENTYAIBHUN aHaIT3 crieni(iKy aKkTyasti3allii eCTETUYHOT OLHKH B TIOETHYHOMY
TEKCTi NMPHUITYCKAE MOXKIIMBICTh HOTO 3aCTOCYBaHHS JJIS aHAJI3Yy XYIOKHIX TBODIB 1HIIHMX >KaHPIB
(Ipamu 4M TpO3H), MO CTAHOBUTD MEPCIIEKTUBY MOJABIINX TOCIIHKEHb.
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MOBHO-CTHUJIICTUYHI OCOBJIMBOCTI HIOETUYHOI 35IPKH
MAPIIHA CBETJIIKOI'O “DROBNA ZMIANA”

I[NIOJIOBMHKIHA M. 1.
KaHAuaaT GIIONIOTYHUX HAyK, CTAPIINi BUKIAIaq
Kuiscoxuti ynieepcumem imeni bopuca I pinuenka,
polovynkina@gmail.com

VY crTarTi npoaHalli3oBaHO MOBY TBOpIB moeTH4HOi 30ipku M. Ceemrinkoro “Drobna
zmiana” Ta OCOOJMBOCTI aBTOPCHKOTO CTHIIO, PO3MISAHYTO JIEKCHYHHH Ta CHHTaKCHYHUI
CKJIaAHUKH. 30KpeMa, BU3HAUCHO HAMIOIIMPEHIIi TUIIK pedeHsb y 301pIli, JOCTIHKEHO JEKCUKY
(aHDTIU3MHU, MOJIOADKHUHN ClieHT, “Ta0yioBaHi”, MOOyTOBI Ta €K30THYHI CJIOBA, JIEKCEMH
Ha INO3HaueHHA (aHTACTMYHUX ICTOT, CydyaCHHMX TEXHIUYHHUX, CJNIEKTPOHHHUX Ta iH. peali,
reorpadiuni Ha3zBu). OKpeMO PO3IIITHYTO HOMIHAIIIO TOE31i, TOAIJICHO 3arojOBKH Ha TPy
BIAMOBIAHO /0 iXHBOI YACTHUHOMOBHOI HAJEXKEHOCTI, YCTAaHOBJICHO, fAKi 3 IUX TpyIm
€ HaWYUCICHHIIIUMHY, a SIKI HAWMEHII YMCICHHUMU. [IpOCTekKEHO LUKIIIYHUN 1 JTAaHIFOTOBUI
3B’A30K MDK I0€31IMH, BUPAKCHUH, 30KpeMa, y IXHIX Ha3Bax 1 OkpeMux pedeHHsx. Kpim toro,
[IPOAHANI30BaHO JEAKl MEePeHOCHI BUIAIKU BXKHMBAaHHA CIIiB 1 CIIOBOCIIOJIyYECHb, 3BEPHYTO
yBary Ha IXHIO NTOJIiICEMAaHTUYHICTb.

Kurouosi cioBa: Mapuin Ceemniuki, “Drobna zmiana”, HoMiHalis moe3iid, cy4acHa
MIOJTbChKA MOBA, JIEKCHKA, CHHTAKCHC, CTUIIICTHKA.

LANGUAGE AND STYLISTIC FEATURES OF THE COLLECTED POEMS
“DROBNA ZMIANA” BY MARCIN SWIETLICKI

POLOVYNKINA Mariia Ihorivna,
PhD, Senior Lecturer,

Borys Grinchenko Kyiv University,
polovynkina@gmail.com

Introduction. Marcin tbwietlicki is a modern Polish poet and prose writer, winner of many
literary awards. The critics praised his collections “Piesni profana” (1998), “Czynny do odwotania”
(2001), “Delta Dietla” (2015), etc. One of his latest works — “Drobna zmiana”, issued in 2016 —
has practically not been investigated. This book is a sample for lexicosemantic analysis.

Purpose. The purpose of the paper is to analyze the M. Bbwietlicki’s collected poems
“Drobna zmiana”, to determine the specific features of the author’s language with special
interest to syntax, vocabulary and stylistics.

Methods. The research is grounded on the descriptive method, the methods of synthesis
and induction, contextual analysis and quantitative analysis as well.

Results. The collection of poems “Drobna zmiana” is characterized by short and simple
sentences, unusual titles (in particular, according to their belonging to the parts of speech),
laconicism and cyclicity, polysemanticity, a large number of interrogative sentences, a combination
of everyday and exotic vocabulary, anglicicisms, the names of modern subjects, “tabooed” lexemes.

The quantitative analysis which results are given in the paper illustrates that titles-
nouns (26,3%), titles-combinations of nouns with adjectives (25,3%) and with numerals (11%)
are the most numerous in the investigated collection of poems. The popularity of titles-nouns
is probably connected with specific author’s style, his world view and his tendency to watch and
to nominate reality, both everyday and exotic things. The last place was occupied by poems’ names-
pronouns, adjectives, adverbs, verbs and a combination of several different parts of speech.

Conclusion. The M. bwietlicki’s language is modern and close to the youth culture,
although this author was born in the early sixties of the XX century. The special linguistic features
and distinctive style of the book “Drobna zmiana” make it controversial, ambiguous, deep in content
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and relevant to both linguists and a wide range of readers. This study has broad perspectives,
which include, in particular, investigation of linguistic features of the other M. Swietlicki’s
collected poems, analysis of his prose’s language, finding the peculiarities of these texts’ translations,
as well as their comparison with the works of the other writers.

Key words: Marcin Swietlicki, “Drobna zmiana”, denomination of poems, modern
Polish, vocabulary, syntax, stylistics.

®opmynoBaHHsS MPo0JIeMH Ta OOIPYHTYBAaHHS aKTYaJbHOCTI il po3B’si3anHs. MapuiH
CBemilKi — CydYacHWH MOJBCHKUN IOET 1 Impos3aik, jlaypear Oararbox JITEpaTypHUX HpeMmii
(im. I'eopra Tpaxus, iM. kcboHa3a SIHa TBapa0BCchOTO, MTpeMii KochleNnbChKUX, JIiTepaTypHOT peMii
I'muni, Bpounascbkoi moetuyuHoi mpemii “Cisieciyc” TOIIO), YOTUPU pa3u HOMIHOBAHUI Ha O/IHY
3 HAWTIPECTIKHIIINX MOJIBCHKUX JIiTepaTypHUX Haropoxa — “Hike”. KpUTHKY BUCOKO OI[IHHMIM HOTO
30ipku “Piesni profana” (1998), “Czynny do odwotania” (2001), “Delta Dietla” (2015) Ta in. Byno
3aIpOIIOHOBAHO HABITH BBECTH IIi MOE3ii 0 HIKUIBHOI MPOrpaMu 3 JIITepaTypH, MPOTe CaM aBTOp
BHCJIOBUBCS NPOTH nboro. Ha #oro aymKy, WmIKiJIbHa HporpaMa NEperoBHEHAa TBOPAMHU
“3a1/1€0JI0Ti30BaHKX”’ MTOJIBCHKUX MOETIB, a “BipIlli ICHYIOTh HE I TOTO, 00 BUPAXKATH iJCOJIOTik0”
(Marcin Swietlicki: Interesuje mnie przyzwoitosé). Hesaxkaroun Ha iHTepec TpOManchKocTi 10 moesiit
IILOTO aBTOPA, OJ[HA 3 HOTro HAWHOBIMHKX 30ipoK — “Drobna zmiana”, Bunana y 2016 p., — IpakTUYHO
HE JOCIiKyBaslacs Hi B MOJBCHKIHM, HI B yKpaiHCHKill jiHrBicTHHi. TBOopuicth M. CBeTNiLIKOTO
BHUCBITIIIOETBCS B Tipeci, 3MI akTHBHO ITyOITiKyIOTh IHTEPB IO 3 HUM, ajie HayKOBUX CTYJIIH Ha Marepiaii
Horo moesii 1oci Opaxye, M0 1 3yMOBJIIOE aKTyaJbHICTh TEMH HAIIOl CTATTi.

AHaJi3 ocTaHHiX mociaimxkeHb i myOmikamii. Cepen MONBCHKHUX TOCIITHHKIB JTOPOOOK
M. Csemninkoro supuanu C. Ixemma (2015, 2013), M. Bpy6nescki (2016), I1. Tanac (2005),
K. Hecnopexk (2014), B. Kirepa (2017), mpore iXHI0 yBary npHBepHYITH OLIBII paHHI IOETUYHI 1 IPO30Bi
TBOPH IIUCbMEHHHKA, Y SKUX BOHU aHaJI3yBasu (PimocoChKi Ta pesiriiiHi MOTUBH, MOTHBU CMEPTI
Ta KOXaHHS, IIKIIJIMBUX 3BUYOK.

Tak, npenmerom nociimkenHs K. Hecriopek (2014) cranm 36ipku “Zimne kraje: wiersze 1980-1990”
(1992), “Zimne kraje 2 (1995), “Zimne kraje 3” (1997), “Schizma” (1994), “Nieoczywiste. Wiersze
religijne wedlug Wojciecha Bonowicza” (2007). Buuaroun pizHi «si» M. CBETIIILIKOTO, HAYKOBEIIb
TIHIIIE [TPO HHOT'O SIK IPO TOeTa-OyHTIBHHKA, 110 Ma€ CBOI BJIACHI MOIVISIAN Ha PEJITiIO Ta CBIT HABKOJIO,
3arnepedye TPaAMIiHHUI MiAXiA A0 TBOPUOCTI Ta HIyKae HOBI LUITXH, aJPKE «Ti, XTO HE TBOPUTH
Harepekip, He TiaHi HasuBath cebe moetamu» (c. 7). K. Hecmopek Takoxk po3MipKOBYE IIOIO
PETIrifHOCTI YM HEeperiuTiHHOCTI LOro MoeTa, UIyKae B HOro TBOpax MPOCTIp TPaHCIEHAEHIIIT
Ta 3BEpPTa€ yBary Ha eK3UCTEHIIII0 CaKpaJILHOTO JIUIIE y cdepi profanum.

M. Bpyb6nescki (2017) 3acTtocyBaB 3icTaBHUII METOA 10 BUBYCHHs TBOPiB M. CBETIINKOrO,
MOPIBHABIIN X 3 pOMaHOM aHIIO-KaHAACHKOTO MUChbMeHHHKa Maikonbma Jlaypi, Ha OCHOBI 4oro
KOHCTaTyBaB Iapajiesii Ha «(ayCTUYHO-TEOJIOTIYHOMY» PiBHI, @ TaKO)K HU3KY CHUIBHUX O3HAK
y 3aroJIOBKax, MOTHBaX, CHMBOJIaX, TEMATHIIi, MpoOiieMarut Ta ¢irypax. M. BpyoOnescki 3Beprae yBary
Ha cTwib M. CBETIIIIKOTO — CTUCIIHIN, HeOararocaiBHUH, amigapHuid. L[ 0coONUBICTh YCKITAIHIOE
PO3ALIEHHS 0o Moe3ii Ha OKpeMi 3HAYEHHEBI apy (CUMBOJIYHHUNA, METaQOPUUHHMH, 1CTOPHUKO-
KyJBTYpHHH, eK3UCTEHIIIHHMI Ta iH.). SIk 3a3Hayae BYCHHH, OCHOBHA ITOCTaTh B Noe3ii M. CBeTinkoro —
CaMOTHIH ayTcaiiep, 4y>Kuii IHIIHUM 1 c00i, SIKOTO HIXTO HE pO3yMi€ Ta SIKUi repeOyBae B IOCTIHHUX
MaHJIpiBKax — SIK MO BYJIUIISX, TaK 1 BIIKMO ceOe B MOLIyKax CEHCY JKUTTSI.

I1. IManac (2005) anamizye TBOpHM IIbOTO aBTOpa B JiTeparypHO-(iocopchbKoMy piumiii,
BHUCJIOBJIIOIOMM MIPKYBaHHs IIIOIO MEPETBOPEHHS Biplla B €K3UCTEHLIHHHWN aKT, IO Ja€ 3MOTY
YBHUPA3HUTH 3B’ I3KH Mi’K MOBOIO 1 peajibHICTIO, OyTTsIM 1 TekcToM. nckyTyroun 3 I1. CiBiHCBKUM,
BiH HaroJomye, mo B moe3ii M. CBEDIIIKOro BiACYTHIH OiHApHUH IO HA MPOCTIP TEKCTY
Ta ex3ucreHuii. Ha fioro aymMKy, He MOXXHa CTHpaTH MEXY MiX BHYTPIIIHHOIO Ta 30BHILIHBOIO
(OpMOIO TEKCTY, OCKIJIBKH 3aBKIM ICHYE SIKiCHA Pi3HHLS MK cTpodamu Bipiia Ta peaibHICTIO,
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sIKa BUPAYKAETHCSI 33 MOCEPEHUIITBOM MOBH. J{OCHiTHUK TOXOANUTH BUCHOBKY: “SIKIIO JiTeparypa
1 MOke OyTH SIKUMOCH aKTOM, TO CYTO aKTOM MOBH, IPHYOMY aKTOM Mep(OpPMaTUBHHUM, a OTHKE
“CTBOPIOIOYMM” — TaKWUM, IO MMOCHJIIOE, a HE 3HUIINYE MEPBUHHI BIAMIHHOCTI MiX JIITEpPaTyporo
Ta peaybHICTIO” (s. 143-144). M. CreTiinki yCBimOMIIIOE TIepGOPMaTHBHY MIPUPOAY MOBH, 1 came
1Ie BIUTMBA€E Ha CTHIIb Horo TBopiB. I1. [TaHac Takox aKkIEHTYye Ha MOJIICEMaHTUYIHOCTI TBOPIB I[LOTO
TMOeTa, SIKy BBa)KA€ pe3y/IbTaTOM aKTHBI3allii TPOMOJIOriYHUX TpaHChopMaIiii.

Mera crarTi moisrae B aHaiisi 30ipku M. Cpemrinkoro “Drobna zmiana”, BH3HaueHHI
crenudiyHUX pUC aBTOPCHKOI MOBU Ha JIEKCUYHOMY, CHHTAKCUYHOMY Ta CTHIIICTUYHOMY PiBHSIX.

Buknan ocHoBHOTo Marepiaty nocitimkenssi. [IpencraBauk nokomninss “bpymony”, M. Ceninki
TIOPYILYE B MOE31SIX TOJITHYHY Ta COI{iaJIbHY TEMaTHKY, aKTHBHO BUKOPHCTOBYE IpOHIO Ta CAMOIPOHIIO.
Voro nipuarmii repoii repe/tyciM — CydacHa JTIOIHHA, SIKa, 3aIUTyTABIIMCh Y TEHETaX M00YTOBHX MpoGyieM
1 IIKIUTMBHUX 3BHYOK, HAMAraeThCs 3pO3YMITH CBIT 1 3HAHTH CBOE Miclie B HboMy. 1]e — mpekpacHuit
CHOIVIsIIaY, 10 TOHKO MiMivae IeTai i aHali3ye iX y HeCTaHTapTHUN CHOCi0.

Onna 3 HaliHOBImMX 30ipoK IBOro aBropa — “Drobna zmiana” — sBisie coboro pedaekcii
KpakiB’sHHHA, 30CEPEPKSHOTO Ha HETTOBTOPHOCTI MUTI, 3aHYPEHOTO B “TYT i 3apa3”. YpaHIIIH KaBa,
MIPOTYJSTHKA 3 COOAaKOI0, 0OTOBOPEHHS MOITHKU Ta 3MI — BCe 11e HaOIIKy€e T0 YUTa4a JTiPUIHOTO
reposi, SKUH CIPUHMAETHCSI CTApUM APYToM, “‘cBOiM”. BipIi XapakTepHu3yloThCs BiICYTHICTIO PUMH
Ta JIAKOHI3MOM. 3a ()OPMOIO 1€ — JIPUYHI HOTAaTKH, aOPU3MH, TOE3is B IIPO3i.

3Bakarouu Ha Qinonoriuny ocBity M. CBETIIIKOTO, IPUPOAHUM BUIIAETHCSI HOTO 1HTEpEC 10
CJIOBA, MO 1[0 CBiT4aTh Ha3BU moe3ii — “Dwa stowa”, “Chodz na dwa stowa”. He BunaaxoBo came
3 IIUX BIpILiB MOYMHAETHCS 30ipKa. Y IIbOMY BHUSBISETHCS ato3ist 1o biomii Ta 3aranbHOBiIOMOTO
“Ha mouarky 0yso CiioBo”. 1likaBo, 1110 aBTOp PO3yMI€ Iiel BUCIIB ITO-CBOEMY Ta TBOPYO MEPEOCMHUCITIOE
roro: “Na poczatku byly dwa stowa. Po jakims czasie pojawilo sie jedno stowo. Strach pomyslec,
co bedzie pozniej” (2016, s. 5). 3BOpOTHHI BiAJIIK, BUp&KEHUI YUCTIBHUKaMH dwa — jedno, CTBOPIOE
aJIOTI3M 1 CIPUYHMHIOE KOTHITUBHHIN JTUCOHAHC, aJKE aBTOP HE YTOUHIOE ‘jeszcze jedno”, BIIKPUBAKOYA
MOJKITMBICTh PI3HOYUTAHB 1 Bapialliif: /jBa CJIOBa 3IMBAIOTHCS B OZIHE UM 3’ IBISIEThCs Tpere? Lle muranHs
3aJIMIIAETHCS O€3 BIAOBII, SIK 1 OUIBIIICTh EK3UCTEHIIHHUX TUTaHb, 10 MOPOIXKYE OCTPaX B MyII
JIPUYHOTO T'eposi, BUPaKEHUI 3a3HaYE€HUM BHUILE OCTAHHIM PEYSHHSM IT0E€3ii.

Crnenungika TBopiB M. CBETIIIKOTO SICKpaBO BHUpa)K€HA Ha JIEKCUYHOMY, CHHTAKCUYHOMY
W cTHITiCTHYHOMY piBHSX MOBH. Hacammepen npoaHaiizyeMo JeKCHYHE HAlIOBHEHHS HOTO TEKCTIB.

Agrop 30ipku “Drobna zmiana” npoTsarom 6ararsox pokiB kuBe B KpakoBi, ToMy came 1ie MicTo
Haigactime Qirypye B #ioro TBopax. M. CBETIIIKI HE IIKABUTHCS CLILCHKUAM JKUTTAM, BiUIal0un
nepeBary ypOaHiCTHYHUM MOTHBaM. Y 1iboMy BiH cxokuid Ha 0. TyBiMa, sikuii Takoxx Oararo nicas
npo Micro. 3aBasiku moesisim M. CBeTininkoro unTay mizHae KpakiB: TyT 3ramyerbes Byl boxkoro
Tina, Byn. [lemna, Punok, [lnantu, Bicia, Bimomi 3akmaay (KIyOH, KaB’ sipHi, peCTOpPAaHH, Mara3uHH).
XapakTepHo, 110 3ar0J0BOK 30ipKU CyroJIOCHUH 3 Ha3BOO OAHOTO 3 11 BipiiB. “/[piOHOI0 3MiHOO”
aBTOp HA3MBAE MOSIBY Mara3uHy BiliCBKOBOTO CIIOPSKEHHS 3aMiCTh KaB’sipHi, Jie B 30-Ti pOKH MUHYJIOTO
CTOpiy4s yacto OyBajlM MOJBCHKI Ta €Bpeiichki mutwi. LI, Ha mepmmid MomisLA, Malo3HavYyIIa
JUTS BEJIMKOTO MICTa JIETallb HALITOBXYE HA INIMOOKI PO3IyMH, aJPKE CUMBOJII3Y€E 3aMIIlIEHHs] MUCTEITBA
MUTITApUCTUKOIO, YTPATy CYCHUIBHOTO iHTEpecy IO Ioe3ii Ta CBITOBY TEHJEHIIIO 10 030pOEHHS,
BCJICHHS BIHCHKOBUX Miif. YCBIIOMJIIOIOUH II€, YMTau PO3yMi€, IO HACHpABAi I 3MiHA 30BCIM
He JipiOHa — BOHA INIMOOKa, SIK paHM Ha TiJTi HAIIOI IUIAHETH.

3amanboBkn M. CBETIILKOTO 3i MIOIEHHOTO YXUTTS HACHUUYEHI IMEHHHKaMH, IO [MO03HAYaroTh
3BUYHI MOOYTOBI pedi Ta MOHATTS — sklep, pies, spacer, pot, jedzenie, lazienka, ksiazka, turecki seri-
al w TV, kotlety z kaszy gryczanej i fasoli, chusteczki higieniczne, autobus, domofon, szczoteczka do
zebow Ta iH.

VY tBopax M. Ceemrinkoro (2016) yacto ¢irypyroTh Ha3BH HAHpiMHIMIKX Jtonen: mama, dziadek,
babcia, wnuki, dzieci, wuj, krewny. 11i nexcemu, sK i cIoBa Ha IO3HAYEHHS MOOYTOBHX MPEAMETIB,
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POOJIATH TOE3ik0 ONMKYOK IO YUTa4a, CTHUMYJIOIOTh HOTO 0 OTOTOXKHEHHS cebe 3 JIpUUHUM
TepOEM Ta CIOIVIIAHHS CBITY HOro ounma. BojHouac TparmistoThCs TYT 1 €K30TUYHI (guacamole,
baobab, rogaty motyl, Azja, eskimoski) Ta dbanractuuti (zombie, upior) eneMeHTH. TaKUM YUHOM,
OyJIEHHICTh Ta €K30THKa MEPEILTITAIOTHCS, CTBOPIOIOYH SICKPaBY, XMMEPHY 1 HETIOBTOPHY KapTUHY
HABKOJIUITHBOTO CBITY. 1[f0 OCOONMHMBICTE CTHIIIO BIIYYHO OKPECIIOE peueHHs 3 moesii “Pierwszy
wiersz”™: “Tu stykajq sie wszystkie swiaty” (Swietlicki, 2016, s. 35). KoHTpacT milicHOCT] BioGpakeHo
TaKOX y YHCIIEHHUX TPOTHCTABIEHHSX 1 aHTOHIMIT: “To pickne Swiatlo, ale chore Swiatlo”; “Niebo
ciemne i grozne, nizej jaskrawo i jasno” (“Pigkne $wiatto” (Swietlicki, 2016, s. 8)); “Nikt w nas nie
wierzy [...]. Natomiast my wierzymy we wszystko” (“Nikt w nas” (Swietlicki, 2016, s. 12)); “Pierwszos¢
skazona niepierwszyznq” (“Biate $wiatto” (Swietlicki, 2016, s. 21) Toto.

INepenacuueHicTh )KUTTEBOTO MPOCTOPY HANPIZHOMaHITHIIIMMH PEYaMH, OTO HEOJJHO3HAYHICTb,
CKJI/THICTh 1 HECTaOUTBHICTh IITOBXAIOTH JIIPUYHOTO Tepos Ha NIISIX MIKIUTMBHIX 3BUYOK. Lle BUSBISETHCS
B MOBI TBOPIB, V BIJIMIOBITHAX IMCHHHKAX, TPUKMETHHKAX 1 TIECIIOBAX: papierosy, pic, pijany, pijaczki,
barmanki, puszka, narkotyk. TIpoTe aBTOp He 3aKJIHMKa€ O HE3IOPOBOTO CHOCOOY JKUTTA. Xoda
JIesIKI KPUTUKH 1 BBKAIOTh HOTO “aJIkOTOJIbHUM IMOSTOM™’, CaM BiH 3a3Ha4a€ B OJHOMY 3 IHTEPB’IO:
“Slkmio xToch 6auMTH y MOIX BipIlIax JIMINE aJKOroyb, TO Iie OiaHa, mo30aBjieHa MO3KY JIOAWHA.
I 1ie B Hel npobemu. [ . .. ] SIKIIo repoit MOX TBOPIB IT’€ SKICh JKaxJIMBi KUTHKOCTI JIKOTOJIIO, TO Oararo
XTO lyMae, 1o i 5 e pobutro. [...] Lle cymuo” (Marcin Swietlicki: Poetéw akceptuje Adam Michnik).
Otxe, aBTOp HE OTOTOKHIOE ce0e 3 TepOeEM CBOIX BipIIiB. € B 301pIli 1 3raJiku Mo AEMPECIo Ta BiAIyTTS
nyctoty. JlipnaHuil Tepoii MOKH 1110 He B 3MO31 MMOJI0NIATH HEraTuB, IPOTe HOTO IpOHIYHUMA CKIIaa
PO3yMy Ja€ Hailo Ha TO3UTHUBHI 3MIiHH.

M. Ceemninkuii omicye xutTs 6e3 npukpac. J[i1st Hboro HeMae Tady: BiH BUIBHO 3BEPTA€THCS
HE TITBKY JI0 TEMH IIKIIJTUBUX 3BHYOK, aye i 0 HIKX “He3pyYHUX” TeM, IKHX YaCTO YHUKAIOTh
y CBOII TBOPUOCTI iHIII ITOETH — CTaTEBl CTOCYHKH, POCTUTYLIisl, HETpaAuiiiiiHa opieHTarlis, (i3ionoris
JIIOMUHM 1 T. 1H., TIPO IIIO CBiAYaTh TaKi CJIOBAa Ta CIOBOCIONYYCHHS: stosunek plciowy, agencja
towarzyska, pedat, wymiotowa¢ tomo. Jlipudaauii repoii, mo3oarnenuii (oOiil i KOMIUIEKCIB, 3 BUCOTH
CBOTO JKUTTEBOTO JIOCBiMy PO3KYTO TOBOPUTH HpPO Te, MO TypOye CydacHy JIIOAHMHY, HPSIMO
i 6e3 eBeMizMiB BUCIIOBITIOE CBOI monsian. [Topyiye BiH 1 iHIII CynepewInBi MUTaHHs, TOPKAETHCS
TEMH MONITUKH, PEJIITiil. YIIeBHEHA XKUTTERA MO3MIIISL TA€ HOMY 3MOTY OyTH IITUPHM 1 BiIBEPTHM 3 YHTAUCM,
HIYOTO HE TIPUXOBYIOYH Ta HE BUKPUBIIOOUH. JIipHIHMiA repoid, s 1 1oro TBOpelb, € “3aepuKyBaTuM
OYHTIBHHKOM, SIKHii He GOiThcs HiKoro i Hidoro, kpiM cmepti” (Marcin Swietlicki: Poetow akceptuje
Adam Michnik).

Cait 36ipku “Drobna zmiana” — cy4acHuii cBiT. Ha 1ie BKa3yroTh, 30Kkpema, IMEHHHKH Ha TI03HA4eHHST
TIOMYJISIPHUX HUHI peueid (/ego), elnekTpoHHUX 3aco0iB i IXHIX YacTHH: przenosne telefony, ekran,
komorka, ajfon. 3acuinis eNEKTPOHIKA CIIPUAMAETHCS JTIPHYHUM repo€eM HeraTuBHO. M. CBeTTiKuiA
(2016) mopymrye mpoOIeMaTUKy HE TLTBKHM BXXE 3BUYHHUX JIFOICTBY 3aJIC)KHOCTEH BiJ TEOTIOHOBHX
BUPOOIB Ta aJIKOTOJIIO, aJie i HOBITHIX, €JICKTPOHHUX Ta MEPEKEBUX 3arpo3: “Juz nie rozmawiajq.
Wpatrujq sie w zdjecia kotkow. Tylko tyle majq” (“Nowe pogo” (s. 26)). BapTo 3a3HauuTH, 110 Iesiki
Ha3BU TEXHIYHUX NPHUCTPOIB a00 IXHIX YaCTHH BUKOPUCTOBYIOTHCS HE B MPSIMOMY, @ B IEPEHOCHOMY
sHadeHHi. Tak, M. CBeTIIIIKI HA TO3HAYCHHS 3aXUCHOTO (BETEPUHAPHOT0) KOMIPILA I COOAK y)KMBA€E
CIIOBOCIIONYYEHHS antena satelitarna. 38’130k 1Moe3i1 3 HUHINIHIM CBITOM BUPa)a€ThCSl HE TUIBKU
LUISIXOM BUKOPUCTAaHHS TEPMiHIB 31 c(hepy eNeKTPOHIKH, ajle i yepe3 3ralyBaHHs BiJIOMHUX CYy4YacHHKIB,
3okpema Jleina boyi (“O, Bowie”) Ta Toma Kpy3a (“Jack Reacher”).

Cyy4acHa 1oJbchka MOBa (SIK 1 yKpaiHChKa) aKTUBHO HACHUYYETHCS aHIITILU3MaMHU, 1110 HE MOTJIO
He BimoOpasutucs B moe3ii M. CBeTIIIKOro — CHiBIS HAmIoi ernoxu. Y HOoro Bipimiax Hepiako
TPAIUISETHCS IHTEpHAIIIOHAIbHA JIEKCUKA Ta MOJIOADKHUI clieHr: komiksowy, internet, mail, selfik,
hejter TOIO, a TakoX OE3MOCEpEHHO BHUCIOBH 3 aHIIIHChKOI MOBH: no reply. Taka nexkcudHa
30pi€HTOBAHICTH POOUTH LLOTO ABTOPA, HAPOILKEHOTO y XX CT., akTyanbHuM i Husi, y XXI ct. Foro
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TBOPH 3BYYarh CBI’KO, MOJTHO, TTOAEKY/I MOJIOJI’)KHO, BOHM OJIM3BKi Ta 3p03yMijli HOBOMY MOKOJIiHHIO,
ajie BOJHOYAC MAIOTh 1 3B’S30K 3 MUHYJIHM, aJXKe MOET 3rajye CBOKO Marip, aiaycs Ta 0adycro,
MOMEHTH 3 TXHBOTO YKUTTI.

Cunrakcuc mnoesiit M. Caerrinkoro mocuts cremubiunuii. Horo TBopam BmacTuBi KopoTki
peuenHs, yacto ogHockiaaHi (“Odeta secesja” (“Inne dzielnice”), “Bo nie pora” (“A kiedy 3”))
Ta HenoumpeHi (“Mroz i stonce” (“Twarze”™), “Nie zwyciezq” (“Pierwszy wiersz”), “Okruszki”
(“Wielki piatek™)). Taxwuii TakOHI3M CIIpUsiE KOHIIEHTpAIii [yMKH Ta 3MiCTOBIH IIIJTEHOCTI, 10 HaJlae
DIMOVHY HAaBITH OJHOPSAKOBUM TBOpPaM.

[MuranbHi pedeHHsT XapakTepHi Uil Oararhbox TBOpIB 31 30ipku “Drobna zmiana” (“Nie jest
pewne: i$¢, nie is¢?” (“Inne dzielnice™), “I wszystko to ja?” (“Szodsta sze$¢”), “Kto powiedzial, ze
zostaniemy w tym pokoju?” (“Pokoj 416”), “I odpuscita? ” (“A kiedy 3”). CBIT, IpeICTaBICHHH Y it
noe3ii, SIK 1 Cy4acHUH CBIT KOXKHOTO 3 HAc, CIIOBHEHUI 0€3MEXHOI0 KiIBbKICTIO MUTaHb 1 CYMHIBIB
(“By¢ moze leze przy tobie. Nie jest pewne” (“Inne dzielnice™)), TyMOK, IPEIMETIB 1 IPOITO3UITI.
Jlipnunuii repoii He TUTBKM Mae MpaBo, ajie i 3MylIeHuiH poOUTH BUOIp, MO YacTo OyBae OCUTH
HE MPOCTO.

AHami3 MoeTHKH U CTWIICTHKHM MOETHYHUX TBOPiB M. CBETIIIKOro 3acBiqYUB Y)KUBaHHS
OpHT'iHATBHHUX MICTKHX MeTadop. Hanpuknan, aBrop Ha3uBae cideHb “ubogim krewnym” i XapakTepu3sye
Hioro TakuM urHOM: “‘Brokat na kromce chleba” (“Styczen, ubogi krewny” (2016, s. 37)). Lle nakoHiuHe
Ta BIy4HE PEUEHHSI Ma€ B coOl KijbKa IPUXOBAHUX CMHCIIIB — TYT 1 3rajika Ipo OIHCKITKH / mapuy
SIK HATSK HAa MEPEXTIMBUI CHITOBUI1 IOKPUB, 1 TPOTHUCTABIIEHH:I OararcTsa IIboro Marepiaiy 3 yOoricTro
XJTIOHOT CKOPHHKH, 1, BPELITI-PEIIT, Ta CaMa CKOPUHKA SIK CHMBOJI MOHOTOHHOTO 3MMOBOTO PalliOHy
i 6igHOCTI 3arasioM. ABTOp TsDKi€ 10 cripoieHHs (popMu (1o noTpedye HeaOHUsIKOi MalCTEPHOCTI
Ta MOETUYHOTO XHCTY), 3aJIMIIAI0YN MIPU [BOMY TIIMOOKHUIA 3MICT 3 MOXIIUBICTIO HEOJHOZHAYHUX
MIPOYXTAHB.

Cepen cruimicTiyHUX (iryp aBTOp IIMPOKO BUKOPUCTOBYE alliTeparito, sika (Gopmye meBHY
EMOIIifIHY TOHAJBHICTh TBOPY: “Zepsute postne psoty” (“Jedenastego lutego” (s. 54)), “Tylko brak,
wyrwany bruk” (“Jedenastego marca” (s. 65)), “Ja w tej niemocie, niemaniu, mniemam, ze jestem”
(“Niemanie” (s. 96)), “chrzest czarnego chrustu” (“Pusty czwartek” (s. 50)).

[NoetnyHy kapTHHY OyIEHHOCTI aBTOp MAJTIOE 33 JONIOMOTOI0 TaBTOJIOTi, aHadopu Ta emidopH.
JlekcuuHi IOBTOPH KOPEJIOIOTH 3 OMHOMaHITHUMH, IOBTOPIOBAHUMH LIOMHS AissMU: “‘Budze swojq
sympatie. Budze swoj lek. Budze swoje skojarzenia” (“Szosta sze$¢” (s. 9)); “Zapamietujq swoje racje.
Zawsze majq racje [...] Przychodzi jednak moment, kiedy [...] pragnq nie mie¢ racji” (“Z tych
rozmow” (s. 13)). HUacom y Hux BuHHKaIOTh puMu (“‘Woda zamarzia, nawet sodowa, wszystka woda
zamarzla, czystka” (“Tu” (s. 30)); “On mnie opasuje widmowymi Plantami, nie daje odpustu, upustu”
(“Niemanie” (s. 96)); “By wrocic [...], trzeba odrzuci¢” (“By” (s. 53)), si, poTe, 3arajioM HEBIIACTHBI
TBOpaM 3i 30ipku “Drobna zmiana”. MOHOTOHHICTb, OYI€HHICTb >KUTT ITiACHUIIIOE TAKOXK Ipaiallis:
“Wchodza, wychodzq, chcq, prosza, zadajq, blagajq, grozq” (“Urwanska ulica” (s. 46)).

Ha ocHoBi moBroptoBanux ciiiB i pedenb M. CBeminki Oyaye UKIIYHI MOBHI KOHCTPYKIIT,
3aCTOCOBYIOYHM PUTOPUUHY emidopy — Hampukian, sk y noesii “Nowe pogo”, sika MOYMHAETHCS
croBamu “Spalem Zle” i 3aBepuryetbes pedeHnsM “Zle spatem”. 1likaBo, 1110 TIOBTOPH TPAILIIOTHCS
He JIMIIe B MeXax OfHi€l moesii, aje i y rpymnax BipiiB i HaBiTh ixHiX Ha3B. Tak, noesii “A kiedy”,
“A kiedy 27, “A kiedy 3” saBnsitoTh OO0 MiHI-IIMKJI, YaCTUHH SIKOTO IIOB’S3aHI SIK CIIJIBHOIO
TEMaTHKOIO, TaK 1 CHHTAKCUYHOIO aHa(oporo, IO MPOXOAUTH Kpi3b yci Tpu moesii. KoxkHa 3 Hux
ToYMHA€EThCsl cnoBaMu “A kiedy widzialem jq po raz ostatni” ¥ onicye TepeXUBaHHS JTIPHYHOTO
repost MiCHIs 3yCTPii 3 KOJUIIHBOK KOXaHOH. 3aBepINy€EThCS UK CIoBaMu ““[...] po prostu juz jej
nie zobacze, ale przyjdzie” (s. 16), siKi CTaBIATh OCTATOYHY KPAIKY, IPOTE 3aIUIIAOTh 1 TiHb HAIL.

Ha ocobmuBy yBary 3aciyroBylOTh 3arojioBku moesiii M. Ceemminkoro. BoHu mepeBaxHO
TaK caMmo JIAKOHIYHI, SIK 1 cami 1oe3ii, aje Ipu [IbOMY XapaKTepU3YIOThCsl 3HAYHUM PI3ZHOMAHITTSIM
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Ionosunkina M. 1. MOBHO-CTHIIICTHYHI 0COOIMBOCTI MOETHYHOI 30ipki Mapuina CeTinkoro “Drobna zmiana”

>

32 YaCTHHOMOBHOIO HaJICXKHICTIO. YacTo 11e iMCHHUKY 03 )KOIHUX 03HaueHb: “‘Rozstroj”, “Dedlajn”,
“Pozory”, “Oczy”, “Wojna’ Ta iH., IpoTe 1HOMI BOHH ITOETHYIOTHCS 3 IPUKMETHUKAaMU: “‘Piekne swiatlo”,
“Zle tygodnie”, “Pusty czwartek” Tommo. € 3aroJIOBKU-I€CIIOBA, aJIe BOHU CTAHOBJIATH TIOPIBHSIHO
HEUHCIIeHHY rpymy: “‘Leze i stucham”, “Budze sie, czwarta rano”, “Chodz na dwa stowa”, “Przeczuwaj”.
He3BnuHuMH Ta OpUTIHAIFHUMHU BUIVISJAIOTh HAa3BH, 10 CKIAJAIOTHCSA 3 CAMUX IPHUCIIBHHKIB,
YHUCTIBHUKIB, TIPUKMETHUKIB, 3aiMEHHMKIB, YaCTOK 1 HaBITh BUTYKIB. Takuii croci® HomiHamii
aBTOpP BUKOPHCTOBYE JOCUTh aKTUBHO: “Trzy”, “Juz”, “Dos¢”, “By”, “Oj”, “Och”, “Tej”, “Tu”,
“Dle”, “Zla”, “No to nikogo”. Moxnugo, 1ie BriiuB 3MI Ha TBOPYICTh MOeTa, SIKUH JOBI'UA Yac
MPaIfOBAaB KYPHAIICTOM, aJKEe CaMe TaKi 3aroJIOBKU — BITy4Hi, SCKPaBi Ta iIHTPUTYIOYi — 3MYyIIYIOTh
YHUTaYiB BIJKPUBATH Ty YM Ty cTarTio. HaltuacrorHinmmu B 30ipui “Drobna zmiana” € 3arojoBKu-
IMEHHUKH, SIKI CTaHOBJISITH 26,3% Bim 3aranbHoi KijgbkocTi. Ha mpyromy micii — BHKOpHCTaHi
JUTs HOMiHAIlii TBOPIB CIOJYKU IIPUKMETHHKIB Ta IMEHHUKIB (25,3%), a Ha TPEThOMY — ITO€JHAHHS
iMeHHHKIB 3 unciiBHuKamu (11%). Ha ocraHHBROMY MicCIli — NOOAWHOKI HaHMEHYBaHHS-3aHMEHHUKH,
MIPUKMETHUKH, TIPUCITIBHUKH TOIIO, & TAKOXK CKJIa(HI TOETHAHHS PI3HUX YaCTUH MOBH (HAaNPUKIIA,
3aliMEHHUK + IPUHMEHHUK + IPUKMETHHUK + IMEHHHUK; TIECIIOBO + YHMCITIBHHK + MPHUCITIBHUK Ta iH.).
IeBHi Ha3BU MOeTHYHKUX TBOPIB M. CBETIIIIKOrO MOYMHAKOTHCS 31 CIIOIYYHHKA, 10 JI0AA€ OPUTIHATBHOCTI
Ta HIOW MTOEHY€E TBOPH B oxHe nise. Tak, ¢hpasa “A z drugiej strony”, sika, Ha IEPUIUI MOTIA,
He MO)Ke OyTH BCTYITHOIO, 3Ba)KalOUH Ha CIIOJyYHHK, Y IbOTO aBTOPa HECIOJIBAHO CTAE 3ar0JIOBKOM.
Le BinOyBaeThes 1 B AeskuX HIMX Bipwax: “I wyspa”, “I tak bedzie”, “A kiedy”. 3aBIsKu TakoMy
NpuiloMy BUHHKAE Bpa)KEHHs, Haue Moe3ii He MaloTh Hi MOYaTKYy, Hi KiHI[ST; 3aTOJIOBKH, JIESKI 3 SIKHUX

CXOXI Ha BUpPBaHi 3 KOHTEKCTY (pasu, MeperyKyroThes Mix coboro (“A kiedy” — “A kiedy 27 —
“A kiedy 37, “Dwa stowa” — “Chodz na dwa stowa”, “Pigkne swiatlo” — “Pomaranczowe swiatlo” —
“Biate swiatlo”, “Polska 7" — “Polska 8 ), CTBOPIOIOYH CYIIJIbHY, IHTETpJIbHY TKAHUHY TIOETHYHOTO

tekcry. [Toesii 3i 30ipku HIOM “neperikaloTh’ oqHa B oaHy. Hanpukian, peuennst “Rozstryj” 3 Bipiia
“Monochord”, cnoBocnionyuenns “sklep meblowy Baobab” (“1 tak bedzie”) i “blekitne poswiaty”
(“Nowe pogo”) CTarTh 3aroJIOBKaMHM HACTYITHHX ITOCTUYHUX TBOPIB. “‘Biale, strome, oblodzone
zejscie w dol” 3’ saBiseThes K y noesii “Ale si¢ obudzitem”, Tak i y nBox HacTynmHux — “Urwanska
ulica”, “No to nikogo”. Kpi3b ycto 30ipKy NpoXoJuTh HI3Ka 3ar0JIOBKIB, 00’ €THAHUX KaJIEHAAPHOIO

CEMaHTHUKOIO, 10 HAJAE CaMii KHH31 CXOXKOCTI 3 IMOACHHUKOM: “24 grudnia 2015”7 — “Styczen,
ubogi krewny” — “Jedenastego lutego” — “Jedenastego marca” — “Koniec marca” — “W kwietniu
2016 — “Trzeciego maja” — “Burza, ostatni dzien maja”. CAMBOJIYHO ICH P TOYNHAETHCS

3 PiznBa — pa3om i3 Boxxim CrHOM HapomKyeThes 1 moeTndHa 30ipka M. CBeTITIIKOro. 3aBepIyeThest
JIAHIIO)KOK T'PO30I0 B OCTAaHHIN JIeHb TpPaBHs: 3aKiHUYEThCS BECHaA, MEpioJ] PO3KBITY, a OTXKeE,
miaxoauTh 10 (iHimy i po3KBiT TBOpYoi (aHTa3ii aBTopa. [Ipore amrosis 10 MicsLiB 1 TP POKY,
“He3aBEepIIEHICTh 3ar0JI0BKIB 1 Bei€l KHUTH (BOHA MICTUTB 99 moe3iii) HiOU HaTsKae Ha MPOIOBKEHHS,
JIa€ HaIifo Ha HOBHH CIUIECK MoeTH4HOT myMKH. [Iprposia UKiIiyHa Ta HEBMUPYILIA, TaK CaMO, SIK TBOPUHI
reHiil. Ha Hanry nymKy, onHiero 3 HalIikaBimmx moesii y mii 36ipui € ocranss, “Dedlajn”, ska
CKJIAJIAETHCS BCHOT'O 3 OJIHOTO peueHHs: “I nie mozna w nieskonczonos¢” (s. 103). Lium dinanbHuM
aKOp/IOM TIOET CTaBUTh 3aBepIIAIbHY Kpanky B KHu3i. [oBOpsum nipo OyneHHe — ne/uiaitHu, CTPOKH
BUKOHaHHS 3aBJaHb — M. CBETITIIKI POOHTBH aJTt03i0 10 3HAMEHHUTOT'0 JIATUHCHKOTO “‘Memento mori”.
[Tpupozna i MUCTENTBO BiYHI, alie JIIOIU — Hi, i caMe TOMY BOHH MaroTh PO3YMHO BUKOPUCTOBYBATH
KOKEH CBil JICHb.

BucHOBKM 1 mepcneKTHBH MOJAJNBIIHX JOCTiIKeHb. OTXe, I MOBHO-CTHJIICTUYHOTO
oopmiienHst noesiit 30ipku “Drobna zmiana” xapakTepHi moeqHaHHs TOOYTOBOT Ta €K30THYHOI
JIEKCUKH, aHDIIIU3MH, Ha3BU CYYacCHHX IPEIMETIiB, “TaOyloBaHI” JIEKCEMU, KOPOTKI pPEUYEHHS,
HEe3BWYHI (30KpeMa, 3 MONIIAY YaCTHHOMOBHOI HAJICKHOCTI) 3arOJIOBKY, JJAKOHI3M 1 IIMKJIIYHICTb,
MOJIICEMAHTUYHICTh, BEJUKA KUIbKICTh MUTAJIBHHUX PEUYCHb, YCe IIe POOHTH Ii CYNEepewINBOIO,
HEOHO3HAYHOI0, TITUOOKOIO 32 3MICTOM 1 aKTYaJILHOIO SIK ISl JIIHTBICTIB, TaK 1 VISl IMUPOKOTO KOJa
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yuTadiB. 3a pe3yabTaTaMH KiTbKICHOTO aHajidy HaWMOMyJSIPHIIIMMH BHSBUIIUCS 3arOJOBKH-
iMmeHHUKH (26,3 %), criony4eHHs IMEHHHKIB 3 TpukMeTHHKamu (25,3 %) 1 3 uncniBaukamu (11 %).
OcraHHe Miclie IOCUIN Ha3BHU-3aiIMEHHUKH, IPUKMETHUKH, IPUCITIBHUKH, JI€CIIOBA Ta ITOEJHAHHS
KUIBKOX PI3HUX 4aCTUH MOBH. Jl0CiDKEHHSI Ma€ MIMPOKi MEPCIIEKTHBH, SIKi OJNATAI0Th, 30KpeMa,
y BHBYEHHI MOBHHUX pHUC IHmHMX 30ipok M. CBeTiiLKOrO, aHaji3i MOBH HOTO MpO3H, BU3HAYEHHI
0CcoONMBOCTEN NEPEeKIIaay UX TEKCTIB, a TAKOXK MOPIBHSIHHI 1X 3 JOPOOKOM IHIIMX MHChMEHHHKIB.
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VY cTaTTi pO3MIAHYTO MapaAUrMaTHYHY ClIelU(IKy IHTepPTEKCTya IbHUX 3HaKiB — MOBHUX
3ac00iB KaTeropiii IHTEPTEKCTya IbHOCTI Ta MPEUESASHTHOCTI B TEKCTI Moe3ii “TIOTOKY CBiIOMOCTI”
Kennera Koka “Sleeping with Women” (“Cnatu 3 xxinkamu”). OCHOBHY YBary 30CepekeHo
Ha BUSIBIICHHI 0COOIMBOCTEH TOETUYHOTO TEKCTY “TIOTOKY CBIOMOCTI” Ta BHOKPEMICHH] HAaHOLIBII
MIPONYKTHBHUX 3ac00iB peanizawii KaTeropiil iHTepTeKCTyaaIbHOCTI Ta IPEeleeHTHOCT, OMHUCI
(hopM TXHBOT BepOastizaii i (HyHKIIOHATEHUX 0COOMMBOCTEH. 3’ICOBAHO, IO HANIIPOLYKTHBHIIUMH
3aco0aMu peajtizallii X KaTeropiii € mpereieHTHI iMeHa, CUTYallii, TeKCTH 1 HaBiTh BUCJIOBIFOBAHHS
YHIBEpCAJIbHO- Ta HAILlIOHAJILHO-MPELICACHTHOTO PiBHS MPELEACHTHOCTI, TOOTO IHTEPTEKCTYaIbHOT
TIPUPOMIH, IO BepOAIi30BaHO SKCILTILIMTHO (32 JOTIOMOTOIO BIACHUX HA3B-aHTPOIOHIMIB, TOTIOHIMIB,
XPEMaToHIMiB, (IKTOHIMIB TOIIO) Ta IMIUTIMTHO (32 YMOBH 3aJTy4CHH alko3ii, peMiHiCIIeHLi#).
XyAoKHIl TPOCTIp 1 Yac BUSBICHO 3 JOIIOMOTOI0 IHTEPTEKCTYaJbHUX €JIEMEHTIB — 3MiCTOBHUX
€JIEMEHTIB 3HAYCHHS.

Knwuosi cnosa: 31ax, NpeLeICHTHICTD, IHTEPTEKCTYANIbHICTD, BIACHI Ha3BH, “TIOTIK
CBiZOMOCTI”.

LINGUAL MEANS OF THE INTERTEXTUALITY AND PRECEDENCY
OF THE STREAM-OF-CONSCIOUSNESS POETRY
(in Kenneth Koch poem “Sleeping with Women”)

SHCHASLY VA Nataliia Sviatoslavivna
PhD, lecturer

Bila Tserkva National Agrarian University
happynataly0305@gmail.com

Introduction. The article focuses on the intertextual specificity of the lingual means of
intertextual and precedent categories in stream-of-consciousness facet of K. Koch poetic text
“Sleeping with Women”. The relevance of the research is seen in studying various forms of
above mentioned categories’ embodiment within postmodern poetry, ways of author's attitude,
worldview, etc.

The purpose. The paper aims at the studying of the aesthetic and organizing functions
of intertextual and precedent signs within the poem of fragmentary discourse.

Methods. ldentification of the features of stream-of-consciousness’ poetry and the
most productive means of realization of intertextuality and precedency along with description
of the forms of their verbalization and functional features is possible due to applying the distributive,
functional, stylistic and descriptive methods of analysis.

Results. The most productive means of realization of intertextuality and precedency are
precedent / intertextual names, situations, texts, and even quotations. They predominantly take
universal and national precedent levels of precedency. Proper names are the means of space and
temporal determination of the text. They function at the same time as sense-forming phenomena.
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We observe a high degree capacity of proper names to accumulate the “energy” of the precedent
phenomena they stand for. Thus, in compressed form they carry a considerable amount of
information, emotional color and the main semantic significance. The lack of attribution of
precedent elements is explained by the specifics of the author's way of developing the events —
style feature stream-of-consciousness technique.

Conclusion. Poem’s style is characterized by the same specifics as the postmodernism
culture in general: by lack of plot, dialogicity, heterogeneity of its elements. In particular, K. Koch
offers his own model of the world as a “synthesizer” of all elements of political and national
culture by attracting intertextual and precedent-related phenomena. The latter serve as sense-building
forms of images. Their input into the text is interpreted by both explicit and implicit. The source
of intertextuality is the treasury of world literature and other artistic achievements as well as
historical events.

Key words: sign, intertextuality, precedency, proper name, stream-of-consciousness.

®opmyTI0OBaHHSA NPo0JeMH Ta OOIPYHTYBAHHA aKTYyaJbHOCTI ii po3B’si3aHHs. BuBueHHs
CJIOBA B CHCTEMI 3ac00iB, y MOBIICHHI, Y TEKCTI Iependayae JOCiPKeHHS Pi3HUX MapaMeTpiB 3HaKa,
30KpeMa i mapaaurmarukd. Lle mae 3Mory BHSBUTH BCIO CKJIAIHICTH i NIMOMHY HOTO CEMaHTHKH
Ha PiBHI MOBJIEHHS, TOOTO Y “(pyHKIIIOHAILHOMY aCHEKTi, OCKUIbKU (DYHKIIiSl aKTyai3alil mossrae
B repeBeieHHi MoBHU y MoBJeHHs (baswti, 1995, ¢. 93). I1ix yac KyapTypHOT KOMYHIKaITii (CITUIKyBaHH,
MOBJIEHHEBOI JiSUTFHOCTI) 3HaY€HHS. MOBHUX TOHATh MOYKE 3MIHIOBATHCS: 3 SIBIISIOTHCS TOAATKOBI
XapaKTePUCTUKH, acolliaTUBHI 3Ha4yeHHs. Taka koMmyHikamis (TekcT) Hece B co0i He JjwIe
inpopMaTHBHe 3HAYEHHS, a W CMMCJIOBE TOIIO. Ii PO3yMiHHA CTa€c MONJIMBHM Y paKypci
JIMCKYpPCUBHOTO KOHTEKCTY. JIMCKYypCOM BBaXKAIOTh €HICTH MOBHUX (DOPM, 3HaHb, KOMYHIKaTHBHOT
CHTYallil, JIH'BOKYJIETYPOJION 'YHOTO YTBOPEHHSI KOTHITUBHOTO XapaKTepy, 10 BiITBOPIOE CBIT MOBHOI
ocobucrocti (ApyTioHoBa, Spuesa, 1990).

VY ¢parMeHTapHOMY IMCKYpCl 1HIIUX O3HAK (I[IHHICHUX, aCOI[IaTUBHUX) HAOYBAIOTh HE JIUIIEC
HOMIHATUBHI TOHSTTS, a ¥ TpeneneHTHI (EHOMEHH, €THOIpEeLeAeHTHI (eHOMeHH, 3acodu
IHTEPTEKCTYyallbHOCTI TOIIO. BaknuBOo IMOCHiAMTH Crenudiky Kareropiifi iHTepTEeKCTYIBHOCTI
i IpeneIeHTHOCTI caMe B KOHTEKCTI TUCKypCUBHUX ocobnmuBocTeld. OTke, aKTyalbHiCTh po00TH
BOa4aeMo y BUBYECHHI Pi3HOMaHITHUX ()OPM YTLIEHHS KaTeropii iHTepTeKCTyaIbHOCTI Ta MPELeIeHTHOCTI
B IIOCTMOJICPHIH 1oe3il, ClIOCO0IB aBTOPCHKOTO CBITOBIMYIYTTS, CBITOOAUYEHHS, IO HAJdae HOBUX
MOYKJIMBOCTE JJIsl PO3YMiHHSI 0COOTMBOCTEHN BHKJITy JyMOK MUTLIEM, SIKUH YIA€ThCS IO XYJOKHBOTO
npuiioMy “TIOTOKY CBiZIOMOCTi”.

AHami3 ocraHHIX dochimxKens i myOmikamiii. dyHnaMeHTanbHI MOJIOKEHHS KaTEropii
IHTEPTEKCTYaJILHOCTI 1 IpereIeHTHOCTI copMysboBaHi B npansix M. M. Baxrina, 10. M. Jlormana,
H. A. ®areeroi, /. B. I'yaxosa, H. A. Ky3eminofi, P. bapra, H. IT’ere-I'po, N. Fairclough, B. Hatim,
M. Alfarota in. O. C. [lepenmomoBa (2010) po3misinae MOBHI BHSBU CTPYKTYPHHX O3HaK
IHTEPTEKCTYaIbHOCTI B TEKCTaX YKpaiHChbKoi moctMoaepHoi Jiteparypu. K. B. Illanosanosa (2004),
JIOCIIJKYIOUM 1HTEPTEKCTYAIBHICTh y CIIOBECHIH KyJIbTypi HMOCTMOIEPHI3MY, 30CEpPEINKYEThCS
Ha TBOPYOCTi pociiickkomoBHuX NoeTiB. EBenin Octin (Evelyn Austin) (2014) mocnimgxye TBopu
MOETIB HHIO-HOPKCHKOT MIKOJIM 3arajioM, IETallbHO HE PO3IVISANAIOYH €JIEMEHTH IHTePTEeKCTYaIbHOT
npuponau. bepyuu 0 yBaru Bce pisHOMaHITTA ITIIXO/IB 10 BUBYEHHS IIOHATH IHTEPTEKCTYalbHOCTI /
MPEEACHTHOCTI, 3ayBa)KMMO, 1110 BITYM3HSHA JIIHTBOCTHJIICTHKA 3aBXKIN BUPI3HsUIACS OCOOINBOIO
YBaror 10 CMHCJIOBOI CTOPOHU XYAOKHBOIO MOBJICHHSA. OCKUIBKU JOCIIIKSHHIO 3MiCTOTBIPHUX
eJIEMEHTIB “uy>koro cyoBa’” y TBopuocTi K. Koka HaykoBII He HaJjaBaJli TOCTATHBOI yBard, BBAYKAEMO
HAyKOBY PO3BIJIKY B IIbOMY HAITPSIMKY aKTyaJIbHOIO 1 OTPiOHO0. JlomaTkoBuii iHTEpeC 0 3MICTy TOe3ii
LIMPOKOTO KOJIa YHTadiB CIIPOBOKYBaB yKpaiHoMoBHHH mepekian moesii 0. I. AnnpyxoBuuem
(anTonoris “Jlens cMepti nani Jlens”).

MeTor0 cTarTi € BUBYEHHS 3MICTOTBIPHHX Ta €CTETHKO-OpraHi3amiiHuX (YHKIIH Kareropii
IHTEPTEKCTYaJILHOCTI 1 MpeleZIeHTHOCTI Toe3ii “noToky cBigomocti”. [locTapineHa Mera nependadae
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BUKOHAHHS TaKUX 3aBAaHb: BUSBUTH OCOOJIMBOCTI MOETUYHOIO TEKCTY “NOTOKY CBIJIOMOCTI”;
BUOKPEMUTH HaHOIIBII NPOXYyKTUBHI 3aco0M peainizanii KaTeropiii iHTepTEeKCTyaJlbHOCTI
Ta IpeLeIeHTHOCTI, onucaty GopMu iXHBOT BepOaJtizarii i ¢pyHKIioHaNEHI 0cobnmBoCTi. Peaizariro
3a3HAYCHUX 3aBJIaHb 30PIEHTOBAHO HA OCMUCIICHHS OCOOIMBOCTEH acOI[iaTHBHO-IMITPOBI3aI[ii{HOTO
crioco0y Bukiiany K. Kokom sik otHUM 13 IpeicTaBHUKIB HBIO-HOPKCHKOT KO MUTIIIB (T. 3. OITHUKIB).

O0’€KTOM JOCIIJKEHHS € KaTeropii iIHTepTeKCTyaIbHOCTI Ta MPEUEeHTHOCTI.

IIpenMer nocCiiPKeHHST CTAHOBIATH MOBHI Maniecramii Kareropii iHTEPTEKCTyaabHOCTI
Ta MpeLeeHTHOCTI TeKCTy moe3ii “noTtoky cBizomocti” K. Koka “Sleeping with Women” (“Cnaru
3 XKIHKaMu”).

Bukian ocHoBHOro Martepiaiy. 3riiHo 3 BHCIOBIIOBaHHAM M. M. BaxTiHa, TekcT ‘“kuBe
y BEJIMKOMY 4aci”, a Horo HaBKOJIMIIHS ceMiocdepa iCTOpUYHO MiHIMBA. PO3yMiHHS TEKCTY 3aJI€XKUThH
HE JIMIIIE BiJ] TOTO, 0 00’ €KTHUBHO € B HHOMY, a H BiJl TOTO, III0 3yMOBJICHO T€3aypycoM 4yuTada. Toi
Y1 TOM TEKCT nepeOyBae B CUTYallii Oe3MepepBHOTO JAiajory 3 MONEPEIHIMU TEKCTaMH, 3 YCIE
CTapoOJaBHBOIO Ta CYYaCHOIO KYJIBTYpOlO, — cTBepmkyBaB M. M. Baxtin (1979). MixrekcToBa
KOMIIETeHIIis 3aliMae ocoOMBe Micle B JIiTeparypi MOJEpHI3MY: HEBOJIOAIHHS BiIMOBITHUM
sepmuKaibHumM Konmexcmom (3B’130K 3 TekcTamu nonepenHix enox — Tepmin O. C. AXMaHOBOT,
1977) poOUTB XymOXKHIH TEKCT TaKUM, 110 HEe Mae 3MicTy. Came iHTepTeKCTyallbHICTh HaJlae TBOPY
MOXKJIMBICTh OyTH 3aJIyY€HHUM JI0 BEPTHKAJIBHOTO KOHTEKCTY TEKCTOBOTO YHIBEPCYMY, PO3ILIHPIOE
MOXKJIMBOCTI IHTEpIIpeTallii TEeKCTY.

Sk 3asnawae H. C. Banrina, XyJqo)KHBO-IIOETUYHHUI TBIp K PI3HOBUJA TEKCTIB OyIyIOThH
“3a 3aKOHaMH acoliaTHBHO-00pa3zHoro mucieHus” (2003, c. 114), Tomy BiH, Oe3yMOBHO, Oararuii
Ha pi3HOMaHITHI 3acobu Ta Gopmu BUpaxkeHHs. Takuii TBip BHCTyIae BOJHOYAC 1 SIK €CTETUYHHNA
(eHOMEH, IO XapaKTepU3yeThCs IUIICHICTIO, 00pa3HicTIO Ta (QyHKIIOHAIBHICTIO, 1 K (Gopma
3BEPHEHHS JI0 CBITY, TOOTO “KOMYHIKaTHBHA OJIMHUIIA, Y SIKil, y CBOIO UEPTY, MOJEIIOETHCS OKpeMa
koMmyHikaTuBHa cutyanist’” (Hukonuna, 2003, c. 5), i sik 0cOOMCTO aBTOpChKa AWHAMIYHA CUCTEMa
3ac001B MOBH. XY/IOXHIM TEKCTOM BB)KAEMO “‘€JMHHH, BHYTPIIIHBO 3aBEPILICHHH CBIT, SIKUI BOIHOYAC
IHaMivHO po3BuBaeThes’” (Impmman, 1991, c. 70).

VYci 3a3Ha4eHi BHIIE 03HAKH XYy/I0XKHBO-TIOETUYHOTO TBOPY NputamanHi moe3ii K. Koka “Sleeping
with Women” (“Cnatu 3 iHKaMu”), IO € JDKEPEIbHOI 0a3010 IBOro AOCTimkeHHsA. OmuH
i3 3aCHOBHHMKIB JIET€HJAPHOI HBIO-MOPKCHKOI IIKONU mMoeTiB pazoM 3 Jx. Emobepi, ®. O’Tapa,
Jlx. Ietnopom, K. Kok crap Haity/1FOOIEHIIIAM Ta BITOMAM aMEPHKAHCHKUAM ITOCTOM-IIIICTIECATHAKOM.
[Tpore Ha MOYaTKy MMCHMEHHHIILKOT Kap’epH OYB Pi3K0 3aCyKEHHI KPUTUKAMH, SIKi BBaXKaJIK HOTO
PpoOOTH HAZTO MPUMITUBHUMM 1, M’SIKO KayKy4H, HEpO3yMHHUMH. Y TPOIECi TUTITHOT TBOPUOI AiSUTHHOCTI
K. Koky Braiocst 3MiHUTH CTaBJIEHHS 10 ce0e: Bijl HE3HAYYIIOTO ITOETa JI0 TAKOTO, SIKHIA BIATBOPIOE IyX
eroxw, cydacocri (Poetry foundation: Kenneth Koch). Foro BBaatoTh OIHIM i3 THX PiIKICHHX MOETIB,
SIKi 3 TIEPIINX MOMEHTIB 3aXOIUTIOIOTh YMTa4a BiTYYTTSM CIPaBKHBOTO0 KUTTA. SIK 1 B. MaskoBchkuii —
noert, skui s K. Koka OyB mpuxmagom ans HacnigyBanus, — K. Kok BipuB, mo moesis mae
30y/KyBaTH, CIIOHYKaTH, 3axoruioBary. Sk 3a3naqae J[x. Ky (Jason Koo) y penensii Ha 36ipky K. Koka,
JIesIKi PSIIKK TT0e3iH XapaKTepH3YIOThCs CBOEIO ,,IyPICTIO”, HEPO3BAXKIIUBICTIO, NTEPEBaHTAKEHI
“3oymxeHHsIM” (2006, p. 161-163). Ta, meBHO, Tak aBTOp HAMAaraBcs BiITBOPUTH CIIPABKHE KHUTTH,
IO HaBpsI YU MOKHA Ha3BaTH PO3BAXIMBHM. Hamip aBTOpa BiATBOpIOBaTH OYIEHHICTH YKHUTTS
3peaji30BaHo 3a JIOTIOMOTOI0 aCOLiaTUBHO-00Pa3HOr0 COCO0Y BUKIAAY MYMOK y HE3BHYHIN IS
KJIAaCHYHOI T0e3i1 popmi, mop.:

Caruso: a voice.

Naples: sleeping with women.

Women: sleeping in the dark.

Voices: a music.

Pompeii: a ruin.
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Pompeii: sleeping with women.

Men sleeping with women, women sleeping with women, sheep sleeping

With women, everything sleeping with women.

The guard: asking you for a light.

Women: asleep.

Yourself: asleep.

Everything south of Naples: asleep and sleeping with them...

CrnoBo Ta 00pa3 — qBa BaXJIMBHX ()EHOMEHH B iXHBOMY 3B’SI3Ky Ta B3a€MO3aJICIKHOCTI —
MOTPeOYIOTh Hapasi sIKOMOTa PETENBHIIION0 aHai3y. SIk 3a3HaYar0Th JOCIITHUKH, CYTHICTh €CTETHYHOL
(GyHKIIT MOBH B XYy/JOKHIX TEKCTaX IOJATaE y BiAMOBIAHOCTI cioBa o0pa3y, (QyHKIIOHAIBHOT
JOLIBHOCTI i yMOTHBOBAHOCTI XynoXKHBOTO ciioBa (bopucora, 1973, ¢. 93). Tomy Tak Baxkko OyBae
PO3YMITH ¥ TIIyMa4uTH HOETHYHE CIIOBO, IO Y (opMi XyI0KHBOTO 00pa3y BOHO CTa€ 3aKOI0BAHUM
3HaKoM. SIK 1 iHIII TPEACTaBHUKH HbIO-HOpKChKOi mikomu, K. Kok BUKOpHCTOBYBaB TEXHOJIOTIO
“HNOTOKY CBIJIOMOCTI” B ITMCBbMIi, HaroJOIIYFOYH HAa HEOOX1THOCT1 300pa3uTH NMPUHACIIHIN MOMEHT,
3BHYHE, OyIeHHE TOIO. Y XYIOKHBOMY TEKCTi 00’€KT Mi3HAHHS — HEOOMEXKCHE IMOBITOMIICHHS,
10 OPIEHTOBAHE Ha CYCITUILCTBO 3arajioM. IIporiec aBTOPCHKOTO Mi3HAHHS AIHCHOCTI MOYKE BUSBUTHUCS
JUTS PI3HUX PELMITIEHTIB IPUHHATHAM Y1 HEPUHHSATHUAM, 3pO3YMUTHM 200 HE3pO3yMIJIUM, XUOHUM
YH iICTUHHUM, TTOBEPXOBUM a00 MIMOMHHUM. [{e 3yMOBII€HO 0COOIMBOCTSIMU TIPOLECY CIIPUHHSTTS
TBOPY, JI0 SIKOTO 3aJIy4€HO CYCHiIbHI Ta 0COOHMCTI (hakTOpH, 10 XapaKTEepU3yIOTh KOYKHOTO OKPEMOTO
pELUITIEHTA 3 IOIAAY HOro (Dijio- i OHTOreHETUYHUX KOMIIOHEHTIB, (JOHOBHX 3HAHB TOIIO.

Bin mowarky # 10 KiHIIA MOe3i0 ¢hOPMOBAHO i3 CUCTEMU CITiB-00pas3iB, CBIIOMO “HaHU3aHUX
aBTOPOM Ha BepOaji3oBaHy KOHCTPYKIi0 “sleeping with women”. OcTaHHIO HpenCTaBIEHO
B pI3HOMaHITHHX BapiaHTax YIPOIOBXK YCi€i 1oe3ii, TOYnHal0uH 3 3aroJI0BKa, 1op.: “...And sleeping
with women, and sleeping with them / ... A sleep and sleeping with them, sleeping with women /
... A sleep and sleeping with them, a sleep and asleep, sleeping with women, / sleep / and sleeping with
them, sleeping with women”. ABTOp yIa€TbCs 10 PI3SHOMAHITHUX CHHTAKCHYHUX TIOBTOPIB HACTIIIBKA
MPOAYKTHBHO HE JIMIIE 3 METOI0 PUTMIYHO 'aPMOHI3YBaTH 3BYKOBHI CKJIaJl TEKCTY, a W 3317151 TOTO,
00 BUKapOyBaTH y CBIIOMOCTI YMTaya iHIIi, HEMpsIMi 3HAYEHHsI 3BOPOTY ,,CIIATH 3 )KIHKaMH’, Top..:

...Sleeping with women, as if they were knee

Arm and thigh asleep and sleeping with them, sleeping with women...
abo

...Anglo-French orchestras

Asleep with women, asleep and sleeping withthem,

The foam and the sleet, asleep and sleeping with them,

The schoolboy's poem, the crippled leg

Asleep and sleeping with them, sleeping with women... (Poetry foundation: Kenneth Koch).

K. Kok poOuth akueHT Ha OyIeHHOCTI, MOPIBHIOIOUM JKIHKY 3 YaCTHHOIO TiJla YM B3araii
31 3BUYaHOIO Pi4y4I0, HO/, HABIIAKH, TEPCOHI(IKYIOUH 1HIII 00’ €KTH: HE JKIHKH CIUIATH MiJl My3UKY
aHII0-(paHITy3bKHX OPKECTPIB, & OPKECTPH 3 JKiHKaMu. [TiHa Ta cib0oTa, BipIll IIKOJISIpa Ta CKaliueHa
HOTa i T. iH. — [1e BCe NepcoHi(ikoBaHi 00pa3u, 110 aBTOP MOB’SA3y€ 3 MOMEHTOM, KOJIH JKiHKa CITUTh.
Bona Moyke criaty B IiHHIHM BaHHI, a MOXE ITiJ] TOIT 31 CHITOM 3a BIKHOM, MOXKJTHBO, TIOPYY JICKHUTh
TEKCT BipIlla, SIKUH Y4UIIa i3 CHHOM Halepeao/IHi, Y1 XTOCh 31 3JJaMaHOI0 HOTOIO — BapiaHTiB Oe3Jtid:
aBTOpCHbKa ajleropisi 3ajIMIIac MPaBoO YUTAYEBI JIOMHCIIIOBATH BJAcHE, aJKe B KOXKHOTO BJIACHHI
JOCBi cBITOCTPUHAHATTS. “TIpH CripuitHATTI 00pa3Hoi iH(pOopMaIil 3aBKIU 3ATUIIAETHCSI MOKITUBICTD
JIOOCMUCIICHHSI, 32 SIKUM BiJOYBa€ThCs OLTBII ITMOOKE IIPOHUKHEHHSI B 3MicT 00pa3y” (3apeukui,
1965, c. 67).

[Tin wac mocimimpKeHHsT MM 30CEpEIMIIM yBary Ha TMX o0Opasax, IO MalOTh OULIBII KOHKPETHE
3HAUCHHs — Ha IHTEPTEKCTyaJbHUX ()CHOMEHAaX, SAKi HANalTh 00pa3y JOMAaTKOBHX EMOIlHHO-
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€KCIPECUBHHX XapaKTEPUCTHK. SIK CTBEPKYIOTh IOCIITHIKH, KOYKEH BUIA/IOK TEKCTOBOTO 3aTyYeHHS
TIPUBOIUTH JI0 “‘BUOYXY 3HAYEHHS — IMTJIBUIIYE EKCIIPECit0, TOOTO 0/Ia€ BUPA3HOCTI, MiJICHITIOE BILIUB
BiJ mpounTaHoro Tekety” (Apnoiba, 2010, c. 368).

Y nmocmimkysaniii moe3ii K. Koka mmpoko ekcrutikoBaHo BiacHi Ha3pu. Cepem HHX
HAWNPOIYKTUBHIIIMMH BBa)KA€MO TOIIOHIMH I aHTPOIIOHIMH, II0 aKTyasIi3yl0Th IPELE/ICHTHI iMeHa,
TEKCTH, CUTYaLlil TOILIO:

Caruso: a voice.

Naples: sleeping with women.

Women: sleeping in the dark.

Voices: a music.

Pompeii: a ruin.

Pompeii: sleeping with women ...

Everything south of Naples: asleep and sleeping with them.

Sleeping with women: as in the poems of Pascoli.

... Mediterranean: a voice.

Mediterranean: a sea. Asleep and sleeping.

Tononimu Caruso, Naples, Pompeii, Mediterranean ctBopiororh 00pa3 CepenzeMHOMOp 51, 30KpeMa
Iranii. [loennanns Bnacaux HaszB Caruso, Naples aktyaiizye NpereeHTHY CUTYallilo— HapOIKEHHS
BCECBITHBO BiJIOMOTO iTainiiicbkoro TeHopa Enpiko Kapyso (1873—-1921) B itainiiicbkoMy MicTeuKy
Heartons. “Pompeii: a ruin” € amo3iero Ha karacTpo@y TiraHTChKoro MaciTady — BUBEP)KEHHS BYJIKaHy
Besyagito (79 p.), 110 TOXOBAJIO MIiCTO MiJ I’ ITHMETPOBUM IapoM rmoneny. L{s momis cranacs Tex
mobnu3y Heamoms. [TokmukaHHS Ha TBOPH ITANTIHCHKOTO MOETa TOBEPIIYIOTH IPOCTOPOBHIA 00pa3
(as in the poems of Pascoli). Jlani ronoc (a voice) — ronoc Kapy3o — nommproetsest CepezeMHOMOP sM,
a MOTIM 1 BiH, SIK MOpP€, 3aCHYB 1 CIIMTh: TpuiioM nepudpasu i nepconidikamii (Mediterranean:
a sea. Asleep and sleeping). T1oBCsIKUac CIOCTEPIraEMO KOHBEPICHINIO TPOIiB. BiacHi Ha3Bwy,
0 (PYHKIIIOHYIOTh BOTHOYAC SAK MpPELEACHTHI (peHOMEHH, € 3ac00aMH BU3HAUCHHS MPOCTOPOBO-
YaCcOBHX IapaMeTpiB TEKCTy. Take (yHKI[IOHYBaHHS THIIOBE: iX CIIOCTEPIra€MO YIIPOMOBXK YCi€l
mmoe3ii, mop.:

...Street car in Oslo, Alone, Toonerville Trolley

In Stockholm asleep and sleeping with them, in Skansen

Alone, alone with women...

i psimkn nepeHocsATh unTava B iHIMEA npoctip — CranauHasito. O0pa3u banrilicekux kpain
TpeacTaBieHo BiIacHuMuU HasBamu Oslo, Stockholm, Skansen (My3eit 1 300mapk mpocTo Heba mooIu3y
Crokronbma). K. Kok Bezie po3MoBy 3 urtauem, sIKHi po3yMi€e HOro HaTsKK: NIeBHI 00’ €KTH IpUTaMaHHi
TOMY Y{ TOMY MICIF0. Y HOCIi{B CIIUJIBHOTO 00CSTy ()OHOBHX 3HAHb, TOCBINY aKTyasi3oBaHO 00pa3
TOTO caMoro mpocropy. Tak, Hanpukiaa, TypucTUuHUH MapmpyTt TpamBas B Ocio (Hopseris)
€ 3HAKOBHMM JIJI 10T MicTa (Street car in Oslo). Tlpenenentauii Tekct Toonerville Trolley acomitoeThes
31 CTOKIOJIbMOM, TOMY IO B pernepTyapi aMepuKaHChKOT ICHXO/IENIYHOT POK-TPYIIN € OMHOMMEHHHIA
“cuHrn” i3 xuBoro aiapbomy “Stockholm — 67”. He mist ko)XKHOTO peluIieHTa i Ha3BH OyIyTbh
nipeneeHTHIMH. 3riaHo 3 aymroro O. B. CyrniepaHchkol, ,,BlacHa Ha3Ba IpH IEPEXoili B MOBY SIK CHCTEMY
3HAKIB OTPHMYE YaCTKY IHTEJIEKTyalbHOI iH(QOPMAILiT, 1110 T03BOJIMIA O BCTAHOBUTH 3B’ 30K [BIIACHOL
Ha3BH | 13 JIOTIKO-TIPEIMETHUMH PSAAMH 1 sIKa 3p00nIa 6 MOXIIMBUM i1 3aJTyUeHHs B TOBITOMJICHHS
Ha MpaBax CeMaHTUYHO 3HaYYNIOl, a He JuiIe HoMiHaTuBHOI oguHuni” (1970, c. 7).

Komn mpocropoBuii 06pa3 CkanaunaBii cdopmoBano, K. Kok iMrurinurHO akTyainizye oOpas
JIFOMUHM, 1110 cuMBoJIizye kpainy (ILIBerwtito): “...the brain of the dog-eyed genius / Alone, sleeping
with women, all he has wanted, / The dog-eyed fearless man”. O6pa3 A. Hobemns akTyasi3oBaHO
TPONETYHO: METOHIMIs the brain, po3ropHyTa MeTadopa the dog-eyed genius BUCTYNAIOTh B OIHOMY
KOMILIEKC] 3 O3Ha4YeHHsIM alone, O NO3BOJISE PO3TaAaTy 3arajiky aBTopa IpO CaAMOTHBOTO TeHis
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3 JOOpUMH OYMMa, KU IIOMEp caMe TaK, K 00sBCsA Halibinbine — Ha camoTi. Moro iM’s BusBIsAE
HaWBUIIMH piBeHb IPELEIEHTHOCTI (YHIBEpCAIbHO-TIPELIEICHTHE ), TOMY IMIUTILIUTHA PETIPE3eHTallist
1iel 0coOM B TEKCTI IIJIKOM yMOTHBOBaHa. KpiM Toro, B TekcTi ¢irypye reorpadiunuii nepudpas,
nop.: “A black seacoast's sleeve, aslee with them” — 3aByabOBaHUI IPOCTOPOBHIA 00pa3 YaCTHHU
I'penii. ITinTBepmKeHHS aTr03iiHOr0 00pa3y 3a(piKCOBaHO B MOCTIIO3MIIIT, THB.:

The Greek islands sleeping with women

The muddy sky, asleep and sleeping with them.

Sleeping with women, as in a scholarly design

Sleeping with women, as if green polarity were a line

Into the sea, sleeping with women

As if wolverines, in a streetline, as if sheep harbors

Could come alive from sleeping with women, wolverines

Greek islands sleeping with women, Nassos, Naxos, Kos,

Asleep with women, Mykonos, miotis...(Poetry foundation: Kenneth Koch)

Huska rpenpKux OCTpOBIB, 30KpeMa BYJIKaHIYHOTO ITOXO/PKEHHs (IF0 O3HAKy BepOalli3oBaHO
cioBocIionydeHHsIMHU blackseacoast, the muddy sky), mo po3ramopani psgouykamMu B EreficbkoMy
Mopi (...as if green polarity were a line / Into the sea), ekCIlTiKOBaHa B Iiil YaCTHHI ITOE3ii. Y CTBOPEHHI
o0pa3y reorpadiuno o3HaueHoro npoctopy K. Kok yrnaetses criepriry 1o iMIUTIIMTHEX 3ac00iB, a Hamai
Bce OlblIe eKCILTIKY€e Horo.

Ha tii Oynennoro sleeping with women K. Kok yBOIUTB OKpeMi CIIOBa, 110 BHACIIIOK B3aEMOIIT
3 IHIIMMU €IeMEHTaMH “TIETOHYIOTh ~, aKTyaJi3ylo4H MpeleIeHTHI CUTyallii yHIBepCaJIbHOTO PiBHS
MpeleAeHTHOCTI (IOKJIaHO Tpo piBHI npeneaeHTHocti auB. [lacimsas, 2013, c. 27), nop.:

Sleeping with women and causing all that trouble

As in Roumania, as inYugoslavia

Asleep and sleeping with them

Anti-Semitic, and sleeping with women...(Poetry foundation: Kenneth Koch)

Tak, TomoHimMu Pymynis i lOrocnaBis B MOpiBHSUIBHUX KOHCTPYKUIsAX (As_in Roumania
as_in Yugoslavia) axTyaiizyloTh IpeleNeHTHI CUTYyallii yHIBEpCalIbHOTO PiBHS H aCOLIIOIOTHCS
3 MDKHAIIIOHAJIBHUMU CyTiepedkaMu Mixk cepbamu 1 XxopBaramu, OoroBrME Jismu B KocoBo, y BocHii
ta ['epueroBuni Tomo. Lle nmpu3Beno 10 TpariyHWX pe3yJbTarTiB: HE3JIUYeHHA KUTbKICTh CMEpTEH,
CIIPOBOKOBaHA MOLIMPEHHIM aHTHCEMITH3MY B €BpoITi yIpoZoBk XX CT. ABTOp YIa€ThCsI 10 TIOPIBHSHb
1 MPOTHUCTABJICHB, ITOP.: CIIATH 3 )KIHKaMHU (sleeping with women) 1 CTBOPUTH yCi Ti ipoOieMu (causing
all that trouble) — MixkHaIIOHAJIbHI, HAIIIOHAJIBHO-BU3BOJIBHI, aHTUCEMITCHKI TOIIO. bepyun y4acTb
y TBOPEHHI 00pa3y CHHTETHYHOTO, MOBHA OTMHUIIA CTae ““‘(popmMoro 0opasy. I1pu 1isoMy, OyTydu 4aCTHHOO
00pa3y, BOHa BUCTYTIAE 1 SIK YaCTHUHA 3MICTY, SIK IIEPBUHHUI clioBecHUi 00pa3” (Kyxapenko, 1988, c. 32).

Sk i B monepennsoMy npukiazi, K. Kok HeomHOpa3oBo BUKOPHCTOBYE CTHIIICTHYHUI MPUIOM
TIOPIBHSHHS, & CaMme JIITOTY I BBEICHHS TIPELIEICHTHOTO eJleMeHTa. TakuMu MOXKyTh OyTH ““TOYKOBI”
muraru (3a H.A. Ky3eminoro (2011, c. 203)) — aHTpOIIOHIMH, TOTIOHIMH, XpEMAaTOHIMH, (DIKTOHIMHU
Ta iH. Tak, psagok moesii “Sleeping with women: as in the poems of Pascoli” Bincunae Hac
JI0 TIOETHYHOTO JOpOoOKy iTamiiicekoro moera k. ITackomi (1855-1912), sixmii y cBOiX TBOpax,
0COOJIMBO PaHHBOTO TIEPiOY, BiJ/IaBaB MepeBary Iei3akHii Jipuili Ta moOyToBiil npodiaeMaruiti,
IO B TepioJl MO3UTHBI3MY 1 HayKOBOTO MPOTPECY BBAKAIM TaKMMH, IO HE BAapTi yBaru moera.
Ipore J{x. ITackoui, six i K. Kok, HaBnaku, BBakaB If0 TEMaTHKy aKTyaJbHOIO 1 OyB yIeBHEHUH,
110 JIMIIIE CUMBOJIIYHI acomiariii, BUSIBJICHI B CKPOMHHX pedax MPUPOIHU, MOXKYTh MOCHPHUSITH TOMY,
110 JIIOZIMHA TTIOMITUTD ICTHHY, TPUXOBaHY 3a o4eBUIHUMH siBuiamMu (Bonghi, G.). OTke, NOpiBHSIHHS
3 moesissmu JIk. Tlackoui HaTsIKae yuTaueBl Ha MEJIAHXOJII0, HOCTAIIBTIIO, IPUCMAK PO3YapyBaHHS,
TIPUHA/IHICTB MPOCTHX pedeil. Y X MPHKIIIaxX “TOYKOBI” LIATATH CIIYTYIOTh 3aC00aMHU KOMITPECi 3MICTY.
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Hlacnusa H. C. MoBHi 3aco0u KaTeropiii iHTepTeKCTyaabHOCTI Ta MPELEICHTHOCTI TIOCTHIHOTO TEKCTY
“noToKy cBijioMocti” (Ha marepiani noesii Kennera Koka “SleepingwithWomen” (“Crnatu 3 sxinkamu”™)

TunoBumMY 3a PyHKIIOHAIBHICTIO € MPUKJIAAN 3aTydYeHb BIaCHUX Ha3B-XPEMAaTOHIMIB, HAIIPHKIIA:

Sleeping with them: as in The Perils of Pauline

Asleep with them: as in Tosca...(Poetry foundation: Kenneth Koch)

[NopiBHSAHHS 3 HA3BaMH JIITEPATyPHHUX 1 My3HYHHX TBOPIB BUCTYIIAIOTH 3HAKAMU “‘CKOHJIEHCOBAHOTO
3TYCTKY 3HAYECHHS: “(hOpMaTbHO BUOKPEMHUBIIIHCH i3 OCHOBHOI'O TEKCTY, 3ar0JI0BOK MOKe (DYHKITIOHYBaTH
SIK y CKJIaji MOBHOTO TEKCTY, TaK 1 HE3aJIE)KHO — SIK HOTO MpEICTaBHUK 1 3aMiCHUK”, CTBEPIKYE
H. ®areesa (2001, c. 396). Y npocTopi HOBOTO MTOETUYHOIO TEKCTY CaMe HE3aJICHKHE CIIBICHYBAHHS
XpeMaToHIMiB (i3 (pyHKI[i€I0 3aMIIEHHS TIOBHOTO TEKCTY) JA€ MiJACTaBU PO3MIAIATH 3arojOBKU
SIK “TOYKOBI” IIUTATH. Y TEKCTI aHAIII30BaHOI [10€31i BOHH ITepeBaKHO HeaTprOyToBaHi. JIuiie cTymniHb
0013HaHOCTI peluMi€HTa 13 3a3HaY€HNMHU TBOPaMH BiIKpHE HOMY 3aJlyM aBTOpa, OCHOBHY ilIef0 HOro
BUKOPHCTaHHS. AJDKe aBTop *y TOTOBOMY BHIVISIIi IO3HYAE YY)Ki 3aT0OJIOBKH, 1110 KOHJEHCYIOTh XyIOXKHIN
MTOTEHIN ANl TEKCTY, KU 32 HUMHU CTOITh, 1 HAKJIaJa€ HAa HUX HOBE oOpa3He 3HaueHHs (Dareesa,
2000, c. 139). Tak, yBozs/4H B IOJIOTHO TEKCTY Ha3BY JIETEHAAPHOIO HIMOTO KiHOCepiaty, (hiIbMyBaHHS
sikoro movaymcst me 1914 p., aBTOp NMpOBOAWTH Tapajeib i3 TOJIOBHOIO I'epoiHelo KiHO(MiIbMY
[omninoro (Pauline), sika NOBCsSKYac MOTpAIUIsia B HEMPUEMHOCTI, B3aEMO/IisUIa 3 PI3HUMU JIMXOISIMH,
30KpeMa miparaMu Ta iHaianisiMi. O6pas IbOro MepcoHaXka CrpaBUB HEAOWSIKUI BILIMB HA TOTOYACHY
MOJIOJly AHIJIOMOBHY ay/lWTOPil0, TOX NpPELEeACHTHUH (EHOMEH BBa)KaTHMEMO HAI[IOHAIBHO-
Npele/ICHTHUM, OCKUIBKHM BiH HIYOTO HE TOBOPUTH JKHUTEISIM IHIINX KpaiH, Je Led NpOayKT
KiHoMarorpady He TpaHCIIIOBaIIH.

Ha BimMiHy BiJg OCTaHHBOTO, MpeLEeNeHTHHH TeKCT “Tosca” BiTHOCMMO 0 YyHIBepCaJbHO-
MpeleICHTHUX ()eHOMEHIB, OCKLTBKH BiH € Ha3BOIO BCECBITHBO BimoMoi onepu Jx. [Tyudini — omHiel
3 HaWOUIBII perepTyapHUX onep cBiTy. [lokiIuMkalouuch Ha 1el TBip, aBTOp BUKOPHCTOBYE 00pa3
rosioBHOT Tepoini onepu ®Dnopii Tocku sSIK MPOTOTUIT PEBHUBOT 1 BiIBAXKHOT JKIHKH, SIKYy KOXAIOTh
CYIEpHUKH 32 MOJITHYHUMH ITepeKOHaHHIMHU — XyAoKHUK KaBapanocci Ta med nominii Ckapria.
OcraHHii HaMaraeTbCs 3HANTH BTikaya-pecnyOnikaHus AHKeNoTTi. [0J0BHI moAii BiaOyBatoThCs
B pUMCBKiii 1iepkBi CaHT-AHapea-nemia-Baie piitky 1800 p., ko Hanoneon ynpyre 3axonus Pum.
Tawm nparrtoe xynoxuuk Kaapamocci, o mparse BpstyBary cBoro apyra Anmkenorri. Toxni Ckaprmia
ITi/J10 BOMBAE OCTAHHBOTO  MiICTYITHO 1T030yBa€eThCs cyriepHUKa. Posymiroun, o Ckaprris ii oOMaHyB
1 BOMB KOXaHOTO, Tocka, 00KEBOJIIFOUH Bifl TOPSI, KUIAETHCA 3 axXy B SI3HUIIL.

OtKe, criocTepiraeMo BUCOKHH CTYITIHb aKyMYJISITOPHOI 371aTHOCTI BIIACHUX Ha3B-XPEMaTOHIMIB,
10 B CTUCHEHOMY BHIVISJI NEPENaroTh BEIHMKHI oOcsr iHdopmamii, eMoIiiHOro 3a0apBieHHS
i, IIOHAMBAXIUBIIIE, OCHOBHE 3MiCTOBE HABAaHTA)KEHHS HA TJIi TAKOTO CBOEPIAHOTO MOETHYHOTO
acoriaruBHO-IMIpoBizoBaHoro Tekcty K. Koka. Excrutikyroun juiiie oiiH eJIeMeHT, HaBiTh He MapKyIOun
Horo rpagiyHo (XpeMaToHIM y TEKCTi Oe3 JIaloK), aBTOp IMILTIIIUTHO BIATBOPIOE 3MICT MOAII,
XapaKTepUCTUKY HOTo MepcoHaxiB, TornorpadiyHo BU3HAUSHHUH MPOCTIp, Yac TOMIO.

HacuueHicTb nperieZieHTHUIMY ()eHOMEHaMH B TUIOIIHHI JIOCITI/PKYBaHOTO TEKCTY JOCTATHBO BUCOKA.
B ogHOMY psiIKy TPaIUISIOTHCS KiJIbKA IHTEPTEKCTYaJIbHUX BIACHUX HA3B, HAIIp.:

...Anti-Semitic, and sleeping with women,

Pro-canary, Rashomon, Shakespeare, tonight, sleeping with women...(Poetry foundation:
Kenneth Koch).

Tax, “Rashomon” (“PacboMOH’’) — Ha3Ba (isibMy JiereHaapHoro pexucepa A. Kypocaeu, 1950 poky
BUITyCKY — OB’ s13aHa 3 aHTporoHiMoM Shakespeare (I1lekcmip), 1ie MiICHITIOE €MOIIifHE HABAHTAKCHHS
TBOPY Ta YBHPA3HIOE Tpari3m, xapakrepHuii a1t TBopiB Y. lllekcripa i A. Kypocasu.

VY croxerti “PachoMOHa” HIeTHCS PO HACTYITHE: MOHAX 1 JIicOpyO MOBEPTANUCH MICIS CYTOBOTO
3acilaHHs, JIe pO3IIs, 1AM CIIpaBy PO BOMBCTBO camypast Ta 3IBANITYBaHHS HOTro JApy>KuHH. J{o1r 3MycHB
X cxoBarucs miJ KaMm’ sSHUMU pyiHaMu, Jie NepeduikyBaB HETOAy CENISTHHH, PO30IHHUK, APYXKHUHA
caMypas Ta iH. YCi CTaJIu MepeKasyBaTd MOHAXy TParidHy iCTOPIO i BUSBISETHCS, IO KOXKEH, XTO OyB
3aJTy4eHHH, BUKJIAIa€ CBOO BEpCiro momiil. Po30ifHuUK, X0 1 CITIiiMaHH, X04Ye BUVIAIATH OLIBIIT MY>KHIM
1 CTBEp/IXKYE, 10 caMmypasi BiH He MPOCTO BOUB, a repeMir B 060r0. JIpyxuHa camypast neperiMaeThest
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yepe3 cBolo yecTh. CaM camypail uepe3 Meziyma MOBiIOMIISE, IO 3aKOJIOB ce0e caM Micis 3paau
npyxuHU. TUTbKH miJ KiHenb (UIbMY CTa€e 3p0o3yMiJIo, XTO BUTSATHYB JIOPOTHHA KHHKAJ 3 PaHU
MEpTBOTO camypasi. MoHax yxe OyJ1o po3uapyBaBcCs B YChOMY JIFOACTBI Yepe3 eroi3M i KOPUCIIUBICTS,
nobaveHi y girypanrax cupaBu. Ajie B IPOTHIEKHOMY HOTO IEPEKOHYE BUMHOK Jlicopy0a, SKHi,
y’Ke Malo4yH IICThOX BJIACHUX JIiTEH, 3a0Mpae y CBOIO CiM’10 MiAKuHyTe HeMOoBJsl. Hebo sicHimae,
JIONI CTHXA€, Pa3oM 13 COHIIEM J0 MOHaxa i JIo IIsiavyiB MOBEPTAETHCS Bipa B 10OpO, CIiBUYTT,
LIEPICTh Ta JIFOMSHICTD (“DinbMU Ta cepiaii OHIaiH ). Bapro 3BepHYTH yBary Ha CTYIIiHb €EMOIIHOTO
HaBaHTa)XEHHs XpeMaroHiMiB. OIMH “TOYKOBUIL” €JIEMEHT 3a eMOLIHO-3MiCTOBOIO TIOTYKHICTIO
PIBHOCHJIBHUI YChOMY €KCILTIKOBAHOMY HUM TBODY.

BukopucraHHs iHTEPTEKCTyalbHUX XPEMATOHIMIB Ja€ HaM 3MOTy OymyBaTW CY[DKEHHS IIOJ0
IHTEPTEKCTYaJIbHOT KOMIIETEHIIii aBTOpa 1 BU3HAYUTH THI HOr0 MOBJIEHHEBOI KYJIBTYPH SIK €TiTApHHUI.
BincyTHicTh arpu0y1ii npeleeHTHUX eIEMEHTIB ITOSCHIOEMO CIEU(IKOI0 BUKIIaTy TyMOK aBTopa,
CTHJTLOBOIO OCOQIIMBICTIO SIKOTO € TEXHIKa “NOTOKY CBiZIoMOCTi”. BiH He HaMaraeThCsi CHHTE3yBaTH CBOI
JIyMKH 13 TUX 3HAUYIIHX €JIEMEHTIB, SKUMH BOJIOAIFOTH OOHM/IBI CTOPOHU KOMYHIKaTHBHOTO TIPOLIECY,
TOMY BKa3ye€ IUIIX JI0 PO3YMiHHsI 3HAUYEHHs JINIIE BUOIPKOBO, 32 JIOIIOMOTOI0 “TOYKOBUX IUTAT.

KpiM npeneieHTHUX Ha3B, CUTYyallil, IMEH y TOCIIHKyBaHOMY TEKCTi KOHCTAaTyEMO TPELeIeHTHI
BHUCJIOBJTFOBaHHS, SIKI Pa30M 13 “TOYKOBUMU’ €JIEMEHTaMHU OPTaHi3yIOTh IHTEPTEKCTYalIbHY €JHICTb.
Bonwu rpadivuHo no3HaueHi — MapKoBaHi, ajie He aTpHOyTOBaHI, Harp.:

...Sleeping with women, “I watched my life go by” sleeping with women...

“This Sunday heart of mine” profoundly dormoozed with them

They running and laughing, asleep and sleeping with them

“This idle heart of mine” insanely “shlamoozed” asleep and sleeping with them... (Poetry foundation:
Kenneth Koch).

“Ymi3HaHHS 300paK€HHUX y TEKCTi JESKUX 00 €KTIB HAIIOHAIBHOI KyJIbTypH BHMAarae 3HaHHS
BepOasibHOrO KOy U (onoBux 3HaHp” (Kysemmnua, 2011, c. 74). He Oynyum mpencrtaBHHUKOM
JIHTBOKYJIBTYPHOI CHUIBHOTH Ta 3 IUIMHOM 4acy (Maibke 70 pp.), Hapas3i JOBOJII PU3UKOBAHO
CTBEPKYBaTH HAIIEBHO, Ta IPUITYCKAEMO, 10 11i BUCIJIOBIIIOBAHHSI paJIllIe € €IEMEHTaMU TOTO4aCHUX
JIPUYHUX KOMITO3ULIIH, sIKi OBCsIKUac Oyiu Ha ciyxy. Tak, Hanpukiia, komrosuttist A. @pina Ha My3HKy
I. Bopena “This heart of mine” (1946) Bxonuna 10 penepryapy IOHANMEHIIE IIECTH BUKOHABLIB,
cepen axux ®. Ecrep, [Ix. Tapnenn, A. Mapkosiui, M. ®elinmrren, Jx. Iupinr, [Ix. Mari3 1a i,
i MOOAMHOKI eIeMEHTH “Uy»O0Tro CJIoOBa” aBTOp Oepe 31 CJIOBHUKA ceMiocdepH, 10 OTOUYE Horo,
Ta, 3aJIMIIAI0YN TX Oe3 aTpuOy1lii, Bce ) BUKOPUCTOBYE sIK “TIEpBHHHE JpKepesio koMmyHikanii” (JleBuH,
1992, c. 492). IIpautotoun y pparMeHTapHOMY IAHMCKYPCi, aBTOP KOPUCTYBABCS JOCTYITHUM HOMY
IHCTpYMEHTapieM, BiH He TypOyBaBcs ITPO YMTaya, He HaMaraBcs BKa3aTH HOMY IULIX IO Mi3HAHHS,
TOMY II€BHA KiIbKICTh MPELEJCHTHUX EIEMEHTIB Hapa3i 3aJUIIIIAcs 11032 MEKaMH CIIPHHAHSTTS,
MIPUHANHMHI TaKoro, sike coli yaBisiB aBTop. Mu noginstemo nymky H. A. Ky3pminof npo Te, 1110 Mexi
NepeTHHY TEKCTIB aBTOPa i YMTaya BU3HAYAIOTHCS, MO-TIePIle, KUTBKICTIO TAKMX MOBHUX CHI'HAJIB,
o-/Ipyre, 30iroM KOHIETITYaJIbHUAX JITHOK 3HaHb aBTOpPA i YUTaya, Io-TPETE, YacoM, IO BiIIISE
MOMEHT CTBOPEHHS TBOPY BiJi MOMEHTY Horo cnpuitnsaTts (1999, c. 23).

BucHOBKY ¥ mepcneKTHBY MOTAIBIINX TOCTKeHb, AHATI3 MOBHHX 3aCO0IB IHTEPTEKCTYaIbHOCTI
Ta IPENEICHTHOCTI B TEKCTaX ()parMEeHTapHOTO AUCKYPCY, IT0OY0BAHOTO 3 BUKOPUCTAHHSIM TEXHIKH
“NOTOKY CBIZIOMOCTI”, 1aB MiJCTaBH 3pOOUTH TaKi BUCHOBKH: 3arajioM Ioe3ii MpUTaMaHHi Ti cami
O3HaKH, II0 W YChOMY KYJIBTYPHOMY IPOCTOPOBI IMOCTMOJCPHI3MY, 30KpeMa Oe3CIOKETHICTb,
JUATOTIYHICTD, 0 BUABIIAETHCS B 3QJTyYCHHI MPEIENCHTHUX (DEHOMEHIB, BUKOPUCTAHHI €JIEMCHTIB
“HOTOKY CBiJJOMOCTi”, BTIJIGHHX Y ()parMEHTapHOCTi TEKCTOBOTO KOHTHHYYMY, PO3Pi3HEHOCTI HOTo
enemenTiB. K. Kok 3anporionyBaB BiacHy MoZeNb CBITY SIK “CHHTe3aTopa” BCIX €JIeMEHTIB MOi-/
HAIliOHAIBHOI KYJIETYpH Ha OCHOBI 3ay4eHHs 3aCO0IB IHTEPTEKCTYaJILHOCTI Ta MPELeNeHTHOCTI.
OcrtaHHi cnyryloTs (opmMamu moOyZOBH 00pa3iB, 3aBISIKM YOMY XYAOXKHE MOBIIEHHS CTa€
€CTETHYHO 3HAYYIIIM.
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MOoBHiI 3ac00U IHTEPTEKCTYaIbHOCTI 1 TPEIEICHTHOCTI — 000B’A3KOBI CKJIAJHUKH MOE3il “IOTOKY
CBiZIoMOCTI”. YBeIeHHS iX y TEKCT € epeBaXKHO HEaTpUOyTOBAaHUM Ta IMILTILIUTHUM, 10, HA HAIITY
IIYMKY, 3acBiuye crienuiky miei TexHiku. JHKepesaoM iHTepTeKCTYalIbHOCTI CIYTYIOTh SIK CBITOBHUI
JITEepaTypHO-MUCTEIBKHIA TOPOOOK, Tak 1 icropuyHi moxii. HaiiGinki npogykTuBHUME 3aco0amMu
peaitizaliii Kareropiii iIHTePTEKCTYaIbHOCTI Ta MPEIEACHTHOCTI B MEXKaX JOCHIHKYBAHOTO TEKCTY
BUSIBUJIACS TIPEICICHTHI iIMEHa, cUTyalii i TekcTH. 3aikCOBaHO HABIThH JIBa BUIAJIKUA BKUBAHHS
aBTOPOM MAapKOBaHUX BHCIJIOBIIIOBaHb, II0 HE BJIACTUBO MOETUYHOMY TEKCTYy. 3a3HAueHi BHUIIE
(heHOMEHU CTOCYIOTHCS YHIBEPCAIBHO- Ta HAIIOHAJIBHO-IIPELIEICHTHOTO PiBHS NpeLeAeHTHOCTI. BoHn
BepOasTi3oBaHi CKCIUTINUTHO (BJIACHUMH Ha3BaAMH — aHTPOITOHIMAMM, TOTIOHIMaMH, XpEeMaTOHIMaMH,
¢ikTOHIMaMU Ta iH.) Ta IMIUTIUTHO (32 JOTIOMOTIOIO ajo3iil, peMiHicIeH ). XyIoKHIi npocTip
1 9ac 300pa)KCHO 3 JOMOMOTOI0 IHTEPTEKCTYaJIbHHUX CIIEMEHTIB, IO BOAHOYAC € CMHCIOBHMU
eJIEMEHTaMH 3Ha4YeHHS.

BukoHaHe mOCHiKEHHsI BiIKpHBA€ TEPCHEKTUBU JJIS BUBYEHHS IHIIMX MOETUYHUX TBOPIB
II0/I0 BUSIBY B HUX IPEIEACHTHOCTI Ta IHTEPTEKCTYalbHOCTI.
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COULIAJBHA 1 TEPUTOPIAJIBHA TU®EPEHIIAILILA
MOB. ITPOBJIEMHA BHOPMYBAHHAA

VIIK 81'274246.2 + 276.3 — 053.5

VSIBJIEHHS HIKOJISIPIB ITPO CYPKHUK Y KOHTEKCTI
INOCTTOTAJITAPHUX JJE®OPMAIIIA MOBHOI CUTYAIIII
B YKPATHI HA ITIOYATKY XXI CTOJIITTSA

JAHUJIEBCBKA O. M.
KaHIuaaT (QUIONOTIYHUX HayK,
CTapIIUii HAyKOBHH CITiBPOOITHUK
Inemumym yxpaincoxoi mosu HAH Ykpainu
0d3556261@gmail.com

VY cTarTi mpoaHani30BaHO HANpsMM KOHLENTyawli3alii MOHATTA “Cyp)KUK” Y MOBHIH
CBIIOMOCTI Cy4acHHUX YKpPaiHChKHX MiJIITKIB, SIKi CBi{YaTh PO HEraTUBHE CTABJICHHS 10 MillIaHUX
(hopM YCHOTO YKPaiHCHKO-POCIFICHKOrO MOBJICHHS. 3p0o0JIEHO BUCHOBOK, IO YSIBICHHS TTUTITKIB
IIPO CYPXKHUK SIK IIPO CYMIlI yKpaiHCHKOT 1 pOCIHCHKOI MOB, 3aCMiueHY, HEUUCTY MOBY 4H SIK IIPO
OKpEeMY, 1HIITY, MOBY, 110 BUHHKAE Yepe3 3JUTTS JBOX MOB B HOBY 200 uepes3 “po3MHUBAHHS" MEXK
MDK MOBaMH, abo I y3araii sik Ipo “He-MOBY” BiIOMBAIOTh AECTPYKTUBHUH XapaKkTep B3aeMOLIil
pociiicbkoi Ta yKpaiHCBKOI MOB, XapaKTE€pHHH AJs1 MOBHOI CHTyarii B YkpaiHi pagsHCHKOI
Ta NOCTPAISHCHKOI JOOH, HACTIIKOM YOTO0 CTala TiOpHUAn3allis yCHOIO MOBJICHHS 3HAYHOI KUTBKOCTI
yKpaiHiiB. BuciopiaeHo MipKyBaHHS PO HEAOPEUHICTh BUKOPUCTAHHS 3alIUTaHb IIPO CYPIKUK
B aHKETax IJI MacoBOTO OIUTYBAaHHS, OCKUIBKH JOCI HayKOBO HE OOIPYHTOBaHO KpHTeEpii,
Ha MIICTaBi SIKMX TOW Y TOH Pi3HOBUJ YCHOTO MOBJICHHS MOKHA KBaJi(DiKyBaTH sIK CYpIKHK.

Kniouoei cnosa: cyp>xvk, MOBHA CBiJIOMICTb IiUTITKIB, MOBHA CUTYallisl, MOBHA TIOJIITHKA.

SCHOOLCHILDREN APPREHENSION OF THE SURZHYK IN THE CONTEXT
OF POST-TOTALITARIAN DEFORMATIONS OF THE LINGUISTIC SITUATION
IN UKRAINE AT THE BEGINNING OF THE 2IST CENTURY

DANYLEVSKA Oksana Mykolayivna

Candidate of Science in Philology, Senior Researcher
Institute of the Ukrainian language

of the National Academy of Sciences of Ukraine
0d3556261@gmail.com

Introduction. The article focuses on the problem of Ukrainian-Russian oral speech forms
mixing, known as Surzhyk in Ukraine. In particular, it traces approaches to the terminology of
the concept in Ukrainian linguistics. It was emphasized that the conclusion about the destructive
nature of the lingual mix resulting in the Surzhyk was made at the beginning of the 20th century,
when the linguistic phenomena arising as a result of the Russian-Ukrainian linguistic interaction
became the subject of linguistic analysis.

Purpose. The purpose of the article is to investigate the ways of linguistic understanding
the notion of Surzhyk by contemporary Ukrainian adolescents, to ascertain whether the young
speakers associate the emergence of a Surzhyk with the language policy of previous historical
periods.

Methods. The research is based on the analysis of adolescents' comments to the open
questions of the sociolinguistic questionnaire, which they filled in personally during the targeted
survey: the questionnaire surveys were conducted in Kyiv, Zhytomyr, Bila Tserkva, Poltava,
Cherkasy in the spring of 2014; 500 questionnaires were collected.
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Hanunescoka O. M. VsBIeHHs WIKONAPIB PO CYpPHKHUK y KOHTEKCTI MOCTTOTANiTapHUX Aeopmantik
MOBHOT cuTyalli B YKpaiHi Ha noyarky XXI cToiTTs

Results. The paper analyzes the ways of conceptualizing the notion of “Surzhyk”
in the linguistic consciousness of contemporary Ukrainian adolescents, which testify the negative
attitude towards mixed forms of oral Ukrainian-Russian speech. It is concluded that the idea
of adolescents about Surzhyk as a mixture of Ukrainian and Russian languages, littered, unclean
or as a separate language, arising from the merger of two languages into a new language or through
the “Blurring” of the borders between languages, or generally as a “Non-language” reflects
the destructive nature of the interaction between Russian and Ukrainian languages, which is typical
of the linguistic situation in Ukraine of the Soviet and post-Soviet times, which resulted in
the hybridization of the oral speech of a significant number of Ukrainians.

Conclusion. The paper arises the idea of excluding the questions on Surzhyk from
questionnaires for mass interviewing as there is no criteria yet to describe such kind of speech
as Surzhyk.

Keywords: surzhik, linguistic consciousness of adolescents, linguistic situation, linguistic
politics.

®opmya0BaHHS MPOOJIEMH Ta OOTPYHTYBAHHS aKTyaJbHOCTI i po3B’sizanHs. Sk Bigomo,
CYp’KMKOM y3BHYAEHO HA3MBATH MilllaHEe YKPaiHCHKO-POCIIChbKe yCHE MOBJICHHSI, 1110 € OfIHIEI0 3 popM
nmoOyTyBaHHs MoBU B Ykpaini (Macenko, 2011, ¢. 4-5). AHai3yt0un MOXOMKCHHS i TONIHPEHHS
tepmina, JI.T. MaceHko 3ayBaxkye, 110 CJIOBO, SIKHM OKPECIIOIOTH IIe MOBHE SIBHIIE, ITOEJAHYE BA
€JIEMEHTH 3HAU€HHs — 3MILIYBaHHS BOX PI3HUX CyOCTaHIlil i MOHMKEHHS SKOCTI YTBOPEHOTO
BHACJII IOK 3MIITyBaHHS MPOXYKTY. JIOCIIAHUII HATOJIONIYE, [II0 HETATUBHE CTABIIEHHS JI0 CYPIKUKY
SIK MOBHOTO MIillIaHIIsI XapaKTepHe 1 sl MyOMIIUCTUYHOTO TUCKYPCY, 1 JAJISl MACOBOI CBiJIOMOCTI.
[inpoBe aHKeTYBaHHs! CBiTYHUTH, IO 3ICOLIBIIOTO 3 HETaTHBHOI KOHOTAI[IEI0 BKUBAIOTH CJIIOBO
“cypkuK” 1 mUTITKH, TI0p.2: 1) He dyoice npuemro, konu uyeut OpyoHy mMosy, “cyporcuk”’, ik Ha3ueaomo
6 Hapooi (3 anketu mkoyspa 3 Kuesa); 2) Moim bamekam Oysice e nodobacmvcs, Koau oou
POo3Mosasioms cypacukom. ¥ maxomy dyci eonu uxosanu i mene (3 aHKeTH MIKOJSIpKU 3 Kuepa);
3) 3azanom 5 esadicaio, wo NOMPIOGHO POIMOBIAMU ADO YUCIO YKPATHCHKOIO0, ADO YUCIO POCIICHKOIO
Mo6010, ane He cypacuxom (3 aHkeTH mKoJApku 3 binoi Llepksn); 4) Ak na mene, mo aaiika i max
36AHULL CYPIICUK € HE2ATNUBHUM S8UULEM CbO2OOHIWHBO2O CYCHIbCcmed. Benuxy naconody meni
NPUHOCUMb YUCMO YKPAIHCbKa M08a be3 “3abpyoHens”’, npome it menep MOXNCHA nowymu 3pioKa,
NepeBadicHo 3 yCm HAYKOBYi6 ma ooel, Yust npoghecist micHo nos ’a3ana 3 Mogor. Ilpuxpo, wo nagimo
no menesizopy i paoio 6eoyui Qyice 4acmo NPURYCKalombCsi ROMUIOK 6 ehipi. Ha moro OymKy, éminms
Nepekouamucs 3 0OHIE MOBU HA IHWY € CBIOUEHHAM BUCOKOI 0C8IHeHOCMI TIOOUHU, ale Juule
npu neooxionocmi (3 anketn mkonsapku 3 binoi Lepkeu); 5) Ha moro OymKy, Hexail 8 omouyouomy
Hac cepedosuwyi 36y4ams PisHi Mo8uU, aie 0y0b-Ka 3 Yux MO8 NOGUHHA OYMuU YUCmoio, 6e3 OOMIUIOK,
nomunox, cypocuxis (3 ankeTu mkossspku 3 Yepkac); 6) Te, wo mu 3apa3 qyemo Ha 8YIUYAX, 3 eKPAHiIG
menegizopa suxiukae npuxpicme. Llle binvwie sicaxae, wo max 36anuil “mikc” yKpaincwvroi i pociticokoi
MO8 — CYPIUCUK — HAM HOKA3VIOMb K WOCh CMiUHe, AHeKOOMUYHe, X04d HACIPagdi ye He mak
(3 ankerw mxossipa 3 [orasu); 7) Meni 306cim He no0obaemobcst, Ko H0OUHA PO3MOBTSE *cypoicukom”.
Konu eona smiwye yrkpaincoky ma pociticoky mogy. Bona ne mooice oopamiu, Koo MO0I0 il po3MOGISmu,
i ye mene opamye (3 anketu mkoysipa 3 [lonraeu); 8) A caoaro, wjo nompiono, uwjob mosa Oyna wucmoro.
Aooice smiwyiouu 06i mosu mu ompumyemo HE kpacusy ma HE npuemuy mogy (3 aHKETH IIKOJIIpa
3 JKuromupa); 9) A esaoicaro, wo mpeba nokinuumu 3 cypicukom. Meni HenpueMHoO wymu CypIHCUK.
Le sus6 nozcanoi oceimu (3 ankety mkossipa 3 XKuromupa).

I Tig wac ninortHOTO aHKETYBaHHsI, [IPOBEACHOr0 B MEXaX IUIAHOBOI TEMH BIAiIY COLIONIHIBICTHKH [HCTUTYTY
ykpaincekoi Mo HAHY “MoBHauii no0yT cydacHoro ykpaincekoro Micra”, 6yno 3i6paHo nmonan 500 aHkeT ceper y4HIB
10 — 11 knacie Kuea, XXuromupa, binoi Lepksu, ITonrasu it Yepkac. Bubip MicT 3yMOBIICHHI 0COOIMBOCTSIMH MOBHOI
cuTyallii B JiepxKaBi: mepesiyeHi micrta Hajge)arb 10 30HH HAWOUIBLIOrO MOUIMPEHHS iHTEp()EPEHTHUX SIBHII YHACIITOK
B3a€MOJii YKpalHCBKOT Ta POCIHCHKOI MOB, IO CYNPOBOMKYETHCS BKHBAHHSIM TaK 3BAHOTO CYPIKHKY.

2V BianoBinsx 36epekeHo 0COBNHBOCTI CIIOBOBKHBAHHS i opdorpadii pecroHeHTIB.
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Bapro 3a3HaunTH, 1110 BACHOBOK PO IECTPYKTUBHUI XapaKTep MOBHOTO 3MIIITyBaHHS “y TIPOCTOPI
PI3HOMOBHOT JUIIIOCT 3, YHACIIIOK SAKOTO BUHUKAE CYPXKHK, OYII0 3p00JICHO ITie Ha MoYaTKy XX CT.,
KOJIM MOBHI SIBHIIA, III0 BUHUKAIOTH SIK PE3YJIBTAT POCIHCHKO-YKPATHCHKOT MOBHOT B3a€MO/II1, yIiepIIe
moTpanwiv y GoKyc JIIHTBICTUYHOTO aHaTi3y4. BiacHe, e 1eCTPyKTUBHUIN XapaKTep 3yMOBIIIOBAB
MIPUYMHHA TPUBAJIOTO HEXTYBAHHS CYP)KUKOM 33 PaISHCHKUX 4YaciB®. BiH-Taku BH3HAUYUB CHCTEMY
KOOPJIMHAT, y SKi¥ MOYaJu aKTUBHO JOCHIKYBaTH CYPXKHK B YKPaiHCHKOMY MOBO3HABCTBI MICIIS
MIPOTOJIONICHHS HE3aIeKHOCTIO.

VY cychinbHIN CBITOMOCTI MOHATTSA “‘Cyp kMK’ HaOyJIO CTIHKOi HETaTUBHOI KOHOTAIII{, 1110, OHAK,
HE CTaJI0 3aI001KHUKOM JIJIS MOJAJIBIIOTO IMOIUPEHHS TOpUIHUX (GOPM YCHOTO MOBJICHHS 4Yepes
CKJIQJHICTh TICUXOJIIHTBICTUYHUX MEXaHI3MiB iX MopomkeHHs. [TomiTh3amis MOBHOTO MHUTAHHS
B YKpaiHi, CUIIbHI O3UIIIT TPOPOCIHCHKUX CHJL, SIKi, IIepeOyBarodu y BIIaJi, HOCIIJOBHO peasli30ByBajIx
KypcC Ha MOJAJIbIIEe YTPUMYBaHHsA YKpAiHU B TCOMOTITHIHOMY IMoJii Pocii, 3yMOBHIN PO3MUBAHHS

3 dparmenT aedininii, 3anpornorosaHoi A. Bpariki (“CypKHK — CyMa i1ioNeKTiB, chOPMOBAHUX Y IPOCTOPI PI3HOMOBHOT
nuniocii”), mwo ii HaBoguTs JI.T. MaceHko, 3ayBakyrouH, 110 po0ote BU3HAYCHHS CyPXKUKY B IIpalli ZOCHIiTHUKA i ATBEPHKSHO
AHAJTI30M 3Pa3KiB MIIIAHOTO YKPaiHCHKO-POCIHCHKOro MOBJICHHSI, 3AlIMCAHKX Y Pi3HKX 00nacTsix Ykpainu (Macetxo, JI. T. (2011).
Cyporcux: mise mosoro i sizuxkom. Kuis: Bunasamunii 1im “KueBo-MoruisiHebka akaaeMis”, . 52).

4 JliHrBicTHYHE OMpALOBaHHS (PEHOMEHY, BiIOMOIO il HA3BOK “CYpXHK”, PO3rOPTANOCs BIPOTOBAK KilbKOX ETATIB.
Ve Ha HepLIoMy eTarti OyJ10 3po0IeHO BHCHOBOK IIPO IECTPYKTUBHICTb BIUTMBY POCIHCHKOI MOBH Ha YKPATHCBKY i OOIPYHTOBAHO,
1110 HOTO MPHUYMHY BapTO LIYKATH B COLIaIbHO-MOMITHYHIH IUIOMKMHI. Y 3B’S5I3Ky 3 IMM AOpEYHO 3rajaty crartio 1. Opanka
“JIBOSI3UYHICTB 1 IBOJIMYHICTB”, y SIKii XOU 1AETHCS 1 HE PO CYPIKUK Y CydacHOMY PO3yMiHHI, a PO SI3UUI€ — INTYIHUH IPOTYKT
pociiicbKo-yKpalHCBKOI B3a€MOJIl, SIKMH BHTIyMAueHO SIK MPOMDKHY JIAHKY B IPOLECI IEPEXoay 10 POCIHCHKOMOBHOCTI.
Jluckycist Ipo IPUPOAY MIIIAHOTO MOBJICHHS 1 HACTIAKU HOTO MOLIMPEHHS Mana HeabMsKUi po3rosoc y nepion YKkpaiHChKOI
pesoutrortii (1917 — 1920 pp.) 3aBasku Oe3nocepeHii yuacTi B MoBHOpedopmaroperkux npouecax I. Orienka, A. Kpumcbkoro,
€. TuMUCHKa Ta IHIIMX MOBO3HABIIIB, SIKi IPONATryBaJIH i[ICH0 YACPKABICHHs YKPAIHCHKOT MOBH Ta OOIPYHTOBYBaJIM OTPEOy
kouikalii yKpaiHCbKOTO MpaBOIKCY Ha 3acagax 30epeeHHs, a M0YacTH i BiJHOBICHHS CrIeUU(IYHUX PHC yKPATHCHKOL
MOBH, BTpaueHHUX Mifl BILIMBOM POCiiichkoi. Ba)IMBHM HarmpsiMOM IPOCBITHHIIBKOI JiSUTBHOCTI 32 TOrO Mepiofy OyJI0 OYHIICHHS
MOBH BiJi MOBHHX IIOKPYYiB — TaK 3BaHHX KOBAaHHX CJiB, po siki I. OrieHko mucas, 30kpemMa, y Hapuci “Buimocs pigHoi
moBu!” (1918 p.): “Bske He pa3 y Halwiii npeci rocTpo Mucally Mpo KOBaHICTh CIIiB... BUKyBaTH CJI0BO, Ta 1€ i BUKYBATH BITy4HO
i TapHO — Lle piv HE TaKa-TO BXKE Jierka. Y HAcC AEKOJH... CIIOBA POCIHCHKOT MOBH TaK-CSK IEPEKPYUYIOTh Ha BKPAiHCHKY
(oHeTnKy”. 3aKIMKaB yHUKATH KalbKyBaHb i B. CimoBuY. JIOC/IiHUK 3a3HAaYaB, 110 HEraTUBHUI BIUIMB POCIHCHKOI MOBH
Ha YKpaiHChKY BHSIBJISETHCS B OLOCEPEIKOBAHUX Yepe3 POCIAiChKY MOBY 3alO3HUYCHHSX 3 €BPONCHCHKUX MOB, “y IPaBOMKUCI
4y)KUX CIIB, 1 B BIAMIHI, i y pozi, SKHi MPUKIaAAEMO [0 YY)KHX CIIiB; IrHOPYIOUH 3aKOHH YKPaiHCHKOT IPaMaTHKH, 3aBOIHMO
B HAIIly MOBY MOCKOBCBHKI (JOpMH, OMHHAIOYH CBOI BIacHI (pa3u, 6epeMo MOCKOBCHKI; JOCIIBHO HEpeKiafaeMo (a To i He
HEepeKIaICHUMH JIMIIAEMO) CJIOBA i BHCIOBH 3 MOCKOBCHKOI MOBH, HE JOJAMBIISIOYHCH IO TOTO, Y¥ BOHH BIiANMOBIIAIOTH
JIyXOBi HALIOI MOBH, YH Hi”.

5 Sk sayBaxye JI.T. MaceHKo, y pajsiHCHKOMY MOBO3HABCTBI CYp)KHK He OYB IPEIMETOM ZOCIIPKEHHS, OCKIIBKH HAJTO
BHPA3HO IiI MOBHA CyMill Cylepedmsia HapTiiHId Te3l mpo “rapMOHIHHICTE” YKpaiHCHKO-POCIHCHKOI JIBOMOBHOCTI
1 “OJIaroTBOPHICTH” BIUIMBY POCiiicbKoi MOBH Ha yKpaiHChKy. HaBith y mepion rop6adoscskoi nepedynosu 1985 — 1991 pp.,
KOJIM HACJIIIKH 3POCIHIIEHHS B MOBHOMY XUTTi COIO3HHX PECIyOJIiK oYy LIHPOKO OOrOBOPIOBATH 1 B HAYKOBHX KOJaXx,
i B 3aco0ax macoBoi iH(popMaii, — 3a3Ha4a€e JOCIIOHULS, — POCIHCHKI, a HOAEKYAM i YKpaiHCBKi JIIHIBICTH, HPEAMETOM
3auiKaBiIeHb SKUX OyIu MUTaHHS MOBHOrO IuanyBaHHs B CPCP, 3anepedyBain caMy MOXK/IMBICTb 3MillyBaHHS HAlliOHAIBHHUX
MOB 3 pociiicbkoro mix 1 Tuckom (Macenko, JI. (2007). Cypikuk y cucteMi po3MOBHUX (GopM MOOYTyBaHHS yKPaiHCHKOI
moBu. [usocnoso, 12, 26-32). TabyiioBaHicTh TeMH BimoOpaxae, 30kpeMa, HediHILis CypKUKY B OAHHAALSTHTOMHOMY
TIYMaIHOMY CJIOBHHUKY, I¢ HE Ha3BaHO MOB, L0 CTAHOBJIITH HOTo 6a3y, TOA1 SIK CYpIKHK IO3HAYAE LIJIKOM KOHKPETHY CYyMIII
MOB, a caMe YKpaiHChKo-pociiicbky (Macenko, JI. T. (2011). Cyporcux: mize mogoio i sisuxom. Kuis: Bunasuuunii nim “Kueo-
MorwusiHcbKa akazgemis”, c. 47).

6 Onna 3 mepmmx OCHiTHMLE cypxkuky B 90-i pp. MuHynoro cromitrs — O.A. CepbGeHchbka, aBTOpKA MOCIOHHKA
“AnTHCYpXuK”. Pi3HMM acrektaM IOCIHIUKCHHs Cyp)KHKy mpucBsiaeno crarti JI. Binanrok, 1.I. Bparu, T. Kosnapcbkoro,
K.B. Jlenenp, JI.T. Macenko, B./I. Paguyka, O.I'. Pyxoi, JI.O. CraBuubkoi, O.0. Tapanenka, O.b. Tkauenka, B.M. Tpyo0a,
M.J. ®emiepa, M. Onaepa. st BUNIPALFOBAHHS TCOPSTUYHKX 1 HPHKIAIHHUX 3aCajl YKPATHChKO-POCIHCHKOT JBOMOBHOCTI,
y KOHTEKCTI SIKOI PO3MVISAAAIOTh CYypIKHK, BXIMBE 3HaueHHs MaioTh Takox mpaui C.5. €pmornenko, C. KapasaHcbkoro,
O./1. ITonomapesa, H.II. 1llymapoBoi. 3a yaciB He3aJI)KHOCTI B YKpaiHi 3aXHILEHO KijlbKa AUCEPTaLii, IPUCBSIICHHX IpobieMam
MOBHOT MOBEIiHKKH B yMoBax Oiminreismy. Lle mociimkenns P.B. Becarn, T.M. Bypau, I'B. 3umoseus, O.B. 3yGapesa,
T.B. Ky3uenogoi, T.I. Oxynesud, B.P. Tosctenko, O.B. IlInHkapenko. YkpaiHChKHil Cyp)KUK IPUBEPTAE yBary i 3apyOiKHHX
JIHIBICTIB, PO 110 CBITYMTH MbKHApoRHUit cummosiyM “TpacsiHka i cyprkuk. Hacnigkn GU10pychko-pociiicbkoro Ta yKpaiHChKo-
POCIiicbKOro MOBHOTO KOHTAKTy”. Cyp)KHKOBE MOBJICHHs OyJI0 00’€KTOM NOCIIUKCHHS B MEXaX MDKHAPOXHOTO MPOEKTY
“MoBHa MoJIiTHKA B YKpalHi: aHTPOMOJIOTIYHI, JTIHIBICTHYHI aCEKTH Ta MOJAbLII IIEPCICKTHBU .
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3HaYEHHSI OKPECIICHOTO MOHSTTSI, TONIMPEHHS YSBJIEHb IPO Oy/b-sSKe YCHE HEHOPMAaTHUBHE (3HIDKEHE,
niayiekTHe, iHTepdhepoBaHe) yKpaiHChKe MOBIICHHS SIK TIPO CYPIKHUK, IIIO MajIo Ha METI 3aKPIiTUICHHS
B CYCITUTBCTBI KOMILIEKCY MEHIIIOBAPTOCTI, TIPO IO muile, 30kpeMa, O.I. Muxansayk, mop.: “3 mo3urii
COLIIOJIIHT BICTUYHOT'O TIPOTHO3YBAaHHS TMHAMIKYA MOBHOI ITOBEIIHKY 3aKIIMKH 33 YHCTOTY YKpaiHCHKOI
MOBH [...] € HeOe3MEeUHUMH ISl BITaJIBHOCTI YKpPaiHCHKOT MOBH, TOMY IO B MOBHIH CBiZOMOCTI
TpOMa/IsiH, OCOOJIMBO OiTIHTBIB, 3aKIIaa€THCS KOMIUIEKC “HENPABUIIBHOCTI” BIIACHOT yKPaiHCHKOT
1 HiBeJTFOE OaXkaHHS PO3MOBIIATH YKpaiHChKO W (Muxansayk, 2011, ¢. 329). [Ipo pekoHIeNTyati3arlito
COLIATbHO-CEMIOTUYHUX KOHCTPYKTIiB, COPMOBAHUX 3acO0aMU HAapaTUBY, B yMOBax TiOpUIHUX
xoHuikTiB umie I'M. fIBopceka (SIBopcrka, 2015, c. 369). Toxx npobiiemMa TOCITiIKSHHS HAITPSIMIB
KOHIIETITYali3alii HOHATTS “Cyp KUK y CYCIUIBHIHM CBIIOMOCTI BUIAETHCS aKTyaJbHOKO Y 3B’ SI3KY
3 HOTPeOOI0 BUIIPAIFOBATH MEXaHI3MH, 3aTHI MPOTHUIISTH HONIMPEHHIO HAaB I3aHUX PaJSTHCHKOIO
1 IPOPOCIFCHKOIO NPOTIAraH 00 CTEPEOTHITIB.

AmHaJi3 ocTtaHHiX gocJTiKeHb i myouikamiii. [Tpo ribpum3artito ycHOro yKpaiHChKOTO MOBJICHHST
SIK BUSIB Pa/ISTHCHKOT MOBHOT MOJIITHKH, METOIO SIKOT OyI10 3pociiiiienHs ykpainuis, mucamu P.C. Cmaib-
Croupkuii, B.K. Hamnenko, FO.B. IllesensoB. 3okpema, P.C. Cmanbs-Cronbkuii y mparti “Yipaincbka
MOBa B COBETCHKiH YkpaiHi” muiiie mpo MajJopociiiChKuii >kaproH 3pOCiHIEHOT0 YKpaiHCHKOTO MicTa:
“Ilapceka Pocist 3a00poHsiIa yKpailHChKY MOBY i1 Haka3yBasia BANTHCS MOCKOBCHKOi. UepBoHa MockBa
Mae HOBY, npuayMaHy KaraHoBuuamu, MeToly “OpyceHisi”’, BOHH Ha3UBaIOTh MOCKOBCHKY MOBY
Ha YKpaiHi i MaJIOpOCIiChbKHI JKaproH IaxT, 3aBOIB, (JadpHK Ta MICTa — CIIPaBXHBOIO0 YKPaTHCHKOIO
MOBOIO, 2 MOBY, CIIPaBKHIO YKpPaiHCbKYy MOBY TPYAOBOIO CEJISIHUHA — MOBOKO HETPAaMOTHHX JISI/IbKIB,
6a6u INapacku, 6abu [Tanakku. [ XTO Ti€t0 MOBOIO X04Y€ TOBOPUTH, XTO Ii TEPMIiHIB XOUue BKHBATH,
e, Oaure, 1 “mikinHuK”, 1 “dammcer” (Cmasbs-Croupkuid, 1936, c. 135). Tak camo TepMiH “xaproHizatis”
Ha MTO3HAUCHHS 3MIIIyBaHHs €JIEMEHTIB CHCTEM JIBOX a00 Oinbiiie MoB yxxuBae B.K. Harienko, mop.:
“CxpelieHHsl 1a€ HOBI MOBHI SIBUIIA, a KaproHi3allis TIIbKU NEeperutyTye, epeMilrye pisHOMOBHI
seuma” (Yamenko, 1959, c. 12).

VY CcoOwioNiHTBICTUYHIA TapagurMi po3nisjae SIBUIE XaOTHYHOTO 3MINIYBaHHS €JIEMEHTIB
yKpaiHceKoi Ta pociiicekoi MoB 1 0.B. llleBenboB. IIpo nmommpeHHs: CypKUKY SIK TIPO pe3yJbTar
MOBHOI ITOJITUKH JIOCITIAHUK PO3MIPKOBY€ B KOHTEKCTI Aieykpainizauii 30-x pp. Ha TepeHax PansHcbkoi
VYipainu, op.: “HoBum y 1eit iepioz Oyino Te, 110 HACTYI HA YKpaiHCbKY MOBY 330BHi, pycH(iKaIliHHMIA
THUCK Ha MOBIISl TEIIep CIIONy4aBCs 3 HACTYNIOM Ha MOBY 3CEPEIUHH: CaMy CTPYKTYpY, OCHOBY
0e300pOHHO1 JIiTepaTypHOi MOBH BiZIKPUTO POCIHCHKUM BIUTUBAM i IO3UKaM, a T1 JisJIEKTHY OCHOBY
3pymieHo Ha cxin”’; “Termep JBOMOBHA yKpaiHChKa IHTENII€HIS BIA€THCS IO CIOKYCIUBUX
i3 CTHITICTUYHOTO OISy LIEPKOBHOCIIOB  SIHI3MIB 1 BIIPOBAIKYE IX Y MOBY Ha POCIHCHKHMI KIITAJT.
TonoBHUM KaHaAIOM pO3MOBCIOJPKEHHS TakuX cIiB Oynu raseru... Jomnus 3pociiimeHux
LEPKOBHOCIIOB SIHI3MIB TPO3KB 3MIHUTU CTHIIICTUYHY CTPYKTYPY YKpaiHCHKOT MOBH. AJie 3aBepILCHHS
IIHOTO MPOIIECy MpHIIazae Bke Ha micisBoenHi poku” (I1leBensoB, 1998, ¢. 137—138). Y crarti “Tak Hac
Hapyany npaBwibHUX npoizHomenii” H0.B. IlleBenboB xapakrepusye MOBHY NoiiTuky B YPCP
3a 70-x pp. XX cT., BKa3ylo4d Ha TaKi HETaTUBHI AJs YKPaiHChKOI MOBH 1i pe3yNbTaTH, SK SIBHIIE
cypkuky i cypxukizamiro (ILepex, 1998, c. 247).

JI.T. MaceHKo, I'pyHTOBHO MpOaHaTi3yBaBUIM IPHUKJIAIU TEPMiHOJIOTIYHOIO BXKHMBAHHS CJIOBA
“CypXKHK” y HayKOBOMY JUCKYPCi, pOOUTH BUCHOBOK MO HIMPOKE i By3bKE TPAKTYBaHHS OKPECIIEHOTO
HUM TOHSTTS. BUSBOM IIMPOKOTO TPaKTyBaHHS € 3aCTOCYBAHHS MOHSTTS “‘CypyKUK” 10 OyIb-sKHX
MIIIAHUX CyOMOB (HAIPHKJIA], YKPATHChKO-aHIIIHCHKHI CYpKHK (AKHIOK, 1999, ¢. 295), 3milTyBaHHS
€JIEMEHTIB IOJbChKOI, PyMYHCHKOI, CJIOBalbKOi, YTOPCHKOi MOB y TOBIPKaX MOBHOTO TOPYOIXOKS
(Tpurienko, 2003, c. 18)). ITprOiYHIKN By3bKOTO TPAKTYBAaHHS YiTKO CITIBBITHOCSTH CYPYKHUK i3 MIlITAHUMU
yKpaiHchKo-pociiickkumu (opmamu ycHoro MoBieHHs1 (Macenko, 2011, c. 5-7) .

BukJjiag ocHOBHOTO MaTtepiaiy XocJiIKeHHsA. X04 Ha CHOTOMHI JAOCITIKEHHS 3MIlIaHOTO
THUITy YCHOTO MOBJICHHS B)KE€ HAKOIIMYMIIM COJIZIHY HAyKOBY 0a3y, A0Ci He pO3B’s3aHOI0 JIUIIAETHCS
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npo0ieMa BCTaHOBJIEHHS iHTep(epeHIIIHOr0 OpOTy, 3a SIKMM BILIMB POCIHCHKOT MOBH Ha YKPaiHCBKY
NIPU3BOINTH JI0 BUHUKHEHHS CYPXKHKY, TOOTO HayKOBO He OOIPYHTOBaHO KpHTepil, Ha MiACTaBi
SIKMX TOW YM TOW PI3HOBHJ YCHOTO MOBJICHHSI MOXKHA KBaui(hiKyBaTU SIK CYp>KHK. Y 3B’SI3Ky 3 UM
HEKOPEKTHUM BHUJIAETHCSI BHECEHHS CYPIKUKY JIO TEpelliky MOB B Pi3HOMaHITHHX COLIOJIOTIYHUX
1 COLIIONIHTBICTHYHUX aHKETAaX, sIKi IIPOTIOHYIOTh YYaCHUKAM MACOBOTO OIUTYBaHHS, OCKLUIBLKH € THHOIO
MiICTaBOIO JUUIs1 BUOOPY BIINOBIJIEH PECIIOHJCHTAMU 32 TaKHX YMOB € iXHS Cy0 €KTHBHA TyMKa.
A ymKa 151 311e€01IBIIOTO TPYHTYETHCS HA CTEPEOTUITHHX YSBICHHSX, OMIMPEHHX BiJl paJlTHCHKUX
yaciB. CpopMOBaHe B yMOBaX IOCTTOTAIITAPHOI iehopMallii MOBHOI JIHCHOCTI YSBIICHHS ITPO CYPIKUK
SIK TIpo Oynb-sike iHTepdepoBaHe, HEHOPMAaTHUBHE YCHE YKpaiHChbKE MOBJICHHS IMiJBaXy€e MPECTIK
YKpAaiHCHKOi MOBH, 3MYIITY€ HOCITB TAKOTO MOBJICHHSI CODOMHTHCS HE JIUIIIE CBOET MOBH, @ i €THIYHOCTI,
1110, 3PEITOL0, CIIPUYHHSIE PO3MUBAHHS KPUTEPIiB HAIIOHAIBHOI 11eHTHYHOCTI. Lleif BUCHOBOK LITIOCTpYE,
30KpeMa, CIIoCcTeperkeHa B MicTeuky Pamomumti YKutomupceskoi obnmacTi cutyattis, op.: /oevo 6 micmo.
Jlopozoio npocmye cyciocoka 22-nimus oieuuna. Ilpononyemo niosesmu. Cioarouu ¢ Mautury, 60Ha
yemno eimaemocs: “30pacme”. A 3 Henpuxosanum OUOAKMUIMOM (MOI OOHbLKU SAKUICHL YAC
HA KaHIKYLAX 13 YIEH OIGYUHKOIO CRITIKYBAUCS) 3ay8ancyio: ‘A womy He YKpaiHCbKolo, mu Jic yKpainka ™.
Ha wo oisuuna, ne sazarouuce, 3anepeqund, wo 60Hd, MOGIAG, HIKOAU YKpainKoio U ne Oyna. Ha moe
30usosane 3anumarist “A xmo sc mu? ', ne po3oymyrouu, gionosioae “cypacux”’ 7 (31 CIIOCTEPEIKEHB ).

KoHuenryanizatiist OHATTS “Cyp»XUK” y MOBHI/ CBIZIOMOCTI i UTITKIB BiI0yBa€THCSI 32 KUTBKOMa
CEMaHTUYHUMH HAINPSIMaMH, a came:

1) cypkHK — cyMill yKpaiHCHKOT 1 pOoCiHChKOT MOB;

2) CypKHK — 3acMiueHa, HEYHCTa MOBa;

3) CypKHK — OKpema, iHIIa MOBa, 1[0 BUHHMKAE 4epe3 3JIMTTA JABOX MOB B HOBY abo uepe3
“pO3MUBAHHA" MEX MiK MOBaMH;

4) cypKHK — He-MOBa.

AHani3 aHKeT MIKOJPIB Ja€ MiJICTaBH Il BUCHOBKY, IO TiJUTITKH 3/1€011b1I0T0 CIPUIMAIOTh
CYPXKHK SIK CYyMilll yKpaiHCHKOI 1 pOCiHCBKOI MOB, III0 BUHUKA€E a00 4epe3 Te, IO JIOANHA HE MOXKe
“eupiwumu 0151 cede, SIKOI0 MOBOIO CRIIKY8amucst it 3pyyno” (3 aHKeTH MKoJsIpku 3 binoi Llepken),
HE JOTPUMYETHCS HACTAHOBH TIPO TE, IO “mpeda 6ecv uac crioKyeamu 3a GNACHUM MOGLEHHAM
(3 ankeTn mkonspa 3 Kuesa), abo yepes moraHy OCBITY — “IpyHmo6Ha oceima ma ocooucma epyouyis
JHOOUHU — 3anopyka yucmomu mosu”’ (3 aHkeTH mkoisipa 3 Kuesa). CTapIioKiIacCHUKY OB SI3YIOTh
TAKOX IMOIIUPEHHS CYpKUKY B YKpaiHi i 3 paAsSHCHKHUM MHHYJIUM CTapIIOrO TOKOJIIHHS YKpaiHIIiB,
3a3HAYalOuU B aHKETax, M0 “‘Oirbuicms dopociux nodei Hasuanucs we 3a Paosncorkozo Coio3zy,
MOMY PIBeHb 3HAHb VKPAIHCbKOI MO8U He Ha eucokomy pisni” (3 aHKeTH miKomsgpa 3 Kuepa)
110 “Oocsiemu 8UCOKO20 Pi6HS 2PAMOMHOCII HA 8Cil mepumopii Yxpainu nemoociueo, no-nepue,
uepes Hebadicanus nooell sUUmucs, no-opyee, yepes nepedysanns 6 ckaadi CPCP ¢ munyniomy”
(3 ankeru mikossipku 3 Kuesa). BomHouac Jesiki KOMeHTapi cBiquaTh Ipo HEPO3YMIHHS ITiUTiTKAaMU
MIPUYHMHOBUX 3B’S3KIB MXK COLIAJIbHO-TIOJITUYHUMY SIBHIIAMH, 10 CTOCYIOThCS (PYyHKIIIOHYBaHHS
MOB B YKpaiHi: CTapIIOKJIACHUKH PETPAHCITIOIOTH i7ICOJIOTEMH MHHYJIOTO, BITBOPIOIOYN CTEPEOTUITHI
ysIBJIEHHS1, c(DOpPMOBaHI 32 pafsTHCBKHX YaciB, TOP.: A 88adicalo, Wo 6 YboMy HeMAe HiY020 CpauHozo,
60 paniwte 6ci kpainu munynoeo CPCP cninkyeanucs i susaiu pociiicbky MO8y i 6CIX ye 3a00801bHLIO,
Has8imb K0 Midc cO6010 100U POZMOGISIU HA THUUX MOBAX [ PO3YMINU O0UH OOHO20, W0 NO2AHO20
6 MOMY, W0 3a605IKU YbOMY MU MOJICEMO PO3YMIMU OOUH 00HO20, XOY MU POCIICbKOMOGHUL, X0
ykpainomosrul (3 aHkeTH 1mkojsipa 3 [lonraswm).

.

7 Hoknukarounch Ha cI0BHHK b. I'pinucnka, JI. T. MaceHKo HABOAMTH e OJHE 3HAYCHHS CIIOBA “CYpKHK™: “TIONMHA
3mintanoi pacu” (Macenko, JI. T. (2011). Cyporcux: migic mogoro i sizuxom. Kuis: Bunasunuuii 1im “KueBo-MoruisHcbka
akazeMis”, ¢. 5). [Ipore B HaBEACHOMY MPHUKIA/AI PO €THIYHO HEOMHOPIIHE MOXOMKECHHS HE WAEThCs: OaThbKH TepoiHi
3aMaJIbOBKM — YKpaiHIi, sIki HApOMWJIHMCS Ta BHPOCIM B ToMy-Taku Pamomunui. CrnocTepexeHa CHTYaLis LIIOCTpYE,
SIK TTOBCSIKICGHHA MOBA, SIKY MOBLII Ha I1iJCTaBi CTEPEOTUITHOTO YSIBICHHS CIPUIMAIOTH SIK iHIIY, BIAMIHHY BiZ yKpalHCBKOI,
CIIyTy€ OCHOBOKO [UIsi caMmoieHTHBikaiii 0coOuCTOCTI.
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VSBIEHHS PO CYPXKHK SIK IIPO YKPATHCHKO-POCIHCHKHUI MOBHHH T10pU/I BiTOMBAIOTh, 30KpeMa,
TakKi BUCIOBICHHS: 1) Haubinowr nowupenoro npobnemoio € ce0epione NOCOHAHHS YKPAIHCbKOL
ma pociticokoi mosu. Hatinomimniworw ysa cumyayis € ¢ Ilonmascoxkomy peeioni. I[[Jooo mene,
Mo 51 medic Maio npobremu 3 YUCmomoio Mosienns. Hatlbinowuil 6niue na mene Mae max 36anull
“cyporcux” (3 ankeTH mkonspa 3 [lonrasn); 2) bacamo ykpainyie cmeepoicyioms, wo 3Hamy 06i
MO8U, HACNPasoi 00 1ady He 3HAIOMb KHcOOHOL. CXiOHa yacmuna Yxkpainu y noecsikoeHHOMY CRIIKY6AHHI
30€0i1bU020 BUKOPUCTOBYE POCILICHKY MOBY, A 3aXiOHA — CRIIKYEMbCSL BUKTIOYHO YKpaincwkoro. Takooic
MOICHA NOMIMUMU Y QEKUX MICTNAX Ma celax OUGHY 208IPKY — CyMil POCIICbKOT ma YKPAiHCbKOT
mosu. A cadaro, wo ys cumyayis € kamacmpoghiunoro (3 aHKeTH MKOJspKy 3 [lontasu); 3) Pozymua,
BUX0BAHA OCODA MAE NIKYBAMUCS PO YUCHOMY C80iX dymoK ma ¢pa3. /st ybo2o, Ha MO0 OYMKY,
HeoOXIOHO GUBHAYUMUCS 3 MOBOIO, SIKOIO U CHLIKYEMECH NOBCSIKOEHHO, d He BHCUBATIIL Y CEOEMY
JIEKCUKOHI 3MIany Mo8y, mak 3eanuii cypacux (3 aHkeTd mkonsapku 3 [lonrasn); 4) [1]o6 cosopunu
SIKOIOCb OOHIEI0 M0OB0I0, a He cypacurom (3 aHKeTH MIKOIApkY 3 binoi Llepksn); 5) V nawitt kpaini
061 MOBU € 3A2AILHOBAHCUBAHUMU (POCITICbKA Ma YKPAIHCbKa), wo cnpudunioe cypoicux (3 aHKeTH
mkossapku 3 binoi IlepkBu); 6) Ocmannim uacom b6acamo niooeil 6 YKPAiHOMOGHIU 0epicagi
PO3MOGAIONL POCIIICLKOI0 MOBOIO, [ ...] pocilicbka Mo8a € X80poHoio 05l HAWOT 0epIHCABHOL MOBU,
Y x60poba nazusaemuvcsi cyporcuxom. Cyporcuk — ye Ko IH0OUHA NPU POIMOBL BUKOPUCHIOBYE | POCILICHKY,
i yrkpaincoky mogy (3 ankeTu mkojsipa 3 binoi Lepksu); 7) Moim oonorimkam éce 00HO, SIK 60HU
MOB0I0 pO3MOGIAIOMb 30e0inbuio2o. binvuwicms pozmosise pociicbKoio, yacmuna smMiuanoio yKp.-
poc. M0o60i0. 1 muue 0OUHUYI, XIO POMOBISIE YKPAIHCHbKOI0 M06010 (3 aHKEeTH IKOISIpKH 3 XKutomupa);
8) A 3a uucmomy mosu, anre y cb0200HIWHINT CMAH Y HAWIU 0epiCcasi ICHYE Oa2amomoHiCmb,
[ HOYUHAEMBCSL 3MUMMSL POIMOGHUX MO8, 3 SGIAEMbCI CYDAHCUK, 3AMIHA PISHUX CII6 THUOMOGHUMU
(3 anketu mkosspa 3 XKutomupa); 9) A sionoutyce 0o mux niooetl, sKi npazHyms MOSHOL HUCMOMIUL.
s mene kpawe pozmosnsimu abo YUCmoio YKpaincoKkoio abo pocilicbKoio MO0, djie Hi 8 AKOMY pasi
He noeonyeamu ix. I ne poamosnsimu max 36anum “‘cypoicuxom”. Le oyoice scaxnueo (3 aHKETH IIKOJISIPKA
3 Kuromupa); 10) V coocooniwmii cman y nawiti Oepocagi icHye 6a2amomo8Hicmy, I NOYUHAEMbCSL
UMM POIMOGHUX MO8, 3 'A6715€MbCs Cypoicuk ... (3 aHkerH mkonspa 3 XKuromupa).

JIpyruM 3a IOIMPEHICTIO € YSBICHHS PO CYyPKHK SIK ITPO HEHOPMAaTUBHY (“‘HeuucTy”, “OpyaHy”)
MOBY, IIpO IO CBiAYarh Taki npukiagu: 1) bydv-ska moea eapha, sikujo eona yucma. Habazamo
npUEMHILLe BUCTYX08Y8AMU TIOOUHY, KA SPAMOMHO 8UCL08TIOE c80i OymKru. Came momy, Ha MoIo
OYMKY, mpeba Hamazamucs posMOGIsIMY HA YUCMIL, JimepamypHi Mosi. H cama npazny naguumucs
PO3MOGIAMU PIOHOI0 MOBOIO 6€3 GUKOPUCIAHHSL POCIIICLKUX CII6, alle, HA JICATb, Ye 0080IT BANCKO.
Ha nawy mogy makooic cuibHo 6naueae Haue omoyents. 3 yacom, akuo yoe npoooeicysamucs
HABYAHHS YKPATHCLKOIO MOBOI0, MO BOHA NOCHYNOB0 GUMICHUNb POCILICLKY i CYpACUKY Olblle He Oyoe
(3 ankeru mkossipku 3 [lontaen); 2) A esascaro, wo mosa nosurrna bymu wucmoro. 3apaz 6azamo
Xmo 2o8opums cypoicuxom. Meni ye 306cim He nodobacmucs. Takooic Oinbuicms nuue He2pamMonmHo,
6e3 nyHKkmyayitiHux 3Haxis, 0coonuso 6 Inmepnemi. Pioko snavidew OfticHO 2pamommuy 00Uy 6 Haul
yac. Buaensoae dyoice 66020, konu mobi xmoce nuwe 3 4 — 5 nomunxamu 6 00HoMy peuenni (3 aHKeTH
mikossipku 3 binoi Lepkeu); 3) A 6 xomina, wob Oimu i euumeini po3mosIsIU YUCHOW MOBOIO
6e3 cyporcuxy (3 anketH mkossipku 3 binoi Llepksu); 4) Axwo eoice cninkysamucs, mo na “uucmiu”
Mosi. [Ipome 3HanHA MOBGU — Tuue CnPasa OOHIEL TIOOUHU, SIKA HA HITL CRIIKYEMbCAL. Vi oceiueHumu
He 6y0ymb, sik He kpymu (3 aHKeTH IIKOJSIpKH 3 YKutomupa); 5) He mae ocobnusoi pisnuyi, ikoio Moeoio
CHINKYEMbCsL M0OUHA. Baswcnueo, woo it mosa byna wucmoro, bes naiiku, 6e3 Ciie-napasumie, 0e3 CypHCUKy
(3 ankern mwKOIApKH 3 JKuromupa).

JIexTo 31 IKOJISPIB YABIISE CYPKHUK OKPEMOIO MOBOKO, BIZIMiHHOIO Bijl YKPaiHCBKOI 1 pOCIHCHKOIO,
sIKa, LIOTPaB/a, BUHUKAE ad0 yepe3 PO3MHUBAHHS MEX MK MOBaMH, a00 3 TIOETHAHHS €JIEMEHTIB
000X MOB, Tiop.: 1) 3suuaiino, s 6 xomina, wob 6ci poamosIsIU YKPAIHCLKOI0 M06010. Xomina 6,
wo6 ne 6yno “cypocuxa’ [...J]. Mu nosunni posymimu, wo € pisHi peyi: po3mMoeismu 060Ma PisHUMU
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Mosamu ma 00HOYACHO Mi€lo U inuwor. Pobnsuu 6azamo nomMunoxk 6 MOGIeHH T, MU He 3AMUCTIOEMOCS
HAO MUM, WO Cami CIEOPIOEMO e 00HY, He 3p03YMINo AKY Mogy (3 aHKeTH MIKOJspKH 3 binoi
Lepksn); 2) Meni 30acmucs, wo 6¢i 100U sIKi pOMOGIAIOMb YKPATHCHKOIO MONCYMb POMOBTIAMU
i pociiicokoro. Ane e mu drcusemo 8 Yrpaini i momy mpeba pozmoeisimu ykpaincokor. Meni maxooic
He n000baemv st o Ha yKpaincokux kanarax muny “Inmep”, “1 + 17 inkonu 6 pexnami i pinomax,
cepianax 8xcusaromv poCiticbKy Mogy — He uepe3 me, Wo ye pocilicbka, a uepes pisky aminy. A ne 3uaro
Hasiwo, HanesHo, wob pozmumu medxicy mixc mosamu (3 ankeru mkoisipa 3 binoi Lepksu I1K);

3)

6. Moga crinkypanus:
) Y poauHi
3 Matip’io

OUdTBLKOM

| Ykpainceka | Pocifichka | OGHuB | Inia
T T — T

| ! Lotim
|

Oalycero/ninycem | '
IHIIIHMH poUYaMH 4

o /| HAC HABYAHHS T
HA ypOKax I yor & |
_Ha IepepBax: 3 YYHUTEISIMH; Y ) Fir )
3 OJTHOKJIACHHKAMU = ; [ sy < |

HA 103BLLII ' i =

3 Ipy3sAMH L ‘ 7 7

Y FPOMaJICBKHX MicIsX % | i

(®dparmeHT 3 aHKeTH WIKOJSpKH 3 binoi Lepksn);

4) Ha ypoxax Hamazaiocs posmoenAamu YKpaincoKoio MOBoI0 6e3 NOMUIOK, alle He 3a8i#COU B0AETbCA.
B nogcaxoenHomy srcummi po3smMosIsIO CypHCUKOM, alle HAMARAIOCs POIMOGIAMU YKpAiHcukoio (3 aHKETH
HIKOJISIPKH 3 YKuroMupa).

AHKeTH CTapIIOKJIACHUKIB 3aCBIIUYIOTH 1 TaKe PO3YMIHHSI CYPyKUKY, BiITOBIHO J0 SIKOTO HEMae
IiICTaB yBaxaTu Horo MoBoro. Hanpuknan: Cyporcux — ye ne mosa, a xaoc. Kooicen 206opums, sk xoue.
Hisixux npasun ne dompumyemucs (3 aHkeTH MIKOIApky 3 Kuepa).

Bapro 3ayBakuTH, 10 WIKOJISIPI Y CBOEMY BHUTIYMad€HHI CYp)KUKY CIIMPAIOThCS HE TUIBKH
Ha 3arajJbHOIONIMPEH] YSBJICHHS, a i HA eJIeMEHTapHI BiZIOMOCTI 31 IIKUILHOTO KypCy YKpaiHCHKOT
MoBu. lllonpaBna, 3ragxu Mpo Cyp KUK i Cyp KUKI3MH 3’ SIBUITHCS B IIKUIBHUX I APYYHUKAX YKPaiHCHKOT
MOBH cepeuHU nepuioro AecaTTTs XXI cT., To0T0 unHHUX Big 2006 p. YV nux migpydyHHKax
BIJITIOBIIHO 10 HOBOI HaBYaJILHOI mporpaMu B Temi “‘Jlekcukonoris”, sKy BUBUYAIOTH y 6 Kiaci,
nepen0a4eHo O3HAWOMIICHHS YYHIB 3 TaKMMH SIBUIAMH PO3LIAPYBaHHS JIEKCUKH 3a cepamu
BXKUBAHHS, SIK TPOCTOPivYsl Ta skaproH. [ToHATTS “cyp)kuKi3M™ aBTOpH MiAPYYHUKIB PO3TISAAIOTH
y KOHTEKCTI mpocTopiuyst. 3okpema, y minpyunuky O.I1. I'mazosoi, FO.b. Ky3nenosa (3a HaykoBOO
penakuieto I.P. BuxoBaHIis) sik IPOCTOPIUHI BUTIIYMa4eHO CJIOBA, “II0 BXKUBAIOTHCS JIUILE B YCHOMY
noOyroBoMy MoBieHHi” (I'mazoBa, Ky3nenos, 2006, c. 82). Jlo mpocTopiuyHOT JIEKCHKHU 3apax0BaHO
1 pocisiHI3MH (pycH3MH) — “‘CJIOBa, 3aII03MYEHI 3 POCIHCHKOT MOBH, 1110 NepeOyBaroTh 32 MEXaMU
YKpaiHChKOi MOBH 1 He 3aikcoBaHi i CIOBHUKAMU: C1idyiouuti (3aMiCTh HACMYNHULL), MIDORPUEMCINEO
(3aMicTh 3axi0)”. OKpeMe MONOKEHHS TEOPETHYHOTO TEKCTY IPUCBIUCHO TOHATTIO “‘CYPIKHK’, TTOP.:
“3MilIyBaHHs y MOBJICHHI YKPaiHCHKHX 1 pOCIHCHKHX CJIB i MOBHUX ()OPM Ha3MBAIOTh CYyPIKHKOM
(BunineHno B uuroBaHoMy Tekcti. — O. /I.) (Ha3Ba minuia Bifl CLIbCHKOTOCHOAAPCHKOTO TEPMiHa,
0 o3Havae ‘“‘cymiut 3epua pizHux kyromyp’’). Cyp>KMKOBOMY MOBJICHHIO BJIACTHBI 1 POCISIHI3MHU
(camonvom, cmpoimu, cmonosa, didcypHuit), 1 TOMUIKOBO IIEPEHECEHI B YKPATHCHKY MOBY POCIHCBHKI
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rpaMaTiyHi GopMH (20106HA 6iNb — 3AMICTb 20106HULL OLb, camutl 8i0OMULL — 3aMICTb Hatigioomiuiuil,
naubinvw éioomui)” (I'mazosa, Kysnenos, 2006, c. 83). ABTopH HiipyYHHKa TaKOXK 3BEPTAIOTh
yBary, 10 POCISIHI3MH 1 CYp)KHKiI3MH MOXKYTh OyTH BUKOPHUCTaHI B XyJOXKHIX TBOpax Ul HAJIaHHS
300pa)kyBaHOMY 3HEBAXIIUBOI, IpyOyBaTOl XapaKTepUCTUKH.

Cucrema BrpaB, 3allpOIIOHOBAaHA B IiAPYYHHUKY, OPIEHTYE BUMTENS Ha POOOTY 3 KYJIBTYpH
MOBJICHHSI, SIKa CIIOHYKA€ yYHIB CTE)KUTH 32 BIIACHUM MOBIICHHSIM i YHHKaTH HeOa)kaHHUX CJTiB Ta popM
(3aBmanH: 3 pyopuku “JIs THX. XTO Oaxkae crark KpacHOMOBHUM: “TIpoaHati3yiiTe BIacHe MOBJICHHS
1 MOBIIGHHSI CBOIX OTHOKJIACHHKIB. [IpOTATOM KiJIbKOX JIHIB 3aITUCYHTE Ti CIIOBA, SIKUX OM BU XOTiJIH
no30yTucsi. OGroBOpiTH MUTaHHS YUCTOTH MOBJIEHHS 31 CBOIMH Jpy3saMu. CripoOyiiTe nepekoHaTn
iX y HeoOXiTHOCTI KOHTPOJIIOBATH MPABHILHICTh CBOI'O MOBJICHHS ), CIIOCTEPIraTH 3a MOBJICHHIM
OJIHOJITKIB i BUINPABJISITH TIOMWIKH B HhOMY (3aBHanHs 1o Brnpasu 120: “TIpounrtaiite. Busnaute
MIPOCTOPIYHI clIoBa. SIKi 3 Y)KUTHX y PEYEHHSIX MPOCTOPIYHUX CJIiB HE BAPTO, HA Ballly AyMKY, BYKHBATH
B MoBiieHHI? Yomy?”’; 3aBnanHs o Bipasu 122: “TIpounraiite yromoc. SIlke MOBHE SIBHIIE 3aCyIKY€E
aBrop? IlosIcHITH, K TpeOa CTaBUTHUCS IO MOBHOTO CYp)KHKY ), ITOSCHIOBATH NMPUYUHY BXHBAaHHS
CYPKHUKI3MIB y XyIO)KHIX TeKcTax (3aBaaHHs 10 Brpasu 121: “TIpounraiite MoBUKH. SIK XapakTepu3sye
iHCTIeKTOpa #ioro MoBieHHs1? YoMy MMCBMEHHHK, PO3IOBIIAI04M PO HABMECHE 3pyCH(IKOBaHY YpSIOM
LIKOJTY, HE TIepe/IaB MOBJICHHSI IHCIIEKTOpa YKPaiHCHKOK YH POCIHICHKOI0 MOBOIO?”.

VY migpyuynuky C.5. €pmonenko, B.T. Cuuosoi, ony6nikoBanomy 2006 p., MOHATTA “CypiKHK
HE 3raJlaHo, X04 CYpKMKI3MU HaBeIEHO SK HMPUKIAIHN Cepell IPOCTOPIYHUX CIIiB, TIOp.: “‘crrocap,
Kaneuwiro, okpyoicenie” (Epmonenko, Cugosa, 2006, c. 50). V 3aBmaHHSIX 10 BIPAaB, YKIaICHUX
3a Tekcramu B. Hecraiika Ta I. TioTIOHHUKa, akIieHT 3po0JIeHO Ha BUIPABJIEHH] TOMUIIOK Y MOBJICHHS
TIEPCOHAXIB, JI0 YOTO CITOHYKae 3apaanHs “Bimpenarosanuii Texcr 3amumrits”’. [Llonpasma, TummaeTbes
HE3PO3yMIJIOI0 HACTAHOBA 3aITMCYBaTH “BiJpeIaroBaHuii” y TaKUi CIIOCiO aBTOPCHKUX TEKCT, IKHI
TTiCIIs 3aMiHU CYPIKUKI3MIB HOPMAaTHBHUMH CIIOBaMH LILIKOM yTpadae CBOIO 00pa3HiCTh.

Bapro HarosmocuTH, 1m0 BHECEHHs O HaBYaJIbHUX MPOTpaM sl 3arajlbHOOCBITHBOI HIKOJIH
MIUTaHb, TIOB’SI3aHUX 13 MOOYTYBaHHSM CYPXKHKY, CHPHSIIO PO3UIMPEHHIO TEMATUKU ITO3aKJIACHUX
3aX0fiB 3 KYJIbTYpH YKpaiHCbKoi MoBH. IIpumipoM, B OnmHIi 3 KHiBCBKMX IIKUJI Haq3BUYalHOI
TIOMYJISIPHOCTI HAOYB THIKZIEHb YKPaiHCHKOT MOBH, Yy MEXaX SIKOTO Ha JBEPSIX YCIX MIKUIbHUX IPUMIILIEHb
Y4HI Ta BIUTEINI PO3BIIYIOTh BIIACHOPYY BUTOTOBJIEHI IIJIaKaTH 13 HarayBaHHsM, SIK 3aMiHHTH 4acTO
BXKUBAaHUI Cyp)KUKI3M HOPMAaTHBHUM YKpaiHCHKUM CJIOBOM, Ha 3pa3ok: “HemnpaBwibHO cmonosa —
[IpaBuibHO iOarvhs”, “HenpaBuibHO — Ha npomssi kauikyn — [IpaBUIBHO npomsieom Kauikyn”.
TwxHI0 Iepeye podoTa 31 30MpaHHs NPUKIIAIIB HCHOPMATHBHOTO BXXMBAHHS B KJIACHUX KOJIEKTUBAX
1 YKJIaJaHHS BiJIIOBITHUX CIIOBHHYKIB.

BoaHoyac moBepxoBicTh i OAHOOIYHICTH MOTPAKTYBaHHS MHUTaHb ITOXOMXKEHHS i TOIIUPEHHS
CYPIKHUKY, CIIA0KICTh COLIONIHTBICTHYHOTO CKJITHHAKA IIKUIBHUX KYPCIiB YKPaTHCHKO1 MOBU 3yMOBITIOE
(hopmaizailito i CopoIIeHHs YSIBICHb IIKOJISIPIB MPO I1e MOBHE SBUINE. AJKEe HABPSI YU HA ITiICTaBI
LIUTOBAHUX BUINE (ParMeHTIB MiAPYYHUKIB NIECTUKIACHUKH 3MOXYTh NPAaBHIbHO ITOSICHUTH
MIPUYMHHY MIOSIBU CYP)KUKY B YKpaiHi, MMOB’s3aTH XBHIII ITOUIMPEHHS MOBHOTO MIIlIaHIIS 3 MOBHOIO
nomitukoro Pocitickkoi imrepii Ta CPCP. OkpiM TOro, CIIpOIIEHHS! ICUXOJIIHIBAILHUX MEXaHi13MiB
MOBHOI TTOBEIIHKH B OJHUX IiJUIITKIB CTBOPIOE LJIFO31I0 JIETKOCTI ITOJOJNaHHS MOBHHX MOMHJIOK
(MOBJISIB, BAPTO JIMILIE BCIM 3aXOTIiTH TOBOPUTH MPABUIIBHO, 1 CYp)KHKY HE CTaHe), a B 1HIIMX —
MIOPOIKYE KOMIUIEKCH, SIKi, 3pEIITOI0, MOHWKYIOTh MPECTUXK YKPaiHCHKOT MOBH, HIiAIITOBXYIOTh
110 BiMoBH Bij Hel. [Toka30BUMH y 3B SI3KY 3 IIUM € PE3yJIETaTH 1 MacOBOTO, 1 I[IJIbOBOTO aHKETYBaHHSI,
SIKi 3aCBITUYIOTb, I1I0 MOBIII, SIKi XapaKTepH3yIOTh ceOe TBOMOBHUMH, 3/1€0LTHIIOTO BUCOKO OILIIHIOIOTh
BJIACHY MOBHY KOMITETEHTHICTb y POCIHCHKIi MOBI, X04 4acTo, IPUHAHMHI Y BHITQJIKy 3 CY9aCHUMHU
UTITKAMH, 1[I0 MOBY HE BHBYAIOTb.

[1e ofHUM HETaTHBHUM HACITIIKOM CIIPOIIEHOTO IIOTPAKTYBAHHS CYP)KUKY B ITPAKTHII HABYAHHS
MOB, IO BiIOMBA€THCS HA MOBHI# cUTYyallii, € 6e3ITiAcTaBHE 3aIIyYEeHHSI IO Cyp)KUKOMOBIIIB JIIONIEH,
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y MOBJIEHHI SIKUX TPaILIAIOTHCS TIOMUIIKH, 3yMOBIIEHI iHTEp()EepPEHTHUM BILIMBOM POCIHCHKOT MOBH,
a9acoM 1 THX, YM€ MOBJICHHS TO3HA4Y€HEe BIUIMBOM JIiaJIeKTIB. Y 3B’S3KY 3 [[IM BUHHUKA€ CTEPEOTHITHE
VSIBIICHHS TIPO T€, 1110 OLTBIIICTE YH MOJIOBUHA JIFOICH B YKpaiHi TOBOPUTH CYPIKHKOM, op.: 1) A dymaio
npo me, wo OilbUa NOIOBUHA OO, HANPUKILAO, Y MOEMY MICMI poamossic “‘cyporcukom”, i ye oyice
opamye. A 8sadicaio, wjo 1100u NOGUHHI a0 PO3MOBIANU YUCHO YKPATHCLKOIO A60 POCIliCbKOIO,
a 0cobUBO NPABUL MOBILEHHS NOGUHHI QOMPUMYEAMUCS YCI NYONTUHI 100U (NOTIMuKU, meiegeoyui).
Taxooic 51 2adaro, wjo 6yn0 6 0obpe sIKOU 6CL YKPAIHCHKI KAHAIU HA MeNeDauer I Yu Ha padio 2060puu
BUKTIIOUHO YKpaincororo (3 aHkeTH mKkoisapku 3 binmoi Lepkeu); 2) A esadrcaro, wo y Hac matidice
noguicmio pycugikosana eumosa. Ocoducmo s pozymiio, wjo 6a2amvox Mooel HEMONCIUSO IMYCUMU
DOMOSTIAMU YUCTOIO YKPATHCHKOI0O MOB0I0. Ane mpeba, booaii, epybe 3Hywanna 3 Hei npununumu
(3 ankern mkossipku 3 [TonTasm).

BucHOBKH ii mepcrneKTHBY NOAATBIINX JOCTiKeHb. OTKe, aHAITI3 HANPSMIB KOHIIETITYasTi3arlii
TIOHSATTSL “CYp»HK~ Y MOBHIH CBIIOMOCTI Cy4acHMX YKpaiHCHKUX ITiJUTITKIB CBIIYMTB, 3 OJHOTO
OOKY, IpO HETaTUBHE CTaBJICHHS /10 Oy/lb-sKUX (POPM MIIIAHOIO YKPaiHCHKO-POCIHCHKOIO YCHOTO
MOBJICHHSI, @ 3 IHIIIOrO, — ITPO HEPO3PI3HEHHS HUMH IHTEPPEPEHTHUX Ta JIAJIEKTHUX PO3MOBHHUX
SIBUIII, 10 3yMOBIIIOE CIIPOIIEHE CIIPUUHSTTS W XHMOHE IOTPaKTyBaHHS MOBHUX (DaKTiB, ITiPKUBITIOE
MOOYTYBaHHS CTIKHUX CTEPEOTHIIIB, SIKi TOCHITIOIOTH KOH(IIIKTHICTH MOBHOTO ITpocTopy. CTaBIeHHIO
TIJUTITKIB IO CYp)KUKY BJIaCTHBA IIEBHA JICKJIapaTHBHICTh, OCKLIBKY BOHO MaJIO BILIMBA€E HA PEabHY
MOBHY TIOBEJIIHKY MOJIOJI, III0 CIOHYKA€ IO MOUIYKY HOBOI METOIMKH HaBYaHHS KYJIBTYPH MOBH
Ha IIKUTBHUX YpOKaX. YSBIEHHS IIKOJISIPIB PO CYPXKHK 37€OUTBIIOTO BiITBOPIOIOTH CTEPEOTUIH
MacoBOi CBIJIOMOCTi, c()OpMOBaHi i/l BILTABOM PaTHCHKOI 1 MPOPOCIHCHKOT MponaraHiu; BOHHA
HE CITUPAIOTHCS Ha 00’€KTHBHI KpHUTEpii po3pi3HEHHs iHTep(hepOBaHOTO 1 MIIIAHOTO MOBJIEHHS,
YHACITIIOK YOTr0 HETaTUBHY OLIHKY i HECIIPHHUHSATTS MiUTITKH TOIIMPIOIOTH Ha Oyb-sike “‘iHakiie”
(BiIMiHHE BiJ CBOTO) MOBIIEHHs. Taki CTEpEOTHIHI YSBJICHHS € IMIJCTaBU BBaKaTH BUSBOM
MOCTTOTANITAPHUX JAeopMalliii MOBHOI cHTyallii B YKpaiHi, 30KkpeMa i B IIKUJIbHIN OCBITI.

BukoHane JocCiiDKEHHs BiIKPHBA€ MEPCIEKTHUBH JUIS MOJAJBIIOTO BUBUEHHS PO3MOBHOTO
MOBJICHHSI YKpPATHCHKUX IIKOJISIPIiB, BUSIBICHHS B HbOMY NiaJeKTHHX Ta iHTEep(EpPEHTHUX SBHIIL,
MOPIBHSHHS 3 MOBJICHHSIM IPEACTABHHUKIB CTAPIIMX BIKOBHX I'PYH Yy KOXXHOMY perioHi. Tinbku
Ha IiH MMJICTaBi CTa€ MOXIIMBUM BHITPAI[IOBAHHS a/allTOBAaHUX JO MOBHOI cHTyamii B perioHax
METOJIMK HaBYaHHs YKpaiHCHKOT MOBH, IO, O€3MEPeYHO, CIPUSITUME MiIBUIEHHIO €()eKTHBHOCTI
MOBHOI OCBITH sIK 3ac00y rapMOHi3ailii MOBHOI cuTyarlii B YkpaiHi.
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V crarTi npoaHanizoBaHo crenudiKy HaroJaoLIyBaHHs JI€CIIB CbOMOTO CTPYKTYPHOI'O
KJIacy i3 CEMaHTHKOIO OJHOPa30BOCTi, HMPOCTEXEHO 3aKOPIHEHICTh IXHBOI aKIEHTYyallil B
Ii3HBONPACIIOB’IHCbKI  OapUTOHOBaHY I OKCHTOHOBAaHY AaKLEHTHI MAapajurMH, BUSIBICHO
HAroJocoBi BiJIMIHHOCTI B JOCII/UKYBAaHOMY Hapidudi 1 BapiaHTax JiTepaTypHOi MOBH.
3’sicoBaHO, WO OUIBLIICTH 3a3HAYEHHX BEpOATHBIB HAICKHUTH O NEPUBALIMHUX HAOYTKIB
BJIACHE YKPATHCHKOI MOBH, KOPEHEBA AKUEHTYAllisi SKMX CIPHYMHEHA HATOIOCOBOIO
aHaJIOTI€I0 JI0 JIEPUBATIB 3a3HAYEHMX MapaaurM. 3MILIEHHS Haroiaocy 3 KopeHs Ha cydikc
K1acy OCHOBM B iHOiHITHBI #, pimme, Ha ¢uekcii B npe3eHci B Ipyli aHaJIi30BaHUX
BepOaTHUBIB yMOTHBOBAaHO HU3KOI0 YMHHHKIB: PUTMIUHOIO OpraHi3alli€l0 MiCEHHHX TEKCTiB,
HAroJIoOCOBOI0  CIeNU(]IKO JIEMKIBCBKMX TOBOpIB, TEXHIYHUM YIYLICHHSIM YyKJIaJjadiB
BIAMOBIMHUX JIeKcUKorpadiyHux Jokepen 1 (QYHKIIMHMM HaBaHT@)XCHHAM HArolsocy.
OOrpynToBaHo cydikcanbHO-(PIEKCIHHY aKLIEHTYyallil0 YacTHHH O3HAYCHUX MI€CiB Yy
IiBJICHHO-CXIZIHOMY BapiaHTi YKpalHCBbKOi JiTepaTypHOI MOBH Ta B CydacHiil yKpaiHCBbKiil
BIUTMBOM JIEKCHKOrpadiuHoi TpaauIii pociiicbkoi MOBH.

Kniouoei  cnoea:  TiBICHHO-3aXiJHI ~ TOBOPH,  KOpPEHEBa  aKIEHTYyallis,
T1i3HBONPACIIOB SHCHKI AKIEHTHI MapaIurMH, HArONOCOBA AHAJIOTIS.
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Introduction. The paper focuses on the accentual specifics of the VIIth Structural
Class verbs with disposable semantics in the south-western patois in correlation with those
in late pre-Slavic language community and Ukrainian literary language.

Purpose. The paper aims at tracing back the process of root accentuation formation
in the verbs under investigation, finding their stress tendencies; defining the role and place
of the patois in the process of establishing accent norms in variants of the Ukrainian literary
language, and thus in present day Ukrainian language; explaining the causes of stress
incompatibility of the verbatives in the patois under analysis as well as in south-western
variants of the literary language and present day literary Ukrainian.

Methods. To achieve the aim of the work the following methods of investigation have
been applied: comparative-historic and that of internal reconstruction, inductive and deductive,
synchronic and diachronic.

Results. 1t has been revealed that the process derivatives, performing as the bearers
of process semantics of influence on the object (subject) and movement in space, mainly
accompanied by sound, are characterized by usage and derivation productivity, completeness
of the grammatical paradigm, perfective aspect grammeme, morphological, phonetical and stress
variance with the root one prevailing. It has also been found out that the majority of the verbatives
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belong to the derivative possessions of the Ukrainian language proper, root accentuation
of which having been caused by the analogy to the derivatives of the mentioned paradigms.
The stress shift from the root to the stem class suffix in the infinitive, and more rarely to the flexion
in presence in the group of the verbative analyzed are motivated by rhythmic organizing of
song lyrics, stress specifics of Lemcovian dialects, technical omissions of the compilers of the
corresponding lexicographic sources and functional load of the stress.

Conclusion. The sporadicity of variance accentuation (root and suffix-flexional) of
some verbs is motivated by crossing two (South-western and South-eastern) stress tendencies
of the Ukrainian language. Suffix-flexional accentuation of the part of the defined derivatives
in south-eastern variant of the Ukrainian literary language and present day Ukrainian is explained
by the influence of the Russian language lexicographic tradition.

Key words: south-western patois, root accentuation, late pre-Slavic accent paradigm,
stress analogy, disposable semantics.

®opMmyJI0BaHHs MPodIeMH Ta OGIPYHTYBAaHHS AKTYaJbHOCTI ii po3B’s3anHs. B ykpaiHchKiii
MOBi (DYHKIIIOHYe 3HAYHHUH IUIACT JI€CTIB CHOMOI'O CTPYKTYPHOTO KJIACY, SIKi XapaKTePU3YIOThCS
CEMaHTHKOIO TPOIIECYATBHOCTI W CTaHy Ta KOPEHEBOIO Y CY(iKCaTbHO-(DIEKCIHOI aKIEHTYaIl€ero.
3a3HaveHi BepOaTHBH B ITiBJEHHO-3aXiJHOMY Hapivdi, PEMPE3EHTYIOUH MIMPOKUA apealt (0yKOBUHCHKO-
Ha/IIHICTPSIHChKA, KapIaTCchKa, CIIOPaIuyHO — MOAIIbCHKO-BOIMHCHKA TPYITH TOBOPIB), CTAHOBIISTH
MMUTOMY CKJIAJIOBY HMOr0 JICKCHKO-TpaMaTH4YHOI cucteMu (Maibke 150). Ommak jwuine 4acTUHA
3 HHX, HE3Ba)Kal0OYH Ha aBTOXTOHHICTh, BUSBJISIE 3aKOPIHEHICTD Y Mi3HBOIPACIIOB’ THChKI aKIIEHTHI
napajurMu, 3 JIOMiHYBaHHIM JepuBatiB GapuroHoBaHol napamurmu (Ckisipenko, 2017, c. 300).
JocmimKyBaHi Jli€ciioBa € HOCISIMH CEMaHTHUKU BIUIMBY Ha 00’€KT, MEpeMillleHHs B MPOCTOpi
YH CTaHy, XapaKTepU3yIOThCsl MPOIYKTUBHICTIO JIepHBallii, pepe3eHTyIOTh TIOBHOTY rpaMaTU4HOI
napaaurMu, Mopdonoriuny, (pOHETHUHy if HaronocoBy (IIpH TepeBa3i KOPEHEBOI) BaPiaHTHICT.
Jlns mpoliecyanbHUX JII€CTIB i3 CEMaHTHKOI BIUIMBY Ha 00’€KT (CyO’€KT) YW MepeMillleHHS,
y TOMY 4YHCIi W BIIBUTYKOBUX (3BYKOHACNIiTyBaJlbHUX), BJAacTHBAa IpaMeMa JOKOHAHOTO BHIY
(TIpu OIHOPA30BOCTI MPOIIECY), a JJIs ICPUBATIB 13 CEMAHTHKOIO CTAHY — HEJIOKOHAHOT'O.

Binpmricte  miajekTHHX BepOaTWBIB 3  pE3YNBTATUBHOIO I'PaMEMOIO,  CITiBBiJHOCSYUCH
3 OTHOKOPEHEBMMH JIEpHBATaMU TPETHOTO, BOCHMOIO W OJMHAIISTOrO CTPYKTYPHHX KJIACiB, 3a3HAIIH
BHOPMOBAHOCTI y BapiaHTaX yKpaiHCHKOI jiTepaTypHoi MoBH. [IpedikcoBaHi MOXiaHI KOPEIIOOTH
3 KOpPEHEBMM HAaroJIONIyBaHHSIM IXHIX MOTHUBYBQJIBHHMX JAepuBaTiB. HaTOMICTh y I.-C.B.Y.J.M.
i B.yJLM.ILY., @ OTK€ — 1 B C.y.J.M. BOHU 3aCBII4YIOTh TCHICHIIIO IO YCTaJICHHs Cy(]iKcalbHO-
(IIEKCIHOTO HATOJIOITYBaHHSI.

AHa3 ocTaHHiX gocaimkeHb i my6uikaumiid. [liecnoBa 3a3HaueHoi CTPYKTypu Oynu
MpeJIMETOM aKIEHTYalliHHUX CTyHiH, IO 3[ifCHIOBAaJICA B JiaXpOHHOMY U CHHXPOHHOMY
acriektax. Tak, B. Cxisiperko (2017), mocnmipKyrouu iCTOpit0 yKpaiHCHKOTO HAroyiocy, 3a3Ha4yuB,
o “B Mi3HBOIPACIIOB’SIHCHKIM MOBI Ji€ecioBaM Ha -nQti, -netb OyJaM BIIACTUBI TPU aKIEHTHI
napagurMm — OapuUTOHOBaHAa, OKCHUTOHOBaHa i pyxoma” (c. 298). BepOaTHBU KOIMIIHBOI
0apUTOHOBaHOI a.l. B YKpaiHCHKiIH MOBI B YyCiii TpaMaTH4Hii Napaaurmi 3a3BH4ail 30epiraroth
nepBicHUi kopeHeBuid Haronoc (c. 300-310). OxcuroHoBaHi X AiecioBa B iH(QIHITUBHIN (opmi
“B mepeBa)kHIN OUIBIIOCTI BUMAMKIB 30€pirarwTh ... NepBicHU cydikcampHuii Haromoc” (c. 310).
A B mpeseHci (y pi3HHUX TOBOpax) BOHU PENPE3CHTYIOTh TPOSKY aKIEHTYyallito: 1) HaroJjoIeHiCTh
¢uekcii B mepmiiii ocobi OAHWUHM W KOPEHS — Yy BCIX IHIIMX; 2) HaroJIONIEHICTh KOPEHs y BCIiX
¢dbopmax; 3) HaronomieHicTh ¢uiekciii y Beix dopmax (c. 313). liecaoBa KOMHIIHBOI PyXOMOI
a.I. BiI3HAYAIOTHCS IIOCIIIOBHICTIO 30€peKEHHS NEpBICHOI Cy(iKCalnbHOI aKIeHTyarii. Y Ipe3eHci
(Y pi3HHX TOBOpax) BOHH BHUSBIISIOTH JBOSIKE HATOJIOUIYBAaHHS: 1) HAroJOMIEHICTh (IIeKCil y BCiX
¢dbopmax (mpu akKIEeHTYaIlii IPyroro rojIoCHOrO MBOCKIAI0BOI MOpdeMu); 2) KOIOHHE (IICKTUBHE
ycix ¢opM (TIpH HaroJIOUIEHOCTI MEPIIOro TOJIOCHOTO JIBOCKIIAA0BOI Mopdemn) (c. 323).

B. Bunnuipkuii (2002), aHami3yroud akIEHTYalliiiHi OCOOJNMBOCTI JECTIB KOPEHEBOTO
aKIEHTHOI'O TUITy B CyYacHiH yKpaiHCBKiil JiTepaTypHili MOBi, 3a3HAa4MB, [0 YTBOPEHHS BKa3aHOI
CTPYKTYPH XapaKTepU3YIOThCS OJHOBHIOBICTIO CEMAHTHUKH — 3HAYEHHSM HEJIOKOHAHOTo, KpiM
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Isanouko K. M. AkuenTyauiiiHi 0co0JIMBOCTI BepOATHBIB i3 CEMAHTHKOKO OJIHOPA30BOCTI
B IIBJICHHO-3aX1JHUX FOBOPaX yKpaiHCbKOI MOBU

JECITIB 3 OJHOCKJIAJOBOIO OCHOBOIO, a0O JOKOHAHOTO BUAY. BiIBHIyKOBi (3BYKOHACIITyBaJIbHi)
ACpUBATH 3aCBIAYYIOTh 30€PEXKEHHs HATOJIOLIYBAHHSI MOTHBYBATbHHX OCHOB (6yynymu, eennymu,
MeKHymu, ouKHymu) HacTiHa 3 HUX PENPE3CHTYE BApIaHTHICTb aKLEHTYAL(l, 3 [PeBaOBAHHIM
KOPEHEBOI (03606Hymu i 036061y mu, XJONHYmu i xmonnymu) (c. 353-354).

OnHaK CHUCTEMHHMI aHalli3 HaroJIOCOBHX OCOOJIMBOCTEH MIECTIB O3HAYEHOTO CTPYKTYPHOIO KIlacy
B TiBJICHHO-3aXiTHOMY Hapiu4i YKpaiHChKOI MOBHM 3aJIMIIMBCS Ha repudepii aKIEHTONOTIYHUX CTYIIH,
npu o0mHMpi MtocTpaTuBHOrO Matepiaidy B MoHorpadii B. Cxisipenka (2017). [lo He3’sicoBaHHX
HaJIeKaTh 1 MPUYMHH iXHBOI'O BapiaHTHOTO HATOJOLIYBAaHHS B JIOCII/KYBaHUX TOBOpax, a TaKOX
iXH HAroJ0coBa HECITiBBiIHECEHICTh Y I.B.y.JLM. i y B.y.JLM.LY. Ta IL-C.B.Y.J.M., @ OTXKE —
i B C.y.J.LM., K 1 YHOPMOBaHICTb Cy(ikcalbHO-()JIEKCIITHOrO THITy aKleHTyalii B 3HaYHIl YaCTUHI
i3 HUX Y I.-C.B.Y.J.M. Ta C.Yy.JI.M., III0 YBUPA3HIJIO aKTYaIbHICTh POOIEMHU.

MarepianoM it poOOTH MOCIYXWIN Cy(iKcalbHi BepOATHBH CHOMOI'O CTPYKTYPHOTO Kiacy
(i3 cydikcoM -Hy-), y TOMY YHCII 1X MOXIiIHI, KOPEHEBOI aKIIGHTYaIlii, DiOpaHi 3 JIeKCHKOrpadiqHuX
JOKEpeIl MiBJEHHO-3aX1/IHOr0 Hapiyysi, pociichbkoi MOBH, BapiaHTIB JIITEpaTypHOI MOBH i cyd4acHOT
yKpaiHChKoi JriteparypHoi. [Ipemmer mocmipkeHHsT — aKIeHTYyalliifHI TPOLECH B CTPYKTYPI KOPEHEBOro
aKIEHTHOI'O TUITY JI€CIiB 3 pe3ylIbTaTUBHOIO I'paMeMor0. Mera — NMpoaHali3yBaTH aKleHTYyalliiHi
0COOJIMBOCTI TIPOIIECYaJbHUX BEPOATHBIB 13 CEMAHTUKOI OTHOPA30BOCTI B IMiBICHHO-3aX1IHOMY
Hapid4i YKpaiHCbKOi MOBM y CIIBBiJHECEHHI 3 IXHIMH HATOIOCOBHMH OCOGIMBOCTAMH
B ITi3HBOIIPACIIOB’ THCHKiMl MOBHIM CITIJIBHOTI Ta BCIiX BapiaHTaxX YKpaiHCHKOI JITEpaTypHOI MOBH.
Ile BMOTHBOBYE PO3B’s3aHHS TAKUX 3aBJaHb. MPOCTSKUTH 3aKOPIHEHICTh AKIICHTYAIli aHAi30BaHHX
JECITIB Y MI3HBOMPACIOB’THCHKI aKIIEHTHI MapajWrMH, BHUABUTH iXHI HAroOJIOCOBI BiJMiHHOCTI
B JIOCIIIJDKYBaHMX TOBOpax i BapiaHTax JIiTepaTypHOI MOBH, a OTXKE — 1 B Cy4acHi yKpaiHCBKii
JTiTepaTypHili MOBI; TMOACHUTH TPUUMHHM TAKMX BiIMiHHOCTEl; NMpOAHAIi3yBATH HATONOCOBI IPOLIECH
y CIiBBiTHECEHHI i3 CEMAaHTUKO-TPaMaTHYHUMH, JIEPUBALIIHHUMH i (POHETUMHUMHU OCOOJIMBOCTSIMH;
MMOTBEPANTH YCTAJCHICTh Cy(dikcanbHO-(DICKCIHHOT aKIleHTyalii aHajdi30BaHUX JEPUBATIB
y IL-C.B.y.J.M., B.Y.JLM.M.IL.Y., & OT’KE€ — 1 B C.y.JL.M. €CTPaJiH'BaJIbLHUMH YHHHUKAMHU (TIEPEBAKHO
BIUIMBOM JIEKCHKOTpagivyHOI Tpaauiii pociicbkoi MOBH).

Buxyiax ocHOBHOro Martepiajy IOCTiIUKeHHS. BijbIIniCTh Mi€CTiB aHAJII30BAHOTO THITY
B CTPYKTYpi KOpPEHEBOI'O aKIIEHTHOTO THITy CTaHOBIISATH IPOIECYasbHI JIE€CIOBA i3 CEMaHTHKOO
onropaszosocTi (105). BoHn xapakrepu3yloThesi TPOAYKTUBHICTIO BXKUTKY B JIOKaJIbHUX TOBIpKax
(TIpu IMpOTI apeaity), 3aKOPiHEHICTIO MOTHBYBAJILHHUX JIEPUBATIB Y MPACIIOB SIHCBKY MOBHY CIUJIGHOTY,
MOJIiICEMaHTUYHICTIO CTPYKTYpH, (TI€pEeBa)KHO) CEMaHTHKOIO BIUIMBY Ha 00’€KT (cy0’€eKT)
YM TEPEMIlIEHHsI B TPOCTOPi, CYMPOBOIXKYBAHOI 3BYKOBHSIBOM, i KOPEHEBUM HArOJIONIYBaHHSIM,
L0 BUBOIUTHCS 3 Mi3HBOIPACIIOB’SIHCBKUX OapUTOHOBAaHOI M OKCHTOHOBAHOI aKLEHTHUX IapajiirM.
YacTrHa AieciliB 03HAYEHOI CTPYKTYpU B OKPEMHX TOBIpKaxX 3a3HA€ 3MIIEHHS HAroJocy 3 KOpeHs
Ha cydike Knacy OCHOBHU B iH(biHiTI/IBi i ¢uekcii B pe3eHci: 6aéxHymu ‘cwibpHO Baaputu’ (0.1.),
6e@xnymu CHIIBHO BI[apI/ITI/I ‘Bmacti’ (C.JLT.), Gexuymu ‘BHacTH’; ‘Bpaputu’ (JL.I.T., CJLM.T.),
nepe630u1<nymu TEpEeKUHYTH (JLH.T.), 6061<Hymu CKa3aTh JpPHALO™ (JI.C.H.T.), 606mHymu BJIapHTH,
KI/IHyTI/I (o.r.), 60614Hymu 3HEHaIlbKa BIacT’ (JI.C.3T.T.), 60u1<Hymu Braputu’ (0.1.), 6pu1<Hymu
‘BIIACTH, MEPEKMHYTHCS  (JI.CILII., C.UO.T.), 6pﬂ3Hymu BI[apI/ITI/I (o.r.), 6yp1<Hymu cKasatu
HeBHpasHO® (JL.C.H.T.), 6epenymu ‘Kuuyti’ (6.T.), nidéepenu ‘MiakuHymn’ (JLI.T.); 6UCKHYMU ‘TTHCHYTH’
(J1.C.M.T.), 6i6KHymMu ‘KPUKHYTH [POHM3IHBO’; (JL.C.M.T.), ‘gucyknymu’ (C.O.T.); 2enHymucs ‘yTpaTHBIIN
pIBHOBary, 3BaJIUTUCS, TMEPEKHHYTHCS Ha 3€MJTIO, 1110 € HACIIIKOM CHJIHOTO YAapy 3 MOXJIMBUMHU
TpaBMaMH; AyKe BIaputucs’ (C.UB.T.); 2u8KHymu ‘CIIOHYKATH BOJIB 0 3aJHBOrO Xomy’ (JI.C.M.T.),
SLIMKHYMU XMAKHYTH® (IL.C.M.T.), 2blpKHYmu ‘KPUKHYTH (JLC.M.T.), enunHymu ‘TIsSHYyTH (LC.M.T.),
ensinews ‘TAAHYTH’ (JLH.T., C.HAJC.T.), 20UiKHymu ‘KpUKHYTH® (J.C.M.T.), onxymu ‘Bractu’ (JLI.T.,
6.T.), epumHymu ‘TPIOKHYTH’ (JI.C.M.T.), 2psmymu ‘BacTH, Baaputn’ (6.1., I.T.), 2VkHe ‘KPUKHYTH’
(LE.T.), 2ynuymu “TymHyT™!’ (MLH.T.), 2ypkuymu' ‘BUIATH 3arpo3iuBi 3ByKH (IIPO CBUHIO, KabaHa)’
i 2y})1<Hymu ‘BHIIATH OJHHUM MAaXOM BEIMKY KUIBKiCTB Boau’ (JI.C.M.T.), TolrHymu BIAPUTH,
KonHyTH (JI.C.M.T.), IMbOBYHY MU HpOCKOlII/ITI/I OTHUM MaxoM (TIpo 1Ky, SKU-HEOyIb mpeaMer)’
(J.C.M.T.), O36eHKHymu I3HBKHYTH, M3BSKHYTH® (C.JLT.), 036060Hymu ‘KIIOHYTH 136000M° (JL.C.M.T.),
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03b0THYMU “IHOMHYTH (COKHPOI0)’ (JI.C.M.T.), 03}161<Hymu mojaTu royoc (mpo TBAPHHY, nraxa)’
(c.uo.1.), nodzHymu(c a) (6.1.), drol’nuti IJ_ITOBXHYH/I (.ex.6.r.), dpucnymu BHUJIQBATH I1il HALIOPOM
JIPiOHUMH TTOPIIISIME HKy-HeGy):[L piaky macy’ (J1.c.M.T.), dynHymu crykHytn’ (0.T.), dypKHymu
‘CTYKHYTH, TPIOKHYTH® (J1.C.M.T.), OrorHymu ‘pi3ko Baaputi’ (1.C.M.T.), [d wrynuti] ‘BUCMHKHYTH’
(11.c.cX6.1.), yorcaznymu ‘CHIbHO BRaputh® (I.T.); Kunymu ‘KMHYTH’ (JLEH.T.), nepex unymu ‘Iemo
3’crn, mepexycut’ (6.1.), ane: KuMymu, -HY, -Hew ‘XUTHYTH'; ‘BOPYXHYTH'; ‘TOPKHYTHCS® (JLC.M.T.),
K unymu ‘Hapoz[HTH MEpTBHM Tells, Jioilia (Tipo kopoBY, KOOWITY)’ (J'I MHH.T.), noxu}iymu ‘sanummTi’
(mon.); KupKHleu ‘noknuKaty’ (JLI.I.), ‘HEraTUBHO BUCIOBUTHCS (JI.C.M.I.), Kbleymu lII/IXHyTI/I
(n C.M.T.), K'uyHymu ‘partoBo MOMepTH; BracTu’ (JL.C.3T.T.), K'bly Hymu ‘KHHYTH® (JI.C.M.T.), KuyHymu
‘YIapuUTH pOraMH, TOJOBOIO (IIPO KOpOBY, Tens)’ (C.1O0.T.), nepexiywymucu ‘TICPEKUHYTHUCST
TIepeBEpHYTHCH Yepe3 ronoBy’ (I.T., C.UO.TI.); KienHymu ‘BIAPUTH MOJIOTKOM IO Je3y KOCH i
BUpIBHAHHA" (1.C.M.T.), KIuKkHyy  ‘TIPUKIHKATH’ (JLH.T.), KIONHYMU ‘TIOCTYKAaTH B JBEPi, MPOCSUH
Ao3BONy 3aiTH’ (JI.C.M.T.), m;z}cnymu ‘CTaTH Ha KOJiHHA’ (c u6.T., ILH.T.), KOGKHYmi ‘KOBTHyTI/I
NHrHYTH (J'I HT.), KoemHymu ‘CTYKHYTH (J'I C.M.T.), KpuKHlea ‘Iy’Ke TOJOCHO WIOCh CKasath’ (JLH.T.),
KPUKHYIU ‘3aBonatu’ (J'I H.T.), KyKHymu ‘KYKHYTH (JL.H. r) aanuyna ‘cxonutd’ (T.T.), nanHymu
‘crifiMartn, 31m0BuTH’; ‘3auermrucs’ (6.r.); sue(K)wymu ‘manytd (mpo momr)’; ‘xmemHytH’ (I.T.);
UTHYMU ‘npOKOBTHyrH’ (c.uG.r.), urHymu ‘KOBTHyTH' (JLIHLT.), ale: JzuKHy'me ‘KOBTHYTH  (3B.I.);
AonHymu ‘BUIATH 3BYK ‘Jom!’ TIPH MAJiHHI B PiANHY’; ‘TOBOPHTH HE3B’SI3HO, OKPEMHMHU CIOBAMHU’
(L.C.M.T.), ynuymu ‘yz[apHTH" ‘CTyKHyTH’ (.C.M.L.), Aycnymu ‘yz[apmn" ‘TpicHyTH’ (JI.C.M.T. )
obneznymu ¢ 3axBopitu’ (T.I.), AbONHYmY ‘cKa3aTy 1mock HemopeuHe (T.T. ) 6pI/13HyTI/I IPSI3I0KOI0’
(J'I C.M.T.), MopcHymu ‘Bpapurn’ (T.T.), na(o)xHymu(cu) y):[apI/ITI/I(CH) ‘ymactu’ (rr) naxuym
BI/IpBaTI/ICH BTCKTH (nrr) ROXHymu ‘posipBarucs, BI/ICTle'II/ITI/I (.r.r.); HUPXHYMU ‘MypXHYTH
‘mesnytn’ (6.1.), nucue ‘BUJIATH TIHCK’ (J'I H.T.), CNJIaKHYY ‘TPOXH morutakatu’ (JLH.T.), naecHymucs
‘GaraTo 3poGuTH’ (C.I0.T.), MUOHYMY ‘BUKHHYTH, BHIITOBXHYTH 3 POTAa MOKPOTHHHS, CIIMHY i T.
‘yBirHaTH maminy B xoxomy’ (C.u6.T.), npackymu ‘yIapuTH IUia3oM’, ‘TACHYTH', ‘TpiCHYTH’
(c..T.), nyknymu ‘“TpicHyTH’ (6.T.), “TpicHYTH, po3KonoTHCs” (JI.C.M.T.), ‘3arHHyTH’ (J.T.I.); CEUCHU
‘YTBOPHTH CBHCT’ (JL.H.T.), celenHymu ‘BIACTH 3 myMoM’ (JLH.T.), cACHYmu ‘BIAPUTH GAaTOroM’
(LE.T.), mopenyia ‘mepruyTd’ (JLI.T.), MOpKHemo ¢s ‘WTOBXHYTH (JLH.T.), mpacHymu ‘BUIATH
JIYHKI 3BYKH, yaapsioun’ (JLELT.), ‘ymaputi (mpo rpim)’ (6.r.), mpicuymu ‘mycHytd, Baaputi’ (6.T.),
‘parrToBo Bracti’ (JL.T.T.), triicnuti ‘mrtoBXHYTH (1.CXG.T.), mynHy ‘CTYKHYTH HOrow’ (JLH.T.),
axnymu “Biitayts, aMyxuyti® (T.r.), fit knuti ‘TpuKpUKHYTH ([0-0COOIHBOMY) Ha oBeis’ (71.CO.T.),
‘ypHuBYacToO CBI/ICHyTI/I’ (r.cm.r.), xathmu ‘B3sTH, 3a4yenutH, cxonutu’ (0.r.), ‘yXOl'[I/ITI/I 10Ch,
BHIEPE/WMBIIM iHIMX  (JI.C.M.T.), XJjonHe ‘BUIATH XapaKTepHi 3By1<n (1.1 r) X ycnymu JIHCHYH/I
(o.r.), (no)cx0y3Hymu ci ‘nocnusnyTtHcsa’ (JLI.T., 0.T.), yanuymu ‘cxomutH’ (T.T,), YGicHe Bz[apnm
(JLT.T.), YyopKkHymu ‘TPIOKHYTH, YTBOPUTH YPUBYACTI 3BYKH BHACIIIOK 3ITKHEHHS TBEPAUX TPEIMETIB’
(6yk.), ‘cTykHyTH (ML.C.M.T.), yanHymu ‘kpamHytu’ (6.r.), ‘BIACTH MOBUTBHO (TIpo piamHy)’ (JLC.M.L.),
wiapnymu ‘Braputi’ (6.T., JLC.IIT.T.), ane waphymu “depKHyTH, Bpizati’ (OYK.), wibHymu ‘KHHYTH®
(1.c.M.T.), nowubnymu ‘Binpaxysatu (Butpatu)’ (6.r.), wkpobHymu ‘MilHO BIAapUTH (KaMeHeM)’
(LIHHT.), ‘apsmHyTH (J1.C.3T.T.), wMurHy ‘WBHIAKO MOOIrTH’ (MLH.T.), wmypkuyy ‘Biakuaytn’ (JLHLT.),
wmpyrHymu ‘wrypxyta’ (1.C.M.T.), wuknymu ‘ikaytn’ (JL.C.M.T.), wuk(n)(x)083Hymu ‘3iCKOYHTH,
CTYIIUTH MUMO’; ‘BUCITU3HYTH 3 pYK’ (T.T.).
IMonpu aBTOXTOHHICTh OCHOB 3a3HAYCHHWX BepOATHBIB, JIMIIC HEBEIHWKA YaCTHHA 3 HHUX
BUPI3HAETHCS 3aKOPIHEHICTIO B TIPACIIOB’ IHCHhKI aKLIEHTHI MapaJuTrMu:
— GapuToHOBaHY: eepenymu (< *ver' gnuti *ver’ gnetv (a.ma.) (Cki., c. 300), ensuymu
(< *gl'ednoti *gl'ednetv (an.a.) (Cki., c. 300), nuonymu (< *pj'unoti *pj'unetv (an.a.) (Cki.,
¢. 300), posnyxnec'a (< *p'oknoti *p'oknetv (a.n.a.) (Cki., c. 300);
— OKCHTOHOBaHY: Ouxnymu (< *dexng ' ti *dvxnets (a.n.b.) (Cxm., c. 300), kpuxuymu
(< *krtknQ " ti *krikneto (a.n.b.) (Cki., c. 300), xanuymu (< *xapno * ti * xdpnets (a.n.b.) (Cx., c. 300).
VY nmocnigpKkyBaHOMY Hapiuyi, MOYacTH Yy BapiaHTax JITEpaTypHOI MOBH, 3aCBiYEHO TpYITy
cybikcanpHux BepOaTuBiB (33), SK 1 nmpediKcoBaHMX IXHIX AEPHBATIB, IO PENPE3CHTYIOTh 3MIIEHHS
Harojocy 3 KopeHs Ha cy(ikc Kiacy OCHOBU B iH(QiHITHBI uM Ha (uiekcii B mpe3eHci i (piaxo)
BapiaHTHICTh aKIEHTYallii, 10 BMOTHBOBYETHCS:
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— Bepcu(iKaifHUMU YMHHUKaMU (TIPU HAJIEKHOCTI iX /IO KOJHIIHBOI OapUTOHOBAHOL
Y OKCHTOHOBAHOI aKIEHTHUX TapaJyrM, sSK 1 aKUEHTHIH BapiaHTHocri r[epmoro 3 HUX y POCIHCBKii
MoBi): *gl'ednoti *gl @dnetb (a.n.a.) (Cxi, c. 300); enanew sy’ (I'b, c. 230) enanyy (I'B,
c. 94) oameymu ‘OIJIAHYTH Oameymu ceoto mamynelixy... (B, c. 223) oarmHyy ca (I'B, c. 98),
ne pe afzaHymu HeperJIHHyTI/I < ananymu (YFHBH c. 19), nepeafl}myy ‘ IUBUTHCS (TB, c. 105)
noenene ‘nomusurucs’ (I'b, c. 127), noenanyna: Oi sax pa30M woce 30y0HbiN0, A CA noenanyia,
Ax em ttydo nobauuna, axc em cs 3abuna (I'B, c. 246); enanymu | enamu (OKen., c. 145) < anarymo
i enanymo /| 21s0ame, UpK., 3aX., MBH. 1 2190amb, Tamo., armdbleamb TJISTHYTH, TOJIUBUTHCS, CKepyBaTI/I
TOTJISIL, HPHUITIHYTUCS, TOTTISHYTH ()IaJIL I, c. 359), enanymu I"J'IHHyTI/I HIOIISIHYTH, HOI‘J‘IHZ[ITI/I
(Fp Ic 292) enanymu (Foi., ¢. 77), zmmymu/armdzmul musutnes’ (CYM, 11, ¢. 91); nmonymu
‘wironytn’: Ol He s6Kka éKycumotiku, na semmo nuonymu, He mene mo 3pa0um0u1<u nomim
noxkunymu (I'b, ¢. 234) < *pj'unoti *pj'uneto (a n.a.) (Cxm.,c. 300), nmonymu 'BUKUHYTH,
BULITOBXHYTH 3 POTA MOKPOTHHHSI, CIMHY 1 T. iH.” yBil"HaTI/I uaniHy B xoiony’ (CLBT, c. 356),
I’UZIOHymu/ nmomu | nmosamu (Ken., c. 661), n.flIOHymu HJ'IIOHyTI/I (Tp., 111, c. 198), nmonymu /
nuoéamu  ‘BUKMHYTH 3 POTa CIIOHY, MOKPOTMHH:; ‘BHSBUTH WIOJO KOrO-, 4Oro-HEOYab
HpeSI/IpCTBO 6anz[y>chTL HE B3ATH 10 yBaru korock abo moce’ (CYM, VI, c. 599); kpuxnyra
‘KpUYATH: ...MAK KPUKHYIA HA 6apmy (I'b, c. 105) < *krikng " ti *krikneto (a.n.b.) (Cxu., c.
300), aze: KpuKHleu Cbl.fluleuKHleu Jlo Boea 30uxHleu (I'B, c. 226), KpuKHymu (Ken., c. 379),
KpuKHleb/ Kpuqamb Kpukueamy ‘To10cHo nokimkaru’ (Mans, 11, c. 195), KpuKHymu/ Kpuqamu -
yy, -yuw ‘kpuuata’ (I'p., 1, c. 306), KpuKHymu (Com., c. 186), kpukuymu | Kpuuamu ‘BAIaBaTH
KpHK; BoJyaTy, ranacyeary, peneryBaru’ (CYM, 1V, c. 345);

— HATOJIOCOBOIO  CTICIT(IKOI0 JIEMKIBCHKHX TOBOPIB (AKIEHTOBAHICTIO MEPEIOCTAHHBOTO CKIALY
B croBodopmi): bexuyra ‘Bmacti’ (CITP, c. 121), Gexuymu ‘Braputi’ (Cab., c. 23), ane: 6exmymu
‘CHIIBHO BIAPUTH’, ‘OYXHYTH', ‘BraTUTH’; ‘TENHYTH’, ‘BIacTi’: Beexuye coGOM HA ROCMITb i 3ACHYS
(KCJIT, c. 25), 6exnymu | 6examu ‘crykuyty, Bracty, saaput’ (Ip., I, c. 54), 6exnymu | 6examu
‘Bakko BracTh’; ‘cunbHO Baaputi’ (CYM, I, c. 164); 036enknymu ‘I3eHbKHYTH’, ‘I3BSKHYTH’
(KCJIT, c. 75), 0zenvknymu (Lo, c. 96);

— IMOBIPHICTIO TEXHIYHOTO YIYLICHHS YKJIaqadiB BiIMOBITHUX JIEKCHUKOrpadidyHUX IKeped,
[0 TOTBEPIXKYETHCS UIIOCTPATHBHAM MaTepiajioM aOCOTIOTHOI OUIBIIOCTI JIEKCHKOrpadhiaHUX
JUKepen, y TOMy umcii # pociiicekoi MoBH: 6ypruymu (CI'C, c. 382), 6ypxuymu (Kem., c. 50),
6yprnymu ‘Gypuarn’; ‘6ypkuyri’ (Ionos., ¢. 376), Gypkuyme | Gypkamu ‘KAHYTH MOCH”; ‘BEPTITH
YUMOCh B PyKax 13 CHJIOIO, OO yTBOPHUBCS I'yll’; ‘cKa3aTH, npoOypkoTaty mock’ (dais, I, c. 143),
6y}71<Hymu / 6y}71<amu I myxa eosopyxa 06 meni ne d6ypkne (Hom., Ne 4056) Tp., L, c. 112),
6yp1<Hymu / 6yp1<amu TOBOPUTH YPHUBYACTO i HeBUpa3HO; Gypmoraty, Mypmoriti’ (CYM, 1, c. 259);
eenHymucs ‘Te came, wo OaxHytn 175 ‘xyxe BZ[apI/ITI/ICH (CI'LB, c. 95), zennymu (Ke., c. 139),
eennymo | 2enamov ‘BIAPUTH, XIAMHYTH, TPiCHYTH ()Ia.nb I, c. 346) 2enH1mu/ eenamu ‘“KUHYTH
3BEPXY BHH3 3 TaKuUM 3yCI/IJ'IJ'I$[M 00 3BYK MIIIOB’; CTyKHyTH Hus. cmyxkamu (B.-H., c. 97),
eenHymu ‘BHapuTH’; ‘ymactu’, ‘Bractu 3 cwiow’; ‘kunytu’ (I'p., I, c. 279-280) zenHymu/ cenamu
‘ouTH, CTyKaTH 10 qOMy-He6yz[L Y IIOCB’; ‘Bz[apI/ITI/I KOro- He6yz[L ‘kuHyTH 3 mymom’ (CYM, II,
c. 53); epumnymu ‘rproxata’: ba xo 2pwwamy o6upi?; meteop. ‘rpumit (po rpim)” (Cab., c. 52);
zpuMHymu (Kemn., c. 159), zpu(z)MHymu -1y, -newt | epu(i)mamu ¢ 3arpUMITH, BIApUTH (IIPO IpiMm,
30poro)’; ‘kpukHytu cepauto’; ‘Baaputu cuisHO' (I'p., I, c. 327), epumnymu (Tom., c. 82),
2pu}wnymu / epumimu ‘cTBOpUTH aGO BUAATH TydHHi a60 pi3kumii 3ByK, Typkit’ (CYM, II, c. 168);
hrianuty (sy): hriénuty (sy) ‘uderzy¢ (sig), gruchna¢, zagrzmie¢’; ‘grzmontaé’ (SH, s. 75), nepexiynymu
‘MepeKnHyTHCs; TepeBepHyTHCs depes romoy’ (CIT, c. 146), nepexiynymucu ‘TepeKHHYTHCS
nepesepHyTHch depes ronoy’ (CIT, c. 146), nepexiynymuci ‘mepexumytrcs depes romosy’ (CITB,
¢. 131), 'uynymu “parrroBo nomepty; Briact® (MCIT, c. 78)' nepeku'unymu ‘[EPEKHHYTH’; NepeKuyHe
‘nepectpubHyrn (npo tBapus)’ (CI'LLB, c. 339), nepexuynymuc’a ‘3Banurucs, HepeKI/IHyTI/ICH
Ha 3eMJII0, BTPATUBINHU piBHOBary, onopy’ (CI'LIB, c. 339), Kutumu KuuHe / Kuwcamu y):[apI/ITI/I
poramu, rojoBoro (mpo kopory, Tenst)’ (CI'LB, c. 213), ke’ nymu / xoiy’kamu ‘xunyru’ (Cao.,
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c. 143); nepekuunymu e, -kumonymu (Ker., c. 616), nepekuunymu nepeKHHyrHCL (Bx. 3, ¢. 47).
Hug. nepemunymuc;z (Tp., 11, c. 121); nepexuynymu ‘nepexunyrucs’ [nepexuynymucs (Hen.),
nepexiynymucs) “1c.”; — TIOXiJHI YTBOPeHHS Bin [Kuy, xiy] (BUryKu Ha mo3Hauenns koTinms) (OK.),
MapajgeabHuX 0 Kin’lb ‘rc.” (ECYM, 1V, c. 342);

— CIIOpaJMYHICTIO peaii3amii B OKpeMHUX ToBipkax (yHKIIHHOrO HaBaHTa)KEHHS Haronocy
(mapkep nudepeHuialii OMOHIMIYHHX BiJHOLICHb I'E€TEPOICHHOI IPUPOAN): Kuﬁy kunyru’ (I'B,
c. 234), keny (I'B, c. 152), Ke}iyy” (I'b, ¢. 102), kunyra ca (I'b, c. 88) éxernymu (Komy 600y)
‘Habutu koro’ (I'b, c. 256), giokuny (I'B, ¢. 223), nokunymu ‘3amammra’ (I'B, c. 234), NOKUHY (FB
c. 208), noery Tokeny 5 yin Ha moypi a gpabvi na coinwi.... (I'b, ¢. 133), (I'b, ¢. 213), noxeﬁyy ec
samumrn’ (I'b, c. 140), NOKUHYY (I'B, c. 95), nokemyna (FB c. 120), ckuneme cs ‘ckUHYTHCS’
(IB, c. 149), eonk’unymu | éonk’idamu ‘OOGIHTH TAYKOBAHMM IIBOM, 00 HE BHCTpilyBaacs
(6epixok marepii, nerensku)’ (ACcP, c. 33), cx uﬁymu /] cK’idamu ‘TIOPOHUTH (kopoBa, kobua)’
(JICcP, c¢. 82), noquymu (FOB Binn., c. 404), noxunyy (I'os., Biun., c. 392), nokunyra (FOB
BiHH., ¢. 393), nepex’enymu ‘ nemio 3 ICTI/I’ ‘mepekycutu’ (CBI, 11, c. 51) KUHYMU: HU KUHYymu “He
BJIA€ThCS KOTOCh MPHUMYCHTH CTaTH aKTUBHHM, NISUIGHHM, 3a0XOTUTH a0 4oro-HeOynn (CI'LB,
c. 211), ame: keinymu, -Hy, -Hewt | Kbigamu ‘XATHYTH’, ‘BOPYXHYTH'; ‘“TOPKHYTHCS’ (Ca6 c. 142)
(s Mapkep AudepeHuianii OMOHIMIYHUX BiJXHOLICHb I€TCPOreHHOi mpupomn); kunymu (XKen.,
c. 342), Ktumu / kuoamu ‘xunyri’; ‘samummra’ (p., 11, ¢. 237), kunymu (Con., c. 170) Kurymu |
Kudamy ‘MaXHYBIIH PyKOIO, TPHUMYCHTH I€TiTH, NajaTH Te, IO € B PyLi’; ‘CHOpsIMYBaTH,
nomupuTy (IPOMEHi, TiHb 1 T. iH.)’; ‘IIBUIKO, YacoM Hen0ajo KHUHYTH, BUCIOBUTH (PEILTIKY,
CJIOBO)’; ‘3QJTUILIMTH KOTO-, I0-HEOY/b; MOKWHYTH; ‘TIOCIAaTH, HANPaBUTH KOTOCh, LIOCH KY/IH-
HeOynp' (CYM, IV, c. 146-147).

YactuHa niecaiB aHaiizoBaHoro tumy (9), MONpH HEOAHAKOBY apeajbHICTh 1 CTYIHb
MIPOIYKTUBHOCTI BXKHTKY Ta JEpHBALii B JOCIIXKYBaHOMY Hapiudi, sIK 1 3aKOPIHEHICTh Yy JaBHIO
OKCHUTOHOBaHy a.Il. OJIHOTO 13 HHUX, Y BapiaHTaX YKpaiHCbKOi MOBH (II.-C.B.Y.J.M. Ta B.y.JL.M.ILY.),
a OTXKe, — 1 B C.y.J.M. IIiJ| BIUIMBOM Ti€l X JIeKcuKorpadiuHoi TpaauIii pociicbkoi MOBH BUSIBIISIE
YHOPMOBAHICTh Cy(ikcambHO-(pICKCIHHOI aKIeHTyallii. Y pOCIHChKIH MOBI O3HAYCHWHA THIT
HaroJIONIyBaHHS BMOTHBOBYETHCS aHAJIOTIEIO IO HArOJIOLTYBAHHS JIEPUBATIB Ii3HBOIPACIIOB’ STHCHKOL
PYXOMOi aKIEHTHOI MapajgurMi : OpuKHymu ‘yIacTH, MepeKHHyTHCs (PO JOAHHY, Xyao0y)’
(CITB, c. 28), Gpuxuymu ‘ynacT, NMepeKHHYTHCS'; ‘TIOMepTH (IIpO JFOIMHY, TePeB. HECTOMiBaHO)’
(CT'Ip, c.43) / 6pLiKaTI/IC’a ‘rparucsl, C’I‘pI/I6aTI/I" ‘rimmurucs’ (CBI 1, c. 71), 6pI/iKHyrI/I (Kemn., c. 44)
GpoikHymb | GpLikame, 6pbn<u6amb MmiBJ. ‘BUXATH, XBUIIATH, KOTATH 3aHIMU HOTAMH, SIK KiHb’
(Mans, 1, c. 132), 6pu1<Hymu -HY, -Hem/6pu1<amu paaputi’; ‘Bmactu’ (I'p., I, c. 98), Gpuxnymu, -
ny, -neut / 6pu1<amu HII[KI/IHyTI/I 3371 1 3a1Hi HOrM (NP0 KONUTHMX TBApHH); ‘BUXATH, XBULATH’
(CYM I, c. 236); mopcHymu ‘spapurn’ (CIT, c. 125), mopcrymu ()Ken c. 453), mopcrnymu, -1y, -
new ‘xapocHytH, Baaputu’ (I'p., II, c. 446) < mopcuyms, ni. ‘BHApUTH, XOIHTH, CBHCHYTH,
orpitu’ (dais 11, c. 349), Mopcny'mu, -HX’, -newt | Mopckamu CHIbHO, 3 posMaxy Baaputi’ (CYM,
IV, ¢. 806); nupxymu ‘mypxHyr’; ‘me3HyTH’ / nup(v)xamu ‘mypxati’; ‘uuako pyxarucs’ (CBI,
II, ¢. 62), cnupcuymu ‘3neritn’; ‘snactn’ (CBI, 11, c. 241), REPYHYMU, HY, “Hewt ‘modirTu’;
‘HanOirtu, nonaixmwkatn’ (I'p., I, c. 147) < nepxnymo / nepxamu ‘KalUIHYTH, KaXUKHYTH
(Mans, 111, c. 103), nepxuymu, -ny, -new ‘noGirmn’; ‘Habirmy, Haixatu’ (CYM, VI, ¢. 335); mecnymucg
‘0araTo 3apobuTH’ (CFLIB ¢. 354), naecnymu ()Ken c. 658), naecnymu, -HY, -Hew ‘TIEeCHYTH;
‘smaputi B gononi’ (I'p., III, c. 194) < mrecnymov |/ naeckame, nieckuséamv ‘(Ipo PiaMHY)
TUTIOCHYTH, OpH3YTH BOJIOIO, BWJIUTH’; ‘BAApUTH B JOJOHI’; ‘BuimTHCS 4epe3 kpai® (Hans, III,
¢. 102), naecnymu, -ny, -new | nneckamu 1 — 5 ‘pyxarodmch, BUIATH IUIECKIT (IO BOAY 460 iHIIy
pianHy), IWIFOCHYTH; ‘OpU3HYTH BOMIOIO (200 IHILIOK PiAWHOI0), BUJIHWTH ii Ha KOTO-, mo-He6yz[L’;
‘3QJI0MOTITH Ha BITPi (IIPO Mapyc, npanop)’; ‘yrBOPUTH 3BYKH, CXOKIi Ha CIUIECK BOIM’; ‘BAAPHUTH
4uM-HeOyab 10 4oMych (3BH4aiiHo 3 ssickorom)’ (CVM, VI, c. 576); xanie ‘kpane’: Ona ude
601<azwu prlamu ma Kpunan y i 6oyx maii xanze (CI'TP, c. 31) xanuymu | xanamu(c’a), xanze,
xanam ‘B3sma’ / “dimati’, xanamu (CBL, 11, ¢. 337), xannymu ‘yxomuty 1wo-HeOyp, BI/Inepez[I/IBIHI/I
inmmx’ (Ca0., c. 402), xanHymu (Ken., c.1033), xannymu, “HY, -Hew / xanamu ’xouutu’;
‘BKpacTH’; ‘B3ATH xabap’; ‘37icTh 3 kano6or0’; ‘Gyru 3amoxuuM’ (Ip., IV, c. 386) < xannyme /
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xaname, xanamv, ., 3aX., Xanbléamb ‘CXOIUTH, B3STH i3 KaZ000I0 UM CHJION0, 3aXOIHTH,
BizibpaTH, MpUCBoiTH co0i; B3sTH Xa0ap; Bkpactn’ ([amb, IV, c. 542) (< *xapno * ti * xapnetb (a.n.b.)
(Ckir., 300), xan(o)nymu, -Hy, -Hew (FOJI c. 422), xanuymu, -ny, -news | Xanamu ‘UIBHIKO,
MIOPUBYACTO B3SATH; CXOMHUTH ; ‘CIIiiMaTH’; ‘B3ATH, 3aXOIHUTHU I0-HeOyapb 3 mocmixoM’ (CYM, X1,
c. 22); cx0y3fzac ‘a HOCOBFHyJ'IaCH "(CITP, c. 121), noxoe3ny3nuci nociusnaytucs’ (CITH, c. 142)
/ xoe3amucs ‘KoB3aTHCS’ (CIT, c. 202) xoesamuci ‘xos3atucs’ (CITB, c. 178) chowzaty sy
‘Slizgac si¢’ (SH, s. 27); cxoysnymu CKOBSHyTI/I (CBI, 11, c. 269), cxo63nymuc’a HOKOBSHyTI/ICH :
Tomanetiku 0o 0oMouKy, wuobu-c c’a ne cxossna (CBI 11, ¢. 269) / xoysamuc’a ‘koB3atucs’
(CBI, 11, c. 343), noxossnymu csa / n0x063amu ca (Ken., c. 727) exossnymu ca (Ke., c. 940),
xossnymu (Ken., c. 1042), xossuymucs | xossamucs ‘nocmmsuyucs’ (CYM, XI, c. 103). OmHokopeHesi
npeikcoBaHi Horo sk NMeppEeKTHBH, SK 1 MOTHBYBAIILHUI JE€pUBAT, y C.y.JLM., HE 0€3 BILIMBY
3rafaHol TpaaMIlii POCIHCHKOI MOBH (CKOMb3HYMb | CKONb3UMb, CKAIb3bI6AMb ‘PYIIUTUCS IO
INIaJKiA TOBEpPXHI, SK CaHHUH TMOJI03, BOJIOKOM abo TeptaMm; Bmactu® (Mams, III, c.202),
aHaJIOT1YHO TIOTBEP/KYIOTh 3MIILIEHHS HaroJocy Ha cy(ikc Kiacy OCHOBH B iH(iHITHBI Ta (iekcii
B IIpe3eHCi: nudkoewﬁec;z /| kossamucs, cko83amucs ‘Bosutncs crosun’ (b.-H., c. 187),
noczcozzwnymbc;z/ HOCKOIb3AMbCSL HOCKOBSHyTI/I cs, HOKOBSHyTI/I Cs1, OCKOB3HYTH Cf, HII[CKOBSHyTI/I
o’ (Ym,, Cr, 111, c. 123), K063Hymu(c2) -HX(C}l) -em(wz) (Opd., c. 313), nzdxoe%ymuc;z ~HyCsl, -
ewcs (Opd., c. 517), ckossuymu(cs), -HX(C}l) -eu(cs) (Opo., c. 699); nowbHymu, nowt cu
‘inpaxysaru (Butpatu)’ (CBL, 11, c. 130), mu6Hymu/ wiubamu ¢ KI/IHyTI/I (Cab., c. 420), wu6Hymu
(Kem., c. 1088), mu6Hymu -6H_y, -new | wiubamu ‘xunyty, saaputa’ (Ip., IV, c. 494)<WM6H_W’I1b
a6o wubonyms / wu6amb wu6umb KUHYTH, WBAPHYTH, NONACTH B 10Ch, Kujaoun® (Hans, IV,
¢. 632), wub(o)nymu, -ny, -Heu (Fon c. 441), mu6Hymu 61y, -Hew | wubamu ‘yIApUTH 110
YOMY-HEeOYIb, YAApUTHUCS 00 IIOCH’; ‘3 BEIMKOK CHJION i MIBHIKICTIO CIATaXHYTH, BUXOIMHUTHCS
3Bimkuce’ (CYM, X1, c. 449); wkpobuymu ‘MitHo BaaputH (Kaminuem)’ / wkpobamu ‘IIKpsOaTH;
ckpebTH (wKipy 3 Monomoi kaprorm)’, wkpobamuc’i “ayxatucs’ (JCcP, c. 99), wxpvobuymu /
wikpbobamu ‘mpsanuytn / apsmatn’ (MCIT, c.226) / $kr’dbati npsmata’ (CKYTT, c. 181),
Lquﬂ6Hy’mu -y neu OZIHOKP. BiJ WIKPsOATH, APAMHYTH; ‘1106IrTH, yz[apI/ITI/I’ Tp., IV, c. 502) <
CKp€6Hleb ckpebonyme | cxpecms abo ckpecmu, CKp€6b16anb cxpe6amb JIPSITHYTH, 3ACPTH,
suyxatn’ (Jans, IV, c. 208), wkpabuymu, -61y, -new ‘oxHokp. 10 apsmatn’ (CYM, XI, c. 483).
[ikaBo, 110 HArOJOIIEHICTh TeMaTHYHOro adikca y ¢opMi iHIHITUBA HU3KU BepOaTHBIB
03HAYEHOr0 THITY, MPH CIIOPAJUYHOCTI IXHBOI AKIEHTHOI BapiaHTHOCTI, Ma€ MiCIle HE TUIBKH
B JIEKCHKOTpa(iuHUX JHKepeax H.-C.B.y.J‘I.M., B.V.JLM.ILY. Ta C.y.JL.M., aje¢ i — I.B.y.J.M. (He Oe3
YIUTUBY 3TaJIaHOI TPaMILi): zy}cne rykayTH’: [oe Ges avic, He zy}cne (I'b, c. 110), eykuu:
Ab6o eyknu... (I'b, c. 216), eyknymu (OKemn., c. 163) < eyknymo | 2yKamo (miBm. i 3ax. eykamev)
YI‘BOpI/ITI/I IVIyXUi, YPUBYACTHH 3BYK UM KPHK, BiJUIaTH JIYHOIO, BiNi3BATHCS, KIMKHYTH, KpI/IKHYI‘I/I
ninizsatu’: Cosa 6 n'bcy cyraems. I yKHymb K020, TICK. ‘ynapute’. /) yKHymb K020, BOP. ‘KPUKHYTH
(Hans, 1, c.406), eyknew / eykamu ‘KiukHyTv’: AK zyKHeLub y ear, makv i 0308emvCsl
(Ilpukaska) (b.-H., c. 108), eyknymu, -ny, -new / eyxamu ‘rOIOCHO KpI/IKHyTI/I ‘IITOBXHYTH
(Tp., L . 337), evkuymu, -ny, -neut, po3m. / eykamu, PO3M. ‘BUIATH CHIIbHI, Pi3Ki 3BYKH, LIyMH’
(CYM II, c. 190) noodinymu(c’a), nodimuc’a | nodz@amuca noniti’ (CBI, 11, c. 94), dinymu
‘momity, xitn® (Ken., c. 168); aanuyna: Hax iieii ykycuna kanywa, ma max ca 6opaci 1anuyia 3a
wuiiy... (CTTP, c. 127), fapnuty ‘xommrn’: Lapnuw kozu taj staw bukom u kolino towczy (Sz. V, 3.
Por. zlapaty) (SH, s. 116), nannymu ‘cuilimaty, 3nosuti’; ‘3adenmrucs’ (CBI I, c. 404); nannymu
/Jlanamu (Kem., ¢. 397), JlanHymu -y, -new | nanamu ‘3avermrn’; ‘cxomurn’ (Ip., IL, c. 344),
Jzanﬁymu -ny, -new | nanamu ‘TOPKHYTHCS, XOIMTH IIO-HEOy/b pyKom (pyKaMI/I) ‘XOIUTH,
snoputn’ (CYM, 1V, c. 448); npoaurnymu (< JzurHymu) / nponuramu ‘xosrata’ (1CcP, c. 59),
JzuKHyme -1y, -new ‘KoBTHYTH® (Kop3., ¢. 154), nuenymu | Jzuz(r)amu (Kemn., c. 403), menymu, -ny,
-new | nueamu ‘xaeGuytu, kostayra’ (I'p. II, c. 357) aueHymu', HY, -new | aueamu? ‘37icTH,
BUIMTH 13 3Kanobow’ (CYM, 1V, c. 483) ¢a1<Hymu BIMHYTH, ):[MyXHyTI/I (CIT, c. 194), ¢a1<Hymu
‘saracutn’ (Keu., . 1025); WMUTHY ‘srextn’ (I'b, ¢. 169), wmuenyy ‘3HeHaupka Bl):[,]'IeTlTI/I nmax
wmuenyy 36iocu (I'B, . 303), wmuenymu (Ken., c. 1095) < wmblenyme | wimbleams ‘TOTEPTH,
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00TepTH, IIYPKHYTH; METHYTHCS M0 KiMHATi Tymu-ciomu’ (Jans, IV, c. 641), wmuenymu, -ny, -new
‘mvuraytd, Baaputa’ (Ip., IV, c. 406), wmuenymu, -ny, -news | wmueamy ‘UIBUAKO HOOIrTH
KYIIUCh, JI0 KOTrO-, Y0ro-ueOyb, 3HUKHYTH 1eck’ (CYM, X1, c. 502).

Cepen cydikcalbHUX TEPPEKTUBIB Y I1.-C.B.V.J.M., B.Y.JL.M.ILY. Ta C.Y.J.M. TPAIUIAEThCSA KUJTbKa
nepuBaTiB (6), sKi, monpy HezadikcoBaHicTh X “CroBHHKOM...” 1. lans, OTBEpIKYIOTh YCTAJICHICTh
cy(ikcanbHO-(IIEKCIHOr0 HaroJIoCOBOro THITY, i HABITh BapiaHTHICTb AKLEHTYaIi (KOpEHEBOI
i cy(biKcanLHo (bneKcip“IHoi') 3YMOBJICHUX, Ma6yTI> IEPEXPEIICHHSIM HATOJIOCOBUX OCOOIMBOCTEH
JIBOX BapiaHTIiB JIiTepaTypHOi MOBH (T.B.Y.JLM. i IL.-C.B.Y.JL M) 03b0mymu [030rHymu] IOKaTH’
(Cab., c. 64), 03i0rHymuC}z [03 yenymuce'a] ¢ IJ_ITpI/IKHyTI/ICH Any ne" 03’yruuc’a dpymOM 8 OKO
(Cab., c. 64); 036066HYMU *KITIOHYTH I[3L060M ‘ykonotn 4ynm-HeOyap roctpum’ (Cab., c. 64),
031061y mu, -Hy, -Hew | Oz06amu ¢ KJ'IIOHyTI/I (Fp I, c. 380), 03b06Hymu (Tom., c. 96), 03}06H1mu
(Tom., c. 96), 03b06nymu 03b06He 1 pinko 031061y mu, 03106He | 03p006amu i d3106amu ‘3’icTn
135000M, TIOKJIFOBATH (CYM 11, c. 268); naxnymu(cu) ‘ynapuru(cs)’; ‘ynacru’: Iaxuyyeu 3 tieGuink'i
(CIT, c. 145), naxHym BI/IpBaTI/ICH yTeKTI/I (CITP, c.89), noxnymu ‘po3ipBaTuCs, CTPIIUTH’
(CITP, c.28), naxnymu (xoro) ‘Bmaputu’; ‘moBisth (XxomomuuMm mositpsm)’ (Ker., c. 606),
naxHX'mu, -HX’, -Hew ‘MOBisATH, IOHECTUCS 400 001aTH, OXONHTH (IIPO BiTEp, 3amax, TEIUIO0, XON0)’
(CYM, VL, c. 101); cnnaxnyy ‘cinakuytu’: Kasicko 30UxXmyy, pe6Ho CIAGKHYY, KAOAHU 31embiiu
(I'B, c. 172), cnraxnymu, -ny, -new ‘3amakata’ (I'p., IV, ¢. 179), cnraxnymu, -ny, -newt ‘Tpoxu
norakatn” (CYM, IX, c. 536); mo})KHymu ca ‘TOpKaTu(CA)’: ...mo mu €0’ en Op’ y2020
m’ opknemo... (I'b, c. 94), mopkuyy ‘3adenmrn’: kauxy mopkuyy... (I'b, c. 214) MOPKHyMl
(}Ken c. 976) MopKHymb, m opHymb i mopnymo / MOpKanv, MOopKUeams IJ_ITOBXHyTI/I
‘OCTYKaTH, TPUMHYTH 110 qOMyCL ()Ia.m) 1V, c. 419), mopkuymu, -ny, -newt | mopkamu pyuiTH,
3a4ENUTH, WITOBXHYTW ; ‘BUIMTH’; mopkau! ‘pymai!’ (maka3 norommuy) (I'p., IV, c.275),
mopKHymu -y, -newt | mopkamu I[OTOpKHyTI/ICH ZI0 KOro-, 4Oro- -HeOyY/Ib, 37IETKA HATHCKYBATH Ha
L10Ch’ (CYM X, ¢.204-205); xaonne ‘Xmonatu’: ...ide bes eody ne xmonne... (I'b, c. 110),
XnonHymu ‘xmocuyrn’ (Ker., ¢. 1033), XTONHYMU, ~HY, -Hew/ xmonamu HJ'IeCHyTI/I po3r1J1eCI<aTH
pimuny’ (I'p., IV, c. 404), xmonHymu (Com., c. 425), xmonnymu, -Hy, -news | xaonamuy ‘TelyH,
MPOCOYYIOUYHCh, BHIATH xapaKTele 3BYKH (IIpo BOTy, GOJIOTO)’; ‘PBYYKMMH pyXamH BHIIMTH,
6pI/13HyTI/I BOZIOI0 200 iHILOKO pl):[I/IHOIO Ha Koro-, mo-uebymp’ (CYM, XI, c. 89); wmypKHyy
‘PYLLUTH: ...naAnUyero wmypKHyy mi Kopa/lbz . (I'b, ¢. 102), wmpyrrymu, wimpyramu ‘TypxXHyTH’
(Cab., c. 425) WMypHYmu, -pHy, -Heul IJ_ITOBXHyTI/I’ (Tp., IV, c. 516), wmypnymu, wmypxHy,
wmypknew | wimypkamu ‘mrypxati’ (CYM, XI, c. 549).

VY miBAeHHO-3axXiIHOMY Hapiu4i cepel] aHaJi30BaHMX BepOATUBIB CHOPAJWYHO TPAIUISETHCS
OHOMATOII, CEMEMH SKOTO PEMPE3CHTYIOTh OMOHIMIYHICTh BiTHOIIEHh TOMOIEHHOI MPUPOH,
mudepeHniiHIM MapKepoM SKHX CIYrye BapiaHTHa akIeHTyallist (KopeHeBa H cydikcaibHO-
¢uekciiina). Yxmagaui x J'IeKCI/IKOI’pa(bi‘IHOFO JUKEpena C.y.JL.M. y CEMEMaX HaBE/ICHUX BepOATUBIB
TIOTBEP/UKYIOTh OMOHIMIYHICTh BifiHOWIEHb Oe3 Haronocopoi audepenuianii (mpu cydikcanbHo-
(1)J'IeKClI/IHOMy HATOJIONTYBaHHI): wquymu ‘gnapurn’: Hax m’i wapny (CBI, 11, c. 379), wapHymu
‘B3onmtn’ (CI'TB, c. 186), wapnymu ‘aepxnyru, Bpisatu’ (CBIT, c. 658), wapnymu ‘wapuru’
(Kern., c. 1084), wapnymu, -1y, -new ‘kunytucs irykaty’; ‘mapkayra’ (Ip., IV, c. 486), wapnymu, -
ny, -new?, man. ‘ymapura’ (CYM, X1, c. 414) i wapnymu', -ny, -newr, po3m. “TepHyTH’; ‘KHHYTHCS
Kyauch, mykatoun’ (CYM, X1, c. 414).

BuCHOBKH il mepcHeKTHBH MONANBIIMX TOCTiKeHb. OTXKe, npouecyanLHl JIieciioBa CHOMOTO
CTPYKTYPHOTO Kyiacy (i3 cydikcom -Hy-) B z[ocmszyBaHOMy Hapiu4i BiJ3HAYAIOTHCS IIUPOTOHO
apeaiy (yci Tpu miarpymu I‘OBOplB) TPH BUCOKOMY CTyTEHi MPOAYKTHUBHOCTI BIKHTKY B JIOKaJIbHUX
roBipKax OyKOBHHCHKO- HaILZ[HlCTpHHCLKOl MiATPYIH, CEMaHTHUKOIO OI[HOpaSOBOCTl IO KOPEIIOE
3 KOPEHEBOKO AaKICHTYAIli€l0, SKa BHBOMUTHCS 3 Mi3HBOMPACIOB SHCHKUX OapUTOHOBAHOL
W OKCHUTOHOBAHOI aKIICHTHHUX IapaJWrM. bBiJbIIICTh aHANI30BaHUX [IECIIB, HE3BAKAIOUH
Ha 3aKOPiHEHICTh MOTHBYBAIBHHX JICPUBATIB y Mi3HBOIPACIIOB THCHKY MOBHY CITUTBHOTY, CTAHOBJIATH
HaOyTKH BJIaCHE YKPATHCHKOI MOBH M XapaKTEepU3yIOThCSl HArOJIOCOBOKO aHAJIOTIEO 10 BepOaTHBiB
KOJIUIIIHLOi OAPUTOHOBAHOI aKI[CHTHOI MapaJ urMu abo aHAJIOTIEI0 IO periecii Haroaocy i3 cydikca
KJlacy OCHOBHM Ha KOpiHb B 1H(]iHITHBHINA (QopMi Hi€CTIB KONUIIHHOI OKCUTOHOBAHOI aKIEHTHOI
napaurMu.
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Isanouko K. M. AkuenTyauiiiHi 0co0JIMBOCTI BepOATHBIB i3 CEMAHTHKOKO OJIHOPA30BOCTI
B IIBJICHHO-3aX1JHUX FOBOPaX yKpaiHCbKOI MOBU

Xo0Y 03HAYEHI JIECTIOBA ¥ PENpPE3eHTYIOTh MOCIIOBHICTh KOPEHEBOI aKIICHTYAIlii, OMHAK JESKI
3 HHUX, MEPEAyCiM Ti, IO BiJ3HAYAIOTHCS PEKOHCTPYKINEID KOJHUIMHIX AaKICHTHHUX MapaurM,
y Tpoleci iICTOPUYHOrO PO3BUTKY 3a3HABAJIM 3MIIEHHS HAroyiocy 3 KopeHs Ha cy(ikc Kiacy
ocHOBM B iH(iHITHBI, sk i Ha (uekcii B mpesenci. Taki HAroJ0COBi MpouECH BMOTHBOBOBAHI
BepcU(DIKAIIHHAMU YMHHUKAMH, HAroJIOCOBOIO CIEIM(IKOI0 JIEMKIBCHKHX TOBOpIB (aKI[EHTOBaHICTh
MepPeOCTAHHBOIO CKJIaay), IMOBIPHICTIO TEXHIYHOTO VIYIICHHS YKJIAaJadiB BiIMOBITIHUX
JISKCUKOTpa(iuHuX JDKEpes, CIOPaJuYHICTIO peami3allii B OKPEeMHX TOBIpKax (QYHKIIIHHOTO
HaBaHTa)XEHHs1 Harosocy. JlesKi >k JiecioBa YCTAIMINCS 3 BapiaHTHUM HArOJIONIyBaHHSIM (KOPEHEBUM
i cydikcambHO-(DISKCIHHIM), 3yMOBJICHIM TIEPEXPEIICHHAM JBOX HATOJIOCOBHMX TCHICHIIH (ITiBICHHO-
3aXiqHOI W MiBACHHO-CXiIHOi) YKpaiHChKoi MOBH. YacTWHA MIECTIB Y I.-C.B.Y.JI.M. Ta B.y.JLM.ILY.,
a ODKe — 1 B C.yJLM. ycramwiacs i3 cydikcaabHO-(PICKCIHHOK aKIEHTYaIEl0, CIPUYNHECHOO
BIUTMBOM JIeKCHKOrpadiuHoi Tpaamilii pociiicbkoi MoBu. Cepel aHaIi30BaHUX BEpOATUBIB CIIOpaMIHO
TPAIUIAIOThCS W JEepUBAaTH 3 OMOHIMIYHMMH BiJHOIICHHSMH TOMOTE€HHOI CTPYKTYpPH, 3ac000M
nmudepeHmiamii IKUX CIyrye BapiaHTHICTh aKIEHTYaIlii.

CTarTs BiIKpHBAa€ MEPCIEKTHBH JUIS IOCIiDKEHHS HArOJOCOBHX OCOONMBOCTE BepOaTHBIB i3
CTaHOBOIO CEMaHTHKOIO KOPEHEBOTO aKLIEHTHOTO THUILY.
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MPOEKT YKPAITHCBKOT'O ITPABOIIMCY 2018 p.
AK AKTYAJIIBAIIS TPAJIUIIMHAX ITPABOIIMCHUX HOPM:
HATAJIBHICTDb 3MIH TA ITPOBJIEMATUKA

[IPUMMAK JI. M.
acIipaHT
Kuiscokuti nayionanvruil ninegicmuyHutll yHigepcumem
audapro@ukr.net

VY cTarTi npoaHani30BaHO OCHOBHI IIPaBOIKCHI 3MiHH, 3alIPOIIOHOBAHI B TPOCKT1 HOBO1
penakuii Ykpaincekoro npasonucy 2018 p. JlocaimkeHo icTopuvHe MIATPYHTS TaKUX 3MiH;
JIOBEJICHO, 1110 BOHU IPYHTYIOThCS HA TPAAMIIIMHUX 3aca/iaX YKPaiHChKOT ()OHETHKO-MOpdooriyHo1
CHCTEMH, SKUX JOTPUMYBANUCS yKiIagadi opdorpadidHuX BUAAHb i akaJeMiYHUX CIOBHHKIB
1o mpaBomnucHoi pepopmu 1933 p.

IIpoext HOBOI pemakuii Ykpaincekoro mpasonucy 2018 p. BUTIyMaueHO K crpoOy
OYMIIECHHS YKpaiHChKoi opdorpadii Bix mTy4Ho HaB’si3aHUX 11 1933 p. mpumnucis. Big3znaueno
MIOJIO’KEHHS MPOCKTY, IO BiANOBiZAIOTh TPaAMLINHUM 3acaziaM YKpalHCBKOTO HAIIMCAHHS.
BonHouac ykazaHo Ha 3MiHH, fSKi CYNEpPEYMTHMYTh NPUHLUIY CUCTEMHOCTI B opdorpadii.
OxpecneHo IpoOIeMH, 110 MOXKYTh BUHUKHYTH MiC/s YXBaJICHHS IPOIIOHOBAHUX PABOIMCHUX
HOpM. BHCIIOBIEHO N0AATKOBI MPOMO3HUIII] MO0 BAOCKOHAJIEHHS YKPaiHCHKOTO MPaBOIKCY.
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Introduction. A part of fundamental phonetical and morphological principles of
the Ukrainian language were abolished by the occupation government of Russia in the course
of the 1933 orthographic reform. This reform aimed at erasing distinctive features of the Ukrainian
orthography and assimilating it into the Russian orthography. The current orthographic rules
in Ukraine are based almost completely on the aforesaid centrally imposed changes. On August 15,
2018, the Ministry of Education and Science of Ukraine proposed its Draft Orthography as a step
toward restoration of the traditional Ukrainian orthography.

Purpose. The article aims at analysing the 2018 Draft Ukrainian Orthography and the main
changes it seeks bringing to the orthographic rules currently in force in terms of their historical
roots, and to reveal possible associated issues.

Methods. Secondary research was used for collecting necessary data. Comparative
analysis allowed revealing the source of proposed changes in the Ukrainian orthography. Deductive
thinking was applied to investigate and assess possible issues.

Results. The detailed consideration of the Draft Orthography has shown that the proposed
changes are rooted in the orthographic rules stipulated in pre-1933 editions of the Ukrainian
Orthography and academic Ukrainian dictionaries. Bringing these elements back to use and
recognizing them officially as correct and inherent of the Ukrainian language system should
be seen as indispensable for subsequent harmonious development of the language. However,
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the 2018 Draft Ukrainian Orthography also has several significant shortcomings. Namely,
it permits variance in almost all rules proposed, which might bring ambiguousness in a number
of contexts. Also, the Draft Orthography fails to take into account other traditional rules of
the Ukrainian language such as the dual number, certain flexions, etc., which have remained
eliminated since 1933.

Conclusion. The 2018 Draft Ukrainian Orthography aims at restoring traditional
orthographic rules of the Ukrainian language and is based on pre-1933 editions of the Ukrainian
Orthography and academic Ukrainian dictionaries. A number of issues should be addressed
appropriately in order to integrate the new rules effectively.

Keywords: Ukrainian orthography, 2018 Draft Orthography, orthography reform,
orthographic rules, phonetical and morphological system.

@DopMyJIIOBaHHS MPOGJeMHU Ta OOIPYHTYBAHHS aAKTYaJbHOCTI il po3B’si3anHs. 15 ceprHs
2018 p. MiHicTepcTBO OCBITH 1 HayKH YKpaiHH omyOIIiKyBaio NPOEeKT HOBOT pelakiiil YKpaiHCHKOTO
npasomnucy (IIpoekt-2018) i BUHECIO HOTO Ha TPOMaIChKe 0OTOBOPEHHS. 3TiTHO 3 ITOBIAOMICHHIM
MIHICTEpPCTBa, NMPOEKT HOBOI penakiii YKpaiHCHbKOTO NPaBOMKCY IPYHTYETHCS Ha YKpaiHCHKil
TIPaBOIMCHI M Tpaauiii, BOMHOYAC 3BaKAIOYH HA HOBITHI MOBHI siBUIa (MiHICTEPCTBO OCBITH 1 HAyKH
VYipainu, 2018). IctoTHIM HeOTIKOM CHTYaLlii € BiICYTHICTh OSICHEHb YKPaiHChKOT HalliOHAIBHOT
KOMICIi 3 TUTaHb IPABONKCY MIOJI0 JHKEPEN MPOIIOHOBAHUX 3MiH. Maloun Ha yBa3i 3araibHOCYCITUTLHUN
xapakrep ooroBopeHHs [Ipoekty-2018 Ta iiMOBIpHY HEOTHO3HAUHY PEAKIIi0 Ha IPOIIOHOBAHI 3MiHH
3 OOKY YaCTUHHM HaCEeJeHHs, HeOOX1THO JIETaIbHO NOCIIIUTH ICTOPUYHE MAIPYHTS TAKKUX 3MiH, 30KpeMa
JOKEpena, 10 3aKPIiIUTIOITh TPaUIiiHI YKpaiHChKI IPaBOITMCHI HOPMH, & TAKOXK MPOAHAI3yBaTH
npoOIieMu, 110 MOXKYTh TIOCTATH Y 3B’S3KY i3 3alPOBAJKEHHSIM TaKHX 3MiH.

AKTyaIIbHICTb JIOCITIKEHHS TIOJISIrae B HEOOX1THOCTI BUTITyMa4eHHs! OXO/PKEHHsI POTIOHOBAHUX
MPaBOIMUCHUX 3MIH y KOHTEKCTI IpOMaICBKOro Ta (paxoBoro ooroBopenHs [Ipoekty-2018.

AHaJTi3 0CTaHHIX T0CTiIKeHb i myOikaniii. 3 orsamy Ha cBoro HoBu3HY [Ipoekr-2018 e He OyB
00’ €KTOM HAayKOBOTO aHai3y. [cTOpHYHI aClIeKTH MPaBOMKMCHOTO MATAHHA B YKpaiHi Ta HarajabHICTh
3MiH i3 METOI0 BIATBOPEHHS TpPaIWLIHHUX MPAaBONUCHUX HOPM PpO3IVISAAIUCS B IIpaIpsix
0. JI. [Tonomapenra (2013), B. B. Himuyxka (2009), H. 1. I'aBaunu i JI. T. Hazapesuu (2014) Ta in.
[TpoGnemy IOUIIEHOCTI MPaBOMUCHUX 3MIiH Y KOHTEKCTI CY4acHOTO COLIOKYJIBTYPHOTO CTAaHOBHIIIA
B Ykpaini BucsiTmoe H. M. ®@irons (Pirosms, 2011). OpnHak 3ragaHi mpaili BHIAHO 3a/0BrO
JI0 OTIPUJTIOZHEHHS IPOEKTY HOBOI peAakiii YkpaiHchkoro mpasomucy 2018 p., ToMy BOHU LITKOM
HE TOSICHIOIOTH TOXOKEHHSI OKPEMHUX €JIEeMEHTIB, NMPOMOHOBAaHMUX YKPATHCHKOIO HalliOHAJIbHOO
KOMICIi€0 3 MUTaHb npaBonucy. [lommoiaenuii po3oip 3MiH 10 YKpaiHCHKOTO MPaBOMKCY HABOIUTHCS
B pocuimkenHi J{. M. [Ipuiimaka, O. B. Tominenko i 3. FO. KoBanpuyk (2018). BoHo ciayrysarume
BUXIJIHUM ITyHKTOM aHaJi3y B MeXaxX L€l CTarTi.

Merta cTatTi — 1oCHimuTH MiArpyHTA 3anponoHoBanux y [Ipoekri-2018 3min g0 YkpaiHChKOTO
MIPaBONKCY Ta BUSBUTHU iXHIH 3B 530K 13 TPAAULIHHUMHA HOPMaMH, 3aKPIIICHUMHU B ITPABOIUCHUX
Ta CIOBHUKOBUX BUAaHHAX 10 1933 p. 3aBaaHHsi cTATTi: IpoaHaliyBaTH OCHOBHI 3MiHH,
permamentoBaHi ITpoexkTom-2018; BHSBUTH 3B’S30K MPOIIOHOBAaHMX HOPM 13 TpaguIiHUMU
MPaBONUCHUMH JDKepeIaMu; 3°sICyBaTd MOXJIMBI MPOOJIEeMU OO 3alpOBA/DKEHHS TaKUX 3MiH
Ta OKPECIHUTH HANPSMKH MOAATIBIINX TOCITIHKEHb.

Buxian ocHoBHOTO Martepiany mociaimkeHHsi. [ aHami3y HaraJabHOCTI MPABOIMUCHUX 3MIiH
nepeyciM BapTo pO3yMiTH iCTOPHYHI OCOOIMBOCTI (POPMYBaHHS YKPATHCHKUX ITPABOIMMCHUX HOPM.
O. /1. TlonomapiB y cBOEMY IOCITIPKEHHI 3a3HaYaE, 10 32 HOBITHKOI 100U mepiM (opMalti3oBaHUM
3BEACHHIM IpaBwI noctany “HalironoBHimi nmpaBuiia yKpaiHCHKOTO MpaBOMKCY”’, OMyOIiKOBaHi
1921 poky. YkiaeHuii pOoBiTHIMH OCBITHIMH JlisST9aMH Ta MOBO3HABIIMH (30Kkpema A. 0. Kpumcbkum)
3a JOOW HEe3aJIeXKHOTO iCHyBaHHs Ykpaincbkoi HapomHol PecryOniky, 1ieif JOKyMEHT CTaB ITi IBATHHOO
JUTSL IOATBIIOTO YCTaJIeHHs Ta po3mupeHHs npasonucHux HopM (I[Tonomapis, 2013, c. 174).
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1928 poky, yke 3a YMOB pOCIfChbKOl OKyIallii, yXBaJeHO NepIInii YHOPMOBAHUN YKpaiHCHKUI
npasonuc, sSKuil HaOyB uyuHHOCTI 1 ciuns 1929 p. IlpaBommc craB 3arajgbHOOOOB’SI3KOBHM
JUIS BUKOPUCTAHHS B MOBHiil IpakTIti. loro BaroMuM JOCSTHEHHSM Gy/10 YHOPMYBAaHHS TPABUIT
MOBHOTO B)XHTKY Ha 0a3i ImoeIHaHHS NPaBONMMCHHUX Tpanuuiii HagmHinpsHmuHM Ta 3axigHoi
VYrpainu (Himuyk, 2009, c. 95-96). IIpoBiaHy poib Ykpainchkoro npasonucy 1929 p. Haronourye
it O. JI. [lonomapiB, 3a3Ha4arouu, U0 O 3aKPIILUICHHS MPABOIMUCHUX HOPM JIOJTYyYHIIUCS TIPOBIiIHI
MOBO3HaBIIi TOT0 Yacy, 30kpema Araranren Kpumcebkuid, [puropiit [omockeBnu, Onekca CHHSIBCHKHH,
Crenan Cmans-Cronpkuii Ta iH. (2013, c. 174).

Ipote 1933 p. oxynariiiHa pocilichbka BlIaJia YXBaJIWJIa HOBY PENaKIii0 YKpaiHCHKOTO IPaBOIIKCY,
SIKOIO IMPEKTUBHO PO3II0Yalia Mpolec MPUMYCOBOTO aCUMUTIOBaHHS yKPaiHCHKOT MOBH JI0 pOCIFICHKOT
(T'aBmuma 1 Hazapesuy, 2014, c. 78). LleHTpasizoBaHO KepoBaHa MpaBOMUCHA pedopMa MmpU3Bea
JIO IITYYHOTO BUKOPIHEHHSI IIMTOMUX YKPATHCHKMX MOBHUX HOPM Ta KPUTHYHO OOMEKHIIA MOYKITBOCTI
MIPUPOIHOTO PO3BUTKY MOBH BIIPOIOBK MOJNANIBIINX JECATHPIY.

Cepen npumycoBo BBeZieHHX 1933 p. 3MiH B yKpaiHChKii MOpgonoriuHiii Ta GpoHeTHYHIN crcTeMax
B. B. HiMuyk Ha3uBae yCyHEHHS ILJIKOM JITEpU I, YBEICHHS HENPUTAMAaHHUX YKPaiHCBKii MOBI
B HU3I BUNAaJKiB Qekciit Tomro (2009, c. 96).

1999 p. ykpaiHChbKi MOBO3HABIi CITPOOYBAIM BiJHOBHTH AESKI IITYYHO 3JIIKBIJOBaHI HOPMHU
yKpaiHChKoI (poreTHKO-Mopdosoriunoi cuctemu (Himuyk, 2009, c. 100). ITpoekr 1999 p. OyB pitrydoro
cnpo0O0I0 MOBEPHEHHS A0 TPAAULiiHHUX npaBonucHuX HopM. Omnak H. M. ®irons Haromomrye,
IO TPaBONUCHA JWCKYCis B Ykpaini HanpukiHumi 1990-x pp. mpusBena A0 iCTOTHUX HPOTHPIY
Y CYCIIJIBCTBI, OCKUIKY BHHUIILIA 32 MEXi (paXOBOTO OMPAIFOBaHHS PABOIMCHUX 3MIH Y MOBO3HABYHX
konax. OKpiM HEraTHBHOTO CHPUUHSITTS MPOITOHOBAHUX 3MiH YaCTHHOIO CYCITUILCTBA, Oararo BakKUo
TaK0XX BUKOPUCTAHHSI MOBHOTO MTUTAHHS 3 MOJITHYHOIO MeToto (Dirons, 2011, c. 93).

[NpoanaizyBaBiy HaBezieHi AaHi, MoxkHa riprctary 1o aprymenTis O. /1. [Tonomapesa, B. B. Himuyxka
Ta iH.: 32 YMOB HE3aJIEKHOCTI IIOBEPHEHHS /10 IIUTOMHX (DOHETHKO-MOP(OJIOTTHHUX HOPM yOaqaeThCst
HEOOX1THUM KPOKOM JJIsl YCYHEHHsI HECUCTEMHHUX PHUC YUHHOTO YKPaiHCHKOTO TIPABOITUCY, YHOPMYBaHHS
Horo mpaBuiI Ha 0a3i TpaguUidHUX opdorpadiuHux Ta (GOHETHYHHX HOPM, a TAKOXK 30eperKeHHS
MOBHOTO i KyJIBTypHOTO Ha/i0aHHs YKpaiHu.

3riziHo 3 NOBiOMIICHHIM MiHiCTEpCTBa OCBITH 1 HAyKH YKpaiHH, came Iie i Ma€ Ha MeTi POEKT
HOBOI penakuii Ykpaincekoro npasonucy (2018). bepyun mo yBaru HaBeneHi (akTH, JOLIIBHO
MIpOaHaIi3yBaTH JesiKi OCHOBHI 3MiHH, IponioHoBaHi B [IpoekTi-2018, Ta mpoBecTH iXHE MOPIBHSIHHS
3 HOpPMaMH, 3aKPIIJICHUMH B TIPABOMMCHUX Ta CJIOBHUKOBUX JDKepesiax, BUIaHUX 110 pedopmu 1933 p.

1. ITpoext-2018 yMOxKIUBIIO€ BXKUBAHHS JIiTEPH # HA IOYATKY €J10BA MepeA MPUroJ0CHUMHU
H Ta p y eSKUX MUTOMUX YKPaiHCHKHX 1 JABHO 3aCBOEHMX CIIOBAX BIATIOBITHO 10 BUMOBH: “THOUK
(UHOUK), IHOUUA (UHOUHG), IHOUYEHS, (UHOUHeHs), IHOUYULL (UHOUYULL), THOUNUHA (UHOUYUHA), THOUYUMUCS
(UHOUMUMUCS), IHOUYKA (UHOWUKG), Uit (= 8upitl), ipoo (1ipod) (IyKe KopcToKa ironuHa) Ta iH.” ([Ipoekt
HOBOI penakuii Ykpaincekoro npasonucy, 2018, c. 6). UuHHMIT YKpaiHChKHH MPaBOIMC MOXIIUBICT
V)KMBaHHS JIITEPH # HA TIOYATKy CIIiB Bimkumae: “‘Ha mouarky cioBa MumieThes i, a He W im s, iHOUK,
[Hitl, HKoU, [HOOI, Hwu, ichyedmu, icmuna” (YKpaiHChKui npaBomuc, 2015, c. 8).

Jxepeno nponoHoBanoi 3MiHM. “HaiirojoBHimi npaBuia yKkpaincbkoro npasonucy” 1921 p.
3a3HayuaroTh, 0 Ha [IOYATKY CJIiB IIEPEe/1 JTITEPOI0 # MOKE BKMBATUCS JITEPA U: “UHLIULL, UHKOLU, UHEl,
uno0i” (c. 3). YKMBaHHS JIITEPH u HA IOYATKY CJIOBA Iepe] JITepaMy H Ta p IIUPOKO MPEACTaBICHE
B aKaJIeMIYHUX CJIOBHHUKAX, BUJAHHX JI0 TUPEKTHBHUX 3MiH Yy mpaBoruci 1933 p., 30kpema B “CrnoBapi
ykpaincbkoi MoBu” 3a pea. b. JI. I'pinuenka (I'pingenko, 1907-1909), Pocilickko-ykpaiHCbkOMY
akaJieMiyHOMy CcJIOBHUKY 3a pea. A. FO. Kpumcekoro i C. O. Edppemona (Kpumcbkuii i €ppemos,
1924-1933) Ta iH.

Moxnausi npodaemu. Ockinbku [IpoexT-2018 npumnyckae BapiaHTHEe BXXUBAaHHS JITEp U Ta i
B HaBECHUX CJIOBAX, HE BOAYAETHCS MOXKIIMBHX ITPOOIJIEM B aJ[anTyBaHHI HaBeIeHOT HOPMH.
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2. 3rigno 3 [IpoektomM-2018 mUumIyTHCS pa3oM CKJIaAHi iMEHHUKH 3 MEPIIUM iHIIOMOBHUM
KOMIIOHEHTOM @HmU~-, KOHMP-, 8iue-, eKc-, 1eio-, 00ep-, Wmaoc-, yumep-: “anmusipyc, KOHmpyoap,
siyenpem '€p, 6iYeKOHCYIl, eKCUeMNIOH, eKCMIHICMp, eKcnpe3udénm, neib2eapoicyb, 1eibMEOUx,
obepmdiicmep, obepoghiyép, obepreimendnm, 00epnpoxypop, wmabckanimdw, yumepogiyép,
aie 3a Tpauuicto koump-aomipan” (Ilpoekt HOBoI penakuii YkpaiHcbkoro npasorucy, 2018, c. 33).
Haromict ynHHIM YKpaiHCHKUM IPaBOIMCOM BU3HAYAETHCS, IO MUIIYTHCS Yepes nedic yci cka i
IMCHHUKH Ha II03HAYEHHS JIEP>KaBHUX 110CA]], BINCHKOBUX, HAYKOBUX 3BaHb, 30KpeMa i 13 MepIiM
IHIIIOMOBHUM KOMITOHEHTOM KOHMp-, YHmMep-, Wmabc-, a TAKOXK YCi CKJIa/IHI IMEHHUKH 3 TIEPILIOI0
CKJIaJIOBOYO YaCTHHOIO 6ile-, eKc-, et0-, MAKCi-, MiOi-, MiHi-, 0bep- (YKpainchkuii paBoruc, 2015, . 39).

Jxepeno mponmoHoBaHoi 3MiHU. UiTKO BU3HAYMTHU JKepeso He Brajiocs. [Ipasomuc 1929 p.
HE HABOIWTH MPABUJI MO0 HAITUCAHHSA 3a3HAYCHUX KOMIOHEHTIB (YKpalHChKHil mpasomuc, 1929,
c. 5-6). Bunasi 10 1933 p. CIIOBHUKYM HalMCaHHs TaKUX CIIiB PENIAMEHTYIOTh TEX MO-pi3HOMY. Tak,
IMEHHHKH 3 MEPIIUM IHIIOMOBHUM KOMITOHEHTOM 6iye- TUIITYThCS Pa30M y TIPABOITUCHOMY CIIOBHHKY
I". K. Tonmockesuua 1929 p.: siyedupéxmop, siyexoncyn, siyenpesuoénm (Lonockepud, 1929), T yacom
K y Pocilicbko-ykpaiHchKoMy akazieMiyHoMY clIoBHUKY 3a pea. A. HO. Kpumcbkoro i C. O. €Eppemona
(1924-1933) HaBeneHi ciI0Ba MOJAIOTHCS 3 HAITMCAHHIM 4epe3 nedic.

Moxnausi npodaemu. OCKIBKU JAOCIIKEHHsI TPABOITMCHUX JDKEpea He BUSBWIO ITiAIPYHTS
MIPOTIOHOBAHOT 3MIHU LIOJI0 HAIMMCAHHS 1HIIOMOBHUX IPUPOCTKIB, yOa4yaeThes, 10 3MiHa opdorpadii
LIO0 TaKUX NpedikciB MOXKE CIIPUUMHUTH OPYIIEHHS CHCTEMHOCTI B Y)KMBaHHI IIPABOIIMCHUX HOPM.

3. IIpoext-2018 Bu3HAYaE, 1110 HEBIIMIHIOBAHMIA YMCJIIBHMK /1i6 MALIETHCSA OKPEMO 3 HACTYITHUM
iMenHnkoM y dopmi pogoBoro BinMiHKa: “nie dprywia, nie 200uHu, nie 6iopd, nie micma, nie o2ipKd,
nie ocmposa, nis sionyka, nie simuxa, nie simu, nie €gponu, nie Kuesa, nie Yxpainu” (IIpoekt HOBOT
penakiii Ykpaincbkoro mpasormucy, 2018, ¢. 36). UuHHUI paBOMNUC BU3HAYAE, IO CKIIAIHI IMCHHUKH
3 IEPIIOI0 YaCTHHOIO 71i6- ITUIITY ThCs pa3oM abo uepes anocTpod, a nepen iMeHHUKaMU — BIIACHUMHU
iMmeHamu — yepe3 aedic (YkpaiHcbkuii npaBonuc, 2015, c. 38).

Jxepesio mpomonoBaHoi 3MiHW. TOTOXHI NpaBWiIa HABOASATHCA B mpaBomuci 1929 p.:
“3 IMCHHUKaMU 1i6 MUIIETHCSA Pa3oM, KOJIU BBIXOAUTH Y CYIIBHE CIIOBO: MIBOeHb, NiGNdpyooK,
nieapKyut, NieKedpma, NiGNOIYKINOK, nigpix 1 T. iH. (TOOTO KO MOXITUBI (DOPMHU nigOHeM, Ni6NapyoKosi
1T. iH.); B HIIIMX BUIAJIKaX IMHIIETHCSI OKPEMO: nig Xdaprosa, nie¢ 00noioi” (YKpailHChKHUH MPaBOIIUC,
1929, c. 39).

MozxsmBi mpo6aemu. [Tonpy MOXXITMBE HECTIPUHHSITTS 3aIIPOITIOHOBAHOT 3MiHH, BOHA 320€31e4UTh
CHUCTEMHICTh, sIKOi Opakye YHMHHOMY TIPaBOIMCY, 3aKpIMHUBIIM BU3HAYEHHS CJIOBAa nig
sIK HEBIIMIHIOBAHOTO YHUCTIBHUKA Ta YCTAIUBIIY €IUHUMN MiJX1 O HOTO HAMMCAHHS 3 IMCHHHUKAMH —
3araJJbHUMHM Ta BIACHUMH Ha3BaMH.

4. 1{oro ponoBoro Ta aBaJbHOIO0 BiIMIHKIB OTHUHH IMEHHHUKIB TPeThoi BinMinu [TpoexT-2018
3a3Havae: “Y XyJOKHIX TEKCTaX IMEHHUKH Ha -Th ITICIIsl IPUTOJIOCHOTO, @ TAKOXK CJIOBA KPO8, 110008,
Ocinb, citb, Pyce, Binopyce MOXyTh HaOyBaTH SIK BapiaHT 3aKIHUCHHS -U: 2IOHOCIU, HE3ANEHCHOCU,
péoocmu, cmépmu, yécmu, Xxopobpocmu,; Kposu, ntooosu, ocenu, conu, Pycu, Binopycu” (IIpoekt
HOBOI pefakiii Ykpaincekoro rnpasormucy, 2018, c. 100). UunHuit YkpaiHChKUil IpaBOMKC sl TAKKAX
IMCHHHMKIB Y 3a3Ha4YCHHX BiIMIHKaX BU3HAE JIMIIIC 3aKiHUeHH - (YKpalHChKHI pasormc, 2015, ¢. 93).

xepesio nmpononoBanoi 3mMiHu. ToroxHi HaBeneHuM y [Ipoekti-2018 mpaBuia BUKIIaAEHO
B “HaiironoBHimmx npaBuiax yKpaiHCHKOro IpaBonucy””: Y ciioBax »iHOYOTO POy, IO KiHYAIOTHCS
Ha MPUTOJIOCHUH 3BYK, TpeOa IIcaTH B POJOBOMY BiJIMiHKOBI OHUHY -H, @ B IABAILHOMY H MiCLIEBOMY
OJIHMHY Ta HA3UBHOMY ¥ 3HAX1THOMY MHOXXUHH Tpe0a IMUCcaTH -i; Hamp., POJ. BIZIM. — 3 HOUL, KOO neyu,
3 nodopovicy, yiel conu, HiuHoi minu, 6e3 cnogiou, be3 8ionosiou, 3 paoocmu, 00 cmepmu |...] Bunatok
6 oceny’” (HalronoBHimm npaBmia yKpaiHChKoro mpaBonucy, 1921, ¢. 11), a Takox y [IpaBommci 1929 p.:
“[...] 8i0 paoocmu, 3 éicmu, 0o cmépmu, de3 ueépmu |[...] Takoxk BUHATKOBO: 00 Oceru, 6e3 conu,
kposu, n06osu, Pycu” (Ykpaincekuii mpasonuc, 1929, c. 26).
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Mo:xnausi npodsiemu. OCHOBHOIO TPOOIEMOIO € T€, IO MPABOIKC YCTaHOBJIIOE HOPMATUBHICTh
y)KUBaHHS (JIEKCii -4 B HABEJICHUX BUIAJIKaX TIJIBKH B XyT0XKHIX TekcTax. OTHaK BApTO 3a3HAYHTH,
110 BKMBaHHS (hIeKcil -1 B 3a3HAYEHUX IMEHHUKOBHX (hopMax HaOyBa€ Jie/aji OiIbIIOr0 MOIIHPEHHS
HE TUIBKHU B XY/IOXKHIX, aJie i y HAyKOBUX TEKCTaX, a TAKOXK Yy IMOBCSIKISHHOMY MOBIIEHHI. OOMeKEeHHS
HOPMAaTHUBHOCTI TaKoi (uiekcii cheporo XyIOKHIX TEKCTIB BUIAETHCS IITYYHHM Ta MOYKE TIOPOIDKYBATH
JIONaTKOBI MPOOJIEMH CIIPUHAHSTTSI.

5. lllono poxoBoro BinMiHka OQHUHY iMeHHHMKIB YeTBepTol BigMinm [Ipoext-2018 3a3Hauae:
“Y XynoXHIX TEeKCTaX IMEHHHKH, Y SKUX IIPH BiJIMIHIOBaHHI 3’SIBISIEThCS Cy(iKC -€H-, MOXYTb
HaOyBaTH SIK BapiaHT 3aKiHUCHHS -U: iMenu, naémenu Tomo” (IIpoekt HOBOI pemakilii YKpaiHChKOTO
npaBonucy, 2018, c. 102), TUM YacoM SIK YUHHUM ITPABOITUCOM JUISl TAKMX IMEHHHKIB Y POJIOBOMY
BiZIMIHKY OJTHWHH BU3HA€THCS JIMIIE 3aKiHueHHs -i (YKpaiHcbkuil npaBomnuc, 2015, c. 95).

Jxepeno npononoBanoi 3minn. HaBenene npasuio dixcye [paBonmc 1929 p.: “Yci iMeHHUKH
HISIKOTO POy 3 HapoCTKamu -siT- (Ticlist 9K, 4, W, I -aT- — nquB. § 22 Il BigqMiHa): do mensimu,
eopwamu |[...] 1 cioBo imenu” (c. 26). Takox HamKMCaHHS POJOBOTO BiJMIHKA [MeHu HABOTHUTHCS
B “CrnoBapi ykpaincpkoi MoBH™ 3a 3ar. pex. b. J1. I'pinuenka (1907—-1909), Pociiicbko-yKkpaiHCBKOMY
aKazieMiYHOMY clIoBHUKY 3a peal. A. FO. Kpumcrkoro i C. O. Eppemona (1924-1933), [IpaBorucHOMY
cnoBHuky I. K. Tonockesuua (1929) Ta in.

Mo:xuBi mpoosiemMu. [0TOBHOO MPOGIEMOI0 BUIAETHCS OPaK CUCTEMHOCTI Y 3B’SI3KY 3 00MEKCHHIM
yKUBaHHS (IeKcii -u ceporo XyIoXKHIX TEKCTIB.

6. I[TpoexT-2018 3a3Hauae, 1110 nepeaaHHsi 3ByKa [g] B iHIIOMOBHUX Npi3BUIAX Ta IMEHAX MOXXE
BiZIOyBarKcs piBHONPABHO 000Ma croco0aMu: “NIISIXOM aJIaNTalii 10 3ByKOBOTO JIaay YKpaiHCHKOT
MOBH — OyKBOIO T (Bdcko oa I'ama, Bepeiniu, I'abcoype, Tapcia, [écenv, Teope, I'éme, Ipecyap,
Touzdose, I'yanieép) i nuisxoM imitanii iHmoMoBHoro [g] — 6ykBoIO I (Bdcko da Idma, Beprinii,
Tabcoypr, Tapcia, Térenw, Tedpr, [éme, Iperydp, Tourdose, Iynnieép iT. in.) ” (IIpoekT HOBOT peakiii
VYkpaincwkoro mpasomucy, 2018, c¢. 127). HaromicTh YuHHHMI TpaBoOIMC 3a3Havae, 110 3BYK [g]
B IHIIIOMOBHHX IMEHAX Ta NPIi3BHUIIAX MEPEAAETHCS TIEPEBAKHO JIITEPOIO 2, BU3HAIOUHN [TPABOMIPHICTh
30epeskeHHs 3BYKa [g] JuIe y BUMOBI, ajie He Ha muchMi (YKpaiHchkuii mpaBomuc, 2015, c. 19).

kepesio mponoHoBaHoi 3MiHN. BU3HaHHS MOXXJIMBOCTI BKUBAHHSI JITEPU I' ISl BIATBOPEHHS
3ByKa [g] B IHIIOMOBHHMX IMEHaX Ta MpI3BHINAX IPYHTYETHCS Ha MoJokeHHsX ‘‘HaitromopHimmx
MIPaBUJI YKPATHCHKOTO MPABOIUCY”: “3BYK g y Uy)KO3EMHHUX CJIOBaX IEPEAAEMO Uepes 2: ciMHa3zis,
Teneepad, ceHepa, sa3eTa, TEPMIHONOZIs, ICHXO0JI02isl. AJIe B Uy )KHUX MPU3BHIIAX TOYHO OAPI3HAEMO
gon h: Toro (Hugo), I'yteeiins, Ipir, laprman” (1921, c. 13-14), a Takok Ha Hoso:xeHHsX IIpasomucy
1929 p.: “Uyxe h nepegaeMo HammM I, MO0 YYKOTO g, TO B HOBIIINX 3all03MYEHHSIX oo Tpebda
TriepeiaBaTi 4epes I, y 3al03MYeHHSIX e 3aCBOEHUX JIaBHiIlIe, 0COOIMBO 3 TPEIBKOI MOBH, BiJIAEMO
HamuM T (TopiBH. § 54): Anenis, 2as, eazéma, edma, eecemonia [...| arénm, arimayis, arpoHom,
Aparéduis, 6pdeuinz, Bpiorre, Iambypr, T'erennv, ziodnoro, 2yrenému, Iiord, rapanmis, Tapduna,
reapois, Tsinés, Iépeapo, Iéme [...]” (Yxpaincekuii npasomuc, 1929, c. 45).

MozxsmBi mpodaemu. [Torpu Te, 1o [Tpoext-2018 € KoOMIPOMICHUM 1 IPYHTY€ETHCS Ha TIPUHIIMIAX
BU3HAHHS BapiaHTHOCTI, TaKWM MiAXiJ MOXE CIPUYUHHUTH ICTOTHI IMPOOJIEMH B KOHTEKCTI
TpaHCIITepyBaHHs IHIIOMOBHUX BJIaCHHX Ha3B, 30KpEMa 3Ba)KalOUM Ha HEOOXIAHICTH YCTaJCHHS
TOYHHUX BIAMOBIAHUKIB [UIS BXXUBAaHHSA B OQiIiifHOMY MOBJCHHI. J[Js1 yCyHEHHsS pO30iKHOCTEH
y TPaHCIIITepyBaHHI iHIIOMOBHHX BIIACHHMX Ha3B YB)KAETHCS 3a JIOLIIBHE BiTHOBUTH TIOBHOIO MipOIO
HOPMH HAITUCAaHHS IHIIOMOBHHX BJIACHUX Ha3B, mozaHi B [IpaBommci 1929 p., OCKiNbKU BiH YiTKO
peraMeHTye NMPUHLUIY [IepeaBaHHs Ha IMMChMi Ta Y BUMOBI JIATHHCHKUX OYKB Ta OYKBOCHOIY4€Hb
g h, kh. Bapro Takox 3a3Haunty, mo [TocranoBa KabGinety MinictpiB Ykpainu Ne 55 Bin 27 ciuns
2010 p. “TIpo BriopsiiKyBaHHS TpaHCIiTepallii yKpaiHChKOTo an(aBiTy JaTHHALIEIO YiTKO BU3HAYAE
TIPUHIUIHN IepEAaHHsl YKPaiHChKHX JITED &, I, X y JTJaTHHChbKOMY aii(aBiti uepes A, g, kh BiIIOBIIHO
(Ka6iner MinictpiB Ykpainu, 2010). Yoauaerbcs 0OTpyHTOBAHUM BUKOPHCTAHHS aHAJIOTTYHHX
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NPHUHIMIIB 1 32 TpaHCIITepYBaHHs JIATHHCHKOTO an(aBiTy KUPWIMIEI0 B YKpaiHCHKIH MOBI:
SIK 3 MipKYBaHb BiJIHOBJICHHS TPAAUIIHHUX POHETHYHHX Ta oporpadiyHuX HOPM, TaK i 3 OIS LY
BUPOOJIEHHS €TMHOTO MiIXOAY IIO/I0 TPAHCIITEPYBaHHSI.

JlonarkoBo Bapro Harojocutu, 1o [IpoexT-2018 omuHae muTaHHS BiATBOPEHHS 3ByKa [g]
B IHIIOMOBHHX reorpa¢iuHuX BJIACHUX Ha3Bax uepe3 jitepy r. [IpoTe came Take BiIATBOPEHHS
€ TIMTOMHM JIJIsI CUCTEMH YKpaTHCHKOT MOBH, IIO MiJATBEP/PKYETHCS HaBEJACHUMHU BHIIE HOPMaMHU
[pasormicy 1929 p. Kpim Tor0, aHaNIOT4HI MPUHIMIN BiITBOPEHHSI JIATHHCHKUX OyKB Ta OyKBOCTIONYYeHb
g, h, khaepe3 ykpaiHChKi JIITEPH I, 2, X BIATIOBIIHO 3aKpiruieHo B IHcTpykitisax Ta [IpaBuiax JlenaprameHTty
reoziesii, kaprorpadii Ta kamacTpy MiHicTepcTBa eKoorii Ta IpUpoaHuX pecypciB Yipainu Bix 2001 p.
3 TIepeaHHsl YKPaiHChKOI0 MOBOIO aHINIIHCHKHX TeorpadiyHiX Ha3B i TEPMiHIB, reorpadiyHuX Ha3B
i TepminiB benprii, ITasii Tormo (/lemapramenT reozesii, kaprorpadii Ta kanactpy MiHicTepcTBa €KOJIOTIT
Ta NpUpOJHUX pecypciB Ykpainu, 2001). YHacnigok poro B oQiniiHOMy MOBJIEHHI CHOTOIHI ICHY€E
IyaiCTHYHA CUTyallis 3 HarnucanusaM Hass [peiding i Ipeiidinn, Tennpinren i [ennpinren, ['pocceto
ta Ipoccero Tomro. YeTaneHHs €IMHMX TPHUHIWINB BiITBOPEHHs iHIIOMOBHHMX (OHEM 3rigHO
3 TPaJMIIHHUMY 3acajaMu YKpaiHChKOi (POHETUYHOI CUCTEMHU BOAYAETHCS BAYKJIIMBUM Y PO3POOIIEHHI
Ta BIPOBADKEHHI 3MiH JI0 YUHHOTO YKPaiHCHKOTO IPABOIIHUCY.

7. B y3BH4Ya€cHMX 3amo3u4eHHSX i3 rpenbkoi MoBu 3 th Ilpoext-2018 BHU3HAaE MOXKIHUBOIO
BapiaHTHICTB i3 y’KMBaHHAM JiiTep ¢ i m: “bykBocnonydenns th y cnoBax rperpKoro noxomKeHHs
MepenaeThes 3BUYAHO OYKBOIO T: AHMONO2ISA, AaHMpPONoNo2is, anméxa, acmma, Oibriomeéxa,
KamonuybKuil, medmp, meopis, opmoookc, opmonéois, Amanomes, [Ipomemei, Texns, Taicis, Teooop.
V cnoBax, y3BUUaceHUX B YKpaiHCHKiil MOBI 3 b, HoIycKaeThest opdorpadiuHa BapiaHTHICT Ha 3pa3okK:
andgema i anamema, ougipamo i oumupdmo, egip 1 emép, kdagheopa i kamédpa, rozapigm i 1oeapumm,
Mig, migponoeis i mim, mimonoeis, Aeamaneen 1 Aeaghaneen, Agpinu i Aménu, bopucgén i Bopucmén,
Lemocghen 1 [Jemocmen, Mapgha 1 Mapma, @edocw 1 Tooocw, Pecdnis i Tecanis ta in. ” (IIpoekt
HOBOT penaxiiii Ykpaincekoro npasonucy, 2018, c. 127). UnuHul yKkpaiHCHKUI IPABOIKC 3a3HAYAE:
“Th 3anexHO BiJ TOTO, SK CJIOBO y3BHYa€He B yKpaiHCHKil MOBI, IEpENAEThCs TO JiTEpoo ¢:
apugmémuxa, egip, kdageopa, noeaprigpm, migh, opghoepagpis, nagoc, @eédip, — To ITEPOIO T: bibnioméxa,
opmoooKc, opmonédis, meamp, meopis; Taoei, Teooop” (Ykpaincbkuii npasomuc, 2015, ¢. 119).

Jxepesio mpomoHoBaHoi 3MiHW. HaBeneHa HopMa IPYHTYEThCS Ha TPaJAMLIHHHMX 3acamax
YKpaTHCHKOTO TPaBONHUCY, BUKIAZeHUX y “HalTroMoBHIMIMX MpaBUiIaX YKpaiHCHKOTO IMpaBomuCy’:
“Y cnoBax, HemaBHO ab0 He JyXe MaBHO B3ATUX, YyXe € th HA THCHMI TEPENAEMO Yepex m
(ue uepes ¢): kamenpa, Amenu, opmorpadis, Mim (Mid), anamema, anodrmerma, bopucmen, torapumm,
apummeTuka, namoc, [limarop, emep i T. uH. 37e01IbIIIA Te CaMe MPABUIIO IPUKIIANAETHCS 1 JI0 CITiB
Ta 10 HMEHb, JaBHO B3ITHX, Hamp.: Teodan, Teonocii, (abo Tomoc). Aye € CKUTBKUCH CIIIB ITiET
Kareropii, e mumeThcsa ¢ abo xg, a uHOm W x: @enip abo Xeenip (pimme Tomip); Tumoxsiit
a60 Tumodghiii, (pinme Tumoreit), ropa AgoHn (pimmre Atoc), Xoma. Konu Taki HMEHHS BITHOCATHCS
JI0 JIFOZICH 3aXimHbOT €Bpomnw, a He J0 yKpaiHIliB, TO Tpeda mucaTu TUTBKU m: ToMa AKBIHCHKUI
(a e Xoma)” (1921, c. 15), a Takoxk y [IpaBonumci 1929 p.: “I'peubke 8 (th) nepemaemo uepe3 T
(a He yepes (): He TUTBKY medmp, meonoeis, Oibriomexa, meopis, memooa, ameizm, aje W namoc,
emép, kaméopa, Mim, opmozpdQis, apummeémuxa, OumMupamo, rozapumm, emioncokuil, Ilimazop,
Ameénu, Kopinm, Memooii i 1. in. Tak camo: Teoghdan, Tecoop, Teooociit, ane @edip (pintie Xeedip),
Tumogpii, Aghon (pimme Amoc), Xoma. Ta xonu 11i AMEHHS BIAHOCATBCS JO JIFOACH 3axigHBOT
EBponu, To Tex BxuBaeMo Tomd, Teooop” (YkpaiHncekuii mpasomuc, 1929, c. 47).

MozxsuBi npodaemu. 11{ono 1i€i 3MiHM IOCTa€e MUTaHHS BapiaHTHOCTI B PHHIMIIAX NEPEAaHHs
BJIacHUX Ha3B. KpiM TOro, TBEp/KEHHS MpO “‘y3BUYAEHUI~ XapakTep HU3KU CJIIB 13 JITEpOO ¢
B YKpalHCHKili MOBi BUAA€THCS O30ABICHUM IPHHIUITY ICTOPUYHOCTI, OCKIJIBKH, SIK 3a3HAYAIIOCS
paHinre, Taki 3MiHHM BBEJICHO JUPEKTUBHO OKYMAIiHOIO POCIHCHKOIO BIAJI0K0 ITijl 4ac MPaBOITUCHOT
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pedopmu 1933 p., dyepes 110 iX CHpaBelIMBO KBATI(QiKyBaTH SIK HACAJKCHI, ajle HE K Y3BUYAEHI.
3aJyuIIeHHs] BapiaHTHOCTI IOAO HABEACHUX 3MIiH MOKE TAKOXK CHPUYUHUTH CYCIHiJIbHI TUCKYCIi
Ta TIOPOJIMTH MOJAJIBIII CYyIIEPEYKH B MOBO3HABYMX KOJIaX.

8. IndTonr au B 3ano3myenHsx [Ipoexr-2018 npomnoHye mepeaaBaTH NepeBa:kKHO 4Yepe3
ae, TOJATKOBO 3a3HA4aro4u: Y CJI0Bax, IO MOXOASTH i3 JaBHBOTPEIHKOI i JATHHCHKOI MOB,
OYKBOCITOJTYUCHHS au 3BHYANHO MEPENAEThCA Yepe3 aB: dGMmeHmuuHull, aemodioepdgis, agmomoodi,
demop, aemopumém, aémoxmoH, naepa, masp, Aepopa, Jlaepd, I[laend. Y 3amo3uveHHSIX
13 TaBHBOTPEIILKOT MOBH, 1[0 MAIOTh CTIHKY TPaJIHIIi0 MepeaaBaHHs OyKBOCIIONIYUSHHS au HIISIXOM
TpaHCIiTepalii K ay, TOMyCKalThes opdorpadivni BapiaHTU: aydi€nyisn 1 agoicHyis, ayoumopis
1 aeoumopis, naypedm i 1aepeam, ndysa i nassa, gpayua i gpaena” (IIpoekT HOBOT penakili YKpaiHCHKOTrO
npasorucy, 2018, c¢. 132). HaroMicTb 3riiHO 3 YUHHUM IIPABONMUCOM TaKHW TUPTOHT yKPATHCHKOIO
MOBOIO [IEPENAETHCS TIEPEBAXKHO uepe3 OYKBOCHOIYUYEHHS ay, 31 30epeKEHHIM @6 JIMIIE B HU3II CITiB:
“asmenmumnutl, asmoodioepdgis, asmomobine, asmop, agmopumém, asmoxmon,; Aecmpanis, Aecmpis;,
Aseyem, Aspopa” (Ykpaincbkuii npaBomuc, 2015, c. 124).

Jxepeno mpomonoBanoi 3minu. IIpomoHoBaHa HOpMa TIPYHTYEThCS Ha ITOJOKEHHSX
“Ha#ronoBHIMKX MpaBUIaX yKpaiHCHKOro mpaBonucy”: “Uykuil AudToHT au epegaeMo depes as:
aetop, agrorpad), agIUTOPIs, agIi€HIIIs, Ta8pOBUI, A6TYCT, AscTpis, GasHa, hasHicTuuHul, Taspis,
A6KIIOH. AHAJIOTIYHO — JIOKA6T, OpagHiHT: TiIbKY NIepes] TOJIOCHUMU ITepelaeMOo TOH JU(TOHT Yepes3
ay, a He uepes aB: Aye, Ayepoax, [llonenrayep” (1921, c. 18-19), a Takoxk Ha monoxeHHAX [IpaBomnucy
1929 p.: “JIndToHT au i ou epenaeMo uepes aB (AB) i1 0B: Asrycm, Aecmpis, a8Oumaopis, agoicnyis,
asmozpaqh, apeondem, 2aenmsdxma, risiebeposa Civ, 1bokdem, OpdeHInL, naenepism, paem, (dena,
@aecm (e Daycr), ['denmman, Iaeni, [asnvcon, IlImpasc, Maxc Hopoas, Aecmepniy, I'aep, Iasc,
Kaemcoxuii, biuep-Cmos, bepnapo Illoe i 1. iH. Ane 3Bu4aiiHo Aye, Ayepbax, bayep, [lloneneayep,
Tebayep, Toyep, Coyep i T. in.” (Ykpaincekuii npasonuc, 1929, c. 48).

Moxnausi npooaemu. [loreHmiiiHi TpoOGIeMH TOTOXHI THUM, SIKI ONUCAaHO B IONEPEAHHOMY
MIYHKTI JOCIIKEHHsI: BapIaHTHICTh HOPMHU MOXKE NIPU3BECTHU JI0 MOJAIBIIUX CYIIEpedoK Ta Opaky
YHI(IKOBaHOCTI MiIXOIB.

BucHoBKkH #i mepcneKTHBH MOJAJBIIMX JOCHIIKEHb. AHali3 NPOEKTY HOBOI pemakuii
VYkpaincekoro npapomucy 2018 p. 3acBiuuB, 0 TPOMOHOBAHI B HHOMY 3MiHH AIHCHO CIIPSIMOBaHI
Ha PO3B’s3aHHs HarajJbHUX MPOOJIEM IIOJNO BiTHOBJIEHHS NMUTOMUX PHC YKPaiHCHKOI (hOHETHKO-
Mop¢osoriyHoi cuctemu, mMTydHo 3pedopmoBanoi 1933 p. OcHosHi monoxenHs [TpoekTy-2018
IPYHTYIOTBCS Ha TPAAUI[IHHUX MPAaBOIMCHHUX 3aCalaX YKPAlHCHKOI MOBH, IO € Ba)UTUBHM JUIS
30epexenHs 1i imentuuHocti. [Ipore meBHI HecHCTeMHI ejleMeHTH abo KOMITPOMICHI pillIeHHs,
oK1 ieHi 3a ocHOBY B [IpoexTi-2018, MOXXyTh HeraTHBHO O3HAYUTHCS Ha YCTaJICHH] ITPOMIOHOBAHUX
3MIH B YXKHUTKY. ICTOTHUM HEIOJIKOM € BIJICYTHICTh (haXOBHX ITOSICHEHb IIOJ0 HEOOXIMHOCTI
MIPOTIOHOBAHUX 3MiH.

[epcnexTuBu 3iHICHEHOTO MOCIHIIPKEHHS BOA4YarOTHCS B OOIPYHTYBaHHI JESIKHX I1HIIMX
MOKJIMBUX 3MiH JI0 YHHHOTO NIPABOIIKCY, 30KpEMa MOMIJIMBOCTI BU3HAHHSI IPABOMMCHIUMHU HOPMaMHU
rpamMaru4HoOi )OpMH IBOTHH, BiJIHOBJIEHHS BXXMBaHHS (JIeKcii -y B pOIOBOMY BIIIMIHKY Ha3B MiCT
y 3arajbHOMY BHII3/IKy, BU3HAHHS IPaBOMIPHOCTI BXXUBaHH: (prekcii -06i B MiCIIEBOMY BiJIMiHKY
BCiX IMEHHHKIB YOJOBIYHOIO POAY, a TAKOXK B aHAI3i IHIIMX EJIEMEHTIB, SIKi IITyYHO YCYHYTO
3 YKpaiHCHKOI MOBH MPaBONHCHOIO pedopmoro 1933 p. Ta siki 3 IEBHUX, HEMOSICHEHUX, MipKYBaHb
He BiJJOOpakeHO B MPOEKTi HOBOI pefakmii YkpaiHcbkoro mpasomnucy 2018 p.
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TEPMIHU 3HAHHA, YMIHHA, HABHYKH: B1]l YHOPMYBAHHSI
JIO TAPMOHIBAIIII B CYYACHIN YKPATHCBHKIM JITHI'BOIAUJAKTHIII

TYPKEBUY O. B.

KaHauaar (GiIoNOTIYHUX HAYK, JOIECHT
JIvgiscvrutl HayionanvHull yHisepcumem imeni leana @panka
turkevycho@gmail.com

VY cTarTi npoaHani30BaHO TEPMIHU 3HAHHS, 6MIHHSA, HAGUYKYU SK CHEIabHI OAMHUII
(haxoBO1 MOBH METOAMKH BUKJIAJaHHS YKPaTHCHKOT MOBH SIK IHO3eMHOI. 3’5ICOBAHO, IO 3HAHHSA —
LIe CYKYITHICTb BIIOMOCTEH, SIKMX CTYACHTH HA0yBaIOTh YU SKUMH BOJIOJIIOTh; YMIHHS — 31aTHICTh
BECTH JiSIIBHICTh 1HO3EMHOIO MOBOIO, HA6UUKY — [Iii, sIK1 Ha OCHOBI 6araTropa3oBOro MOBTOPCHHS
BHACJIIIOK BUKOHAHHS BIPAaB 1 3aBlaHb CTalM aBTOMAaTHYHUMU. [IpoaHani3oBaHO 3HauCHHS
LUX TePMIHIB y 3arajibHOEBPONECHCHKUX PEKOMEHAAIISX 3 MOBHOI OCBITH; MPOCTEKEHO iXHIH
B3a€MO3B’A30K 13 TepMiHOM Komnemenyis. OKpecIeHo MIKpollapagurMy, sKi GOpMyIoTh TEPMIHU
3HaHHs, 6MiHHA, Hasuuky y (HaxoBill JliTepaTypi, ONMUCAHO CHIBBIJHOUICHHS BCIX TiMOHIMHHUX
OJIMHUILIb. BU3HAYCHO BiAMOBITHUKY aHAII30BAaHUX TEPMIHIB B aHIIIACBKIM, MTOIbCHKIH, POCIHCHKIH
MOBax; 3aIIPONIOHOBAHO CIIOCOON YHOPMYBAHHS i rapMOHi3alLii AEIKUX TEPMiHiB.

Ki1rouoBi ci1oBa: 3HaHHS, yMiHHS, HABUYKH, KOMIICTCHIIIS, JTIHTBOAUIAKTHKA, YKPAaiHCbKa
MOBa 5K 1HO3EMHa.

TERMS KNOWLEDGE, LANGUAGE ABILITIES AND SKILLS: FROM
NORMALIZATION TO HARMONIZATION IN MODERN UKRAINIAN
LANGUAGE EDUCATION

TURKEVYCH Oksana Vasylivna
PhD in linguistics, Associate Professor
Ivan Franko National University of Lviv
turkevycho@gmail.com

Introduction. Terms knowledge, language abilities and skills are central in the present-
day Ukrainian linguodidactics. Their studying is predetermined by the necessity to find the most
correct definition of them, to draw the microparadigm of notions they embody. Comparing
the ways of key points understanding and explanation with those in English, Polish, and Russian
languages allows to work out their categorial components.

The purpose of the article is to analyze the terms of knowledge, skills, skills in the
professional language of Ukrainian linguodidactics.

The method of componental analysis makes it possible to describe the semantics of
the terms under research.

Results. Particularly, it was discovered that knowledge is a component of the content
of learning comprising a collection of information that students acquire or have. The term language
ability refers to the capacity to carry out activities in foreign language whereas skill denotes
actions that became automatic based on multiple repetitions while doing group and individual
exercises and creative tasks. The microparadigms special for each of these terms were singled
out according to different criteria and the definition of each term was given. Besides the difference
between the Ukrainian system of investigated terms and the Polish, English and Russian systems
was discovered. The meaning of the analyzed terms was compared with the term competence
that is defined as the totality of theoretical knowledge, practical skills and abilities that are
the purpose of language learning.
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Conclusion. In Ukrainian language teaching the terms knowledge, language abilities
and skills function actively with the existing subsystems of concepts, however ambiguity arises
at the level of harmonization with the foreign language correspondences. Sometimes the
discrepancies demonstrate the redundancy or inaccuracy arising within the Ukrainian termi-
nology system but sometimes they show the specificity of the Ukrainian system of special
units. New analytical constructions containing the units of knowledge, language abilities and
skills may appear with the development of the methods of teaching Ukrainian as a foreign language.
Thus, their analysis will be the prospect of our research.

Key words: knowledge, skills, skills, competence, linguistics, Ukrainian as a foreign
language.

®opMyTIOBaHHS NMPOOIEMH Ta O0IPYHTYBAHHS AKTYAJbHOCTI il po3B’si3aHHs. TepMiHu 3HanHs,
6MINHS, HABUYKY € OMUHUIIMU 3MICTY HaBUaHHS YKPaiHCHKOT MOBH sIK iHO3eMHOI. [locTiiiHa 3mina
T IXO/IIB 10 HAaBYaHHSI, PO3BUTOK HOBHX HAIPSIMKIB 1 METOAVK BHKJIaIaHHSI iHO3EMHHX MOB, CHIPHYNHSIE
IXHIO CEMaHTUYHY €BOJIIOIIIF0. AKTYaJIbHICTh TOCIIPKEHHS IIUX TEPMiHIB 3yMOBJICHA CIICIIH(DiKOIO
iX y)KMBaHHS B Cy4acHii (paxoBiii MOBI METOJIMKH BUKJIaIaHHsI YKPAaiHCHKOT MOBH SIK 1HO3€MHOT, a TAKOX
noTpedoro 3’sICyBaTH, sIKi camMe MiJICUCTEMH TIlIOHIMIB BOHH (DOPMYIOTb.

AHaJIi3 ocTaHHIX JocTiTKeHb i myomikaniii. CeMaHTHKy JOCIIKyBaHUX TEPMIHIB pO3IVIAAAIIN
y daxoBiit MoBi nenaroriku (I'onuapenko, 1997) i MeTonvky BUKIIAIaHHS YKPaiHCBKOT MOBH SIK PLAHOI
(Kouan, 3axsronana, 2002). Jleski TepMiHM OyJIH HKEPEIOM JOKJIAJHOTO OIMCY B METOIHITI BUK/IaTaHHS
YKpaiHCHKOT MOBH sIK iHO3eMHOI, Harpukiaa, O. denoposa (2016) npocTyaitoBaia ayJUTHBHI BMiHHS
1 3po0HJIa BUCHOBOK, 1110 ayJAWTHBHE BMIHHS — 1€ MOBJIIGHHEBE BMIHHSI, HEOOX1/IHE JUIsl CITpUHMAaHHS
Ta PO3YMIiHHSI YCHUX ITOBIJIOMJIEHb PI3HUX CTUIIIB MOBH (C. 7). JlocmikeHHs Ay>Ke IPYHTOBHE, TPOTE
3 TIOIJISTy YHOPMYBAHHS camMa TEPMIHOCIIONTYKa ayoumuseHe 6MiHHs BUKINKAE 3aCTEPEKEHHS, aJIKe
BKUBaHHS IHITOMOBHHUX TOXIJHUX BapiaHTIB HEJOIUIBHE, SKIIIO B TEPMIHOCHCTEMI BKe (DYHKIIIOHYE
YKpalHCBKUI BapiaHT — YMIHHS CiIyXaTH, ciayxoBi BMiHHSA. T. Menkymosa (2013) npoananizyBana
opdoeniuHi BMiHHS i HABUYKH 3 YKPaiHCHKOT MOBH B IHO3EMHHX CTYJICHTIB i OKpECIIHIIAa KOHKPETHI
METOANYHI eTanu popMyBaHHs BiiNOBiAHUX BMiHb 1 HaBU4OK (Hikonaesa, 2003). HebesnocepenHim
00’ €KTOM OIUCY aHaJli30BaHi TEPMIHOOAMHUIII CTAIM B 3arajJbHOEBPONCHCHKIX PEKOMEHIAIISIX
3 MOBHOI OCBITH [4], 30KpeMa MOPIBHIHO 3 TEPMiHAMU KOMHemenyis 1 komnemenmuicmo. IIpote
IPYHTOBHE CUCTEMHE JIOCII/PKSHHS TEPMIHIB 3HAHHS, YMIHHS, HABUYKU STK B3AEMOTIOB I3aHUX CIICIIiaIbHIX
OIMHUIIb METOAWKY BUKJIAJIaHHS YKPATHCHKOT MOBH SIK 1HO3EMHOI JIOCI 3JTHIIAETHCS AKTYaJIbHUM.

OcoOiMBICTh aHAIII30BaHUX TEPMIHIB Y TOMY, IO YaCTO BUKJIa1adi Y1 HAYKOBL] BXXUBAIOTh TX pa3om,
HAIIPUKIIAJT, Chopmyeamut IeKCUYHE 3HAHHSA, YMIHHS, HAGUYKU, TH TIOTIAPHO, HATIPUKIIAL, KOMYHIKAMUGHI
eminus U Hasuuxu. CaMe TOMY BaYKJIMBO 3’SICYBaTH MiCIle 3a3HAYCHUX ONUHUIIL Y BCil CHCTEeMI
JHHTBOIUIAKTHYHUX TIOHSTH, 30KpeMa B KOHTEKCTI i1 po3BUTKY. OKpeMuii 0COONMBUIT aCTIEKT, KU
€ HOBU3HOIO, — aHaJIi3 TEPMIHIB 3HAHHS, YMIHHS, HAGUYKY B KOHTEKCTi FapMOHi3allii, TOOTO y3rofKeHHS
iX 3 BIATIOBITHUKAMH, sIKi (DYHKIIOHYIOTb B IHIIIMX MOBAX, 30KpeMa aHITiHChKIH, MOJIBChKIN, POCIHCHKIN.
YacTo 3acTocyBaHHs ITOPIBHSUILHOTO IPHHIMITY Ja€ 3MOTY BUSIBUTH HaUIMIIKOBICTb YM TEPMiHHI
“NaKyHu”, 3aIIOBHEHHS X IMOCIIPHSE YIOPSIKYBAHHIO TEPMiHOCHCTEMH.

MerTa cTaTTi — IpOaHATI3yBaTH CEMAHTHUHY Chepy TCPMIHIB 3HAHHS, YMiHHA, Hasuuku y HaxoBii
MOBI YKpaiHCBKOI JIHrBOAWAAKTUKH. [locTaBieHa MeTa 3yMOBHIIA PO3B’s3aHHS TaKUX 3aBHAHb!
MIPOCTEXHUTH OCOOIMBOCTI BKMBAHHSI IIUX TEPMIHIB Y (paXOBHX IpalsiX; OKPECIUTH MiKpOIapaaurMu
TEPMIHIB 3HAHHS, YMIHHS, HA6UYKU; 3 SICYBATH TXHIO CEMAHTHKY; BU3HAYMUTH BiIOBITHUKU aHAJTI30BAHHX
TEPMIHIB B aHDIIHCHKIiH, MOJIBCHKIN, POCIMCHKIN MOBAX; 3alpONOHYBAaTH CIOCOOM YHOPMYBaHHS
1 rapMOHi3aii AeSKUX TEpMiHIB.

Buknan ocHoBHoro matepiany. TepMiHU 3unaHHA, yMiHHA W Haéuuku, K yxe OYI0
3a3Hau€HO, Y)KUBAIOTH Pa3oM, IPOTE€ CHCTEMH BUJIOBHX TEPMIHIB, sIKi BOHU ()OPMYIOTh, Pi3Hi.
VY 3araapbHOEBPONEHCHKUX PEKOMEHIAIIIAX 3 MOBHOI OCBITH 3a3HAUCHO, IO “3arajibHi KOMITETEHITIT
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THX, XTO BUBYAE MOBY CKJIa[al0ThCS 3 TXHIX 3HaHb, YMiHb T )KHTTEBOTO JIOCBIY, @ TAKOXK 3 IXHHOTO
yminas BuutHcs” (Hikomaesa, 2003, c. 11). ToOTo 3HaHHS i YMIiHHS iHTEPIIPETOBAHO SIK €JIEMEHT
koMmneTeHIrii. KpiM 1poro, BUIIICHO JBa TIMIOHIMH TEPMiHA 3HaHHA: 3HAHHSA CBITY (JIeKIapaTHBHI
3HaHHS) 1 COMiOKYNIBTYpHI 3HaHHs. [lepn “HaOyTi uepe3 nOCBia, OCBITY 4 iH(OpMaliiiHi mkepena,
a COIOKYJIBTYPHI 3HAHHSI CTOCYIOTBCS: HMOBCSIKJICHHOTO JKUTTSI, HOTO yMOB, MIXOCOOHMCTICHUX
CTOCYHKIB, IIHHOCTEH, 171eaJIiB, HOpM MOBE/IIHKH, MOBH TiJIa, COLIIAJIbHUX MPABHJI TOBEIIHKH, PUTYIBHOT
noeeinku” (Hikomaesa, 2003, c. 102-103).

VYMiHHS Ta HaBUYKH PO3IISTHYTO Pa3oM i BHOKPEMJICHO IMPaKTHYHI i MIKKYJIBTYpHI BMIHHS
1 HaBUUKH. [IpaKTHYHI OXOILTIOIOTh COIliabHI, BMiHHS 1 HABUYKH MTOBCIKICHHOTO JXUTTS, Ipodeciiini
1 TexHivHI Ta 1MoB’s3aHi 3 JoBKULIIM (Kouan, 3axmromana, 2002, ¢. 104). MiXKYy/IETYpHI BMiHHS
1 HABUYKH — “37aTHICTH PUBECTH JI0 CIUIBHOTO 3HAMEHHHKH PiIHY H IHO3eMHY KYJIBTYPH, KyJIETYpPHY
YyTTEBICTH 1 31aTHICTh BU3HAUYUTH i BUKOPHCTATH Pi3HI CTPATETi] U1l KOHTAKTY 3 MPEACTaBHUKAMU
IHIIUX KYJBTYP, 30aTHICTh BUKOHYBATH POJIb KYJIBTYPHOTO TOCEPEIHIKA MiXK PiTHOIO KyJIBTYpPOIO
Ta 1HO3EMHOIO, YCHIITHO JIOJIATH MIXKYJIBTYPHI HETIOPO3yMiHHs 1 KOH(JIIKTHI CUTYallil, 31aTHICTh
nonaru crepeotuny y crocyHkax” (Hixomaesa, 2003, c. 105). Taxuii qissIbHICHUH MiAXi y pO3yMiHHI
MIKPOCHCTEMH JIOCIIPKYBaHUX TEPMiHIB BIIPI3HAETHCS Bijl TPAIUILIHHO C()OPMOBAHOTO B METOMIUIII
BUKJIa[IaHHS YKpaiHChKOT MOBH sIK iHO3eMHOI (po3msiHeMo Horo Hrkye). Ha mpaktuimi min yac
BHKJIA/IaHHSI Ta BUBYCHHSI MOBH Pi3HI 3HAHHSI, YMIHHSI 1 HABUUKH (POPMYFOTBCS ITOCTIHHO i1 3aKOHOMIpHO.

VY cywacHiii JIIHrBOAWAAKTHI MOMIMPEHUH MiIXiJ, 3TiIHO 3 IKUM 0c00a, sSika BUBYAE MOBY, Ma€
chopMyBarH 1eBHi KomrereHinii. Okpeme 10 CiKeHHS, MPUCBAYCHE ITik MPOoOIeMi, 1ajI0 MiCTaBU
BHCHOBYBATH, III0 KOMIIETEHIIis — [Ie€ CyKYIHICTh TEOPETHYHUX 3HAHb, TPAKTUYHUX YMiHb 1 HABUYOK,
siki € MeToro BuB4eHHS MoBH (TypkeBuy, 2013, ¢. 131). ToOTO KOMREmenyis — pomOBa OIMHUIL, STKa
OXOIUTIOE 3HAHHA, YMiHHS, Hasuukuy. TIpoTe SKIIO MOPIBHAEMO Pi3HOBHIN KOMITCTCHITIH, BHOKPEMIICHI
B OHOBJICHIH Bepcii 3arabHOEBPONEHCHKUX PEKOMEH/Ialliil 3 MOBHOT OCBITH, 3 TUTIAMH 3HaHb, yMiHb
1 HABUYOK, SIKI (DYHKI[IOHYIOTB Y (haxoBiii TEPMIHOCHCTEMI YKPaiHCHKOT JIIHIBOAUAAKTUKH, TO BUSBUMO
HETOBHI MIKpOIIapaJInT™MH, HAIPUKIAJ, € COYIOKVIbIMYPHI 3HAHHS, Alle HEMAE COYIOKYIbMYPHUX
VMIHb 1 HABUYOK.

VY PexomeHpalisix NOMiYaeMO MOCTiHHE 3BEpHEHHsS 1O KOMYHIKaTHMBHOi KOMIIETEHIIl, sKa
CKJIAJIAEThCS 31 CTPATETiYHOI, JIHTBAIBHOI, IPArMaTHYHOI, COIIOKYAbTYpHOI (Common European
Framework, 2017, p. 129). IlpoaHanizyeMo AOKIaHINIE, K TEPMIHU 3HAHMS, YMIHHS, HAGUYKU
CTOCYIOTBCS IIi€l MOJIEIT.

®daxoBi KOHTEKCTH BXKMBAaHHS JOCTIKYBAaHUX TEPMIHIB 1 CIOCOOU TX PO3yMIHHS JAalOTh 3MOTY
y3arajJlbHUTH, IO 3HAHHS SK KOMIIOHEHT 3MICTY HaBYaHHsS CTaHOBUTH CYKYIHICTb BiJIOMOCTEH,
SIKMX CTYAEHTH HaOyBAalOTh UM SIKUMHU BOJIOJIIOTH. AHIVIMCHKOI0 MOBOIO 3HaHHs Lie — knowledge,
MOJILCBHKOIO — znajomos¢ jezyka, pOCIiCHKOXO — 3HAHUSL.

Y niHrBOAMAAKTHIII TEPMIH 3HanHs c(DOPMYBAB OKpEMY IiICUCTEMY BHIOBHX TEPMIHIB 33 03HAKOIO
“MOBa-KyJIbTypa”, TIOp.: COYIOKYIbMYPHI, NTIHS60KPAIHO3HABYL TA POHOGI 3HAHHSL.

TepMmin nineeokpainosnasui snanus (K 1 BC1 TEPMIHOCIIONYKH, O CKJIAaQy SKHX BXOIHUTH
OJIMHUIIS JITHI'BOKPaiHO3HABCTBO) (PYHKIIIOHYE B MEXaX YKPaiHCHKOI JIIHIBOIUAAKTHKH SIK HACTITOK
MOCTPaISTHCHKOTO BIUTMBY. BiH He Mae BIANOBITHUKIB B aHINIIHCHKIA Ta IOJBCHKIA MOBax, MpoOTe
KOPEJIIOE 3 HIMPOKOBXKMBAaHMM B POCIHCHKIH MOBI TEPMIHOM JUHEB0CHPAHOBEOUECKUE 3HAHUSL.
TepMiH sine6oKkpaino3Hasui 3HAHHA 32 CEMAHTHKOIO JY)Ke MOMIOHUNA 10 TEPMiHA COYIOKYIbIMYPHI
3HAHHSL, IO 3’SIBUBCS IICIISI BUXOY Y CBIT 3arajibHOEBPONEHCHKUX PEKOMEH/AIH 3 MOBHOI OCBITH
(Hixoraesa, 2003). Hapasi B yKpaiHCBKil JTIHMBOIMAAKTHULI (DyHKIIIOHYIOTb J[Ba TEPMIHH 3 BIIMIHHOCTSIMU
CEMaHTHKHY, sIKi HaM BJIAJIOCS BUOKPEMHUTH Ha OCHOBI MOPIBHSIHHS Pi3HUX (aXOBHX KOHTEKCTIB.

CouioKyJbTYpHi 3HAHHSI — 3HAaHHS CYCIUJIbCTBA, a TAKOX KyJIBTYpU CHUIBHOTH, MOBY SIKOT
BUBYAIOTh, 30KPEMa I1¢ MMOBCSKICHHE JKUTTS; YMOBH JKHTTS; Mi>KOCOOUCTICHI CTOCYHKH; IIIHHOCTI, i1eay,
HOPMH TIOBEIIHKH; MOBA TiJIa; COIiaJIbHI MTpaBHJIa MOBEAIHKH; 0COOIMBOCTI PUTYaIbHOI TOBEIIHKH.
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JlinrBokpaiHo3HaBYi 3HAHHS — 3HAHHS HAlliOHAILHO-KYJIBTYPHUX OCOOIMBOCTEH MOBJICHHS
Ta crierudiky HeBepOATBHOT MTOBEIHKH HOCIiB MOBHU B PI3HUX CHTYAIIisX.

TepmiH coyioxynrbmyphi 3HanHs y CBOTH CEMaHTHIII HE MICTUTh CEMH, MIOB’s13aHOI OE3M0CepeHBO
3 OMaHyBaHHSM MOBH Y4 MOBJICHHSI, Ha BIIMIHY BiJl TEpMiHA J1iH280Kpaino3Haeyi 3Hans. BinmoBigHo
JIH2BOKPAIHO3HABYI 3HAHHS CTOCYIOThCS THPOpMAIii PO KyJIBTYPY, BAPAKEHOI B OIMHUILISX PI3HUX
PIBHIB MOBM YU MOBJICHHS (Hal4acTille JICKCHYHOTO PiBHSA). HaToMICTh coyiokynbmyphi 3HanHs.
B IIMPOKOMY PO3YMiHHI CTOCYIOTHCSI BCi€l iH(popMaLii Ipo KUTTS B CyCHIILCTBI Ta HOTO KyJIBTypHUX
ocoOnMBOCTEN 30KpeEMa.

[Ile oaWH JIHTBOMUAAKTUYHUN TEPMIH Y MOCIHIDKYBaHINH MIACUCTEMI — 1€ (QOHOBI 3HAHHS,
110 O3HAYa€ IMIUTIIIMTHI COLIOKYJIBTYPHI 3HaHHS, SIKi MalOTh HOCiT MOBHU. OHOBI 3HAHHS € OKPEMHM
00’€KTOM HaBYaHHS IHO3EMIIIB, OCKLILKH Hi CEMAHTHKA CJIOBA (UM iHIIOT MOBHOT OJIMHHILI), Hi KOHTEKCT
HE BiITBOPIOIOTH CHIEIM(IYHOT KyJIBTYpHOI iH(opMallii, 3aKIaieHoi y CBIJOMOCTI HOCIiB MOBH SIK PiJHOIL.
Hanpuknan, 11 ykpaiHIliB pyurux — 1ie He JIAIIe IPEAMET Mo0yTy, a i 00’ €KT y pi3HUX pUTyaax,
PO III0 MOKYTh HE 3HATU 1HO3CMIII.

Bapro 3a3HauuTH, 1110 BIUTHB €BPOIEHCHKOT CHCTEMH TEPMiHIB, ITOB’13aHUX 3 BUBYEHHIM KYJIBTYPH,
HE Y3TO[DKYETHCS 3 ke C(pOpMOBaHUMU MOHATTSIMHU 1 YKpaiHCHKUMHU TEpPMiHAMH Ha IX [TO3HAYEHHSL.

Ile onHa mizicuicTemMa TEpMiHIB 3 POJIOBOIO OMHHMIICIO 3HAHHS, SIKa € TIOPIBHSHO HOBOIO JIJIs1 METOTUKU
BUKJIaJIaHHS YKPaiHChKOI MOBH SIK 1HO3€MHOI, ajie il aKTUBHO BHKOPHUCTOBYIOTH B METOAMKAX
BUBUEHHSI PI3HUX €BPONEHCHKUX MOB SIK IHO3€MHHX, OXOIUIIOE IMALIYUIMHI T eKCHIIYUMHE 3HAHHSL.
“IMILTiLMTHI 3HaHHS (PUXOBaHI 3HAHHS) — IHTYITHBHI 3HAHHSA, SIKi CTYJEHT Mae, alle He MOXe
ix mosicHuty. Hanpukiia, Hocii aHDTHCEKOT MOBH SIK PiZIHOT MatoTh c(hOpMOBaHI 3HaHHS IPABHIIBHOTO
BKUBAaHHS apTHKIIB, ajleé HE MOXYTbh, HE BMIIOTh MOSICHHUTH, 5K iX yuBaru. EXCIUTIIUTHI 3HAHHS
(BUparKeHI 3HaHHSI) — YCBIJIOMJICHI 3HAHHS, SIKi CTYJCHT MOXKe NOosiCHUTH. Harpukiaza, ocodwu, siki
BUBYAIOTh aHIIIICHKY MOBY, MAIOTh CHCTEMHI 3HaHHS PO BKUBAHHS apTUKIIIB 1 MOXKYTh ITOSICHHUTH,
y AKuX cuTyanisx ix yxxusaru” (Richards, Jack C., Richard, Schmidt, 2002, p. 192).

MertonuKa BUKJIaIaHHsI YKPaTHCHKOT MOBH SIK IHO3€MHOI T€X ONEPYy€E MOHATTAMH IMILTIIUTHUX
1 eKCIUTIMTHHAX 3HaHb. MaeMo MiJICTaBU CTBEPDKYBATH, IO IMILTIIUTHI 3HAHHS OLIBIIOI MipOIO
chopmMoBaHi B THX 0Ci0, sIKi BUBYAIOTh YKPaiHCbKY MOBY SIK yCIIaJIKOBaHy 4 ApyTry. YacTo Takox
CTY/ICHTH, SIKi BOJIOZIIIOTH CJIOB’ SHCHKOIO MOBOO, MOYKYTh BUSIBIISITH IMITILIUTHI 3HAHHS 3 YKPaiHCHKOI
MOBH. Y CHCTEMHOMY NPOLIECI BUBYEHHS] MOBH IMILTIIIUTHI 3HAHHSI [IEPEBAYKHO MEPEXOMISTH B EKCILTILIMTHI,
KOJTY CTYJICHT OIIaHOBYE ITpaBHJIa, (DYHKIIil, HOPMH 1 HAMAaraeThCsi MOJIETIOBATH MOBJICHHS Bi/IIIOBITHO
IO HUX.

TepMiHu npoyedypri 3HanHA 1 OeKIapamusHi 3HanHHs TaKOK (OPMYIOTH TPYIy 3a KPUTEPiEM
crnoci0 3actocyBaHHs 3HaHb. “TIpoueaypHi 3HaHHS — 11€ HEYyCBIJOMIIEHI 3HAHHS, KOJIM 0c00a 3Ha€,
SIK IIOCh POOUTH, alie He YCBIIOMITIOE, YOMY caMe Tak. Taki 3HaHHs IIepeBaKHO OTPUMaHI 3aB/ISKH
npakTuI. JlekmapaTtiBHI 3HAHHSI — TCOPETHYHI, ()aKTUYIHI 3HAHHSI, KOJIA 0C00a YCBITOMITIOE, SIK MOYKHA
II0Ch POOMTH, TOOTO 3HAE TPaBHJIa, KOHIICIIIIIT, 1711, sIKi MOYKe 3acTocoByBaTH Ha mpaktuii” (Richards,
Jack C., Richard, Schmidt, 2002, p. 144).

Ille onHa nmapa TepMiHiB, siKi (yHKIIOHYIOTh B YKPaiHCHKiH JITHTBOAWIAKTHIIL: aKMUGHI MOBHI
3Hanusi (BaplaHT — aKTUBHI 3HAHHS MOBH, CHHOHIM MPOJYKTHBHI MOBHI 3HAaHHS) 1 nACU6Hi MOBHI
3HanHs (BapiaHT — TACHBHI 3HAHHS MOBH).

Tepmin MOBHI 3HAHHS (3HAHHS MOBH) [T03HAYa€ 3HAHHS PO OAWHMII MOBH Ta IX 3aCTOCYBaHHSI.
Hanpuxnan, 3HaHHS JIEKCUKH (JIEKCHYHI 3HAHHS ), 3HAHHS TPAMaTUKK (TpaMaTHyHi 3HAHHS). AKMuUGHi
MOGHI 3HAHHS — MOBHI 3HaHHS, SIK1 YaCTO 3aCTOCOBYIOTh, 30KpEMa B YCHOMY MOBJICHH1 Y IIUCEMOBOMY.
Tacueni moeni 3HanHs — MOBHI 3HAHHS, SIKMX HaOyBa€ CTYIEHT, KOJIM PELIETITUBHO 3aCBOIOE MOBJICHHS —
YCHHI YM MUCbMOBUI BapiaHT.

MoBHi 3HaHHs AU(EPEHIIIIOIOTH BiIIOBIIHO 10 Pi3HUX JO0 PiBHIB MOBHU (IUB. Tabmuio 1).
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Tabnuys 1
Bunu MOBHUX 3HaHB
B MOBHUX 3HAHbB
Tepmin 3nauenns

®DoHeTHYHI 3HaHH (3HaHHA (OHETHKH) 3HAHHS OJMHHIG (POHETHYHOTO PiBHI MOBU

3HaHHA CIOBOTBOPY (CIOBOTBIPHI 3HAHHS) 3HAHHS TPaBUJI TBOPEHHS CJIiB 32 JOMTOMOT'0I0
pi3HUX c1IOCO0iB

JlexcuuHi 3HaHHS (3HAHHS JIEKCHUKN) 3HAHHS CEMaHTUKHU OIMHUIIb JIEKCUIHOTO PiBHS
1 MOXJIMBOCTEH BUKOPUCTAHHS iX

I'pamatuyHi 3HaHHA (3HAHHS TPaMaTHKH) 3HAHHSI IPaMaTHYHMX [TApaJUrM i BapiaHTiB
BUKOPHUCTAHHS iX

CTuticTUYHI 3HaHHS (3HAHHSA CTHJIICTUKH) 3HAHHI 0COOMMBOCTEH (DYHKITIOHANBHUX CTUIIB
MOBH

Opdorpadiuni 3HaHHS (3HaHHS opdorpadii) | 3HAHHS MPaBHUI HAITUCAHHS

KpiMm nmx TepMiHIiB, y moCiiuKyBaHiil (axoBiii MOBI MOXYTh e (DYHKI[IOHYBAaTH TilTOHIMHI
JIO TEPMIHA epamamuyni 3HanHs CTICIaTbHI OMUHUL 3HAHHA MOPPON02IL (MOPGONO2IUHI 3HAHHS) —
3HAHHA [IPO CUCTEMY CIIOBO3MIHH, 3HAHHA CUHINAKCUCY (CUHMAKCUYHI 3HAHHSA) — SHAHHA TIpO OyI0BY
CJIOBOCIIONTYYEHb 1 pEYEHb.

Pa3zoM 3 TepMiHOM 3HamHs B Cy4acHIM yKpalHCBKil JIHIBOIWIAKTHII AaKTHBHO BXKHBAIOTh
TEpMiH YMiHHSI, 110 TI03HAYA€ 3MATHICTh MPOBATUTH AISUTBHICT IHO3EMHOI0 MOBOO. HalOmmxanmu
CEMaHTUYHUMH HOTO BINIOBIIHUKAMU €: B aHDIIHCBKIH MOBI — language ability, y MOAbCHKIN —
umiejetnosci, y pociiicbkiil — ymenus. Ha BiIMiHy Bif TepMiHa 3HaHHs, TEPMIH yminHs BUGOPMOBYE
CHCTEMY TOHSTH 32 IHIIUMH KPUTEPisSIMH.

IepemyciM BUOKPEMITFOEMO KOMYHIKAMUGHI 6MIHHS — YMIHHSI CITUIKYBaTHCS B YMOBaX BUPILIICHHS
KOMYHIKaTHBHUX 3aBJIaHb 1 MOGIEHHEB] 6MiHHSL — YMIHHSI BUKOPUCTOBYBAaTH KOHKPETHI MOBJICHHEBI
OJIMHUIII B yMOBaX PO3B’sI3aHHS Pi3HUX 3aBIaHb.

YMiHHS B ccTeMi BB MOBJICHHEBOI TiSlJIbHOCTI — I1€:

yminns yumamuy (YMIHHSL YATaHHST) — YMIHHS cippiiMaTy rpadiuHi 3HaKu, TEKOyBaTH iX 1 po3yMiTH
BiZIMOBiHY iH(opMallito;

yminns nucamu (YMIHHSI IMCaHHS) — YMIHHS 3aCTOCOBYBATH rpagiuHy CUCTEMY MOBH 3 METOIO
nepenanHs iH(opmarii;

yminHs cryxamu (yMiHHS ay/lilOBaHHS ) — YMIHHSI CIPUHMATH YCHE MOBJICHHS Ta PO3yMITH HOTO;

VMIHHSL 2060pumuy — YMIHHSI BUCJIOBIIIOBAaTH CBOT IyMKH B YCHIN (hopMi.

Buu ymiHb 32 piBHSIMU MOBH IIPEICTABIICHI JBOMA TEPMIHAMHU — ePAMAMUYHI BMIHHSL Ta NIeKCUYHI
6MIHHAL.

I'pamaTu4Hi BMiHHS — yMiHHSI, 10 IPYHTYIOTHCSI Ha PO3ITi3HABaHHI Ta POTHO3YBAaHHI IpaMaTHYHUX
CTPYKTYD, 311HCHEHHI I'paMaTHYHUX Jiil y pi3HUX YMOBax.

JlexcuHi BMiHHS — BMiHHS, 3aCHOBaHi Ha 0e3M0cepeIHbOMY PO3YMIHHI JIEKCHYHUX OJMHUIIb
Ta 3/1aTHOCTI IX BUKOPUCTOBYBATH B Pi3HMX KOHTEKCTaX.

YMiHHS, IO CTOCYIOTHCS 3ByKOBOTO O()OPMIICHHSI MOBJICHHSI, MOJUISIOTH Ha Taki pi3HOBU/IM:

opghoeniuni éminHsA — yMIHHSI BAMOBJISAITH 3BYKH Ta ()pas3yl B MOTOLI MOBIICHHSI, & TAKOXX PO3PI3HATH
1 pO3yMITH IX i Yac CIyXaHHT;

aKyeHmyayiuni 6MiHHs — yMIHHS OTIEpYBaTH PI3HUMH THIIAMH HAroJocCy;

IHmMOHAYiMI 6MiHHs — YMIHHS BUKOPHCTOBYBATH BiJIIOBIHY 0 METH CITUIKYBaHHS IHTOHAIIIIO.

Sk BUAHO 3 HaBeNEHHX NPUKIAIIB, TePMIH yMinHs (OPMYE HYACTKOBI MIKpOIapaaurMu
3a OKpeMHMH 03HaKamu. Ha Halry TyMKy, 1ie 3yMOBJIEHO Horo crienudikoro. Jlyxe 4acto y haxoBoMy
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JIHTBOJAUAAKTUYHOMY KOHTEKCTI (yHKIIOHYE AI€CIIBHUI BapiaHT [[bOTO TEPMiHa — YMITH, KU
Y3TOKYETHCSI 3 PI3HUMH I€CTIBHUMH KOHCTPYKIUISIMH, HANPHUKIA, CMYOeHm NOGUHEH YMimu
cmeoplosamu mekcm, ymimu 8ionogioamu Ha numarHs Tomo. ToOTo JieciioBo HaOMpae TEpMiHHUX
O3HaK, KOHIIEHTPYIOYH BCi O3HAKH ITOHSTTSL.

[Ile oaMH TepMiH 3 JOCHIDKYBaHOI Tpiaau — HABMYKM IIO3HAYa€e Jii, AKi Ha OCHOBI
0araropa3oBOro MOBTOPEHHs BHACHIJOK BHKOHAaHHS BIPAaB 1 3aBJaHb CTaJd aBTOMAaTHYHHMH.
CrienianbHa OAWHMIS HA6UYKY Ma€ BIMMOBIAHWK B aHIIIACHKiN MOBIi skills (practical skills),
y MOJBbCHKIN — nawyki, y pOCIHCHKill — HagbiKU.

Sk 1 B miacucrtemi, Ky CQOpPMYyBaB TEPMIiH YMiHHs, PO3PIZHSAIOTH MOBIEHHEBI HABUYKU
W KoMyHIKamueni Haguuku, SIKi MAIOTh JIMIIE 110 OJHOMY BiJIIOBIJHHKY B aHIJIIHCHKii MOBi —
communication skills Ta ONbCHKIH MOBI — nawyki komunikacyjne, i nBa BapiaHTH B pOCIHCHKIN
MOBI — peuegble HagbiKU 1 KOMMYHUKAMUEHbIe Hagbikuy. Taka CUTyalist JEMOHCTpYE Te, L0 B YKPaTHCBKIi
MOBI TEPMIHH MOGIEHHs. 1 KOMYHiKayis PO3BHBAIOTHCS 13 CEMAaHTUYHUMHU BIIMIHHOCTSIMHM, a BCi
TEPMIHOCIIONYKH, 110 MICTSTh KOMIIOHEHTH MO6GIeHHs Y1 KoMyHikayis (1 IX CIIOBOTBIpHI MOXi/HI),
HEMOJKJTBO TOYHO TIEPEKIIACTH aHIIIICHKOI0 MOBOIO, Y SIKiH € JIUIIE OJIVH BIIOBITHUK communicative
(a1 communication). Ha ocHOBI HaBeieHUX Je(iHiLii CrIoCTepiraeMo pi3HHUINIO B pO3yMiHHI TEPMiHIB
MOBNIEHHEBL HABUYKU 1 KOMYHIKAMUBHI HABUUKU.

MoBieHHEBI HABMYKH — HAaBUYKM BHUKOPUCTAHHS MOBJICHHEBUX KOHCTPYKIIN BiJIOBITHO
JI0 METH CITUIKYBaHHSI.

KomyHikaTMBHI HABHYKH — HaBWYKHA BUKOPHCTAHHS KOMYHIKATUBHHMX 3aCOOIB BiIIOBITHO
JI0 PO3B’sI3aHHS 3aBJaHb IS JOCSATHEHHS TIEBHOI METH.

MorkHa BHOKPEMHUTH TaKOXK MIKPOCHCTEMY TEPMIiHIB, I1I0 CTOCYETHCSI BUIiB MOBJIEHHEBOT JIISUTBHOCTI.

CayxoBi HaBMYKW (HABHYKH aylilOBaHHS) — HABUYKH CIPUUHATTS YCHOTO MOBIICHHS
Ta Y3TO[DKEHHS HOro 3 BiJINOBIAHUMH 3HAYCHHIMH.

HaBuyky YuTaHHS — HABUYKY CIIPUHHATTS TpadidHUX 3HAKIB Ta iX Y3rOLKEHHS 3 BIATIOBITHUMU
3HAYCHHSIMH.

HaBuuky nucaHHsI — HABUYKH BOJIOIHHS TEXHIKOIO ITUCHbMa 1 (pikcallii MOBJICHHS B TMCHMOBIH
¢dopmi.

HaBuuky roBopiHHSI — HABUYKHU BOJIOJIHHS YCHUM MOBIICHHSIM 3JIEKHO BiJl METH.

[Mincucrema TepMiHIB 32 03HAKOO “MOBHI PiBHI” BIIPI3HIETHCS B/l THX, sIKi C(OPMYBaIX TEPMiHU
3HAHHS Ta BMiHHS, X04a JIesIKi CrIeliabHi OAMHHIII KOPEIIOIOTh, HAIIPUKJIIA] (JISKCHYHI, TpaMaTH4Hi)
3HAHHS, BMIHHSI, HABUYKH.

I'pamMaTnyHi HABUYKH — HABUYKY BXKUBAHHS ITpaMaTHYHUX (POPM Ta BiIIOBITHUX IPaMaTHIHUX
3HAYEHb.

Jlekcn4Hi HABHYKHM — HaBUYKM BUOOPY JIEKCHYHOI ONUHHMII 1 MPaBHIBHOIO ii CIIOMYyYeHHS
3 IHIIUMH OAMHUIISIMH B MOBJICHHI.

Sk 1 B migcucremi, copMoBaHiii TEpMIHOM yMiHHs, Y)KUBAIOTH: Op(oenivyHi HABUYKH — HABUYKH
MPaBWIBHOTO BIATBOPEHHSI 3BYKIB Y MOTOL MOBJIEHHS; aKHEHTyaliifHi HABUYKHM — HAaBUYKU
MIPaBUIIBHOTO HATOJIOUTYBaHHST; iHTOHANIiTHI HABUYKYM — HABUYKHM BUKOPHUCTAHHSI BiZIIOBITHOI 1O METH
CILUIKYBaHHS 1HTOHAIIIT.

Kpim nmx opuHuUIb, GYHKIIOHYIOTh TAKOK ApTUKYJISI{iHI HABUYKH — HABUYKH BUMOBH OKPEMHUX
3BYKIiB Ta 3BYKOCIIOJIyYEHb.

I ocobnuBy MikpocucTeMy (HOpIBHSHO 3 NPOAaHANI30BAHUMU TEPMiHaMH), SIKy chopMyBaia
TEPMIHOOAMHUIISL HAGUYKU CTOCOBHO TIepeaBaHHsl MOBHHUX 3HAKIB Ha MUCbMi, CTAHOBIISITD epaghiyHi,
opgoepaghiuni Ta nyHKMYayitiHi HAGUYKLL.

I'padiuni HABUYKHM — HABUYKM HAIMCAHHS JIITEp Ta IHIIMX CHMBOJIB, BJIACTUBHX MOBI,
SIKy BHBYAIOTb.

Opdorpadiyni HABUYKH — HABUYKU HAITUCAHHS CJIiB BIAMOBIIHO IO TPABHII.
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Iynkryaniiini HABUYKN — HABMYKY BXKUBAHHS [TyHKTYallifHUX 3HAKIB BiATIOBITHO JIO TIPaBUJL.

[IpoananizoBaHi BUIllE TEPMIHU W TEPMIHOCHOIYKH — II€ Ti, SKi, HAa HAIl MOIIAA, MAaIOTh
00rpyHTOBaHE 3HAYEHHsI 1 BYKMBaHHS. [HIIII TEPMIHH, SIKi MOXKYTh TPAILIITUCS Y ()axOBOMY MOBJICHHI,
HAIPUKIIAA, MOGHI HABUYKU, KOMYHIKAMUGH] 3HAHHSL TOILIO, € TIOPYILIEHHSM TEPMiHOJIOTTYHOT HOPMH.

BucHoBKHN i mepcHeKTHBH MONAJbIINX doCHigxKeHb. OTXe, y CydacHIH yKpaiHCHKil
JHHTBOIWAAKTHLI TEPMIHU 3HAHMS, YMiHHs, Hauuku c(HOPMYBaJIH OKPEMI MiJICUCTEMH BUIIOBHX
TepMiHiB. BOHM HeE 3aBX/IM YITKO KOPENIOIOTH 3 IHIIOMOBHUMH BiJIIOBITHUKAMH, 110 3yMOBIIEHO,
TIO-TIepIIIe, HA/UTUIIKOBICTIO YA HETOUHICTIO JAESIKUX HOMIHAIIIH B MeXaX YKPaiHCHKOT TEPMiHOCHCTEMH,
a, TIo-Jpyre — BIIacHEe CHeU]iKOI0 YKPaiHCHKOI CUCTEMH CIIEHiaIbHUX OAMHUIB. TepMiHOIOTiuHE
YHOPMYBaHHSI, TIOCJTI/IOBHO 3aKpiIlJIEHE IIPAKTUKOIO BXXMBAHHS JOCIIHKEHHUX CIIEIialbHUX OIMHUILb,
0e3IepeyHo MOCIIPHsIE CUCTEMHOCTI, 8 OTKe YJOCKOHAJICHHIO PO(QECIHHOTO CITIIKYBaHHSL.

[epcriexTuBy MOAAJIBIIMX JOCIIKEHb BOAYaeMO B cTparudikallii HOBUX BUIOBHX TEPMIiHiB,
L0 PO3BUHYTHCS B METOAMIII BUKJIAIaHHS YKPAiHCHKOI MOBHU SIK 1HO3€MHOI Ha OCHOBI TEpMiHIB
SHAHHS, YMIHHA, HAGUUKU.
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VY crarti mpoaHamizoBaHO cHenudiky BiITBOPEHHS HAIiOHAJIbHO-KYJIBTYPHOTO
KOMIIOHEHTa TypeLbKOi MOBHOI KapTHHH CBITY B YKPaiHCHKOMY JIiHIBOKYJIBTYPHOMY IPOCTOPI
Ha Matepiali nepekiaaiB Typeubkol XyA0KHbOI Mpo3u. BU3HaYeHO OCHOBHI JIEKCHKO-TEMATHYHI
IPYIH B TypeLbKiii Ta yKpaiHChKili MOBHHUX KapTHHAX CBITY, 10 MAIOTh HAlliOHAJIbHO-KYJIETYpHE
3a0apBieHHs. 3apOMOHOBAHO aBTOPCHKY Ae(iHIIiI0 TepMiHA ‘‘HAIliOHAIBHO-KYIbTYPHUH
KOMITOHEHT . Ha 0CHOBI MOPIBHSAHHS MEPEKIIa/IiB BUSBICHO OCHOBHI TEHACHLIT Y BIITBOPEHHI
TYPELbKOTr0 HAI[iOHAIBbHO-KYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTA Ta BUMIAAKK 3aMiHU HOTO perpe3eHTaHTaMU
IHIIIOTO JiHTBOKYJIBTYPHOTO IpocTOpy. Bu3HaueHO cTymiHb “BiIKPUTOCTI” NMEBHUX JICKCHKO-
TEMAaTHYHUX TPYI [0 NepeKyafy yKpaiHCbKUMHU BiJIOBITHUKAMH Ta BCTAHOBICHO YMHHHKH,
110 AETEPMIHYIOTh MOXIJIHMBICT TaKHUX 3aMiH (aJ€KBaTHE CHPUHHSATTSA TEKCTY, BIATBOPEHHS
TYPEUBKOTO HAI[iOHAJIBHOTO KOJIOPUTY).

Kniouosi cnoea: typerpka MOBHAa KapTHHA CBITY, YKpaiHCBKHH JIIHTBOKYJBTYpPHUI
IIPOCTIp, HAIlIOHAJIBHO-KYJABTYPHUI KOMIIOHEHT, JICKCUKO-TEMaTHYHa TPyIa, IepeKIa.

NATIONALAND CULTURAL COMPONENT OF TURKISH LINGUAL PICTURE
OF THE WORLD IN THE UKRAINIAN LINGUOCULTURAL SPACE
(in the translations of Turkish prosaic texts)

BONDAR Mariana Volodymyrivna
PhD, Associate Professor

Kyiv National Linguistic University
maryana.bondar@gmail.com

Introduction. The study of national and lingual picture of the world remains topical
for linguistic studies. This kind of investigation involves the integrated, systematic approach
to the analysis of language phenomena, taking into account the data of various branches of
knowledge (history, sociology, cultural studies, religious studies, ethnography), carried out in
the context of anthropocentric facet. National-cultural component reflects the specific of the Turkish
worldview. The problems of maintenance of the nationally cultural component (national and
cultural specifics, connotation, differences in the word associations etc.) are investigated.

Purpose. The paper aims at analyzing the specific features of the national-cultural
components in Turkish lingual picture of the world actualized in the Ukrainian linguocultural
space.

Methods. The given research is based on the descriptive method, which includes
observation, generalization, and typology of the factual material, a contrastive analysis.
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Results. Author’s definition of “national and cultural components” is given. The main
lexical-thematic groups with national-cultural component of the Turkish lingual picture
of the world and of the Ukrainian language picture of the world are determined. The variants
of their translation into the Ukrainian language are interpreted. The level of openness of these
thematic groups to substitutions is determined.

Conclusion. The Turkish and Ukrainian lingual pictures of the world are not isomorphic
due to many reasons (extralinguistic and intralinguistic factors). There are many thematic groups
with the national-cultural information (religion, traditions, clothes, meals and drinks, musical
instruments, dances, games etc.). The level of openness of these thematic groups to substitutions
is very different according to the national and cultural information, intentions of the translator.

The translator must preserve the specifics of another cultural space without overloading
the text by unrecognizable to the Ukrainian reader realities and without changing the register
of the narrative.

Key words: Turkish language picture of the world, Ukrainian linguocultural space,
national-cultural component, thematic group, translation.

@DopMyJIIOBaHHS NMPO0JeMH Ta OOIPYHTYBAHHSI aKTyaJbHOCTI il po3B’si3aHHs. BuBueHHs
HAaIliOHAIbHO-MOBHHX KapTUH CBITY € aKTyaJbHAM HalpsSMKOM JIHIBICTUYHUX CTYAiH, OCKUIBKH
BI/INIOBIJa€ Cy4aCHUM TEHJICHIIISIM PO3BUTKY HayKH. JIOCITikeHHsI MOBHUX KapTHH CBITY BinoOpaxkae
KOMIUJIEKCHUH, CHCTEMHUI MIIXiJ A0 aHajli3y MOBHUX SIBUILL, Tiepeadavac BpaXyBaHHs JaHUX PI3HUX
rajy3eii 3HaHb (iCTOpIi, COITIOIOTIT, KyJIETYPOJIOTii, peslirie3HaBCTBa, eTHOrpadil), 3MiHCHIOETHCS B Py
aHTPONOLEHTPUYHOTO Tiaxoxy. HaitOinpmmii iHTepec CTAaHOBIATH pe3yabTaTh, OTPUMAaHI HIISIXOM
3iCTaBJICHHSI IBOX 1 OLIbIIIE MOBHHX KapTHH, OCOOJIMBO SIKIIO 11l MOBHI KAPTHHH CYTTEBO BiJIPI3HSIOTHCS,
110 3yMOBJIEHO €KCTpaIIHIBaJIbHUMHU (iCTOpIst, KyJIBTYpa, Pelirisi, moOyT, reorpadiyHe po3rairyBaHH,
KJIiMar TOIIO) Ta IHTPAJIIHIBAJIbHUMH (HAJIEKHICTB JI0 Pi3HUX MOBHHUX CiMei) pakTopamu. 3iCTaBIeHHS
Jla€ 3MOT'Y BUSIBUTH BiJIMiHHI PUCH Ta BCTAaHOBHTH JIAKYHH.

AHaJi3 ocTaHHIX 1ocihkeHs 1 myomikamnii. TeopeTnaniii po3poOii i€l mpoOIeMaTuKy MpUCBsTYeHi
npatti B. hon I'ymbomnbara (1964, 1984), O.0. IToredni (1976, 1989, 1993, 2004), E. Cenipa (1993),
B. Yopda (1960), JI. Baiicrepoepa (2004), H.JZI. ApytioHosoi (1999), 5.0O. Cepebpennukona,
0.C. Kyo6psixoBoi, B.1. IToctoBanooi (1988), C.51. €pmonenko, O.b. Tkauenka, I.M. SIBopcekoi (1998),
B.B. XKaiisoponka (2007), O.J1. Orys (2013), 1.O. Toxy6oscrkoi (2002, 2004) Ta iH. HaliOinsmr
aKTyaJIbHUMH 3JIMIIAIOTHCS TUTAaHHS CITiBBIAHOLICHHS MOHITH “KapTHHA CBITY”, “MOBHA MOJEJb
CBITY”, “MOBHA KapTHHA CBITY” Ta “HaIllOHAJHLHO-MOBHA KapTHHA CBITYy”, a TaKOX BU3HAYCHHS
X CKJIQIHUKIB, OAMHUIIb aHAITi3y (KOHLIETIT, JIEKCHKO-CEMaHTHYHA IPYIIa, JIEKCUKO-CEMaHTHYHE I10J1e,
HAIlIOHAJIbHO-KYJBTYPHUN KOMITOHEHT TOIIIO), @ OTKe ¥ 100Ip BiMIMOBIMHMUX METOMIB A0CIIIKCHHS.

AHaJti3 HayKOBOI JIITEpaTy Py TO3BOJUB BUSBUTH OCHOBHI KOMIIOHEHTH Je(iHillii “MOBHA KapTHHA
CBITY””: “MOBHHI1 KOJIEKTHB, COLIIYM, €THOC”, “‘CYKYIIHICTb YSIBIIEHb ITPO IHCHICTE”, “KyJIBTypa (JIyXOBHa
Ta MarepiaibHa)”’, “iHTepHpeTarlis, CIPUHHATTSA Ta OCMUCIICHHS HABKOJIMIIIHBOTO CBITY, BIIOOpaykeHHS
JUICHOCTI”, “IpU3Ma eTHIYHOTO (HAlliOHAILHOTO) CBITOOAYEHHS, CBITOPO3YyMiHHS ", “MOBHI (hOpMH
BupaxeHHs”. YacoBuil Mapkep — NMEBHUH PIiBEHb PO3BUTKY CYCIIBCTBA. SICKpaBO BUpPaKEHHH
HalliOHANBHUH XapakTep, eTHIYHE CHPUHHATTS CBITY. 3acid nmepenadi eTHOKYIBTYpPHOI iH(popMmartii
Ta IHCTPYMEHT CaMOITi3HAHHS Ta caMoiJeHTH(DIKaI1 — MOBa.

Mu Oynemo omepyBaru ne(diHINMIED, 3aMpPONOHOBAHOK YKPAiHCHKOIO JOCIIiTHHIICIO
I. O. Tony0oBCEKOIO, SIKa BU3HAUYa€ MOBHY KapTHUHY CBITY SIK “BHpa)K€HE 3aC00aMH IE€BHOI MOBHU
CBITOBITYYTTSl Ta CBITOPO3YyMiHHSI €THOCY, BepOaji30BaHy IHTEPIPETALil0 MOBHUM COLIyMOM
HABKOJIUIITHBOTO CBITY 1 cebe B mpomy cBiti” (T'oimyOoBchka, 2002, c. 6). O.J1. Oryii 3a3Havae,
110 MOBHA KapTHHA CBIiTy CEMacioJIOTIYHO aHaJi3yeThCsl Ta OHOMACIOJOTIYHO CTPYKTYPYETHCS
Ha reBHi (hparMeHTH, 1os (200 KoHIenTH?), nekcuko-cemantraHi rpynu (JICT), mexchko-ceMaHTHYHI
nenTpH (JICLI) six okpemi mapagurMu. Came TOCIiIKEHHS JTEKCUKO-CEMAaHTHYHUX TPYII 3 HAI[lOHAILHO-
KyJIBTYpPHOIO CEMAaHTHKOI Ta IXHIX BepOaJlbHUX IPE3CHTAHTIB JI03BOJISIE BUSBUTH ClelU(DiKy
HAaIliOHAIBHOTO XapakTepy MoBHOI KapTiHU cBity (Ory#, 2013, c. 18).
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VY Gararb0X BU3HAYEHHSX CIYIIHO HATOJOIIEHO HA HAI[IOHAIILHOMY XapaKTepi MOBHOT KAPTUHU
CBiTY. MOBHA KapTHHA CBITY BU3HAYAETHCS K CIIOCIO BIMOUTTS pealbHOCTI Y CBIIOMOCTI JIFONMUHH,
IO IOJIATae y CIPUUAHATTI Li€l peabHOCTI “Kpi3h NPU3MY MOBHHX Ta KyJIbTypHO-HAI[lOHAJIHHUX
0COOJTMBOCTEH, MPUTaMaHHUX TIEBHOMY MOBHOMY KosiekTuBY” (LLlTepH, 1998, c. 156).

HanioHanbHO-KYJIBTYpHUM KOMIIOHEHTOM BBa)KA€MO CKJIQJIHHK HalliOHaJbHO-MOBHOI KapTUHU
CBITY; CJIOBA Ta CJIOBOCIIONIYYEHHS, SIKi Ha IEHOTAaTHBHOMY Y/ KOHOTATHBHOMY PiBHI XapaKTepH3yIOThCS
TAKUMH OCOOJIMBOCTSIMH, SIKi BIIPI3HSIOTH iX BiJ MOAIOHMX OJMHHIG iHIIOT MOBH, BiZI0OOpa)aroTh
creudiky KUTTS IEBHOTO HAPOJY Ta BUKJIMKAIOTH MEBHI TPYIHOILII PH MEPEKIIAI.

HarjioHanbHO-KyJIETYpHHI KOMITOHEHT SIK OJIMHHIIS HAI[iOHAITLHOI MOBHOI KapPTHHH — 1€ CHHKPETHYHE
SIBUIIIE, KOMIUIEKCHE JOCIIPKEHHS SIKOTO Ma€ 3/1iHCHIOBATUCS 3 ypaxXyBaHHIM JIaHUX JIIHTBICTHKH,
TICUXOJIOTI, (isocodii, comionorii, icTopii, eTHorpadii, KyapTyposiorii. MoBHI 3ac0o0H, AKHUMU
MIOCITYTOBYIOThCSI TIPEICTABHUKK €THIYHOT CITUIBHOTH, BiJI0Opa)aloTh He JIUIIE 3arajlbHAM CTYITIHb
COLIIAJILHOTO PO3BUTKY, a H CBITOOAYEHHS, CBITOIISAAY, IO € ITMOOKO HAliOHAILHUMH 32 CBOEIO
MIPUPOIOI0, BUCTYIIAIOTH CIIOCOOOM ITi3HAHHS Ta camMoifeHTH(iKalii, aKyMyTIOI0Th HAaKOIIMYEHUH
JIOCBIJ Ta TIEpPEAatoTh 3 MIOKOJIIHHS B TIOKOJIIHHS MEHTAIBHUH KO Hallii.

KpiM TeopeTH4HOro 3Ha4eHH:, AOCTIIKEHHS 1€l MPOOIEMH MAa€ CyTO MPAKTUYHY IIHHICTS.
[Nepeknan sk akT MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlil iepeadadae HeoOXiJHICTh aIeKBaTHOTO BiITBOPEHHS
HaIllOHAILHOT MOBHOT KapTHHH CBITY 1HIIIOTO HAPOLY, “JIEKOMYBaHHS’ Yy>KOMOBHHX pealiii, PO3KPUTTS
DIMOVHHMX KYJIBTYPHUX KOJIB HaIlil.

B ocraHHI pokH MOMITHO 3pic iHTEpeC A0 TYypelUbKOi KyJIBTYPHOI CHaIIIMHHA, OCOOIUBOCTEN
TYPEUBKOTO MEHTAJITETY, CIeUU(iKh CBITOIVISILY TypKiB Ta crocoly X KHUTTS, MO 3aCBiqUUIIO
noTpedy B yKpaiHCHKUX MpOQeciiHUX XyJOKHIX Nepekiasax 3 TypelUbKoi MOBH, Y CTaHOBIICHHI
TIOTYKHOI MepeKyIaIanbKol MIKOIH 3 TYPEeLbKOT MOBH, Y YiTKO PO3pOOJIEHUX 3arajbHUX MPaBUIIaX
nepeadi TypeubKoi Oe3eKBiBaJICHTHOT JIEKCHKH.

Mera mociifzkeHHsl — TpoaHaii3yBaTu crieludiky BiATBOPEHHS HalliOHAJIbHO-KYJIBTYPHOTO
KOMITIOHEHTa TYpelbKOi MOBHOI KapTHHU CBITY B YKpaiHCBKOMY JIIHTBOKYJBTYPHOMY HPOCTOPI.
JlocsirHEHHsI TOCTaBJIEHOI METH TNepeadadae BUKOHAHHS TaKWX 3aBAaHb: 1) BU3HAUUTH OCHOBHI
JIEKCUKO-TEMATU4HI TPYIH TYpelbKoi MOBHOI KapTUHH CBITY, 110 MAIOTh HAI[lOHAILHO-KYJIETYpHE
3a0apBJeHHS, Ta ONMKMCAaTH IXHE MOBHE BHPaXXEHHS; 2) 3iCTaBUTH X 3 OAWHHISIMH BIAINOBIIHUX
YKpaiHCHKUX JIEKCUKO-TEMAaTUYHUX IPyI; 3) IpoaHatizyBaTh crienuQiky ix rnepexiany yKpaiHChKOO
MOBOI0; 4) BU3HAUUTH PIBEHb BIJKPUTOCTI IUX JIEKCUKO-TEMaTHYHUX TPYIl JO 3aMiH. Marepian
JIOCITI/PKEHHS! — YKPaiHChKI MepeKIIa i TypelbKol Xy0xkHb01 po3u (TBopu P.H. [tonTekina, A. Hecina,
O. ITamyka, b. Kapacy, A.E. ITepkep, T. Kipemirui, I11. Tirirro3ens).

Bukitag ocHoBHOro Marepiany mocaimennsi. Typelbka MOBa HaJISKUTh 10 TIOPKCHKUX MOB
aNTalichKol MakpociM’i, Ma€ arTIOTUHATHBHUM yCTpil, IO CYTTEBO BiJpi3Hs€E ii BiJ yKpaiHCHKOI
MOBH Ta JIETEpMiHYy€ BiIMiHHI MOBHI ()OPMHU BHUpPa)KEHHS! HABKOJIUIIIHBOI AIHCHOCTI.

Haii6inp1i BiIMIHHOCTI MiXk TYpeUbKOIO Ta YKPaiHChKOI0 MOBHUMHU KapTHHAMU CBITY JIEKaTh
B SKCTPaJIHTBaJIbHIN ITUTOIIKHI. BU3HaUaNbHUHN I OyIb-sKOTO €THOCY PEJITiHHUI BEKTOP 33Ja€
LiHHICHY IIKany Ta 0arato B 4oMy JETepMiHYy€e MOBEAIHKY MpEACTABHHUKIB COLIyMY, OCOOIUBO
B MYyCYJIbMaHCBKHX KpaiHax. Came ToMy B TYPElbKUX XYJOKHIX TEKCTaxX BUCOKOYACTOTHA pelliriiiHa
nekcuka. [Ipu 3icTaBieHHI MOBHUX KapTHH YITKO MPOCTEXKYETHCS MAKPOIUXOTOMis Ariax — boe
Ta MIKpoIuxoToMii Kopan — Bibnis, meuemv — yepksa, minapemu — OQHi, HAMA3 — MOIUMBA, IMaM —
cesauyenux, penieitni cesma. Kypoan-6atipam, Pamasan, Lllexep-6aiipam — Iacxa, Pi3060 Ta nakyHu
(namp., xapam — 3a00poHa BXHUBaTu CBUHUHY).

Icropist Hapomy, 0COONMBO repoiyHa MHUHYBIIWHA, — 1€ “BHYTPILIHS PETPOCIEKTHUBA’ HAIii.
Jnist Typenbkoro Hapoxy 1ie yacu OCMaHCBKOI iMIIepii, Ui yKpaiHCHKOTO HapoJly — 4acH Ko3allTBa,
a TaKoXX BaKJIMBUHA eTar Jjisi caMoifeHTH(]IKaIil Ta CTaHOBIEHHsI KOXXHOI HaIlil — HaIliOHAJbHE
Binpomxkennst (wacu Aratiopka B Typeuunni, 20-ti poku XX cromitrs B YkpaiHi): Ocmancoka
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imnepia — 3anopizvxa Ciu, cynman — eemvMan, CYIMaHam — 2emMbMaHam, OCMAHCHLKA apMis —
Ko3aKu, yasywbauti, konazacu (kor-azacu), nawida, cunaxii, yuoe, sHuvapu — COmMHUK, XOPYHICUL,
OMamaH, Ko3ax.

OKpeMy JIEKCHKO-TEMAaTUYHy TI'PYIy CTAHOBJSATH iM€Ha, MPi3BHUINA BiIOMHX OCOOHMCTOCTEMH
(mep>kaBHi [isT4i, TIOJITHKY, TisT91 KYJIETYPH, HAYKH TOIIIO), IO TP TepeKIia/ii MoTpeOyroTh MOsSICHEHHS,
koMeHTyBaHHs: [ azi Amamiopk Mycmagpa Kemano, Mesnsana, Cenim Tpemiu, Mexmeo 4, cynman
Mexmeo @amix, cynman Cyneimarn Kanyni, Aboonveamio I, Maxmyo pyeui, besisum Bnuckasuunuil,
Eenis Yenebi — knsize Apocnas Myopuii, krsize Bonooumup, kuseuns Onvea, cemvman b. Xmenvruywbruil,
ecemvman 1. Mazena, M.C. I pywescovkuii, T.1I. [llesuenxo, I.51. @panxo, Jlecsa Yipainka.

BucoOKy 4acTOTHICTE BHSIBIISIE TAKOXK CYCIIIBHO-TIOTITUYHA (HA3BU COIIAIbHUX BEPCTB, OMUHHUIT
aJIMiHICTPaTHBHO-TEPUTOPIATBHOTO MOALTY) Ta €KOHOMIYHA (TPOIIOBI OIMHMIL) JIEKCHKA: GilAEM,
6y0dicak, canoicax, ivie, Kacaba, Maxauie, HAxic — 80I0CHb, B0E600CME0, 2yOepHis, NPOBIHYIs, NOJK,
OKpye, obracms, paiion, axkue, oupxem, 1ipa, Kypyul — 2pushs, kapbosaneys, xoniika. 1le nexcuyni
OJIMHHUIII SIK TACHBHOTO, TaK ¥ aKTHBHOTO CJIIOBHHKOBOTO CKJIAy.

HamioHanbHO 3HAYYNMMHU € JIEKCHYHI OJUHUIN, IO MPE3EHTYIOTh JAyXOBHY Ta MarepialbHy
KyJIbTypy Hapoxy: 1) HapoiHi My3U4HI IHCTpYMEHTH: b6aziama, 0apOyK, 0agyi, KeMaw, KaMaHya, cas,
mamoéyp, yo, 3ypHa — kob3a, bandypa, coninka, mpembdima, 1ipa; 2) HapOIHI TaHI: Kacan, 3etbex —
eonax; 3) HapOIHI MaHAPIBHI MY3HKH, OTIOBIIAYl: QuiUKY, Med0axu — AipHuKu, bandypucmu, Koosapi,
4) 3Buyali, TpaJuLii, O0psIH: 0Opi3aHHs, KUHA-2edAHceci — Xpecmunu, C6aAManHsl, 3apyuunu, 6eCilisi;
5) HaIOHANBEHUI OIIAT: OauLIuK, OUOPKe, YaKWUPY, Yapuiag, KIoAomu, KIoaax, Kywak, nede, sumax —
BUWUBAHKA, NIAXMA, WLaAPoeapu, Hamimka; 6) HaIllIOHAJIBHI CTPABH Ta HAIOL: capma, 00IMd, MaHmu,
yopba, OboHep — 2aNYWKU, 8aPeHUKY, OOPW, 201YOYl, NAMAYWKY, aulype, Xai8a — KYis, KOIUGO;
atipan — pAdICaHKa, paku — 2opiika, 603a — keac; 7) WUTIO: sili — Xama, mMacmok; 8) 3aKianau
XapuUyBaHHS: MEUXAHE — WUHOK, KOPYMA, YAUXAHA — KA SPHSL, IOKAHMa — 3abieainiexa; 9) TpaHCTIOPT:
napom, oamyus — 4o08et, pudea, mapwpymue maxci; 10) 3aKIaal TOPTIBII: OIOKIH — MA2A3UH.

HartionansHo 3a6apBIIeHOI0 BBAYKAEMO TAKOXK JIEKCHUKY Ha TIO3HAYCHHS 3BEPTaHb: XAHUM, XAHUM-
eghenoi, deti, Oeti-epenoi, epenoi — nam, nami, NAHAHKA; CTAKSTHUX HOPMYIT: AICUKIOM CESIM, CEAMIOH
anetikiom — “JJobpoeo 300pos’s!”, “Gicminuax”, bicminn — “3 6oeom!”, Allahaismarladik! — “Ha ece
oobpe!”, “Ilpowasaiime!”, “Jlo nobauenns!”, “Bysau!”, Allah rahatlik versin! — “/loopaniu!”,
“Ha 0obpaniy!”, Haydi, Allah yolunu acik etsin! — “Hy, eapa3o, xoou 30opoeuii!”, Isiklar icinde
yatsim — “Hexail cnouune éona y ceimui eiunomy”, “Hexati cnouusae y ceimui”, Topragi bol bol olsun —
“Semns nyxom”, Ruhu sad olsun — “Xaii cnouune ii ceimna oywa”; npokiboHiB: Allah belasini

>

versin! — “Yopm sabupaii! ”, “/liovko 6 éac 3abpas!”’, “Ta xou 6u éono ece nponano!”, “Xait tiomy
epeyv!”, “Xai im epeynv!”, Allah kahretsin! — “Xail iiomy epeynv!”, Allah cezasini versin! — “Xaii
ou it mpsicys!”.
JlocmipKeHHsT JIEKCUKO-TEMAaTHYHUX TPYIl, OAWHUI SIKMX MaroTh HallioHaJbHE 3a0apBIICHHS,
€ BOKJIMBUM CKJIaTHUKOM BHBYEHHS CIelM(iKu Typernbkoi MOBHOI KapTuHU cBiTy. Li jJekcemu
BUSIBIISIIOTh BHCOKHH CTYIIiHb 4aCTOTHOCTI B TYPEUBKHX IEpeKIafax, OCKUIbKH 0e3M0CcepeaHbo
BiZIOOpaXxaroTh TYpeUbKY JiHCHICTb, CIIOCIO MKUTTA TYPKiB, 0COOIMBOCTI IXHBOTO CBiTOVII LY. BoHM
CIIYTYIOTh He JIMIIE YaCOBUMH MapKepaMu, a i epeaatoTh BAXXIIUBY KyJIbTypHY iH(popMmaito. [Ipote
HE BCI JIEKCHKO-TEMaTH4HI TPyNy MalOTh OJHAKOBUH PiBEHb BIAKPUTOCTI 10 TpaHC(HOPMAIIii.
3HauHy YacTUHY CIIiB HepeKiIaiadi TPaHCKOAYIOTb, JIUIIIE JIESK] CJI0Ba ITePEKIIaIaoTh YKPaiHChKUMU
BiamoBiHUKamu. JlomycTrMi 3MiHU PEricTpiB NpH HEepeKIai pesiriiHol JIEKCHKH, 30KpeMa JIEKCEMU
Aunax, ockinbku bor BuCTymae OUThIN 3araabHUM HNOHATTIM: AJutax — boe, Tocnoows (Allahim! —
“Annaxy miti!”, “Mitt Annax!”, “O Annax!”, “Tocnoou!”, Aman! — “3apaou Annaxa!”’, “I'ocnoou!”,
“Oui, T'ocnoou!”, Aman Allahim! — Tocnoou!”, “Aii, Annax!”, Allahin izniyle! — “Iaii Boe!”, “O, xaii

I

bnazocnosiuse eac Annax!”, “Xait nacopooums mebe Annax!”, Allah rizasi igin! — “B im's Annaxa!”,

>

“Bapaou Annaxa!”, “Ha boea!”, Allaha siikiirler olsun! — “Cnasa Annaxosi!”, “/[axyeamu boeosi! ”,

PR

Masallah! — “Mawannax!”, “Cnasa Amnaxy!”, “Crasa Annaxosi!”, “Cnasa boey!”, “/axysamu
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boeosi!”, “Xeanumu boea!”, Sizi bana Allah gonderdi — “Bac 0o mene Annax nocaas”, “Cam Annax
nocnas meni sac”, “I'ocnoos boe eac nocras”, Vallahi! — “lii-60!”, “lii-602y!”, “Ceamuit boce!”,
“Ilpucsearocs!”, “Cnoso uwecmi!”, “Ilpucseaiocs Annaxom!”, Vallahi billahi! — “IIpucsearocs

LITs

Annaxom, npucsieaiocs écima cesimumu!”, “li-602y!”, “I'ocnooom boeom npucsearocs!”, “Ipucsearocs

TS

Annaxom seruxum ma ecemozymuim!”, “bawume Annax!”, “Annax ceiook!”, “Cnpasdi!”, “Yecne

IIYs I

cnoso!”, Fesuphanallah! — “Annax ecemoeymnii! ”, “O T'ocnoou!”, Insallah! — “Inwanax!”, “Axuo

>

Ha me 6yoe eons Annaxa!”, “Axuwo Annax moeo nobaxcac!”, “Hxuo Annax 6yoe murocmueuil!”,
“Xaui donomooice Annax!”, “axyeamu Annaxy!”, “Xeana Annaxy!”, “Cnasa Annaxosi!”, “Jaii boe!”,
“Hacmov boe!”, “Xeanumu boza!”, “/lawi-mo booce!”, “/laii Boxce!”, Allah askina! — “3apaou

”

Annaxa!”, “Paou Annaxa!”, “Annaxom 6naecaro!”, “boe munrocmueui!”, “Ilpocmu Annax!”,
“Ha bBoea!”, Allah korusun! — “He dogeou T'ocnoou!”, “Booice 6epescu!”, “Boponu Amnax!”,
Allah gostermesin! — “He npuseou Annax!”, “Tocnode boe ne donycmums!”, Allaha emanet! — “Annax
munocmueui! ”, “He 0oseou Annax!”, “Ioxradimecs na Tocnooa boea!”, “Boe munoceponuit!”,
“Xait 6epeoice Annax!” Tomo). Ile crocyeTbes i NEsKUX CIIiB, IO MPE3CHTYIOTh PEIITIiHHY JEKCUKY:
“Kopan” — “Ceama xnuea”, meuemsv — xpam booiwcuii, namaz — monumea, “iigiincii namazi” —
“mpems monumea (namasz)”’.

Tpaudopmariiii He BUABICHO B IepeKialax XyJAOKHIX TEKCTIB MPH Mepenadi OHIMIB, Ha3B
NPEIeICHTHAX TEKCTiB, IMEH MEPCOHAXIB JITEPaTypHUX TBOPIB, HAa3B CBAT, 3BHYAiB, OOpSIIB,
OCKiJIbKM BOHH € CBOEPITHUMH €THOKOIaMH. HaBiTh SKII0 BOHM MaOTh MOBHI BimoBiqauku: [sa —
Ica (Icyc), Cebrail — Jlncebpain (Taspuin), Ilyas — Invsc (L) Tomo.

Jlesiki  HaIlOHAIBHO-KYJIBTYPHI KOMIIOHEHTH TYPELbKOI MOBHOI KapTUHH CBITY IEpENaloTh
SIK IIUISIXOM TpaHCKpHOyBaHHs (CTpaTerist popeHizallii), Tak i 3aMiHOI0 YKPaTHCHKUM BiIIOBITHHKOM
(HeHTparTizallis, TOMECTUKAITIs): mutasarrif —mymacappudh (okpysichuil 2on06a), kaymakam — kauimarxam
(nogimosuii 2onoea), vali — eani (2ybepnamop), paroa — nawa (2enepan), kahya — kax st (RPUCTYHCHUK),
cavus — uasyut (cepacanm), eskici — eckioci (naxmimuux), dadi — oaou (HsaHbKa, 200y6anbHUYS),
ebe — ebe (nosumyxa, nynopiska), falaka — ¢panaxa (nanuys, piska), clibbe — 0xcyboe (0xcy6oa,
ooicynne) (manmis), davul — oasyn (bapaban), zurna — 3ypra (mpyoa), keman — xeman (ckpunka),
mahalle — maxaune (keapman, pation), vilayet — einatiem (nposinyis), dolmus — donmyw (mapwpymxa),
mintan — minman (copouxa), nargile — napeine (kanvsm), simit — cimim (0yonuk), siinnet — cyhHam
(obpizanns), hamam — xamam (nazus, O6ams).

Sk OaunMo, yKpaiHCHKUH BIAMOBIHHK IIPH MEPEKiIafi MOXIUBHHA Ui THX CIIiB, IO MAlOTh
a0 peneBaHTHY ICTOPHYHY peaiito (OOMHHII aIMIHICTPaTHBHO-TEPUTOPIaIbHOTO IOALTY,
aJIMiIHICTPaTHBHI IMOCAIH, BIICHKOBI 3BaHHs), a00 pOIOBE MOHATTS (My3HUYHI IHCTPYMEHTH ) TOIIIO.

EX30THYHMIT XapaKTep JIEKCUKH MOYKE HiBEJTFOBATUCS B JIEKCHKO-TEMATHYHHX Ipymnax (ika, Haroi,
noOyT, TPOMaJIChKi 3aKJIaii TOLIO) IUIIXOM Iepeadi uepe3 MUTOME yKpaiHChKe CIIOBO (3MiHa
EMOIIIIIHOTO pericTpa) abo ORI 3HAHOMY YM paHillle 3all03UUCHY YyKOMOBHY peallilo: pece —
neue (Hamimka, gyanv), kiilah — xronax (kosnax), raki — paxu (copinka, eopinouxa), koru kifte —
ciuenuk, yogurt — vio2ypm (Kucusix), sucuk — cyoocyk (koebaca), meyhane — metixane (WUHOK, Kopuma,
eenoenux, mpakmup), lokanta — nokanma (3abieaiinieka), sartk — wanma, nargile — napeine (kanivsim),
bagértiisii — waopa, ¢ay bahgesi — uatixana, déner — kebab, hamburger — 6ypeep, 1iio kebabt,
kebap — wawinux.

TypelbKi TOHOPATHBH JIOCHUTh YacTO MEPEKIIAIAl0Th 3a JOMIOMOTO0 YKPAiHCHKHX BiIMOBIHHKIB,
10 He TOPYIIYE CIPUHHSTTA 1 HE JUCOHYE 3 TypelbKUMHU pealisMu: hanum, hanimefendi — nawi,
bey, beyefendi — nane, efendim — nane, naui, kiiciik bey — monooui nane, kiigiik hanim — nansnxo,
monoda nai, biiyiikhanim — Iani, hanim kiz — mos nani.

VY XynoxHiX mepekinamax 3adiKCOBaHO BHITAJKH, KOJU TPAHCIITEPOBAaHI TYpelbKi CI0Ba
CYIIPOBOJIKYIOTHCS] HEUTPAIBHUMH YKPATHCHKUMH BiITIOBITHUKAMU: dervi§ — yerneyb-0epasiui, miiderris —
oyxieHuK-miooepuc, ulema — bozocnos-ynem, pehlivan — bopeyv-nexniean, darbuka — bapaban-oapoyx,
kemenge — ckpunka-xkamanua, kasar — opunza-xawap, kawap-opunsa, kahiy — npuciysxcHux-kaxit,

I
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meddah — medoax-nponogionux, musalla tasi — niuma mycaina, Xo4a HOZI yKpalHChKa JeKceMa
MOKe MaTH HaIllOHAJIbHE 3a0apBieHHs: takke — sspwynka-maxxke (T0p. takke — wanka-mexxe), raki —
eopinka-paxu. THOI monal0Th Ha3By OLNBII 3HAHOMOI YKpaiHISIM YyXKOMOBHOI pealii: donerci —
Ovonepreban, sandviggi — canosiu-xapyesnsi. Takuii criocio nepexIiaay 3Ha4HO CIIPOLLYE CIPHHHSTTS
qy)KOMOBHOI pealtii, OCKiTbKH HeMae MOTPeOH BIABATHCA IO PO3TOPHYTHX MOSICHEHb Ta KOMEHTApiB.

Ha ocoGmnuBy yBary 3aciyroBye crielpdika nepexianay 3BepTaHb, OCKUILKA 3BEPTaHHS Ma€e BUPa3HO
HalliOHaJIbHE 3a0apBiIeHHs. TpaIuiiiiHO MpH MepeKIaii TYPEIbKUX 3BEPTaHb MepeKiIaiadi He BIAIOThCS
J10 OYKBAJILHOTO MEPEKIIA/Y, & TIOCITYTOBYIOTHCS THIIOBUMH YKPAIHCHKUMH Bi/ITTOBI THUKAMH, 1110 3HATHO
CIIPOIIY€E PO3YMiHHS TEKCTY i HE BUKIIMKAE BiMUYTTS AUCOHAHCY Bill HE3BUYHHUX YKPATHCHKOMY BYXY
“most Oywa”, “mos kpacyns”, “mos conooka’”.

Typeubke 3BepTaHHs canim (IOCHIBHO “MOsi aymia”) MepeKIafaeTbesl YKpaiHChKUMHU
BiJIMOBITHUKaMH, II0 XapaKTEepU3yIOThCsl OaraTtol CHHOHIMIKOW: “ir0ba” (“noba mos”™), “muna”

e

(“munamos’”), “0opoea” (“dopoeamos’), “pionenvka” (“Mmos pionenvra’”), “mos piona”, “‘cepoervko

>

moe”. Tlpu 3BepTaHHi 10 0Ci0 YOJIOBIYOT CTaTi BKUBAIOTHCS JICKCeMI: “munuti”, “nrobuit mitl”, “0opocuti
mit”, “pionuii mitt”. “Cepye”’, “cepoenvro’’, “conye”’, “coneuxo”’ BKUBAETHCS K 3BEPTAHHS JI0 OCIi0
000x crareil. 3nebibIIoro “cepye”’, “comeuxo” BKUBAETHCS NPH 3BEPTaHHI A0 Aited. “/Ipyoice”,
“cunky”, “eonybe” sK 3BepTAHHSA 10 HEONMU3BKHX OHE OIHOMY MEPCOHAXKIB. Sk Oa4nMO, 31e0UTBIIIOr0
YKPATHIIl TIOCITYTOBYIOThLCSI aTpUOyTHBaMH (r0ouil (nioba), munuil (Mura), dopoauti (dopoea), pionui
(pionenvka)), MPUCBIHHUMH 3aliMEHHUKAMU (Mmiil, Mos) a0 IMEHHHMKaMH (cepye (cepoenvbKo),
COHYe (CoHeuKo)).

Bucoko4acToTHI TypelbKi 3BepTaHHs giizelim — kpacyne mos, koxana, bir tanesi — nezguuaiina,
yavrum — 11000ubKko (10 TOYKH), cunky (10 TJIEMIHHHUKA), OUMUHO MOsL, YaAVIUCUSUM — CUHY Mill,
cunky (KepiBHUK JI0 TIJICTIION0), sekerim — conookuil (ConoOKuil Miil), aziz, azizim — 00poceHbKull,
kuzum — mobuuxy, dopoeenvkuil, cimcime — mos Kpuximka. Taki 3BepTaHHS MOXYTh ITepeIaBaTH
CTaBJICHHS MOBI (J1700uil, 0opoautl (00pocenbKull), COLOOKuUlL (ConooenbKull)), CIIOPITHEHICTD (CUHY
(cunxy), Oumuno), SIKOCTI JIIOMUHH, JIO SAKOT 3BEPTAIOTHCS (KPACYHS, HE36UYAUHA).

Yacto, KOMEHTYIOUH, MOSICHIOIOYH TYPEIbKY peaito, MepeKiafad yIaeTbes 10 YKPaiHChKUX
BIZIMIOBITHUKIB: MaXaJll€ — KymoK; MyXTap — cmapocma;, Kajida — niomaiicmep, eKOHOMKA, NPUCTy2d,
Xamall — HOCUTbHUK, 6AHMANCHUK; AN — HAHbKA, MOLOYHA Mamu; e0e — nogumyxa, nynopiska;
Oopii-NIeXJIeBaHN — cunayi, Oazamupi, MyajUlIME — GuUMENbKA;, Bai3 — NPonosioHUK; XOmKa —
IyXoBHAa ocoba, MyJlIa, guumeis napagisivbHol nouamxosoi wikonu;, nepi — ¢es, n100puil oyx,
KpacyHsi; ipput — z1uil dyx; MeiixaHe — Kopuma, 3aKiaj XapuyBaHHs, /i€ KpiM HailKiB MOAAIOTH
AJIKOTOJIbHI HAITOI Ta Ipa€ My3UKa; Ha3Up — MIHICIp; MIOPIZC — OUPeKmMopKa, 3a8i0y6a4Ka; MIOIIOpP —
3asidysau; nepedelt — peodan, TUTBHUIA BOJIOAAD; MyaBiHE — 3acmynhuys; TAlla — 2eHepast, Xupka —
HANIGKANMAH, XALIam i3 NOGCMUHUL; XaHUM — IaMa, nawi, XaHuM-e(heHIl — 000pooitika; XaHuM-eeH i —
nani; 6efi-eenni (a Takox edenni abo edeHIIM) — nan, 00OPOOItl; XEMIIIUPE — cecmpa, CeCmMpUiKa,
YemmMe — CIIeHialbHO 30YIOBaHUN Krogem Oisi nomped MiCye8oe0 HACeIeH s, TAYP — HesipHuUll,
HeMyCyIbManur; 90pba — rowKa; MyTacappud — HaUanbHUK OKpyel, KaiMaKaM — HAUalIbHUK HOGImy,
pationy, npiOHOI aaMiHicTpaTHBHOI onuHULI TypeudnHu; MyXaxKip — nepeceneneys; 6actypma —
KonueHe, 6’sileHe M sico, NeOnedl — cmagicenuti 2opox; MyTrauiedl — MOAOUHUL KUCIIb, TTYIAHT
Ha pHCOBil MyIi. AOO uepe3 3arajbHy Ha3By: ObOPEK — BUJI IEYEHOT UM CMaXX€HOI guniuKiL; mije —
X71i6, TICTO 3 M’SICOM; peBaHi — COJOOKUH nupie. AGO yepe3 HOBY, 100Ope BiIoMy Ha3By: €HIIKBOI
aeporopT — TeNepilIHii MKHAPOIHUN aeponopm Amamiopka.

3HaYCHHS TYPEILKOTO CJIOBA IHOMI YBUPA3HIOKOTH 3a JOIIOMOTO0 HEYKPAaiHCHKOIO CHHOHIMIYHOTO
TOHATTS: IIEX38J[¢ — KPOHNPUHY, TIPETCHACHT Ha YCIAaIKyBaHHs MPECTONY; HemiMe — ¢hpellnina,
MIHTaH — BUJI KaM30/1a 3 PyKaBaMHu; Ky00e — manmisi.

EneMeHTH TypelbKoi MOBHOT KAPTHHH CBITY IMOSICHIOIOTH TAKOK, YKAa3yIOUH Ha TXHIO MOMIOHICTh
JIO0 peatiil iHIHMX KyIbTyp (THUIIOBI KOHTEKCTH ‘‘cxodicutl, nooionutl, npomomun”’, “6ud”’, “piznoeud”,
“yeuensioi”, “na 3pazox”, “npubnuszno me came, wjo”’ ado B3araji yepes peairo iHIIOI KYJIbTypH):
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bonoap M. B. HaulioHanbHO-KyJITyPHHII KOMIIOHEHT TyPELbKOi MOBHOI KapTHHH CBITY B yKpaiHCHKOMY
JIHTBOKYJIKTYPHOMY MIPOCTOPI (Ha Martepiai mepekIaiB TyPebKOl XyI0KHBOI IPO3H)

YaKIIUPU — PI3HOBUO YON06IHUX waposap; dapimad — )KIHOYUI TONOBHUN YOIp y 6uansoi eenukoi
XYCMKU, 3a36U4AL YOPHO2O KOTbOPY; YETIKEH — BEPXHiH CThOOAHHUI OIAT Ha 3pa30K Xanama; eHrapi —
BOpaHHs1, cxodice Ha 0062y COPOUKY, O HOTO HOCSTh 3aMICTh XaJara; YA — Pi3HOBH/I JIFOTHI, ITUITKOBUIA
CTPYHHHUI My3W4HHUI IHCTPYMEHT 3 JIaIlaMH Ha TPHQI i1 OBATEHUM KOPITYCOM, HPOMONUN E6PONEUCHKOT
lomui; 0ariamMa — IIUIKOBUA MY3WYHHUN 1HCTPYMEHT, CXOJCULl HA MAHOONIHY, NaBYI — GeluKull
6y60H, KylIaK — JOBTUH TYPEUBKHHA TOSIC HA 3PA30K KO3AYbKO20, SKUM OOMOTYBAJIUCS JIOBKOIA
TIOTIepeK; KOJN-aracu — BIMCHKOBUI YMH y CYATAHCBKIM apMii, HACTYIHHMH MICIs KalliTaHa mepes
MafopoM (8i0nosidag wumy wmabc-kanimana 6 YapcoKill apmii); YaByll — 21Quamai, yHmep-
ogiyep; mamia — NMOYECHUU THUTYJ, SIKWH CyNTaH MIr NMPHCBOITH TyOepHaropy abo reHepaiy
(npubnuszno me came, wo i «cep» abo «nawmy), oHOAII — eghpetimop, kanpay, CyIKYK — COJOMOIII
HA 3PA30K ePY3UHCHLKOI uypuxenu; Hapriie — NIpWIan Il KypiHHS, Ha 3DA30K KANbAHY.

BucHOBKM # TepcneKTHBH MOJANBIINX AOCHikeHb. CyTTEBI BIAMIHHOCTI B TypeUbKii
Ta YKpaTHCBbKiil MOBHHMX KapTHHAX CBITY 3yMOBJIEHI SIK eKCTPaJIiHT BAJIbHUMH, TaK 1 IHTPaiHT BAJIbHUMH
YUHHUKaMU. JIEKCHKO-TeMaTuyuHi TPylH 3 BUPAa3HUM HalliOHAIBHO-KYIETYPHUM 3a0apBIICHHIM
30e01IBIIOr0 TPEACTaBICHI OE3eKBIBaJCHTHOIO JIEKCUKOIO, SIKa BHKJIMKAE II€BHI TPYIHOIII
TIpH TIEPEKIIa/Ii, OCKIIBKM HE Ma€ BiIMOBIIHKKIB B 1HIIIOMY MOBHOKYJIETYPHOMY IIPOCTOPI. 3’5ICOBaHO,
110 PiBEHb BIIKPUTOCTI JIEKCEM JI0 3aMillleHb 3aJICKUTh BiJl iIXHbOT HAJIGKHOCTI IO TICBHOI JICKCHKO-
TeMaru4Hoi rpynu (OLNbII THYYKI — COILiajbHI FOHOPATHUBH, HA3BU CTPaB, HAIOIB, My3UYHUX
IHCTPYMEHTIB, 3aKjajiB TPOMAJChKOIO XapyyBaHHs Ta TOPTiBIi; MEHII THYYKi — OIUHHII
a/IMIHICTPAaTUBHO-TEPUTOPIANILHOTO TIOMITY, HAa3BU aJMiHICTPaTHBHUX MOCaJ, ‘‘3aKpHUTi” IS
TpaHchopMaliil — Ha3BHM PENIrifHUX CBST, TEOHIMH, JeMiHYTUBH ToIIO). [IpoTe HaBiTh y Mexax
OZIHI€T TPYNM MOMIIMBI OLTBII THYYKi Ta MEHII THYYKI HiArpymH (penmirifiHa JIeKCHKa 3arajoM
HE3MiHHa, ajie JIEKCeMU A/Liax, Meuens, Hama3 THO/II 3aMiHIOIOTECS YKPATHCHKUMHU BiIOBIJHUKAMH).
[Tpu nepeknazi BaXIMBO He Jnie 30eperTy, nepeaary crnenudiky iHIIoro KyibTypHOTo IpoCTopy,
HE NEepeo0TsHKUTH TEKCT HE3PO3yMITUMH JUIsl YKPATHCHKOTO YUTa4ya peaisiMu, aje i, yJaro4urnch
JI0 YKpaiHCHKUX BiAMOBITHHKIB, HE 3MIHHTH PETICTp OIOBiji, 3MICTHBIIM akKUeHTH (iciam —
XPUCTUSHCTBO, TypellbKa HalllOHaJIbHA KYXHsS — YKpaiHChbKa HalioHaJbHA KYXHSI, TypeIbKHA
HaIllOHAIBHUH OJIST — YKpaiHCHKUIA HAIlIOHATBHHI OJISIT, TypelbKi COLlialbHI TOHOPAaTUBH — YKPATHCHKI
colialibHi TOHOPaTHUBH).

[MuranHs KpuTepiiB BU3HAYEHHS JOITyCTUMOCTI-HEJOMYCTUMOCTI 3aMiH (KUJIbKICHUX, SIKICHUX
MOKa3HUKIB) SIK JIEKCEM, TaK 1 CKJIAIHUKIB (ppa3eoJori3MiB € aKTyaJbHUM Ta MEPCIEKTUBHUM
HAINPSMKOM TOJANIBIINX JIIHTBICTUYHUX JIOCIIDKEHb, OCKUIBKU Ma€ BXITUBY HE JIUIIE TEOPETHIHY,
a ¥ MpaKkTHUYHY IiHHICTb.
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CraThsl MOCBSIICHA JTUHTBUCTUYECKOMY aHAJHM3Y NPAarMaTHYECKUX TpaHCGhOpMaIui

B MEXKIYHapOJHO-TIPABOBOM TEKCTE-NIEPEBOAEC, KOTOPbIE PACCMATPHBAIOTCSA KaK CIOCO0
HMHTEPIIPETaluU MEPEBOJUMKOM MHCTUTYLIMOHANIBHBIX CTPATETHH TEKCTa-OpUruHaia. BeisBieHo,
YTO WCIOJNB30BAHUE MPArMaTU4YeCKUX WM TAKTHYECKHX TpaHchopMmainuii mpu nepeBoae
MEXTyHapOIHO-TIPABOBBIX TEKCTOB 00YCIIOBICHO 3HAKAMH BHYTPEHHEH IMAJOrMYHOCTH B TEKCTe-
OpUruHaize, 4ro, € O):[HOI\/'I CTOPOHBI, HKOHUYHO BOCHPOU3BOAMUT CJIIOXKHOCTHU NEPETOBOPHOIO
mporiecca u, ¢ APYToi CTOPOHBI, BBISIBISCT YHHBEPCATBHYIO TMXOTOMHIO MEYK/yHAPOIHO-TIPABOBBIX
KOHIIETITOB “o0Iee 61aro” u “cyBepeHHuTeT” .
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VY cTaTTi 3ampoINlOHOBAaHO JIHIBICTHYHHUM aHaNi3 MparMaTHYHUX TpaHCchOopMaiii

Y MKHApOIHO-TIPABOBOMY TEKCTi-IIepeKJIajli, PO3IITHYTHX K 3aci0 BIITBOPECHHS MepeKIafadeM
IHCTUTYLIMHUX CTpaTeriii TeKCTy-IKepena. MeToro cTaTTi € cipoba JOBECTH TiloTesy Mmpo Te,
110 IparMaTU4Hi TpaHcopMallii € pe3ynbTaToM MepeKIafalbKoi iHTepIpeTalii KOrHITUBHO-
KOMYHIKaTUBHHUX CTPaTeriii TEKCTy-Kepena 3 aKIeHTyBaHHAM [IEBHOTO aCIIEKTy MIKHAPOIHOTO
IIPaBOBITHOIICHHS — HOT0 00’ €KTa, Cy0’€KTa, yMOB 3/1iiiCHEHHS 1 c(hepr 3acTOCYBaHHS. 3MiCTOBHO-
CMHCIIOBa aJICKBAaTHICTh NIEPEKIIaay, 30KpeMa i aBTCHTUYHOTO, “BUMIPIOETHCS” BiIOBITHICTIO
KOTHITUBHO-TIParMaTUYHUX CTPYKTYp TEKCTiB Nepewyiany i opwuriHamy. s BUKOHaHHS
IIOCTABJICHOI METH 1 3aBIaHb BUKOPHUCTAHO CYKYIHICTh METOAIB, 30KpeMa i KOTHITUBHO-
KOHIIENITYyaJ bHUH Ta NparMaTUYHUH aHaTi3 A1 BU3HAYEHHS CTpaTerid MiXKHapOIHO-IIPaBOBOTO
TEKCTY-JDKEepena, a TaK0K KOTHITUBHOTO MIAIPYHTS TaKUX cTpateriil. [IparmaTuysi nepexiagambki
TpancdopMarii BU3HAUSHO SIK TaKi, 110 OB’ A3aHi 3 Monudikalieto He auie Gopmu, a i 3micTy
TEKCTY-IKepelia, OCKUIBKH MOXKYTh PO3IIUPIOBATH 200 3BY)KYBaTH HOTO 3a/u1s 30a1aHCyBaHHA
MParMaTHYHOTO BIUIMBY MEPEKIIany. 3’ICOBAHO, [0 BUKOPUCTAHHS MPArMaTUYHUX a00 TAKTUUHHUX
TpaHcdopMaLLii TpH nepeKIani MbDKHAPOAHO-TIPABOBUX TEKCTIB 3yMOBJICHE 3HAKAMHU BHYTPIIIHBOT
IIiaJIOTIYHOCTI B TEKCTi-OpUriHami. 3 ogHOro OOKY, Taka IialOTi4HICTh (IHTEPTEKCTyaIbHICTh)
iKOHIYHO BIATBOPIOE CKJIATHOCTI IEPErOBIPHOTO MPOIIECY, L0 nepenye ¢asi yKiIaaaHHs yroIu.
3 iHmoro OOKy, 3HAaKM IiaJIOTIYHOI HaNpyXXEHOCT1 BHUSABIAIOTH YHIBEpPCAJIbHY IMXOTOMiIO
MIDKHapOAHO-TIPABOBUX KOHLIETITIB ‘‘3arajibHe 0r1aro” 1 “cyBepeHiTeT”, o MOB’s13aHo 31 crieldikoro
MDKHapOAHOI HOPMOTBOPYOI JisITBHOCTI, CIIPAMOBAaHOI Ha BCTAHOBJICHHS IPOIIOPIIIIHOTO OanaHCy
MDK CIIUTBHUM (MDXXKHApOJHUM) 1 iHAMBIAyaJbHUM (CYBEpEeHHUM) Y MOzielIi HeoOxinHoT (“KopcTke”
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paBo) abo 6axaHoi (“M'ske” IpaBo) MOBEAIHKH JIepKaB Y MDKHApOAHUX BiTHOCHHAX. [HIIMMU
YUHHUKAaMH 3aCTOCYBAaHHS IparMaTHYHUX TpaHchopMmaliil € HEeBIANOBIAHICTh KIFOYOBUX
IIPAaBOBUX, HOMITHKO-11€0JIOTIYHUX 1 KyIbTypHHUX KOHIIENTIB Y MIXKHAPOJHO-IIPAaBOBOMY TEKCTi-
JOKEpelTi KOHIENTOCUCTEMI Nepekiiaiada; 0araTo3HauyHICTh 1 HEUiTKICTh y BU3HAYCHH1 MTOHSIT,
M03HAYCHUX TEPMiHAMH B TEKCTaX, 1[0 PEIVIAMEHTYIOTh HAaHOUIbII AUHAMIYH] Y CBOEMY PO3BUTKY
rayry3i MDKHapOIHOTO IIPpaBa; HasBHICTh Y TEKCTi OPUTiHAY 1HCTHUTYLIMHHUX CTpATeTid “‘ypaxyBaHHS
HalliOHAJBHUX 1HTepeciB” 1 “ByalllOBaHHS CYICPEUHOCTEH” .

Knrouosi cnosa: nepexinan, nparMaTu4Hi TpaHchopMariii, MKHapOIHO-IIPABOBHIA TEKCT,
CTparTeris, AlaJIOriYHICTh, KOHLENTYaJIbHA UXOTOMIS.
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Introduction. The article offers a linguistic analysis of the pragmatic transformations
in the target international-legal text viewed as a means of clarifying the strategic program of
the source text. The urgency of the chosen topic is due to the association of the problem with
the research principles and methodology of a new cognitive-discursive scientific paradigm in view
of the paper’s focus on the source and target text’s cognitive-conceptual and pragmatic adequacy.

Purpose. The paper aims to prove the hypothesis that pragmatic transformations in
the target text result from the translators’ interpreting the cognitive-communicative strategies
of the original text in the aspect of accentuation a certain aspect of the legal relationship —
its object, subject, conditions and scope of application.

Methods. To achieve the purpose a set of methods is applied, including the cognitive-
conceptual analysis, pragmatic analysis to determine the strategies of the international legal
text-original as well as the elements of the methods of contextual interpretation analysis and
analysis of pragmatic transformations, based on a new typology of translation transformations.

Results. The major results refer to the main factors to cause the pragmatic transformations,
as well as to their linguistic markers specified as the signs of the original text’ internal dialogicity
that, on the one hand, iconically reproduces the complexities of the negotiation process and,
on the other hand, reflects the dichotomy of international legal concepts of "common good"
and "sovereignty". It is shown that the strategies of translation and the types of the chosen
pragmatic transformations, reflects the translator's stance towards the normative article’s meaning
and the denoted legal relations.

Conclusions. Summing up, the author arrives at the conclusions about the pragmatic
transformations’ communicative potential to influence the meaning of the text-original, tactically
modifying its strategies by specifying, narrowing or expanding the articles’ normative content.

Key words: translation, pragmatic transformations, international-legal text, strategy,
dialogicity, conceptual dichotomy.

DopMyIMpoBaHUe MPOOIeMEI H 000CHOBaHHE ee aKTyaJbHOCTH. [Ipobiema conepikaTenbHo-
CMBICIIOBOH aIeKBaTHOCTH IIEPEBO/Ia MPHOOPETACT HOBBIE HCCIIE0BATEIBCKHIE aKIICHTHI B KOHTEKCTE
COBPEMEHHON KOTHUTHBHO-KOMMYHHKATHBHOU MapagurMbl, KOTOpas XapaKTepU3yeTcs HOBBIMH
TPUHIUTIAMH, METOIAMHU U UCCIICOBATEILCKIMU OPUEHTHPAMHY B U3YYCHHUH TPAIUIIHOHHBIX S3bIKOBBIX

" pCUCBBIX SIBJICHUI.

AKTYyaJIbHOCTb CTaThH ONPE/ICISIETCS] HOBU3HOW M MEPCIEKTUBHOCTHIO MPOOIEMBI COMTOCTABIICHUS
TEKCTOB OPHIMHAIA U MEPEBOAA B PAKypCce MX KOTHUTHBHO-KOHIIENTYATbHONW M ITParMaTH4eCKOM
anexBatHOCTH. Oco00e TeOPETUIECKOE 3HAUCHHUE YKa3aHHBIH MOIXO IPUOOpPETAeT MPH HCCIISIOBAHHUH
MEPEBOJIOB IOPUAMYECKUX TEKCTOB, KOTOpPbIE BCIIEACTBUE IMOTPEOHOCTH K HMX yHU(DUKAIHH
U eAMHO0OpPa3nIo, Ka3anoch Obl, JOTMYHO H3y4aTh B paMKaxX YHHUBEPCAUCTCKOM KOHIIETILIMH —
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B paKypce UCIOb30BaHUs (POPMATBHO-CEMUOTHYECKHIX CPEZICTB, 00ECIIEYHBAIOIINX SKBUBAJICHTHOCTD
niepeBoza, 6e3 BHUMaHUsI K KOTHUTHBHO-TIPArMaTi4ecKoMY aclieKTy MepeBOIYECKUX TPaHC(HOpMaIHHi.
B TO xe Bpewms, Takue TpaHcopMalHMK CIOCOOHBI ONpEETeHHBIM 00pa3oM BO3AEHCTBOBATH
(KOHKpETH3UPOBaTh, CY>KaTh, PACIIUPSITH) Ha ITPOMO3UIMOHAIBHBIN CMBICIT OPUTHHAJIA U, B YACTHOCTH,
TaKTHYECKH MOAN(DHUINPOBATH €r0 UCXOIHBIE CTPATETHH.

Iebro TaHHOI CTaThU ABNAETCSA MOTBITKA JOKA3aTENIbCTBA THIIOTE3HI O TOM, UTO IIParMaTHYeCcKue
TpaHc(OpMAaLMH B TEKCTE TIEPEBO/IA SIBISIOTCS PE3YIIBTaTOM HHTEPIIPETAIH TEPEBOIYMKOM KOTHUTHBHO-
KOMMYHUKATUBHBIX CTPATETHil TEKCTa-OpUIMHAJIA B aCTIEKTE aKIIEHTHPOBAHUS OIIPE/INICHHOTO acleKTa
MEXTyHApPOJHOTO ITPaBOOTHOUIEHHS — €0 O0BEKTa, CyObeKTa, YCIOBUIA OCYIIECTBICHUS U ChEpHI
npuMeHeHus. CoaeprKaTeIbHO-CMBICIIOBas aJeKBaTHOCTh IIEPEBOJA, B TOM YHCIE ayTeHTHUYHOTO,
“u3MepsieTcs’” COOTBETCTBUEM KOTHHTHUBHO-IPAarMaTH4decKOd CTPYKTYpHI MEPEBOJHOTO TEKCTa
TEeKCTy-OpuUruHaiy. lcmonb3oBaHue TepMHUHA ‘“‘KOTHUTUBHO-TIPArMATHUUECKUN’ MOTHUBHUPOBAHO
MOHMMaHUEM HaMU CTpaTerdil Kak “KOTHUTHBHOMW mporpammsbl nuckypea’” (Van Dijk, 1983; 2008;
Kpaguenko, 2012, c. 84-89).

Lenb KOHKpETU3UpYETCS B 3aa4aX HCCIIEIOBAHNUS: BBISIBUTH KOHIIENITYaJIbHbIE U KOTHUTUBHO-
MparMaTuyecKie 0COOEHHOCTH MEKIyHaPOIHO-TIPABOBOTO JAUCKYPCa, BO3IEHCTBYIOIIUE Ha BHIOOD
CTpareruil U TaKTHK MepeBojia; 000CHOBATH POJIb ITPAarMaTHYECKUX TpaHCPOopMalUid B 00ecTieYeHIH
CMBICIIOBOW aJIeKBaTHOCTH MEPEBOJAa MEKIYHAPOJHO-IIPABOBOTO TEKCTa; OOOOIIUTH (DaKTOPHI
Y NPUYUHBI TPUMEHEHHS TParMaTHYeCKUX TpaHc(OopMaIuii; UASHTU(PUIIMPOBATh 3HAKH BHY TPEHHEH
JIMAJIOTMYHOCTH U KOHIIENTYaJIbHOM JMXOTOMHUH MEKITyHAPOIHO-TIPABOBBIX TEKCTOB, MOTHBHPYOLIHE
MPUMEHEHHE TTParMaTHIeckuX (TaKTUUECKUX) TPaHCPOpMAaIIn.

AHaJIM3 NOCJIEAHUX MCCIIe0BAHNI U MyOIMKauuid. B cOOTBETCTBUM C COBpEMEHHBIMU MOIXOIAMHU
TIEPEBO/I OCMBICIMBAETCS Kak IIeJeHANpaBieHHas JIMHTBOIICUMXOMEHTANIbHAsI MpeoOpasyromast
JIESTENTBHOCTD JIMYHOCTH, COOTHOCSIIIEH ““COOCTBEHHBIN HHTEPIPETATHBHBIH ITPOLIECC TEKCTa-OpUTHHAIIA
C IIpOrpaMMHUPOBaHUEM MHTEPIIPETAIMHU aipecaroM Tekcra-nepeBona” (CenusaHosa, 2003, c. 79).
PaboThl, BEINOHEHHBIE B PaKypce HOBOM KOTHUTHBHO-KOMMYHUKATUBHOM MApaurMbl, (POKYCHPYIOTCH,
DIaBHBIM 00pa30M, Ha JIMHI'BOKYJIBTYPOJOTMYECKHMX W DTHHYECKHX acleKTax IepeBoja Kak
MEKKYIIBTYpHON KoMMyHuKaiun (Komuccapos, 1991; James 2002; House, 2009; Ketabi & Ordudari,
2008), cpencTBa IPeOAOICHHUS SHTPOIUY IIPH MEKbSI3BIKOBOW KOMMYHHKAIIUH, TPEOYIOIIEH CHATHS
0apbepoB “ABYX AITHUYECKUX OHTOJIOTUH U KYJIBTYp” OCPEICTBOM KOMIICHCALIMH JIAKYH PA3IMYHOTO
niopsika. [Ipy TakoM HccreIoBarebekoM paKypee (aza IopoKASHU BTOPUYHOTO TEKCTA IIPeIIoNaraeT
COITOCTaBIIeHHE pe(UIEKCUH TIEPEBOIUMKA C KOZIOM HHOTO SI3bIKA C YUETOM YHUBEPCYMa HHOU KYJIBTYpBI,
WHTEpUOPHU3UPOBaHHOTO OBbITHsI MHOTO ATHOCA (CenuBanosa, 2003, c. 80-81).

Jlna perieHus MoCTaBIEHHBIX 3a7ad HCHOJIb30Bajach COBOKYIMHOCTh METOJIOB, B TOM YHCIIE
KOTHUTHBHO-KOHIIENITYyaJIbHOTO aHAJIM3a U IParMaTiyecKoro aHajIn3a C IENbI0 OIIPEeeNIeHUs CTpaTerui
MEXIyHapOIHO-IIPAaBOBOTO TEKCTa-OPUTHMHAJA, a TaKXKe NpHEeM IMPUMEHEHUS NMparMaruuecKux
TpaHcopMmanuii, pa3paboTaHHBIH Ha OCHOBE HOBOW THIIOJIOTUH MEPEBOAUECKHUX TPaHC(HOPMAIIHH,
npemioxenHor E.A. CenuBanoBoii (2012).

N3noxenne ocHoBHOro Marepuana. OOecriedeHHe CMBICIOBOM aJleKBaTHOCTH II€pEeBOAA
MIperoaaraeT afganTaluio KOHIENTYalbHOTO MPOCTPAHCTBA M MOTHBAI[MOHHO-TparMaTu4eckon
COCTaBIISIIONIEH TEKCTAa-UCTOYHHKA B COOTBETCTBUM C HAIMOHAIBHO-3THUYECKHMH KOHIETITAMU
Y KOMMYHHUKAaTHBHBIMU KOHBEHIIMSIMH KYJIBTYPBI, YaCTbIO KOTOPOU SIBIISIETCS TEKCT IEPEBOIA.

B MexmyHapoqHO-TpaBOBOM JIUCKYpPCE MOIAXON K PACCMOTPEHHIO CTpaTeruii Kak KOTHUTUBHO
00YCIIOBJICHHOM KaTerOpuy MpUoOpeTaeT JOMOJHUTEIBHOE “U3MepeHHE”’, TIOCKOJIbKY KOTHUTHBHO-
KOHIIENTyaIbHO 0a30# KaHPOBBIX M HHCTUTYIIMOHAJIBHBIX CTPATErHiH 3TOTO BHJIA AUCKYpCa CIIyKat
KOHIIETITHI-IIPOTOTHITHI MEX/TyHapOIHO-TIPaBoBO# KapTuHbI Mupa (Kpasuenko, 2006), peanuzanus
KOTOPBIX (POpPMUPYET KOHLENTYILHOE MPOCTPAHCTBO KOHKPETHOTO aKTa U CTPATETHUH TOCYAaPCTB-
Yy4acCTHUKOB. Tak, KOHIENTyaJbHYIO CTPYKTYPY MEXKIYHapOIHO-IIPAaBOBOIO TEKCTa OMpPEAENseT
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JIMXOTOMUSI OOIIETO U MHAWBUIYaIBHOTO, TIPECTABICHHAs! YHUBEPCAILHBIMU KOHIIETITAMH “‘0011Iee
O1aro” ¥ “‘CyBepeHHUTET’, KOTOPBIE CIIY>KaT KOTHUTUBHOW OCHOBOH JJISI peai3aliiH IPOTUBOIOIOKHBIX
KOMMYHHKATHBHBIX CTPATETHH: O0ocmudicenue KOHCeHCycd W yuem HAYUOHATbHLIX UHMEPEecos
2ocyoapcme-uienos 002060pa. IIpoMEKyTOYHON CTpaTeTHel SBIACTCS CTPATEIHs 8YAIUPOBSAHUSL
paznoenacuil, KOTopasi ONpeAesieTcss MEeKKYJIbTYPHBIM XapaKTepoM MeKIyHapOoIHO-IIPaBOBOM
KOMMYHHKAIIMd U OTPAKaeT IMPOIECC COMIACOBAHUS TEKCTa NOKyMEHTa U BHIPAOOTKH €IMHBIX
NPaBWJI TOBEIEHHS IPEJCTABUTEISIMU TOCYIapCTB C Pa3IMYHBIMU IOJUTHKO-9KOHOMUYECKUMHU
LESIMHA U HHTEPECAMHU.

Bce yka3aHHbIe cTparerny IMEIOT HHCTHTYIIOHAIBHBIN XapaKTep, TaK Kak CBSI3aHbI CO CIICH(HKON
MEXTyHapOIHOTO HOPMOTBOPYECTBA, HAIPABIICHHOTO HAa YCTAaHOBJIEHHE ITPOMOPIIMOHAIBHOTO OalaHca
MEXIy 00ImuM (MeXITyHapoqHBIM) U HHANBUAYAIbHBIM (CyBEPEHHBIM) B MOJIEIH HEOOXOIUMOTO
WIN JKENaTeJIbHOTO IIOBENEHHsI B MEXIYHAapOIHBIX OTHOLIeHWsX. [IpuHuUMas BO BHHMaHHE
YHHBEPCAIBHOCTD YKa3aHHBIX HHCTHTYIIMOHAIBHBIX CTPATEruii KaK pean3aliy KITFOUEBbIX KOHIIETITOB
MEXIyHapOIHO-TIPABOBOW KapTHHBI MHPa, MOYKHO IPEATIONIOXKHUTE ONPeIeICHHYI0 YHU(DUIIMPOBAaHHOCTh
JIMHTBaJIBHBIX CPEICTB MX peallu3alny.

B 10 ke Bpemst B acTieKTe IepeBojia TO BOBCE HEe 03HAYaeT MPeodiIaaHus MeTo/Ia KalbKUPOBAHHS
U CpeAcTB oOecneueHHs1 SKBHBAJCHTHOCTH ((OpPMalbHBIX TpaHC(hOpPMAaLUi (OHETHYECKOTO.
CII0BOOOPA30BaTEIbHOTO, MOP(OIOTHYECKOTO U CHHTAKCHUECKOTO YPOBHEH), TaK KaK MEX/ Ty HapOIHO-
MPaBOBOW TEKCT IPHU €ro IMEepPeBO/e TaK MIIM WHA4Ye aJanTHPYeTCs K HOpMaM IPYyroil KylbTypbl —
HE TOJNBKO SI3BIKOBBIM, HO TAK)KE WM STHHYECKHM, IOJUTHUKO-TIPABOBHIM, SKOHOMHYECKUM U JIp.
YHUHUIMPOBAHHOCTH CJIEAYET IIOHUMaTh, HA Halll B3IV, HA YPOBHE KOTHUTHBHO-TIParMaTHYECKON
aZIeKBaTHOCTH, KOTOpas [OCTHTaeTCs IOCPEICTBOM BBIOOpa M HpUMEHEHHS (opManbHO-
coziepKaTeNbHbIX TpaHCQOpMaNuii, B TOM YHCIIE C TparMaTu4eckKuM KOMIIOHEHTOM (O HOBOW
THUIIOJIOTUH TIepeBOUECKHX TpaHcopmarmii — cM. CeniBanoBa, 2012). Tako Bua Tpanchopmanmii
CBSI3aH C MOIM(UKANUEeH He TOIBKO (OPMBI, HO U COJEpPIKAHUS, PACHIUPSS WIK CyXKas ero
JIOTIOTHUTENEHBIMHI CMBICIIOBBIMU TIPUPAIIEHUSMHE C LENBbI0 “‘cOalaHCHPOBaHHUsI IParMaTrniecKoro
Bo3aeicTBus nepeBona’” (Cenianosa, 2012, c. 467) Ha ero anxpecara.

[TomuMo Takol oueBHIHOM TPUUUHBI TpaHC(OpMaIHii, KaK pa3HOCUCTEMHOCTD SI3bIKOB TEKCTa-
WCTOYHHMKA H €TI0 MepeBO/Ia, aHAJIN3 MaTepraia I03BOJINII HaM BBIJIEITUTH HECKOJIBKO TOTIOJTHUTEBHBIX
(hakTOpOB, ONPENENAIONINX PUMEHEHHUE TIPY TIEPEBOJIE MEXKTYHAPOIHO-IIPABOBBIX TEKCTOB (JOPMAILHO-
cozepyKaTeNnbHbIX TPaHC(HOPMALUKA C IparMaTHYeCKUM KOMIIOHEHTOM (Jlasiee Mbl OyseM 0003Ha4YaTh
HX KaK “TiparMaTH4eckue TpaHchopmauu’).

[epBrIii hakTOp CBS3aH C reTEPOTreHHOCTHIO HAIMOHAIBHBIX PABOBBIX CUCTEM, C OTCYTCTBUEM
B HUX COOTBETCTBYIOIIMX peasuii, 0003HaYEHHBIX B TEKCTE-OPUTHHAJIE, U, IIUPE, C BO3ZMOXKHOCTHIO
HECOOTBETCTBUS KOHLIEITOCUCTEME IIEPEBOAYHKA KITFOUEBBIX IPABOBBIX, MOJIUTHKO-UIEOIOTMIECKHX,
KyJIBTYPHBIX KOHIIETITOB JIN00 00beMa MOHSTHH, CBI3aHHBIX C 3TUMH KOHIIENITaMH B MEXK/TyHapOTHO-
NPaBOBOM TEKCTe-UCTOYHUKe. Borpoc TpaHC(hOpMaOHHOTO OO0eCIeueHns] KOHLENTyaIbHOU
W NparMaTUyecKoi ajeKBaTHOCTH OCOOEHHO aKTyayleH, Ha Halll B3IV, TPH TEePEBOJE TEKCTOB,
pEeTNIaMEHTHPYIOIIMX MEXIYHApOAHOE YacCTHOE IpaBo (aBTOPCKOE, MAaTEHTHOE, YTOJIOBHOE,
ceMeHHOe, HaCIIEJICTBEHHOR).

Bropast mpuurHa UCTIONB30BaHMS [IPArMaTHYECKUX TPaHC(HOPMAIIUiA CBsSi3aHa C MHOTO3HAYHOCTBIO
Y HE/IOCTAaTOYHOMN YETKOCTBIO B ONPEZICIICHUH ITOHTHI, 0003HAYEHHBIX TEPMHUHAMH B MEK/ Ty HAPOITHO-
MPaBOBBIX aKTaX, YTO, B IEPBYIO OYEpelb, KaCAeTCs TEKCTOB, PEIIaMEHTHPYIOIIUX Haubolee
JUHAMHYHO Pa3BUBAIOIIMECS] OTPACIN MEXIYHAPOIHOTO MPaBa: MEKAYHAPOTHOE SIKOHOMUUECKOE
MIPaBO, MEXITyHAPOJHOE IKOJIOTHUECKOE TIPaBO, MEXyHapoIHOE HH(POPMALIMOHHOE TIPaBO, IIPaBO
MEKTyHAapOIHBIX BOJOTOKOB U T. [I.

Tperbeli mpUUMHONW TpPaHC(HOPMAMOHHOTO ITIEPEBOAA C MParMaTH4eCKMM KOMIIOHEHTOM
SIBJISIETCSI Crie(rKka MHCTUTYIMOHAJIBHBIX CTPATeruii TeKCTa-OpUriuHaia. MoXHO MpeAnolIokKHTh,
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Y10 HamOoJee MHOTOYHCIICHHBIE B KOJMYECTBEHHOM M BHJOBOM OTHOIIECHHU ITparMaTHYecKHe
TpaHcopManuu OyayT UMETh MECTO IIPH IepeBojie TeX (pparMeHTOB MEXIyHapOJHO-IIPABOBBIX
aKTOB, KOTOpPBIE PEAIM3yIOT MHCTUTYIHOHAJILHBIE CTPATETUU Yuem HAYUOHANbHLIX UHMEPecos
U 8YAIUPOBAHIUE PAZHOLIACUIL.

310 00YCIIOBJIEHO TEM, YTO CTPEMIICHUE COOTHECTH B €JITHOM JUISl BCEX MPaBUIIE MEXKIYHAPOIHOTO
TIOBE/IEHHUs] MHTEPECHl Pa3IMUHBIX TOCYNApCTB / TPYII TOCYIapcTB (Hampumep, ciiabopa3BUTHIX
Y UHLyCTPUAIIBHBIX CTPaH, KOCMUYECKHUX JIEP)KaB U CTPaH, He UMEIOIIHX JOCTYIa K KOCMOCY U Jp.)
OTMEYEHO B KOHEYHOM TEKCTe “‘cIeZlaMi’ TEPEroBOPHOTO MPOIecca: MHOTOUMCICHHBIMH 3HAKAMHU
BHYTPEHHEH NUaJIOTMYHOCTH B BHUJE MPOTUBHUTENBHBIX, YCTYIUTEIbHBIX, YCIOBHBIX OTHOLICHUH,
BBOJJHO-MOJIaJIbHBIX KOHCTPYKLHH, OCIOKHEHHBIX O0OPOTaMH CTPYKTYp, COOTBETCTBYIOIINX
MpaBO3aNpeNaNM 1 PaBOpa3pelIaloniiM OrOBOPKaM, JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUMHE CPEICTBAMH,
BepOATM3UPYIOUIMMHI OIIO3UIIMOHHBIE IIEHHOCTH M 1p. B cBoro ouepeib, 3HaKW BHYTpEHHeH
JMUAIOTUYHOCTH BBIABJSIFOT OTMEUYCHHYIO BBINIE KOHICHTYaJbHYIO NHUXOTOMHUIO “oOree Omaro”
U “‘CYyBEpEHHUTET’, KOTOPast B MEXKTyHAPOIHO-TIPABOBBIX TEKCTaX KOHKPETU3UPYETCS KOHIIENTYaIbHBIMU
OIITO3UIIMSIMH “‘CBOOOIA — 3ampeT’”; “paBEHCTBO / HEPABEHCTBO™ (HEBO3MO)KHOCTD Peajn3allii PaBHBIX
NIpaB BCJIEACTBHE OTPAaHUYEHHOCTH PUPOAHBIX U TEXHOJIIOTHYECKUX PECYPCOB, Pa3IMUuUsl ypPOBHEH
sKoHOMHYeckoro pa3BuTus) (Kpapdenko, 2017, c. 93). MacTepcTBO IepeBOUMKA 3AKITIOUACTCS B TOM,
YTOOBI NepeiaTh TaKue KOJUTM3HMOHHBIE OTTEHKH CMBICIOB, 3HAKH BHYTPEHHEH JHaOTHYHOCTH,
He pa3pyliasi IpU 3TOM CMBICJIIOBOH LIEIIOCTHOCTH COTVIALIEHHS, €T0 KOHCEHCYCHOW MPUPO/IBI.

IMocpencTBoM mparMarn4eckux TpaHCOpPMALUi yTOUHSETCS CTpaTerHuecKkas Mporpamma
TEKCTa-UCTOYHNKA M aKIEHTYHPYETCsl OIpe/elIeHHbI acleKT HOPMAaTHBHOTO IPaBOOTHOIIEHUSI.
[Nparmaruueckue TpaHc(hOpPMAIMU PEIIAOT, IIPEXK/IE BCET0, TAKTHIECKHUE 3aauy IIEPeBO/Ia, PEATU3Yst
JIOKAJIbHBIE TAKTUKU YTOYHEHMS!, IOSICHEHHS, MHTEPITPETALMU BCEX 3JIEMEHTOB IPAaBOOTHOIICHUS,
KOTOpoe 3a(MKCUPOBaHO B HOPMAaTHBHOH crarbe. C Jpyrodl CTOPOHBI, YYUTHIBAs, 4TO JO0OE
MPaBOOTHOIIICHUE SIBISIETCSI OJHUM W3 3BEHBEB B OCYIIECTBIEHUHM OOIIEH KOMMYHHKaTHBHOW
CTpaTeruy, MparMaTHyYecKue IepeBOAUCCKHe TpaHchopMaluy, “pemaronme’ OmpeaeieHHbIC
TAaKTHYECKHE 33Jaud NEepPEeBOIYMKA, OTHOBPEMEHHO OOYCIIOBJIEHBI IIOOANBHON CTpaTeruvecKoi
MPOrpaMMO#i TEKCTa-OpUTHUHATA.

[powmutrocTprpyeM poiib MparMari4ecKux (TaAKTHYeCKUX ) TpaHCOpMalMii Ha MaTepHalie TeKCTa
KoHBeHIMM 0 mpaBe HECYJOXOJHBIX BHJIOB HMCIOJIb30BAHUS MEKIYyHApOIHBIX BOZOTOKOB (1997)
(“Convention on the Law of the Non-navigational Uses of International Watercourses™).

KonnenryaneHass M mnparMaThyeckas creuu(uKa COIIAIICHUS ONpPEAeseTcsl OCHOBHOW
WHTEHIIMEH KOJJIEKTUBHOTO apecaHTa MpeoaoseTh TPH IPYIIIbl POTUBOPEUHiA: 1) MeX Ty PUHIMIIOM
CYBEpEHHTETa Ka)KA0TO M3 rOCyJapcTB OacceliHa Hall CBOEH YacThi0 MEXKIYHAPOIHOTO BOAOTOKA
(“Watercourse States shall cooperate on the basis of sovereign equality, territorial integrity”);
2) HeOOXOIMMOCTBIO Y4eTa UHTEPECOB JPYTHX TOCYIAPCTB B IPOLIECCE IESTETHHOCTH IT0 UCTIONE30BAHHUIO
BomoToka (“taking into account the interests of the watercourse States concerned”);
3) HEOOXOMMMOCTRIO yueTa “HHTEepecoB” caMmoro BomoToka (“Watercourse States shall, individually
and, where appropriate, jointly, protect and preserve the ecosystems of international watercourses.
consistent with adequate protection of the watercourse”).

OCHOBHOI ITPUHITHII, 3aKPETUICHHBIN KOHBEHIMEH — “‘equitable and reasonable use” (“cripaBemMBoro
W Pa3yMHOTO HCIIONB30BaHUs’) CBsI3aH C KOHIICTITYaJIbHOW TUXOTOMHUEH “‘CyBepeHHTEeT” U “o0lee
011aro0”, 4TO B TEKCTE MPOSBISIETCSI COAEPIKATENFHO PA3IMUHBIMU 0053aTEIbCTBAMHU ITPUOPEIKHBIX
rOCyJapcTB.

Ecmu npuHIMm “pa3yMHOr0” MCIIOIB30BAHUSA BOAOTOKOB ONUPAETCS HAa KOHIENTHI “KOHTPOJb”,
“sxoHOMHS”’, “OXpaHa / 3amUTa’, TO MPHUHIMI “CHPaBEUIMBOTO” HCIIONBb30BAHUS BKIIOYACT
KOHIIENITyaJIbHBIE COCTABJISIIOIIUE ““paBEHCTBO”, “TPONMOPLMOHATBHOCTL”, “pacmpeneneHue’”,
“komrmeHcaius”’. Heckonbko yTpupys, MOXHO CKa3aTh, 4TO ‘‘crmpaBeiiiuBoe’ (paBHOE,
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MPOIOPI[HOHAIFHOE) HCIIOIb30BaHHE MOKHO HCTOJKOBBIBAT M KaK HAHECCHHE TOCYTapCTBAMH
yiep0a BOIOTOKY B paBHOM Mepe. To ecTh comamieHue “OalaHCUpyeT” MEXIY “NO3UTUBHBIMH
HOPMaMH, yCTAHABIUBAIOIIMME MTAPUTETHOE PACIIPEICIICHHE PECYPCOB MEKIYHAPOIHOTO BOJIOTOKA
(“an international watercourse shall be used and developed by watercourse States with a view
to attaining optimal and sustainable utilization thereof and benefits therefrom™), u “HeraruBHBIMEU”
TpaBUJIaMU O HEHaHeCceHUH yiepOa BonoToky (“Watercourse States shall take all measures necessary
to prevent the introduction of species, alien or new, into an international watercourse which may
have effects detrimental to the ecosystem of the watercourse”, “Establishing lists of substances
the introduction of which into the waters of an international watercourse is to be prohibited, limited,
investigated or monitored”, etc.).

Takum oOpaszoM, aBropamu KOHBEHIHH PEanu3yrOTCS TPU KOMMYHHKATHBHBIC CTpAaTCTHU:
1) BbIpaboTAaTh €MMHBIC [T BCEX TOCYAPCTB-YYaCTHUKOB MPABUIIA TIOBEICHMS, KACATOIINECS 3alUThI
BOJIOTOKa (ITPOM3BOJHA OT HMHCTHTYIIMOHAJIBHON MakKpoCTpaTeruu ‘“3ammra odmero Omara’);
2) periaMeHTHPOBATh MpaBa MPUOPEKHBIX TOCYIAPCTB HA UCMIONB30BAHHE BOJOTOKA (MIPOU3BOIHA
OT MHCTUTYIMOHAIILHON MaKpOCTpaTerny ““3aliura cyBepeHurera’); 3) o0ecrieunTh paBa IPUOPEKHBIX
rOCyJIapcTB Ha MPOMOPIMOHATbHOE / TMAPUTETHOE HCIONB30BAHHE BOJOTOKAa (IPOM3BOIHA
OT TNPOMEXYTOYHOW WHCTUTYLIMOHAJIbHONH MaKpOCTpaTeruu ‘‘ByaJIMpOBaHHE pPa3HOINIACHIL”):
“the promotion of the optimal and sustainable utilization thereof for present and future generations”

AHaJM3 COMIANICHHS B MEPEBOTUCCKOM ACIIEKTE MO3BOJIUI MOATBEPAUTH BHIBOJ O TOM, YTO
KOHIIETITYaJIbHask TUXOTOMHS OCHOBHOM YaCTH CBsI3aHA C MHOTOYHCIICHHBIMU 3HAKAMH BHYTpEHHEH
JIMAJOTUYHOCTH, KOTOpBIC MEPEeIaroTCsl MOCPEACTBOM CIIOKHBIX CTPYKTYDP, CEMaHTHICCKOTO
CHHTAKCHCA, JIMHTBAJIBHBIX CPEICTB, MPOABILSIONINX HHTEPTEKCTYaIbHBIE CBSA3H, YTO YCIOKHSICT
paboty nepeBomurKa, TpeOyss MHOTOYHUCIICHHBIX TPAHC()OPMAIIHL.

[Mparmaruyeckue (TaKTHYECKUE) TpaHCGHOPMALUU B TEKCTE MepeBOa KOHBCHIMH CBA3aHbBI
¢ MHTeprpeTaueil IepeBOMYNKOM CTPATeTHH TEKCTa-OpUTHHANA B CTPEMIICHUH HX aIeKBATHOM
niepeavu, YTo HEPEIKO COMPOBOXKAACTCS AKIICHTUPOBAHUEM ONPENEICHHOTO aCIIeKTa HOPMATUBHOTO
MPABOOTHOIIICHHUS — GOJIee YETKOTO, IO CPABHCHHUIO ¢ aHIIIHMHCKUM TEKCTOM, BBIICTICHHS 00hEKTa,
npeaMeTa HOPMATHBHOM CTAThH, YCIOBUH U cepbl ee IPHUMEHEHHS.

Tax, nipu iepeBojie cTatbu 18 (1) KoHBeHINH HCTOB3YIOTCS parMaTuueckue TpanchopMaIuu
JIOTIONTHEHHMS, 3aMEHBI M MEPECTAHOBKH, TIOCPEJCTBOM KOTOPBIX 60Jiee OTYETIHNBO (IO CPAaBHEHHUIO
C OPUTHHAJIOM) BBIIEINSIOTCS CYOBEKT OTBETCTBEHHOCTH U OCHOBAHUE OTBETCTBEHHOCTH:

“If a watercourse State has reasonable grounds to believe that another watercourse State is planning
measures that may have a significant adverse effect upon it, the former State may request the latter
to apply the provisions of article 12.” — “Ecnu kakoe-mubo 20cyoapcmeo 6000MoKa umeen pazymHvle
OCHOBAHUSL NONA2AMb, YMO Opy2oe 20CY0apcmeo 6000MOKA NAAHUpYen MaKue Mepbl, KOmopbule
Mozym umems OJisl He20 3HAYUMeNbHblE HeDNAONPUSIMHbLE NOCTIEOCMEUSL, MO NEPEOE 20CYOAPCMBEO
MOodicem nompebosams om 6MopPo2o 20CYOapcmea NPUMEHeHUs: NOAoJceHull cmamou 127,

TakTrKa BBIICIICHUS] OCHOBAHHSI OTBETCTBEHHOCTH PEAM3YETCsI 3aMEHOM CJI0Ba “Mephl’” (measures)
CITIOBOCOYETAHHEM ‘‘TaKhe Mepbl”. YKa3aTelnbHOe MeCTOMMCHHe-TPHIararesibHoe, yKa3blBaroliee
Ha TIPHU3HAK “Mep” (“maxue mepvl, Komopwvie”; B aHIVI. OpUTHHAJIE — “measures that”) YyCUIUBACT
CMBICIT “OTKIIOHEHHE OT HOPMBI (OT HOPMATUBHBIX MeP)”, KOTOPBIA MMILTUIIUPYETCS TPUIATOYHBIM
OTIPE/ICTUTELHBIM U CBS3aH C KOTHUTUBHOM MIPOITO3UITMEN TEKCTa “HapyILIEHHE MPONIOPIHOHATIBHOCTH .
Tem caMbIM TaKTHYeCKash TpaHCchopMaius T00aBICHUS Pealn3yeT OMHH M3 aCleKTOB CTPaTeruu
“obecreunTh IIpaBa MPUOPEKHBIX TOCYAAPCTB Ha MIPOMOPIIMOHATBHOE / TIAPUTETHOE UCTIONB30BAHHUE .
C oTOif ke cTparerveil cBf3aHa TAKTHKa MOBTOPHOTO BBIMENCHHUS CyOBEKTa OTBETCTBEHHOCTH
MTOCPENCTBOM TpaHchopMalmii 100aBICHUS U KOpehepeHTHOM 3aMEHBI (0m 6Mopo2o 20cydapcmea
BMecTo the latter). [1oBTOpHAs SKCIUTUKALUS CYOBbEKTa (BIOJIHE JOIYCTUMBIM BAPHAHTOM PYCCKOTO
nepeBoza 0Oe3 ymiepda CMBICITy OpUTHMHATy MOT Obl OBITH M TakoW, KaK: “nepeoe 20cyoapcmeo
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Modrcem nompebo6ams om 6mopo20”) PeaAT3yeT TAKTHKY epeBOAYHKa O0Jiee YeTKO OTTPAHHIUTh
(0 CpaBHEHHUIO C OPUTHHAIIOM) TOCYAapCTBO — MOTEHIMATBHOTO HAPYIIUTENISA OT TOCYIapCTBa —
MOTeHIMaIbHOTO UcTiia. COOTBETCTBEHHO, yKa3aHHAs TakTHYecKas TpaHchopmaims CBs3aHa
C DIyOMHHBIMH KOTHUTHBHBIMH CTPYKTYpaMH TEKCTa ‘TIpeAylpekieHHe yiiepda HHTepecam
JIpyTUX TOCYAApCTB”, “BOCCTAHOBIEHUE MPOMOPIIUOHAIBHOCTH .

Ipu mepesone ct. 5 (1) KoHBeHINM HCHOMB3YIOTCS TAKTUUESCKUE TPAHC(HOPMALIMH TIEPECTAHOBKH,
J0OaBIIEHUs U 3aMEHBI.

“In particular, an international watercourse shall be used and developed by watercourse States
with a view to attaining optimal and sustainable utilization thereof and benefits therefrom”. — “(...)
B uacmnocmu, medxncOyHapoOoubvlii 6000MOK UCTIONb3YEMCSL U 0CBAUBAECSL 20CYOAPCNBAMU B00OMOKA
€ Yenvio 00CMUdICEHUsL €20 ONMUMALLHOZ0 U YCIMOUYUB020 UCNONb308ANUS U NOLYYEHUSL CEA3AHHBIX
€ IMUM 661200”.

TpauchopManuu SBISFOTCS IParMaTHIECKUMU, TaK Kak PeaT3yoT BE TAKTHKH: a) KOHKPETH3AIMH
00BeKTa MPABOOTHOIIICHHUH (BOJIOTOKA) TIOCPEACTBOM BBEICHHSI B PYCCKOM TIEPEBOIC MECTOUMEHHSI
e20. TakTHKa BBIIEITICHUS CMBICIIA O TOM, YTO PEUb €T UMEHHO 00 “HHTepecax BOJOTOKA”, pean3yeT
TEKCTOBYIO CTPATETHIO “‘3all[iTa BOAOTOKA’; 0) YTOYHEHHUS YCIOBHIA OCYIIECTBICHHS HOPMAaTHBHOTO
MPaBOOTHOIIICHHUSI (JEATEIBHOCTH TOCYIAPCTB MO UCIIOIH30BAHUIO BOMOTOKA), YTO OCYIIECTBIISAETCS
MOCPENCTBOM TpaHC(HOPMAITHil CHHTAKCHIECKOTO YPOBHSI — C IIEPECTAHOBKOM, TOOABICHHEM H 3aMEHO
AIIEMEHTOB (NOIYYEHUs. CEA3AHHbIX € IMUM 6bl200 BMeCTO benefits therefrom), Onaromaps demy
HUMILUTAIUPYETCA CMBICII O TOM, YTO NPH MOJYYEHHH BBITOJ TOCYIApCTBA HE JOJDKHBI HApYIIATh
HHTEpECHl BOMOTOKA. B mocieaHeM ciydae TpaHCpOpManuu OOECIEeUHBAIOT, HA HAIl B3IV,
OIpe/IeieHHOE PACHIMpPEeHre TIPOMO3UIIHOHAIIBHOTO coepkanust (hpasbl TeKcTa-opuruHaa (benefits
therefrom). Tak, U3 OpUTHHAIIA HE BHITEKAET CMBICI O TOM, YTO ITPH MOJYIESHHUH BHITOJ] TOCYIapCTBa
JIOJDKHBI COOTIONATh TPHHIIUIT ONITUMAILHOTO M YCTOMYMBOIO UCIOJB30BAHUS BOIOTOKA (TO €CTh
peaNn30BaTh NMPUHIUI “pa3yMHOTO HCIIOJIL30BaHMS ). JIpyrdMH CJIOBaMH, €CIH B aHIIUHCKOM
OpHTHHAJIE TOMYUHUTEIIBHAS CMBICIIOBAs CBS3b MEXKIY CIIOBOM “BBITOMBI” M YCIIOBUSIMY MX U3BJICUCHHSI
(6e3 mpuunHeHHs yuiepba BOJAOTOKY) HE SBISCTCS OYCBHIHOW, a MUMEHHO: benefits therefrom
MOYKHO UCTOJIKOBATh KaK “BBITOJIBI OT UCIIOJIb30BAHUS’, TO B PYCCKOSI3BIYHOM IIEpeBOJIe Onaromaps
yKa3aHHBIM TEPEBOAYECKUM TPAHCPOPMAIIUSAM KITIOUEBBIM CTAHOBUTCS HE MPABO Ha IMOJyYEHHE
BBITOZIBI OT HCITOJIb30BaHUA (Kak “MO3UTHBHAs” HOpPMA), a “‘HEraTMBHOE MPaBWIO O 3aIpeTe
HaHeCeHUs yIiepOa BOMOTOKY (TO €CTh TOMyYEHHE BBITO]] 3aKOHHO [0 MEXIYHAPOTHOMY MpaBy
TONBKO B TOM CJIydae, €CJIH CBA3aHO C ONITUMAITBHBIM U YCTOHYHUBBIM HCTIONB30BAHUEM TOCYIapCTBAMH
00IIIero BOJIOTOKA).

VYCHEUHOCTh TAKTHYECKUX MEPEBOIUSCKUX TPAHCHOPMAIIHIT OTIPEeNACTCS UX 8JIeKBAaTHOCTHIO
B pealTH3alliy CTPATErii U TAKTHK TeKcTa-opuruHana. [Ipuseaem npumep TpanchopMaImm, Kotopas,
Ha HAIII B3IJIS, 3aTEMHSET IparMaTHYeCKUi CMbIC OpUTHHATA.

Tak, B cT. 18 (3) roBopuTtcs:

“During the course of the consultations and negotiations, the State planning the measures shall,
if so requested by the other State at the time it requests the initiation of consultations and negotiations,
refrain from implementing or permitting the implementation of those measures for a period of six
months unless otherwise agreed”. — “B xo0e 3mux KOHCYIbmayuii u nepe2osopos NAaHupyloujee Smu
Mepbl 20Cy0apcmeo, eciiu opy2oe 20Cy0apCmeo npocum 06 dmom npu HAnpasieHuu UM npocsobl
0 6cmynjieHuUu 8 KOHCYTbMAayuu U nepecosopbvl, B030EPHCUBAENICS OM OCYWeCMEAeHUS Ul
CaHKYUOHUPOBAHUS OCYUECMBIICHUS. IMUX MeP 8 MedeHuUe Wecmuy Mecsiyes, eciu He 00OCMUsHyma
UHAs 002080PEHHOCb” .

Ipu nepeBoIe 3TOro MyHKTA UCTIONB3YFOTCS PAKTUYECKU BCE BUIIBI TPAHCHOpMAIHii C T00aBICHUEM,
MIEPECTAHOBKO#, 3aMEHOM, OIyIIeHHeM. B yacTHOCTH, MMeeT MecTo 3aMeHa MOP(OIIOTHYECKUX CPEICTB
JIEKCHYECKUMH C OJJMHAKOBBIM COZICPXKAHUEM, CHHTAKCHUYECKUE MPeoOpa30BaHusl C epeCcTaHOBKOI
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MTOAYMHHUTEIBHBIX YaCTeH, 3aMeHa TACCUBHON KOHCTPYKIIUU Ha akTuB (if so requested by the other
State Ha eciu Opyeoe 2ocydapcmeo npocum 06 3mom), 3aMeHa JacTel peur u 1p. B pesynsrate
TakuxX TpaHc(opMaluii HECKOIBKO HMCKa)KaeTCsl CMBICI OpUTHMHANA, a UMEHHO: yKa3aTelbHOe
MECTOMMEHHUE 2/ LEeNeco00pa3HO ObUIO 3aMEHUTHh Pa3BEPHYTOH TpaHCopMmanuer JoOaBIeHHs
(“Mepbl, TpenycMOTpeHHbIE B 1.1 HacTOSIIEH CTarbu”, WIK “Mepbl, UMEIONINEe 3HAYUTEIbHbIE
HeOJIAaTONPHUATHBIE TOCIENCTBHS JUIsl JIPYroro TOCYAapcTBa’), MHaYe KOHTEKCTOM MOXKET
WUMIUTULUPOBATHCS CMBICI O TOM, YTO KOHCYJIBTAIIMA M TIEPETOBOPHI — ATO M €CTh T€ MEPHI, OT KOTOPOH
3a4e€M-TO JIOJDKHO BO3ZEPIKaThCS OCYIapCTBO, a HE OT Mep, YIPOXKAIOIUX WHTEepecaM JIpyTux
NPUOPEKHBIX TOCYAapcTB. B maHHOM citydae TakTuueckasi TpaHc(opMaius He SIBISETCS, Ha Hall
B3NS, YAAYHOM, IMOCKOJNBKY MCKa)XxaeT TaKTHKY TEKCTa-OpUTHHANA, MPOTO3UITUOHAIBHBIM
coziep)KaHueM KOTOpoi Oy/IeT ciie/iyroliee: B X0/e ePeroBOpoB, HHUIIMUPOBAHHBIX TOCYAaPCTBOM-
HCTLIOM, TOCYapCTBO — MOTEHIMAIBHBIN HAPYIIUTENb JOJKHO IT000EIIaTh BO3AEPIKAThCs OT Mep,
HaHOCAIMUX yiepO ApyruM. [IpuMmeHsisi yka3aHHYIO pa3BepHYTYIO TPaHC(HOPMAIMIO, a TakkKe
HECKOJIbKO KOPPEKTUPYS Opyrve TpaHc(hopMaluu ¢ IEIbl0 UX MAaKCHMAaJIBHOTO COOTBETCTBHS
TAKTHYECKUM 3a/la4aM MyHKTa CTaThH, MPEUIOKHM COOCTBEHHBIH BapuaHT mepeBona: “B xode
IMUX KOHCYTbMAYULL U NEPE20BOPOE 20CYOAPCME0, NAAHUPYIOUjee Mepbl, UMelowue 3HaYUmenbHvle
Heb1azonpusimuvle NOCIEOCMEUs. 0Nl Opye020 20Cyo0apcmed, OO0NNCHO B030ePAHCAMbCsl
om ocywecmeneHusi Ui CAHKYUOHUPOBAHUSL IMUX Mep 6 MeueHue WeCmu Mecayes, 4mo
ocywecmensiemcs o npocboe Opy2020 20CyOapCmed, UHUYUUPYIOWe20 KOHCYTbMAyUL U nepe2ogopbl,
ecnu 06 2mom He OOCMUSHYMA UHASL 002060PEHHOCb .

BbuiBoabl M mMepPCneKTHBbI JaJbHeHIIUX HccaenoBaHuil. B pesynbrare wuccinenoBaHus
MBI IIPUIIUTA K BBIBOZIAM O TOM, YTO HCIIOJIb30BaHHE MParMarHieCcKUX MM TAKTUYECKHX TpaHchopmarmii
TIpH TIEPEBOJIE MEXKIYHAPOIHO-TTPABOBBIX TEKCTOB OOYCIIOBIIEHO 3HAKaAMU BHYTPEHHEH THAIOTMYHOCTH
B TEKCTE-OPUTHHAJIE, YTO, C OIHOM CTOPOHBI, HKOHUYHO BOCITPOM3BOIHUT CII0KHOCTH IIEPETOBOPHOTO
Tpoliecca |, C IPYroil CTOPOHBI, BBISBISIET YHUBEPCATLHYIO TUXOTOMUIO MEXKIYHAPOJHO-TIPABOBBIX
KOHIIETITOB “‘00I1iee 0maro” u “cyBepenuter”. [IparMarndeckue TpaHchOpPMAIK B TEKCTE TIEPEBOAa
KOHBEHIIMH CBSI3aHBI C MHTEPIIPETAlUel MepeBOMYMKOM CTPATETHid TEKCTa-OpUTHHANIA B aCTIEKTe
aKI[EHTUPOBAHUSI OTIPEAEIEHHOTO aclleKTa HOPMAaTHBHOTO TIPABOOTHOIIEHUS — 00bEKTa, IpenMeTa
HOPMaTUBHOH CTaThH, YCIOBUU U cepbl ee TPUMEHEHUSI.

OnmHUM U3 BO3MOXKHBIX HAIllpaBIIEHWH JAIbHEHIIEro WCCIEeJOBaHUS MPOOIEMBbl MOXET OBITh
aHaJM3 TparMaTuuecKuX TpaHCGOpMalMii B acleKTe peallu3alliyd MEKAyHapOXHO-TPAaBOBBIM
TEKCTOM-IIEPEBO/IOM HE TOJIFKO HHCTUTYIIMOHAIBHBIX, HO M )KaHPOBBIX CTpaTeruii M TaKTUK TEKCTa-
opuruHana: neppopMaTuBHOCTH, UMIIEPATUBHOCTH, JUCIO3UTHBHOCTH (C TAaKTHKAMH MUTHIALlUH,
XeIDKUPOBAHUS, JEKIAPAaTUBHOCTH) H AP.
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PELIEH3IS

HOBA ITPAILISI ITPO OCOBJUBOCTI IJEOJIOTI3AIIIL IEKCEM
Y TNIYMAYHUX CJTOBHUKAX: ToTaniTapHuii 1 MOCTTOTATITApHUN BUMIpU
Penuka 1. Jlexcukon Torajgitapusmy / Inna Penuka ; nepeam. JI.T. Macenko.
— K. : TOB “BuaaBaunrpo “Kiio”, 2018. — 232 c.

Po3BuTOK MOBM 3aBX 1 MOTPEOy€e aBTOPUTETHHUX JIOPOTOBKA3iB. Y BUCOKOPO3BUHEHUX KpaiHax
110 QYHKIIIIO ChOTO/IHI BUKOHYIOTh CJIOBHHKH SIK I[IHHI Jhkepena iHdopmarii i 3aco0H IMiABUIIEHHS
KOMYHIKaTHBHOI KyJIBTypH HOCIiB MOBH. Uepe3 BifioMi iCTOpHYHI IPUYUHKA OpaK aBTOPUTETHOCTI
CTaB HAWIEKyYilIoK MpOoONIeMOI0 YKPalHCHKOTO ClIOBHUKapcTBa. MoHorpadis Iuau Penuku
CIIpSIMOBaHa Ha 3’SICYBaHHS CIIOCO0IB MOBEPHEHHS aBTOPUTETHOCTI CY4acCHOT'O TNIyMa4qHOTrO CIIOBHHKA,
Ha pO3MEXYBaHHS “700poro” i “noraHoro” B CJIOBHUKY, Ha JIEMOHCTPAIIi0 BAAJIUX CIPOO 11030y THCS
LITYYHUX PAISTHCHKHUX HalllapyBaHb, TPOAUKTOBAHUX BiITOBIIHOIO 1/I€0JIOTi€0. Y MIMPIIOMY 3HAUCHHI
B poOOTi 3alpOIIOHOBAHO OJIMH i3 MHOYKMHHHX HUISIXIB BIUIMHYTH Ha ()OPMYBaHHS MEHTAJIBHOCTI
4epe3 CIIOBHUK (MOBY) 3 THM, 1100 CTHMYJTFOBATH IPOLIECH TOXKCAMOCTI, 1110, SIK BIIOMO, 1 € 3alI0pYKOIO
30epesxeHHs Hatii. Inei, Bucnosneni me B. ¢pon I'ymOGonbaTOM, MOTIM mOrTHONEH] i HOMIMpeHi
O. [Torednero, E. Cenipom, b. Bopdowm, JI. Baiicoeprepom, /1. JIoOpoBOIbCHKUM, a TEIEP 1 HATUMU
crisBiTun3Hukamu P. Kicem, JI. Macenko, O. TkadeHKOM Ta iH. PO MUTICHICTE JIIHTBOKYJIETYPHOTO
npocTopy sK cdepu BHABY MEHTAIbHOCTI i BomHOYac sK cdepu i QopMyBaHHS, CTalu
OCHOBOITOJIOKHUMH B JlociipkerHi [. PeHuku. TyT Boano Ha 0CHOBI BUBYEHHSI TIIyMaueHb JIGKCHKH
PI3HHX TEMAaTUYHHX TPYI Y JEKCUKOrpadiqHUX Mparsx pasHChKOI 1 HOCTPaIsHCHKOI 100U MOKa3aHo,
o 30epiraT, peTpaHCIIOBaTH i TBOPUTH JIIHTBOKYJBTYPHI KOHIIENTH 3HAYHOIO MIPOI0 MOXYTb
nipoceciiiHi tekcukorpadu, 30cepeIMBIINCH HA BiIKUIAHHI OIIIHHUX CEM TOTaJiTapHOI JOOM He uepes
XHIO Cy0’ €KTHBHICTb, @ BHACHTIJIOK iXHBOT XUOHOCTI, yniepemkeHocTi. OTke, nopyIieHi B MoHorpadii
Npo0OIeMy MalOTh OE3MOCEePEHIN BUXIJT y COLIOIHTBICTUKY, €THOJIHIBICTHKY, €THOIICUXOJIIHT BICTHKY,
JIIHTBOAKCI0JIOTI10, JIIHTBOKYJIETYPOJIOTIIO TOIIIO.

VYrepiire B yKpaiHCHKOMY MOBO3HABCTBI 3iHCHCHO KOMIUIEKCHE JOCIIKCHHS JTIHTBICTHYHUX
NpHUHOMIB ieosorizallii Ta Aeigeonorizamii JeKCUKH TPhOX TEMAaTHYHUX TPYyH B yKpaiHCBKUX
JIEKCHKOT papiuHMX TPaLIX PaISTHCHKOI Ta HOBITHBOI IOOH, BUSIBJICHO CY4YacHi MiZXOIH JI0 CJIOBHUKOBOTO
TPaKTyBaHHS JIEKCEM Ta ITPOCTEKEHO 3MIHH Y CITIBBIHOLIEHH] iXHHOT KOHOTATUBHOI 1 JE€HOTATUBHOL
CEMaHTHKH, 10 BiJI0yBaIOTHCS ITijI BIUIMBOM IT03aMOBHUX YHHHHKIB.

Jloci Hemae dYiTKO BHOKPEMJIEHHX JIEKCUKO-CEMaHTHYHHX TPYI 1/1€0JI0Tri30BaHOTO OIS
HOMIHATUBHUX OJIWHHIB Y 3B’S3KYy 3 HQJ3BHYAHHOIO PO3TANTYKEHICTIO Ta CTPOKATICTIO HOTO
pedepenttiiinoi cdepu — imeomnorii. [Ipo¢. Komymbiiicekoro yHiBepcutery Jlxoanni Caprtope,
BUXOJISIYU 3 PI3HOPITHOCTI SIBHII, IO ITO3HAYAIOTHCS CIOBOM i0€0/102isl, Ha3BaB HOTO CIOBOM-
“ynakoBKoro”. Bizomo, 1110 00’ €kToM ifeosorisanii B CIIOBHUKAX OyJM HE JIMIIE CyCHIBHO-TIOMITHYHI
CJIOBA, a i OIMHMII PI3HUX TEMAaTUYHUX TPYII, 30KpeMa 3i cep disocodchbkoro, pemniriiHoro, €TMIHoro,
MHCTENBKOTO 3HaHHS. 3 i€l MPUYNHN BMOTHBOBAaHUM YBa)Ka€MO BHOIp JOCIHIHKEHHS 3MiCTOBOTO
HAIOBHEHHS 1 CTPYKTYpH CJIOBHHKOBHX CTaT€H JIEBKCHYHHMX OJMHHUIb TPHOX TEMATUYHUX IPyH —
HaliMEeHYBaHb MOJITHYHUX MTAPTiH, PyXiB Ta 1ICOJOTTYHUX TeUill, XPUCTUSHCHKOI PEITITiiHOT IEKCUKH
Ta Ha3B MUCTEIBKHX HaIpsIMIB 1 Tedili — y “CoBHUKY yKpaiHchkoi MoBH™ B 11-Ti Tomax (1970-1980 pp.).
Pegyneraru pocmijpkeHHs cTany O Iie BaroMilimMH, sSikOW B poOoTi Oynu 3aimydeHi nepudepiiini
JIEKCEMH JIEKCHKO-CEMaHTUYHOTO TIOJISI 17160011 3 1HIINX HECYCIUILHO-TIONITHYHUX Cep, HATPUKIIAL,
EKOHOMIKH (bi3Hec, nionpuemeyb, PUHOK, NPUSAMU3AYIS, NPUSAMHA GIACHICMY), TICUXOJIOTII (peghiexcis,
c8I0OMICMb), ETHOJIOTIT (Menmanvricmy, Hayis), ICTOPIi (cembmaH, 6iue), TPOCTOPOBI TPUKMETHUKA
Jieutl, npasutl, KOILOPOIIO3HAYCHHS YepsoHul, seneHutl, Ol 1 T. iH. Ha qymxy A. T0J10BaHEBCHKOTO,
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y TIIyMauyHHX CJIOBHMKAax € MEHII IIOMITHOIO COLaJIbHO-ieooriyHa audepeHtianis MmopiBHIHO
3 IHIIMMU CJIOBHHKOBO-/IOBIIKOBUMH BUIAHHAMU. [ 7TMOOKA JIHIBICTHYHA il METOIOJIOTIUHA EPYIHUITis
1. PeHuku 103BONMIIA BUSIBUTH O3HAKH 17[€0JIOTI3Allil, A€iIe0sIori3allii JeKceM Ha MaTepialli came
TIIyMaYHUX CIIOBHHUKIB.

3aciryroBye CXBaJICHHS apXiTEKTOHIKa pOOOTH, TIEBHA iepapXisl MIPEAMETHOCTI CHOCTEPEIKEHUX
MOBHHUX OJJMHHIIb: BiJl BU3HAUEHHS JIIHTBICTUYHOTO CTaTyCy, O3HAK 11€0JIONYHO 3a0apBICHUX MOBHUX
OJIMHUIIB IO OCOONMMBOCTEH IXHBOI JIeKCHUKorpadiuHoi (pikcallii B paassHCbKHUIA Mepiof, a BIATAK i OMUCY
3MiH Y TI[yMa4€HHi [IUX OJJMHUIIb B YKPaiHCHKUX JIEKCUKOrpa(idHUX MpaIpix Mepiomy He3alIeKHOCTI.

Y moHorpadii yCHIIIHO PO3B’SI3aHO YUMAJI0 BXKIMBUX Y IMi3HABAJLHOMY IUTaHI 3aBIaHb:
JIOCITIJPKEHO MUTaHHsI B3a€EMO3B 13Ky MOBH 1 TOTAIITAPHOI 11€0JIOTIT Ha PUKIIA/i MOBHOT MO TUKH
Pansrcekoro Coro3y, BH3HAYCHO TEOPETHKO-METOOJIOTIUHI 3acamu JOCIHIIKEHHS 17CONIOTIYHO
3a0apBIIEHX MOBHUX OJMHUIIb (CTATyC, XapaKTepHi 03HAKH, Kiacu(]iKallii TOI0) Ha OCHOBI PETENHHOTO
€KCKYPCY B iCTOPIFO OCITIHKYBaHOI TPOOJIEeMH B YKPATHCBKIH 1 3apyOiKHii aiHrBicTHIN. [HHA PeHuka,
HaBOJISTYM HU3KY MIPKyBaHb 1HIINX JOCIITHUKIB NIOJI0 PO3IISAAHUX IIPOOIIEM, IOJIa€ apryMEeHTOBaHi,
BUBKEHI po00OUi BU3HAYEHHSI IIOHSTH, SIKUMHU OIIEPY€E Y CBOEMY JOCHTIpKeHHi. Tak, 00rpyHTOBaHIM
MOJKHa BBYKATH MOSICHEHHS TEPMiHa mMomanimapHa mMoea, 9 Hosomosa (KOTHITHBHO-MOBHA CHUCTEMA,
110 BUHUKJIA BHACITIOK MomUDiKkallii MprUpoIHOi MOBH i cTajla BTUICHHSM 1ICOJOTTYHUX JIOTM, 3aCO00M
17ICOJIOTIYHOTO BILUTHBY Ta (POPMYBaHHS CBITOCHIPHIHATTS, BiIMOBIIHOIO iHTEpECaM BIIaTHOT BEPXiBKU
TOTAJIITAPHOTO CYCIIJIBCTBA). 3-MOMIX PI3HUX ITiAX0iB MPo(eciiiHO apryMeHTye o0paHi B KHIKII
poOoYi TepMiHU ideonocema (KOHIENT, IO € HOCIEM OIHKH 00’€KTa) Ta Jiineéema (BepOasbHE
BUpAKEHHs KOHIIenTa). Jlesiki BU3HAYECHHsI BAAJIO IIEPEOCMUCITIOE, HAPUKJIIA, [0€0N02iUHULL Y3YC.
VYci MipkyBaHHS W y3arajgbHEHHS MPOUTIOCTPOBAHO CBIXKHMM, SICKDABHM 1 IIKABUM €MITIpUYHUM
Mmarepianom. L{e BrockoHamoe poOOTY, HaJae MEPEKOHINBOCTI BUCHOBKAM 1 MOJIETIIYE MPOIIEC
CHPUHAHSATTS PI3HOMAHITHUX TEOPIH.

Y npyromy po3aijii MOCTIIOBHO, IPaMOTHO i BUYEPITHO OIKUCAHO SABHUIIIE i7ICOJIOTI3allii B TPHOX
TEMaTUYHUX Tpynax — HaWMEHYBaHHSX MOJITHYHUX MapTid, pyxiB Ta 1I€OJOTIYHUX TeyiH,
XPUCTUSIHCBKIH peniriliHiil IEKCHLI Ta Ha3BaX MUCTELBKUX HAIPSMIB i Tediil. TyT uiTKo i apryMeHTOBaHO
BUJILICHO JICKCUKOTpa(iyHi IPUHOMH 11€0MIOTI3alIi1 TEKCHIHUX OMUHHUIIb: BUKOPUCTAHHS B e (iHIIIisaX
Ta UTIOCTPALisAX 1€0JIOTIYHO 3HAYYIIMX MPUKMETHHKIB, IPOCTOPOBO-YACOBUX MapKepiB, OIIHHO-
€KCIPECUBHUX 1 MOJAJIBHUX KOMIIOHEHTIB, BXKMBaHHS OOMEXYBaJbHUX IO3HAYOK, HABEICHHS
UTIOCTpALIii 3 aBTOPUTETHUX Y PaASTHCHKOMY CyCIUIBCTBI JKEPEIT, 1110 XapaKTepU3yBaJIHC BUPA3HOIO
OLIIHHICTIO 3 OISy KOMYHICTHYHOI ieoJ10rii, Tommo. [{ikaBuMu € criocTepexeHHs Ipo MoJBiHHY
1 mOTpiiiHy ieonori3amnito ciiB — ieoNoriyHe 3a0apBieHHs Ae(iHiliil CIlliB, LTIOCTpYBaHHS 3HAYEHb
7ICOJIOTYHO 3HAYY UMK PUKJIaJaMH Ta 1I€0JIOT13allil0 peMapoK. 3po0JIeHO PaBUIIbHUI BUCHOBOK
PO 3MiHY JIEKCHYHOTO 3HAYEHHSI BiIMOBITHUX OJMHUIIb, 30KpeMa HOTo KOHOTATHUBHOTO KOMITOHEHTA.
ABTOpKa 3BepTaE yBary Ha CJIOBa Y JICKCHKO-CEMAHTHUYHI BapiaHTH, Ki 3 1I€OJOTIYHHUX MipKyBaHb
He BBIMIIUIK IO TIIyMa4YHOTO CIIOBHHKA (HAIIPUKJIa, CJIOBA 3 PEITIHHOT TEMaTHUKH, IO € NOXIAHUMHU
BiJI JiekceMu boe — 6o2otnazodammuuti, 602omodeyb, 602omyopicmy, 6020Ni3HAHHI, O020UON06IK TOIIIO).
JlopeuHHUMH € 3iCTaBIIeHHS JIEKCUKOTpa(iyHOTO TITyMadeHHsI JIEKCEM 13 pelniridHoi chepu B “CYMi”
(1970 —1980), 3 omHOTO O6OKY, i B “CroBapi ykpaiHChkoi MOBH 3a pefiakii€to b. I'pindenka Ta “Pociiicbko-
YKpalHCHKOMY CIIOBHUKY 3a penakitiero A. Kpumcbkoro ta C. €dhpemona, 3 iHImoro. Y Takii crocio
MPOJEMOHCTPOBAHO HOBI CTapi MiAXOAW MO TPAaKTyBaHHs PEINriHHOI JIEKCHKH, ii OBEPHEHHS
JI0 TIEpBICHUX 3HAYEHb, YTPAUCHUX y YACH [TaHYBaHHS aT€iCTUYHOT 11€0JIOTil, 10 TIOKJIaIiB, 3aXOBaHUX
y MUCEMHI MOBHIH NMPaKTUII MUHYJIOTO.

HoBaropcbkuM NOCATHEHHSIM TPETHOTO PO3ZAULY € OIUC MEXaHi3MIB 3BUILHEHHS CEMaHTHKH
CJIIB Bifl OI[IHHUX XapaKTEPUCTHK PaJTHCHKOI OO Ta CTYMiHb IXHBOI AeiZeoorizalii B CydacHUX
TIIyMayHUX CJIOBHHUKAX YKpaiHChKOI MOBH. TYT 3 HE MEHILIOIO CKPYITYJIbO3HICTIO BUSBJIEHO CIIOCOOH
neineonorizanii (HaBeeHHS HOBUX (hOpMYITIOBaHb JediHilil, eniMiHallis 11e0J0riYHUX MapKepiB,
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YHUKHEHHS [TOJITU30BaHUX LJFOCTpALiif, AECTPYKTYPH3aLlisl CMHCIIOBOI CTPYKTYpH TOIIO). Braamim
€ 3ay4YeHHS Ul NOPIBHSHHA TIyMadeHb “‘OKC(OpPICHKOro CIOBHHMKA”, MIO JOIIOMOIVIO BHSBUTH
JIEKCEMHU SIK 3 ITOBHICTIO, TaK 1 3 YACTKOBO JI€1€0JIOrI30BaHOI0 CEMAHTHKOIO B KOKHIN TeMaTuyHii
rpymi. Take NOpIBHSHHS Hajae aBTOPCHKUM BHUCHOBKaM, 30KpeMa IO/I0 HAasiBHOCTI B HOBITHIX
YKPaTHCHKHX TIIyMa4HUX CJIOBHHKAaX PYAUMEHTIB KOMYHICTHYHOI 11€0JIOT i1, HayKOBOCTI, IIEPEKOHIUBOCTI
i 00’ekTUBHOCTI. 3a crioctepeskeHHsIM [HHNM PeHuku, HaiOUIbIIy KUIBKICTh MPHUKIAIIB HEOBHOI
neigeosorizanii JEKCHYHUX OAMHUIb, WO CYINEpedaTh CY4aCHUM BHMOTaM 00’ €KTHBHOCTI
CIIOBHUKOBOTO TJIYMad€HHs, BUSBIICHO B TEMAaTHYHIH TpyIi Ha3B MUCTELLKUX HAINPSIMIB 1 Tewii —
30%, Tomi AK y TEMaTHYHHUX TPyIax CyCHiIbHO-TOMITHYHOI Ta PEIITiHHOT JCKCUKH IICH BiJCOTOK
cTaHoBUTH BiAMOBIAHO 10% 1 7%. 1le CBimUMTh PO Te, 1[0 HOBOMOBA MOBLIBHO CXOAUTH 31 CI[CHU
YKpaiHCHKOTro OyTTS 1 THM CaMUM TaJIbMy€ TIOBHOIIHHE (DYHKIIOHYBaHHS yKpaiHChKoi MOBH. OJHaK
3ayBa)KMMO, IO BiJXif i€0Jorii paJsiHCHKOTO THITy HE O3HAa4ae Jeifeosorizaiii yKpaiHCHKOTO
CYCHLJIbCTBA 3arajioM, TOMY IO JKUTTS Oe3 CBITONIsAY (CBITONISL € HEBiN €MHHM arphOyTOM
izeostorii) siBsie coOO0 IMATOJIOTIUHE MOPYUICHHS IOYYTTsl OpieHTaulii. 3 omisay Ha cKasaHe,
JOLIUIBHO W opraHigHO Oysn0 6 B poOOTI OMUCATH MPOIEC iIeOoJIori3allii JIKCeM Yy HOBITHIX
YKpaTHCBKUX CIIOBHUKAX.

Ha nepcriextrBy XoTizocst 6 moda)xaru aBTOpIi JOCTIIUTH i1€0JO0TYHUN KOMIIOHEHT Yy cdepi
¢ikcamii TepMiHOIOTII, KOJH, CKa)XiMO, CIOBHUKapi HPOAOBKYIOTH IPOIIOHYBATH NEsSKi cTapi
IMIIEpaTHBHI ¥ AUCIIO3UTUBHI HOPMH (OOMEHHUK 1 OOMEHWUK, HCOBMAHUYSL 1 HCOBMYXA, 3APVHUHUK
1 3a/100CHUK, OAHUII 3 TICPIIIO0 YACTHHOIO JIJice- Ha 3PA30K JNCEHAVKA, AHCEMUCIEYME0 TOIIO).

PerienzoBana MoHOTpadis — IpyHTOBHA HayKoBa POOOTA, sIKa MIO-HOBOMY, KOMITIGKCHO, HAHUTIOBHIIIIE
Ha ChOTOJTHI IHTEPIIPETYE SIBUIIIA i7Ie0JI0Ti3alii Ta Jeieosori3alii JeKCUKU Pi3HUX TeMaTUIHHUX TPYII
B YKpaiHCHKMX JIEKCHKOTpa(iuHUX Mpamsx pajasHChKOI Ta HOBITHBOI JOOM 3 MO3UIINA CYy4acHOTO
MOBO3HABCTBA 1 CTBOPIOE HA/IIHHUI TIPOCTIP ISl MONAIBIINX JIHTBICTHYHUX MOUTYKIB. BiporiqHicTh
Ta 00’€KTHBHICTh PE3YJIBTATIB AOCIIKEHHs 3a0e31eUy€eThCsl JOCTAaTHIM 00CsATroM Marepiaiy, Horo
LIMPOTOI0 Ta PENPEe3CHTAaTHBHICTIO, ONPALIOBAaHHIM 3HAYHOI KUIBKOCTI HAayKOBOI JITEpaTypH,
BUKOPUCTAaHHSM METOMIB JIOCITIJDKEHHS, 110 B3a€MOJIONIOBHIOIOTh OJUH OJHOTO, CKPYIYJILO3HUM,
JIOTIYHO TIOCJIIZIOBHUM aHai30M. IMIIOHY€e HacKpi3HE epeKOHaHHS aBTOPKU B TOMY, III0 B CY4acHUX
YMOBaX CIIOBHUK Mae OyTH He TiJIbKH JIEKCHKOHOM HOPMaJTi30BaHO] JIiTepaTypHOI MOBH, @ HAIlIOHAIBHOT
MOBH B IILJIOMY.

JloriuHicTh, TOCHIZOBHICTG 1 YITKICTh € HEBiJl'€MHUMHU aTpHOyTaMu perieH30BaHoOl poOOTH, sIKi
MIPOCTEXYETHCS B YChOMY: 1 B TOOY/IOBI, CTPYKTYpOBaHOCTI MOHOTpadii, i B Tl OCHOBHOMY BUKIIA]],
1B Tl BUCHOBKaX. ABTOPIIi BAAJIOCS 30eperTy BULIyKaHWd HAYKOBUI CTHJIb BUKJIaTy, HE TIEpEOOTSHKYI0UH
pobOTy TepMiHaMU. 3aCIyTOBYIOTh CXBAJICHHsI 1 HaJIC)KHI SPrOHOMIYHI XapaKTEPUCTHKH KHHKKH,
1l BUJaBHUYA KYyJbTypa.

Teopernuni HampamtoBanHs IHHHM PeHuku, Oe3mepedHo, 30arauyloTh HOBUMH 1I€SIMHU
JIeKcUKorpagiyHy KpUTHKY. HUMH MOYKHA CKOPHCTATHCS B YKJIaIaHHI HOBUX JIEKCUKOT paidHUX Tpallb
TIIYMa4HOTO THIY, CTHJIICTUYHUX CJIOBHUKIB, JOBITHHKIB i3 JEKCUYHOI KoHOTAIil. KoMITiekcHui
aHaJIi3 3aKOHOMIPHOCTEH JIEKCHKOTpaghigHOTO OIMCY HOMIHATUBHUX OJUHUIb Y PI3HUN 1CTOPUYHHNA
niepioz i 3po0OJieHi Ha 11l OCHOBI y3arajJbHEHHS € 0€3M0CEepPEIHIM BHECKOM HE TUIBKU B YKPaTHCHKY
JIEKCUKOJIOTiI0, ajie i COLIOJIHIBICTUKY, MPAarMaliHIBICTHKY. BimoMocTi mpo BIUIMB paasHCHKOL
izeosnorii Ha TIyMadeHHs CIIB Ta MPUHOMH iIeosorizaiii JIEKCHKA MOXYTh OYTH KOPHUCHUMH
JUTSL 3aIliKaBIEHUX JTOCIIKEHHSIM TOTaJITapHOTO TUCKYPCY.

Tanuna Minuax (m. Kuis)
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